﻿ Studiu Memofonte În timpul primei sale vizite la Chaalis, în vara anului , Bernard Berenson a avansat deja atribuirea lui Matteo Balducci a tondo L'Hiver (sau Un bătrân), astăzi atribuită lui Giacomo Pacchiarotti (Fig ) și observă alte o duzină de lucrări asupra cărora va interpreta cercetează succesiv, în special un Sfânt episcop pe care-l va aloca lui Vincenzo Foppa În timpul celei de-a doua vizite, în iulie , a examinat cu atenție colecția de Picturi renascentiste Conform unei scrisori a lui Louis Gillet din iunie (transcrisă anexat), el avansează un anumit număr de noi atribuții cărora le fac literele referinta Astfel, il ecrit le iunie : Asta îmi amintește să-ți cer o favoare foarte mare Nu am fotografii cu pozele italiene la Chaalis dacă există, vă rog să mi le trimiteți - pe cheltuiala mea, desigur sunt in special nerăbdător să am o fotografie a imaginii despre care întrebați - Prezentarea din Templu pe care l-am atribuit lui D Morone sunt din nou absorbit de subiectul care este al meu preocupare constantă- originea și istoria timpurie a creștinismului Tocmai termin Ed Al doilea volum fascinant al lui Meyer Louis Gillet și Bernard Berenson la martie : Presupun că portretul lui Gonzaga pe care ți-l trimit este copia unui Tițian pierdut, în mai stiti de alte exemplare? Poetul curții și muza este destul de asemănător cu Dosso Dossi de la National Gallery, iar capul femeii îmi amintește (e o iluzie?) de Circe din colecția Benson Pentru prezentarea la temple ai fi destul de amabil să spune unde sunt celelalte piese din aceeași suită, pe care cred că le cunoști? eu Nu mă voi împodobi cu această descoperire, vă voi face onoarea ei în catalogul meu, care merge să fie tipărit, dar ar fi o mare întârziere să așteptați articolul dvs Pentru micul Balducci (Hyems) (Fig ) - pe care vi-l voi trimite mai târziu, v-am spus că celelalte trei "anotimpuri" sunt găsit în Londra la WH Woodward? există mai sus un articol din Burlington (iunie ) Gillet urmează cu fidelitate sfatul lui Berenson și îi scrie de multe ori să cere detalii Pentru a putea răspunde și completa fișierele sale, Berenson cere copii ale fotografiilor făcute de Bulloz pentru prima ediție a catalog Fotografiile păstrate la Villa i Tatti au meritul de a prezenta lucrările in situ in statul si in decorul vremii În plus, majoritatea fotografiilor comandate de Bernard Berenson par să corespundă sarcinilor pe care le-a făcut pentru realizarea catalogului Chaalis Putem deduce că această comandă a servit ca sprijin pentru cercetarea lui Bernard Berenson asupra atribuţiilor Berenson confirmă identificarea tondo L'Hiver a lui Matteo Balducci (Fig ) și Prezentare în Templu (sau Purificarea Fecioarei) de Domenico Morone (Fig ) după atribuirea lui L'Hiver lui Balducci, Louis Gillet găsește celelalte trei tondi ale acestei serii pe tema celor patru anotimpuri de la WH Woodward din Londra, publicată de "Burlington Magazine" din iulie Această atribuire este singura confirmată de cercetările din Louis Gillet în o dăduse lui P -A Mezzastris de Foligno (GiLLET , p ); este astăzi atribuită lui Giovanni Martino Spanzotti Anexele și Fig edouard Meyer ( - ), istoric de artă german trebuie să fie unul din volumele lui Istoria lui Antichitate (Geschichte des Altertums) Francois ii Gonzague, atribuit lui Girolamo da Carpi de B Berenson Astăzi dăruiește unui Anonim Mantuan (mijlocul secolului al XVI-lea) Figurile Figurile Giacomo Pacchiarotti, Winter, atribuită greșit lui Matteo Balducci de B Berenson Scrisori de la B Berenson către L Gillet, iunie și februarie Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte bibliografia vremii Gillet este deosebit de mândru de această descoperire: "Nu sunt puțin mândru să dețin cel de-al -lea panou al lui Mister WH Woodward tondi de Balducci " Berenson propune și unsprezece noi atribuții, dar pierde notele luate în timpul vizita lui şi a cerut o copie: "toate mulţumirile mele pentru notele tale despre Chaalis Ei va fi preţios pentru mine, mai ales că probabil că propriile mele note au dispărut" Însemnările lui Berenson au dispărut, nu este posibil să se întocmească o listă a lucrărilor cărora s-a dedicat interesat doar din prețioasa scrisoare a lui Louis Gillet din iunie și avizele diferite cataloage unde precizează sursa atribuţiilor Cu toate acestea, în catalogul său, Louis Gillet rămâne precaut, indicând diferit posibile atribuţii chiar dacă sunt lucrări identificate de Berenson Astfel, pentru amândoi panouri reprezentând Sfântul Ioan Evanghelistul și Sfântul Laurențiu, atribuite lui Giuliano da Rimini de Berenson, Louis Gillet menține atribuirea lui Giotto confirmată de Perkins în și Mather și Weigel în La iulie , Louis Gillet i-a trimis lui Bernard o copie a catalogului reeditat Berenson Alte atribuții noi sugerate de Berenson apar în ediția din Chiar și cu întârziere, pe aprilie , Louis Gillet i-a cerut ajutor lui Bernard Berenson pentru o sculptură n din catalog: Am uitat (am uitat totul chiar acum) să-ți cer un bacșiș acolo este Palermo, Moș Crăciun Maria della Catena (Această biserică fermecătoare de lângă portul vechi) o capelă, a doua pe dreapta, decorat cu patru statui Aceste figuri sunt ale aceluiași artist, foarte mediocru, care este autorul lucrării două statui care se află în Chaalis, în camera gotică, de fiecare parte a șemineului Una dintre ele este chiar identică cu una dintre statuile mele Chaalis Ea este cea cu numărul din prima ediție a catalogului meu Celălalt (n ) este reprodus pe planșa VIII Această placă a dispărut din edițiile următoare Îmi atribuisem, întâmplător, cu multe de ezitare, la scoala lui Giovanni Pisano În realitate este un maestru întârziat și provincial din primul sfert al secolului al XVI-lea și chiar al unei familii de meșteri, care lucra din tată în fiu: sunt lucrările lor în toată Sicilia Va fi doar un joc pentru tine găsește numele care stăruie să fugă de mine Mi-am pierdut notele despre asta Am scris acum doi ani ani, fiului ducesei dell'Arenella, cel care s-a căsătorit cu unul dintre compatrioții tăi și care fură un pic de istorie, i-am greșit scrisoarea îmi pomenise o lucrare, deja cam veche, a unui savant local, asupra acestei familii de sculptori Toate acestea ar trebui să fie în evidențele dvs iartă eu să recurg la tine Rețineți că Berenson nu numai că a participat la identificarea lucrărilor; el are contribuie de asemenea, prin numeroasele sale publicații, la a face oamenii mai cunoscuți și apreciați câteva lucrări italiene de la muzeul Chaalis de exemplu, l-a întrebat pe Louis Gillet să-i trimită fotografii cu panoul Purificării Fecioarei de Domenico Morone pentru a alimenta "un articol despre artistul veronez activ la sfârșitul secolului al XV-lea" care a apărut în iunie în revista italiană "Dedalo" , care l-a încântat pe Louis Gillet: Scrisoare a lui L Gillet către B Berenson din aprilie Scrisoare de la B Berenson către L Gillet din aprilie : "Așa cum ți-am scris recent, mi-am pierdut tot scrieri despre această colecție" Scrisoare de la B Berenson către L Gillet, iunie Transcrierea scrisorii din Anexa Această alocare, propusă de Longhi și certificată ulterior de Laclotte, este acum unanimă dobândit Vezi catalogul expoziției GiOTTO E COMPAGNi , pp - BERENSON - Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte Judeci dacă sunt mândru să-mi văd pictura într-o companie atât de bună Dacă doamna Andre știa! Era supărată de mândrie la gândul pe care îl descoperise fără să știe doi Domenico Morones, un pic ca Jourdain a scris proză fără să-și dea seama Berenson a pus în practică și metodele de analiză ale lui Giovanni Morelli prin studiu mai precis această lucrare în Three Essays in Method, folosind-o ca exemplu pt demonstrează relevanţa tehnicilor sale de atribuire Lucrarea științifică desfășurată de Louis Gillet timp de aproape treizeci de ani a rămas a referință pentru curatorii care i-au urmat Deși unele alocări au fost revizuite, multe rămân neschimbate domnul Babelon, actualul curator, și doamna Opozda, responsabil de inventar, a folosit ca bază cea mai recentă ediție a catalogului lui Louis Gillet de lucru pentru efectuarea verificării acestora trebuie să așteptăm cercetările pentru constituție RETIF (Repertoriul picturilor italiene din colecțiile publice franceze (al XIII-lea- XiXe siecles)), ale iNHA pentru noi atribuții de făcut Cercetări în biblioteci, arhive și corespondență cu istoricii din spectacol de artă contemporană că Louis Gillet a adoptat o metodă de lucru modernă, chiar dacă ține cont pe deplin de abordarea mai "intuitivă" a lui Berenson el este suficient de organizate pentru a extrage și a verifica încrucișat informațiile din reviste oameni de știință și specialiști dintr-o astfel de perioadă "Repertoriul" lui, a agenda remarcabilă, îi permite să știe pe cine să contacteze pentru a obține informațiile și abilitățile sale interpersonale îi permit să aducă specialiști la Chaalis la lucra la lucrari În plus, atenția pe care o acordă restaurărilor favorizează descoperiri Într-o scrisoare din iunie către Bernard Berenson, el explică că timpul lui era ocupat din prin scrierea Istoriei artistice a Ordinelor Mendicante, Istoria artei franceze, apoi după război cu o lucrare despre Bătălia de la Verdun și articole despre Rubens și Rembrandt în istoria artei de Andre Michel, ca să nu mai vorbim de traducerea italianului Pictori, conducerea "Revue des Deux Mondes", Societatea Conferințelor moștenite de la tatăl ei vitreg Eliberați timp pentru a gestiona muzeul Chaalis și personalul acestuia grija familiei sale de care este foarte atasat si sa efectueze cercetari pentru intocmirea documentului catalogul este o provocare În scrisorile sale către Bernard Berenson el pare întotdeauna disponibil când știm că este copleșit de muncă este impresionant că a reușit produce un catalog științific exemplar în aceste condiții Poate e rigoarea normalienne care l-a învățat să se organizeze foarte bine? În cele din urmă, când Louis Gillet a dispărut în , Emile Male a recuperat o colecție ordonat, inventariat și în curs de restaurare și va relua discuția cu Berenson În corespondență se reflectă și ea, așa cum subliniază Jocelyne Rotily în ea teză, un interes pentru o anumită perioadă a artei renascentiste italiene, între și , a doua jumătate a secolului al XVI-lea fiind considerată decadentă amândoi sunt admiratori din această perioadă "Nici o gaură, scrie Louis Gillet în , nici o oprire în această creație, nu o legătură în urzeala acestei țesături" "Era, spune Berenson, vremea când cineva avea o eroică, dar nu îndepărtată, a ceea ce era uman, era vremea senzualității pline de viață dar totuși pașnice, cu o grațioasă voluptate" iubesc pe Masaccio, Carpaccio, Scrisoare de la L Gillet către B Berenson, iunie Doamna Andre achiziționase de fapt un alt tablou de Domenico Morone, o reprezentare a Fecioarei cu Pruncul care se află în muzeul Jacquemart-Andre din Paris BERENSON , p Manuscrisul inventarului muzeului de Jean-Pierre Babelon și catalogul computerizat al muzeului Chaalis de Catherine Opozda, disponibilă pentru consultare la muzeul Chaalis Reatribuții făcute în RETiF opus cit ROTILY , p VEST b MORRA Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte Mantegna, Vincenzo Foppa, Giovanni Bellini, fără a-i uita pe toți marii pictori venețieni Renaștere precum Giorgione, Titian și Tintoretto se discută și despre art Florentin asupra căruia diverg: lui Louis Gillet o consideră prea intelectuală, academică și formalist La februarie , Berenson a scris: "Într-adevăr, nu vă cer să vorbiți în introducerea dvs eseu, dacă scrii unul, și să subliniez că Pictorii Venețieni dă cultural fundal, și atmosfera în care au lucrat maeștrii Renașterii, dar nu încercarea de a afirma și explica estetica sau psihologia impulsului lor artistic Aceasta începe cu florentinii" Gillet este sensibil la emoţie şi sentiment în artă Berenson, a dimpotrivă, este sensibil la această școală care, prin redarea ei de valori tactile, este adresată direct la "senzația noastră imaginară" - sau senzația cerebrală - lăsând deoparte "senzația real" regretă doar că Florenţa nu a urmărit mai departe acest ideal formal va spune că Judecata de Apoi a lui Michelangelo marchează sfârşitul artei florentine din această perioadă: "În ceea ce priveşte eu sunt pe Michelangelo și sper înainte de sfârșitul anului să închei revizuirea desenele pictorilor florentini" (Scrisoarea din martie ) Louis Gillet și Bernard Berenson au făcut schimburi pe multe alte subiecte decât Renașterea arta italiana si medievala au dezbătut arta modernă și viitorul ei, fără să creadă niciunul nici abandonul figuralismului pentru abstractizare se temeau că arta modernă, în desacralizarea sa a formei nu duce la distrugerea limbajului, așa cum este ilustrat de Louis Gillet în eseul său În Munții Sacri Berenson a văzut în ea o căutare a originalitate cu orice preț se despart, in aceasta, atat de noile generatii ale critici și artiști Louis Gillet a servit așadar răspândirii în Franța a gândirii lui Bernard Berenson prin traducerile operelor sale și schimburile lor asupra istoriei artei ajutor și sprijinul pe care Berenson l-a adus lui Gillet în cadrul studiului lucrărilor lui Chaalis este incontestabil și rămâne un exemplu concret al influenței marelui cunoscător asupra unei colecții moștenire franceză În afară de cataloage, picturii nu a fost dedicată nicio lucrare Italianul este adesea considerat parte a colecției Parisului În plus, după cum am văzut, acestea nu au fost împrumutate și, prin urmare, nu au beneficiat de cercetare oameni de știință Pe de altă parte, anumite lucrări dobândite în timpul ultimei călătorii în Italia a donatorul a sosit după moartea sa în , iar alții au fost transportați din rezervația din Paris în holurile lui Chaalis Corespondența dintre Gillet și Berenson este mai mult o reflectare a vieții sociale a doi istorici, a lecturilor, întâlnirilor, călătoriilor sau opiniilor lor politice decât a unui real discuție în jurul colecției Chaalis, scrisorile de răspuns ale lui Berenson fiind lacune spre deosebire de cele ale lui Gillet aflate în centrul studiului nostru Ea dezvăluie prin intermediul aliniază opiniile celor doi prieteni asupra situației politice și în special asupra ascensiunii fascism De-a lungul caietelor lui Louis Gillet, descoperim o analiză critică a evoluției mentalități burgheze în fața haosului acestei Europe în devenire În timpul celui de-al doilea Războiul mondial, Louis Gillet și-a exprimat dezacordurile cu regimul de la Vichy prin intermediul Societe des Conferences cu sediul la Lyon și familia sa s-au implicat în Rezistență: "Am urcat la Lyon Societatea Conferinţelor Fac alții în acest oraș și în orașele vecine Nu sunt deloc disperat Totul a devenit foarte dificil, dar dificultățile sunt o poftă, cum spui tu" i-a spus lui Bernard Berenson preocupările sale în Evocat pe scurt de Jocelyne Rotily în teza sa , acest aspect al relației dintre doi bărbați rămân de explorat La noiembrie , Louis Gillet i-a scris lui Bernard Berenson: VEST b VEST Scrisoare de L Gillet către B Berenson, ianuarie ROTILY Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte ele încep, dacă se poate spune că războiul a început: cert este că Hitler arată acolo puţină grabă Era mai ușor să o faci când nimeni nu se opunea, era bine timpul, am triumfat în largul nostru Zilele acelea bune s-au terminat Observ cu satisfacție că acest lucru fulger de război mărturisește un respect singular, deși tardiv, pentru armata franceză el pare să o ia în considerare cu mare circumspecție Astea ma flateaza eu cum profund din jena lui Aştept cu curiozitate ce-i vor dicta vocile lui Dar ei Deodată par mută și rece nu este la capătul necazurilor lui Pentru noi nu e nici o graba Este rândul nostru să-l lăsăm să se gătească în suc propriu Mă uit din iunie Timp de cinci ani, nu am disperat nici un minut să văd prăbușirea acestui regim hidos, pentru a asista la deflația acestui fals geniu spionez împlinirea oracolelor de Profeția lui Bredow și Schleicher Orice ar face, de acum înainte jocul este fier: el are frânghie în jurul gâtului Când se va strânge nodul? Nu stiu Dar, fără îndoială, asta se va încheia într-un masacru va fi un termidor Nu știu data, nu știu dacă va fi precedată sau numele unui dezastru militar, dacă va fi nevoie de un șoc extern pentru a precipita dizolvarea Germaniile și revenirea lor la haosul primitiv, din care nu au ieșit niciodată cu adevărat; Noi vezi această fațadă năruindu-se în noroi Hitler va fi vrut, imbecilul Hei Hitler! Louis Gillet a părăsit Chaalis în din motive de sănătate și nu s-a mai întors acolo din cauza circumstanțelor politice și familiale, fiica lui făcând parte din Rezistență și având refugiat la Lyon se va gândi totuşi la muzeul său până la capăt: "Ştiu puţine lucruri despre Eu: Nu știu ce a mai rămas din biblioteca mea Muzeul nu a fost jefuit (cel mai bun piesele fuseseră puse deoparte), dar am aflat că lucrurile mele erau puțin în dificultate Este război și, până la urmă, consider acest mic accident o onoare" Scrisoare de L Gillet către B Berenson, Montpellier, ianuarie Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte Smochin : Giacomo Pacchiarotti (atribuit de Bernard Berenson lui Matteo Balducci), Iarna, Muzeu Jacquemart-Andre de Chaalis Fotograf: J -E Bulloz Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Ceai Centrul de Studii ale Renașterii Italiene a Universității Harvard Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte Smochin : Bolognez anonim, a doua jumătate a secolului al XV-lea (atribuit de Bernard Berenson lui Domenico Morone), Purificarea Fecioarei, Muzeul Jacquemart-Andre de Chaalis Fotograf: J -E Bulloz Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Centrul de Studii ale Renașterii Italiene a Universității Harvard Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studii Memofonte Smochin : Anonyme veneto-cretois, XVie siecle (atribuit de Bernard Berenson lui Fancesco dai Libri), La Nașterea și Adorarea Magilor, Muzeul Jacquemart-Andre de Chaalis Fotograf: J -E Bulloz Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Centrul pentru Renașterea Italiană a Universității Harvard Studii Eleonore Assante din Panzillo Studii Memofonte Smochin : Anonim venețian, secolul al XVI-lea (atribuit de Bernard Berenson lui Giovanni Paolo de' Agostini), Un poet de curte și o tânără, Muzeul Jacquemart-Andre de Chaalis Fotograf: J -E Bulloz Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Centrul pentru Renașterea Italiană a Universității Harvard Studii Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte ANEXA Scrisori preluate din corespondența lui Louis Gillet și Bernard Berenson, păstrată la Bibliotecă Nationale de France (colecția Louis Gillet) și la Villa i Tatti (Bernard și Mary Berenson Papers Corespondenţă Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Centrul Universității Harvard pentru limba italiană Studii Renașterii) Transcrierea este fidelă documentelor originale - - Paris, , bulevardul Henri IV eme Drag prieten, Voi încerca să vă mulțumesc pe parcursul lunii următoare, toată dificultatea este să mobilizează fotograful O să încep să desenez planuri Am doar un Morone în Chaalis, o mică Prezentare la templu, puțin obosită, dar drăguță Pentru Fecioara muzeului Andre la Paris, o să-l cer lui Nolhac Când va apărea articolul tău și unde îl vei publica? Pregătesc o nouă ediție a catalogului meu și aș fi bucuros să le încorporez informatii precum si cele referitoare la celelalte bucati din care my Prezentare Tocmai am descoperit că micul tondo al lui Balducci, iarna, face parte dintr-o serie de patru sezoane, dintre care celelalte trei sunt la Londra la WH Woodward (cf Burlington revista, iunie ) Fiica mea, pe care o cunoști, copiază traducerea lui Pictori din nordul Italiei și din centrul Italiei Sper că această copie va fi gata în curând și asta il vei primi de Paste Volumul ar putea apărea în toamna viitoare Dar există secole în care nu l-am văzut pe Charles du Bos Pe de altă parte, am văzut o mulțime de Portari, ideile lui fac zgomot, fără a convinge în totalitate Dar întotdeauna va rămâne ceva Prezintă-i respecturile mele doamnei Berenson și crede-mă, te rog, pe tine devotat cu dragoste Louis Gillet ianuarie i tatti Settignano, Florența Drag prieten, Multumesc mult pentru urari de bine Îți ai mereu pe al meu și pe cei foarte afectuoși Îți mulțumesc și eu pentru scrisoarea fermecătoare scrisă despre Chaalis în - , pe care ai trimis-o pe mine Sunt o revelație a gustului Despre Chaalis, vă amintiți că v-am cerut fotografii cu doi poze acolo pe care m-am aventurat să le atribui lui Domenico Morone din Verona acum sunt dornic sa Jacques-Ernest Bulloz ( - ), fotograf al lucrărilor din colecția Jacquemart-Andre Astăzi atribuită unui bolognez anonim, a doua jumătate a secolului al XV-lea (Fig ) Pierre de Nolhac ( - ), membru al Institutului de France, curator la Versailles apoi curator al Muzeul Jacquemart-Andre din Figurile Purificarea Fecioarei din Jacquemart-Muzeul Andre de Chaalis și Fecioara cu copilul din Muzeul Jacquemart- Andre de Paris eleonore Assante di Panzillo Studi di Memofonte le publică în legătură cu celelalte paneluri cărora le aparțin Le-ai putea avea fotografiat pe cheltuiala mea, dacă fotografiile nu există deja? ar trebui să fiu cel mai recunoscător Nu pot trece peste regretul meu că am fost dor de tine la Paris, deși nu eram deloc bine într-adevăr am fost destul de obosit de atunci Cu toate acestea, îmi revin și sper să mă apuc de treabă fiul Al dumneavoastră B Berenson martie , bulevardul Henri IV, Drag prieten, Vă trimit prin poștă trei sau patru fotografii italiene cu micuțul meu muzeu mai sunt vreo cincisprezece care te-ar putea interesa si intra in ta colecții, dar majoritatea nu sunt făcute Știi că Chaalis este greu de accesat războiul a venit la doar două luni de la inaugurare și de la pace (dacă asta este pacea pe care o avem) lucrurile au fost la fel de dificile ca în timpul războiului sper sa vin la să faci treaba asta în timpul verii, Dacă lucrurile nu merg prost: pentru că, din tren cât de nebuni vor fi oricine care se bazează prea mult pe proiectele lui Am fost pentru tine, acum două sau trei săptămâni, la muzeul Boulevard Haussmann, să descopăr fecioara lui D Morone , dar am jucat pe ghinion: s-a răspândit în ziua aceea o ceață atât de posomorâtă deasupra Parisului, încât de vreo zece ani nimeni nu mai văzuse un nor mai sinistru A trebuit să mă refugiez la Nolhac și să vorbesc despre Ronsard, care avea în acel moment marele lui hobby Este să înceapă din nou Desigur, acest Morone nu este marcat în catalog (cel puțin sub numele de Morone); Voi alege o zi senină pentru a începe din nou inspecția, o voi face Îmi voi găsi profitul, pentru că cunosc foarte imperfect această colecție Este un astfel de loc trist, cu luxul ăsta imporun, mă simt rău acolo și nu pun piciorul niciodată acolo Presupun că portretul lui Gonzaga pe care ți-l trimit este o copie a unui Tițian pierdut, mai cunoasteti alte copii? Le poete de cour et la muse are o oarecare asemănare cu Dosso Dossi al Galeriei Naționale și capul femeii îmi amintește (este o iluzie?) de Circe din colecția Benson Pentru Prezentarea la templu ai fi atât de amabil să-mi spui unde alte piese din aceeași suită, pe care cred că le cunoașteți? Nu mă voi îmbrăca această descoperire vă voi face cinste în catalogul meu, care va fi tipărit, dar asta ar fi o mare întârziere să așteptați articolul dvs Pentru micul Balducci (Hyems) - pe care vi-l voi trimite mai târziu, v-am spus că alte trei "sezoane" sunt la Londra la WHWoodward? există un articol din "Burlington" (iunie ) de mai sus Copia traducerii avansează, se va termina de Paște și presupun că volumul va putea apărea la începutul anului școlar prezent Respectele mele pentru doamna Berenson și vă rog să mă credeți, dragă prietene, salutările dumneavoastră cele mai bune devotat Louis Gillet Fecioara cu Pruncul pe care Bernard Berenson o va atribui lui Domenico Morone, păstrată în colecție Parizian N din catalogul lui emile Bertaux: BERTAUX Pierre de Nolhac ( - ), membru al Institutului de France, curator la Versailles apoi curator al Muzeul Jacquemart-Andre din Francisc al II-lea de Gonzaga, atribuit lui Girolamo da Carpi de B Berenson și astăzi atribuit unui anonim Mantouan (mijlocul secolului al XVI-lea), muzeul Jacquemart-Andre de Chaalis Fig Figurile Figurile Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte aprilie , i tatti Settignano, Florența Drag prieten, Am fost încântat să primesc scrisoarea ta de la Santiago și mă bucur să aflu cât de mult ai fost bucurându-te de exercitarea facultăților tale estetice și intelectuale Ce spui despre re- aranjarea colecțiilor cu un os mofturos și unul nemțesc la asta m-au amuzat este atat de apt Gluma este că în Germania însăși, au scăpat complet sistemul acum atât de mult vogă la Paris, la Madrid, la Florența și în alte țări latine Reducerea ad absurdum este acumularea tuturor Fra Angelico din Toscana în un depozit, S Marco parcă tot zahărul din lume ar fi reunit într-unul singur revistă Dar la ce să ne așteptăm de la directorii de muzee, dintre care nici măcar nu sunteți minime alin Ei își tratează acuzațiile ca și cum ar fi eunucii care aveau un singur obiect, și anume pentru a preveni să se bucure de talentul creator Sunt recunoscător personal pentru problemele pe care le faci pentru a-i face dreptate lui Kinsley Porter El merită, pentru că, în ciuda multor lucruri pe care le regret și deplâng în publicația sa, o fac pentru prima timpul aduce materialul împreună într-o formă la îndemână și manevrabilă Asta in momentul de fata este singura ocupație importantă și pentru asta sunt gata să aduc un omagiu chiar și unui astfel de hun, urător de civilizație și șarlatan absolut ca Strzygowski Încă nu am primit manuscrisul traducerii voastre a pictorilor mei italieni Când vine, mă voi ocupa imediat Ce material biografic despre sinele meu foarte privat poate vrei? Cât despre ceea ce este public, nu este scris în anuale numite "Cine este cine" publicat în? Londra! daca ai nevoie serioasa de mai mult, de ce nu vii aici sa petreci cateva zile cu noi la i Tatti, să discutăm ce vrei? Probabil că vom fi aici până la sfârșitul lunii iulie Și dacă ai dat Avertisment bun înainte că ar putea fi aranjat cu ușurință Mi-e teamă că nu va fi nimic însumi și dacă aș face-o prin minune, nu ar fi înainte de august nu mă pricep la nimic la Paris, pentru că am prea multe de făcut și la fel multe legături cu societatea aș propune cu respect ca într-o prefață la traducere ar trebui să apară, dacă este deloc, vreo relatare a ceea ce am mai scris, de exemplu, desenele mele din Florentine pictori, diversele mele studii și micul meu volum despre Sassetta care, de altfel, ar trebui să în rândul său, fi tradus în franceză Chiar scriu despre Dom Morone Te rog spune-mi dacă forma de purificare Chaalis a căreia mi-ai trimis fotografia nu cu mult timp în urmă, este o imagine pe care i-am atribuit acestui maestru După cum am scris recent, din păcate, am pierdut notele acea colecție desigur, este extatic de frumos aici tocmai acum nu trebuie să uit să-ți mulțumesc pentru vol din eseurile tale care au venit cu ceva timp în urmă, pe care le-am citit cu simpatie și aprobare Toate binele vă urez de la noi toți Al dumneavoastră B Berenson iunie Muzeul Jacquemart Andre, Abația Chaalis, Ermenonville, Oise Drag prieten, De ce nu pot să evadez și să petrec câteva zile cu tine în Florența? Dar asta libertatea este atât de puțin în puterea mea, încât am căutat în zadar de o lună timp să Joseph Strzygowski ( - ), istoric de artă austriac BERENSON Figurile Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte scrie o scrisoare ca răspuns la a ta: ar fi foarte plăcut să-ți spun că nu am primit, dar prefer să vă mărturisesc rușinea mea și jena de nesuportat, mizerabilul încurcătură de ocupații în care trăiesc, fără să reușesc vreodată să mă eliberez Nu te grăbi să-mi trimiți corecturile tale va fi timpul să-i aduci în următoarea călătorie Cu siguranță nu puteam scrie prefaţa înainte de vară, dacă măcar nu avem ocupaţii mai serioase atunci eu să vă mărturisesc că viitorul nu-mi spune nimic valoros: am amintiri vechi din , care chin ca reumatismul, rămășițele unei răni vechi și care servește drept barometru în cătuşele războiului Niciodată pacea Europei nu mi s-a părut mai amenințată și nu este acel canar d'Herriot care este capabil să mă liniştească Dar să vorbim despre altceva, cât mai putem Îmi amintesc foarte bine vizita dumneavoastră în vara anului Am luat notă în acel moment de atribuțiile pe care mi le-ați făcut și pe care le veți găsi toate în următoarea ediție pe care o tipărim a catalogului meu : NÂ° Un episcop, frescă transportată pe pânză Atribuit lui V Foppa Nr Iarna, tondo Atribuit lui Matteo Balducci Acest premiu a fost confirmat cu a mod foarte elegant Mulțumesc lui Lord Grawford, care deține un Balducci foarte bun, am găsit celelalte trei tondi ale acestei serii către MWH Woodward, care le-a publicat în Burlington Mag din iulie N° Portret de femeie, profil atribuit lui B dei Conti N° Scenă din viața unui sfânt, în Gott din Carpaccio Atribuit lui F Ferramola NÂ° Fecioara cu copilul de F Francia NÂ° Portretul lui Francois i de Gonzague atribuit lui G da Carpi Nr Purificarea Fecioarei atribuită lui D Morone Nr Sfântul Sebastian Atribuit lui G da Cotignola Nr Adorarea Păstorilor Atribuit lui F dai Libri Nr Pietate, după G Bellini scoala calabresa N° Fetele din Bentivoglio Atelierul lui L Costa, după fresca de S Giacomo din Bologna Acestea sunt principalele corecții pe care le-ați făcut vechiului meu catalog: vezi ca sunt extinse si ca cel putin una dintre ele a fost perfect verificat Adaug că nu ați ezitat în privința caracterului squarcionesque al lui D Imbecil Mi-ai cerut fotografia, povestindu-mi imediat despre alte câteva piese din aceeași viață a Fecioarei, care au fost după cunoștințele tale, în alte colecții, ale căror nume mi-au scăpat Mi-ai arătat și o Fecioară din Morone la Muzeul Andre din Paris , dar această atribuire vă este personală (spun asta fără îndoială), nu este consemnată în catalog, iar domnul de Nolhac nu avea auzit Când m-am dus iarna asta să încerc să o recunosc, mi-am luat ziua atât de rău încât a fost ceața era la fel de deasă ca la Londra și nu exista nicio speranță de a distinge ceva pe pereti Vă cer scuze pentru această stângăcie Rareori am ocazia să merg în acest cartier, iar casa însăși mă exaspera cu pretențiile ei și cu luxul ei stupid eu Prefață la Pictorii italieni ai Renașterii: BERENSON Gillet Edouard Herriot ( - ), academician, om politic, eseist, istoric al literaturii A se vedea anexa Fig Figurile Fig Fecioara cu Pruncul pe care Bernard Berenson i-a atribuit-o lui Domenico Morone, păstrată în colecție Parizian N din catalogul lui emile Bertaux: BERTAUX Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte doar îți repetă că în privința picturii mele, ca și a lui Mansueti , tu ai fost categoric Cât despre Sassetta, aș fi încântat să traduc această cărțiță: o cunoșteam doar pe două articole publicate anterior în Burlington și care au fost, în plus, dintre cele mai bune ai făcut Dar colecția mea Burlington s-a oprit de la război și am vândut asta că am avut: nici nu am textul sub formă de volum Cred că el ar fi foarte uşor de tradus şi publicat: casa lui Plon mi-a cerut să preiau colecție a "maeștrilor artei" care publicaseră înainte de război ceva bun monografii (Donatello de Bertaux, sculpturile din secolul al XIII-lea ale domnișoarei Pillino etc ) Mi se pare că Sassetta -ul tău ar înfrumuseța colecția noastră, dacă m-ai anunța favoarea de a-i încredinţa lui Ah! ar fi mai frumos să vorbești despre aceste lucruri, și despre toate celelalte, sub tine Mănăstirile florentine, în fața orizontului miraculos al chiparoșilor și al Montilor din Toscana el este pare că spiritul plutește mai liber, se degajă de grijile ticăloase ale treburilor temporale ale zgomotul teribil al lumii Nimic nu realizează acest lucru decât să îl traducă în forme intelectuale Din acea inteligență de cristal a ta, diamantul bogat al minții tale, unde se reflectă puternic o sensibilitate rafinată și rafinată Dar această fericire nu este făcută pentru noi Continua să te bucuri de ea: prietenilor tăi le va plăcea această idee, ca și celor vechi, fără a provoca Nemesis, lăudat că zeii se hrănesc cu nectar și ambrozie Vă rugăm să prezinte mes hommages a Madame Berenson et croire cher ami, your bien fidelement devouer Louis Gillet iunie și Tatti Settignano, Florența Prietenul meu drag, Îți returnez traducerea dvs Mss a pictorilor mei din centrul și nordul Italiei și eu vreau să vă spun cât de remarcabil mi se pare ca o parafrază Ai făcut din ea o carte franceză și asta este o realizare de la care prea puțin am cerut cineva de fapt, scepticismul în privința asta m-a făcut atât de călduț în această chestiune Acum că văd că se poate, voi fi lacom să văd o afacere mai mult cu mine în franceză și, cel puțin în franceza ta Dar când îți vei găsi timpul liber pentru o sarcină atât de neremunerabilă În orice caz, vă trimit o copie a "Pictorilor sienezi ai legendei franciscane" Mai aveți pictorii venețieni să termine prefața de scris, să o revizuiască pe doamna de Rohan Pictorii florentini ai lui Charlie du Bos - cât mi-aș fi dorit să fi făcut totul singur! Dar înaintea ta Încep să traducă pictorii sienezi, voi avea câteva corecții și completări, în special pentru partea a doua Voi fi încântat să apară în serialul pe care îl menționezi Acum, pentru a reveni la parafraza dvs , mă tem că vă impun sarcina de a face din nou un bine un pic din pasajele despre Fiorenzo (sic) și să-l aducă pe Pinturicchio chiar mai jos decât îl țineam l Desigur, am indicat modificările în limba engleză și am încredere că le vei găsi clare Celelalte corecții pe care m-am îndrăznit să le fac sunt prin sugestie sau întrebare Aş te rog să le arunci o privire și să-i urmărești numai în acele cazuri în care se întâlnesc cu tine aprobare Giovanni Mansueti, Pieta, muzeul Jacquemart-Andre de Chaalis L'attribution a Giovanni Mansueti est mentinee BERENSON BERENSON eleonore Assante di Panzillo Studi di Memofonte Multe, multe mulțumiri pentru notele lui Chaalis Ele sunt de mare valoare pentru mine, ca ale mele au dispărut cumva Sunt acum în mijlocul unui articol în care discut despre "purificarea" a ta și despre toate alte panouri care merg cu el Cu toate acestea, mă tem că va trece cândva înainte să apară în tipărire muncesc foarte putin acum, fie din cauza senilității O să împlinesc de ani în patru zile sau, după cum sper, o să rău temporar sănătate Și mă tem că articolul la care vreau să spun, nu va fi ceea ce mi-am propus am fost prea mult timp pregătirea și s-au învechit Între timp, vă trimit o scurtă lucrare numită "Un Botticelli Dimenticato" în care este implicată o chestiune de metodă am încredere că ai primit o cu un an în urmă, un studiu mult mai important intitulat "Un Antonello possibile e un altro imposibil" este mare păcat, draga mea Gillet, că nu te văd prea mult Societatea ta este reconfortant, stimulator, consolator Ești unul dintre puținii bipezi lipsiți de orice pată de canibalism și te prețuiesc în consecință Chiar și cu cordialitate a ta B Berenson " Purification de la Vierge, musee Jacquemart-Andre de Chaalis, attributee par Bernard Berenson a Domenico Morone et aujourd'hui donnee a un Anonyme bolonais, e moitie du XVe siecle (Fig ) BERENSON Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte ANEXA Exemple de intrări pentru lucrările italiene ale lui Chaalis în catalogul muzeului din (care include atribuţiile lui Bernard Berenson) , comparativ cu cele ale catalogului computerizat al muzeului din Chaalis THE numerele sunt cele ale catalogului din Ordinea este aceea de prezentare în acest catalog Pentru cele mai recente atribuții și bibliografia completă, se poate consulta acum "Repertoire des Picturi italiene în colecțiile publice franceze secolele XIII-XIX" (RETiF), disponibil online la de pe platforma AGORHA a inha CATALOG ITINERARI , p - N Giotto Di Bondone ( - ): Sfântul Ioan Evanghelistul, bust pe jumătate, pe fond de aur, ținând în mână o palmă și o filacterie Fragment de altar gotic secolul al XIV-lea Băutură H , x l , m CATALOGUL COMPUTERIZAT AL MUZEULUI CHAALIS [ ] Ambrogio Bondone cunoscut sub numele de Giotto di Bondone (Colle di Vespignano, în jurul anului - Florența, ) Sfântul Ioan Evanghelistul, Florența, Italia, secolul al XIV-lea ( - ) Informații tehnice: , x , m Panou din lemn de plop pe fundal auriu, pozați pe un șevalet Rama nu este originala Locație: Sala Călugărilor Achiziție: vânzare Haro în decembrie pentru Fr (cu Saint-Laurent) Expozitii: - Musee Jacquemart - Andre (Paris): Primitive italieni - Muzeul Luvru (Paris): Retable italiene din perioada până la al XV-lea Restaurare: SRMN de la Muzeul Luvru Îndepărtarea straturilor vechi vopsire și curățare Descriere: Pictură care face parte dintr-un retablo de cinci panouri: al doilea este Sfântul Ştefan din colecţia Horne din Florenţa, iar al treilea (panoul central) Fecioara cu Pruncul din Galeria Națională de Artă din Washington Lucrări asociate cu St Lawrence Atribuții: Lucrare atribuită în atelierului lui Lippo Memmi Recunoscut ca Muncă de Giotto de Perkins în Atribuire confirmată de Mather și Weigle în Lucrare atribuită de B Berenson lui Giuliano da Rimini în Lucrări certificate de Giotto de M Laclotte în RETiF menține atribuirea lui Giotto Abația Chaalis și Muzeul Jacquemart-Andre: catalog de itinerar, Paris Ediția a V-a, complet revizuită Aici prescurtat astfel: CATALOG ITINERARI Disponibil la muzeul Chaalis la cerere aici prescurtat astfel: CATALOGUL INFORMATISE AL MUZEULUI DE CHAALIS Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte CATALOG ITINERARI , p - N Giotto di Bondone ( - ): Sfântul Ștefan Bust pe jumătate; costum de diacon, dalmatică purpurie, purtând în mâna stângă o carte legată în verde iar în dreapta a întărit Fundal auriu Aceste două panouri, precum și heruvimii care le depășeau, aparțineau unui altar cu cinci compartimente, dintre care am mai găsit două: magnificul Saint-Etienne din colecție Horne, la Florența, și Fecioara din colecția Golmann, la New York Al cincilea fragment a disparut Saint-Etienne a fost recunoscut de Perkins în ca o lucrare a lui Giotto (Rassegna d'Arte, t XVIII, p ) Această atribuire este acceptată de Weigelt (Klassiker der Kunst, Giotto, , p ) MG Constable, de la National Gallery, a fost primul care a arătat panourile de Chaalis făceau parte din același ansamblu După R Longhi (Dedalo, oct , p ), it ar fi un altar pictat pentru Badia, pe la , in ultima perioada Florentine a Maestrului; pictura ar fi contemporană cu frescele capelei Bardi el datează din această perioadă când stilul lui Giotto a atins o măreție plastică care a egalat deja cel maiestatea lui Masaccio Cu toate acestea, B Berenson (fotografii italiene ale Renașterii, , p ), nu pronunță niciun denumește și se limitează la a indica aceste tablouri în lista contemporanilor sau elevilor Giotto imediat le-ar data pe la Aceste două tablouri admirabile sunt totuși printre cele mai prețioase descoperiri pe care le datorăm doamnei Andre THE Sfântul Ioan este o figură sublimă; este fratele lui Iosif din Arimateea pe care-l vedem in Mise au mormântul predelei Giottesque din colecția B Berenson Fața Sf Lawrence a fost înmuiat de câteva uşoare retusuri Vezi articolul citat de R Longhi (Progressi nella reintegrazione of a pollitico di Giotto) și articolul meu, Un Giotto redescoperă ( nov ) CATALOGUL COMPUTERIZAT AL MUZEULUI CHAALIS [ ] Atribuit lui Giotto di Bondone ( - ) (Proaspăt identificat ca) Sf Lawrence, pictură italiană, Florența, Italia, secolul al XIV-lea ( - ) Locație: Sala Călugărilor Informații tehnice: Panou din lemn de plop pe fond auriu, , x , m Pus pe un șevalet Rama nu este originala Sfântul Lawrence (? - ) este un diacon al Romei, originar din Spania Conform tradiției, el a fost ars de viu pe un grătar pentru că a refuzat să predea bunurile bisericii prefectului Romei, deși că le-a împărțit săracilor Bust pe jumătate, costum de diacon, dalmatică mov, purtând în mâna stângă o carte cu legatură verde iar în mâna dreaptă o palmă Fonduri aur Icoana este depășită de un heruvim Achiziție: secolul al XIX-lea Franţa Colecţia H Aro H Aro vânzare în decembrie pentru Fr (cu Saint-Jean) Restaurări: SRMN Luvru Îndepărtarea straturilor vechi de vopsea și curatenie Descriere: Pictură care face parte dintr-un retablo de cinci panouri: al doilea este Sfântul Ştefan din colecţia Horne din Florenţa, iar al treilea (panoul central) Fecioara cu Pruncul din Galeria Națională de Artă din Washington Lucru care urmează să fie asociat cu Saint Laurent Expoziții: - Muzeul Luvru: Retable italiene din până la al XV-lea Atribuții: Lucrare atribuită în atelierului lui Lippo Memmi Recunoscut ca Muncă lui Giotto di Bondone de Perkins în , atribuire confirmată de Mather și Weigel în Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte Dar atribuit de B Berenson lui Giulinao da Rimini în Și în cele din urmă certificat din Giotto de Laclotte în RETiF menține atribuirea lui Giotto CATALOG ITINERARI , p N Atelierul lui Botticelli ( - ): Fecioara, stând în talie, haină albastră, corset rosu, in fata unei balustrade unde se vede in dreapta un buchet de anemone intr-un pahar; fund de peisaj; în stânga, fuga în Egipt Revopsit în față și amvonuri şcoală Florentin, pe la Lemn Tondo diam , m CATALOGUL COMPUTERIZAT AL MUZEULUI CHAALIS [ ] Atribuit lui Botticelli ( - ) Sandro di Mariano Filipepi dit Botticelli (Florenta, -Florenta, ) este un pictor, un Desenator și gravor italian a fost elevul lui F Lippi și A De la Verrochio Prospetime de tonurile și mișcarea îi caracterizează lucrările, dintre care cele mai importante sunt expuse la muzeu a Uffizi din Florența: Primăvara ( ) și Nașterea lui Venus ( ) Madona cu Pruncul: Florența al XVI-lea ( ) Locație: Sala Călugărilor Informații tehnice: Tondo din lemn D , m Susținut de șine de imagine Achiziție: Achiziționat de la Gagliardi la octombrie pentru de lire Descriere: Stând în talie, haină albastră, corset roșu, în fața unei balustrade unde vede in dreapta un buchet de anemone intr-un pahar, peisaj de fundal; în stânga, zborul Egipt Revopsit pe față și pe carne Expozitii: - Muzeul Jacquemart-Andre (Paris) Primitivii italieni Restaurare: SRMN Luvru Curățare și restaurare - - : în Chaalis Repoziționarea cadrului RETiF îl atribuie școlii Botticelli CATALOG ITINERARI , p N Vincenzo Foppa (c - ): Sfântul episcop: jumătate de lungime, mâinile înmănuși unite în rugăciune, într-un medalion arhitectural Școala milaneză, secolul al XVI-lea Informatii tehnice: Fresca transportata pe panza , x , m Vezi Berenson, ital Pict al Renașterii, , p CATALOGUL COMPUTERIZAT AL MUZEULUI CHAALIS [ ] GM Spanzotti (Casale, av -Casale, circa ) a fost un pictor italian care a avut ca elev Sodoma În , a fost pictorul ducilor de Savoia Sau școala lombardă Sfântul-episcop: pictura italiană, secolul al XVI-lea scoala lombarda Locație: Sala Călugărilor Informații tehnice: Frescă transpusă pe pânză , x , m Deținute de șine de imagine Figurile Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte Achiziție: Achiziționarea doamnei Nelie Jacquemart-Andre de la Achille Cantoni, la Milano, în martie pentru lire, cu o altă masă Expozitii: - : Muzeul Jacquemart-Andre, Paris: Primitivii italieni Atribuții: Lucrare atribuită în lui P -A Mezzastris de Foligno (L Gillet) muncă atribuit lui V Foppa de B Berenson ( ) Lucrare atribuită lui GM Spanzotti de M Laclotte în Lucrare atribuită unui Anonim din școala lombardă de A De Marchi în RETiF îl atribuie lui Giovanni Martino Spanzotti (- ) CATALOG ITINERARI , p - (Fig ) N M Balducci ( - ): Iarna Un bătrân se încălzește în fața șemineului; usa se deschide spre un peisaj Într-un cartuș, în partea de jos, se citește cuvântul: Hyems Școala Sieneză, secolul al XVI-lea Medalion, lemn Forma rotunda D m Provine dintr-o suită a celor patru anotimpuri, dintre care cele trei alte piese (fosta proprietate a lui Dante Gabriel Rossetti) sunt la Londra la W -H Woodward Publicat în Burlington Magazine, iulie , p (Cf Berenson, ital Pict A renașterii, Oxford press, , p ) CATALOGUL COMPUTERIZAT AL MUZEULUI CHAALIS G Pacchiarotti (Siena, - Viterbo, după ) este un pictor italian Iarna, Siena, Italia, secolul al XVI-lea Lucrare atribuită în unei școli umbrie din al XV-lea Locație: Sala Călugărilor Informatii tehnice: Panou din lemn: D , m Medalion rotund Deținute de șine de imagine Achiziție: Cumpărare de la Fratelli Bassetti din Siena în ianuarie pentru de lire Descriere: Lucrări care fac parte dintr-o serie de Four Seasons, dintre care celelalte trei sunt găsit la Londra la WH Wodward Atribuții: Lucrare atribuită lui M Balducci de B Berenson ( ) și de M Laclotte în Lucrare atribuită lui G Pacchiarotti de A De Marchi în Atribuire confirmată de E Fahy în RETiF menține atribuirea lui Giacomo Pacchiarotti ( - ) CATALOG ITINERARI , p N Bernardino dei Conti (trav - ): Bust de femeie: profil, decolteu, păr ondulat într-o bandă pe tâmple care cad într-o împletitură pe umeri; un corset cu roată tăieturi, panglici de catifea neagră, o feronerie pe frunte Școala milaneză, începutul secolului al XVI-lea secol Morminte revopsite Lemn , x , m B Berenson, italian Pict A Renașterii, , p Vezi tabelul identic din colecție Morrison, Expoziție of Italian Art, Londra, , Suvenir ilustrat nr Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte CATALOGUL COMPUTERIZAT AL MUZEULUI CHAALIS [ ] Bernardino dei Conti (Pavia, circa -circa ) a fost un discipol al lui Zenale la Milano, unde a petrecut cea mai mare parte a vieții lui a realizat în principal portrete și a fost influențat de L De Vinci Portretul unei femei: pictura italiană, Milano, secolul al XVI-lea Locație: galeria superioară Informații tehnice: panou din lemn H , x l , m Susținut de șine de imagine Atribuții: Lucrare atribuită lui B dei Conti de B Berenson în E Fahy și N Sainte Fare Garnot nu recunoaște mâna artistului lombard RETiF menține atribuirea lui Bernardino de' Conti (în jurul anului - în jurul anului ) CATALOG ITINERARI, p N Scenă din viața unui sfânt, în stilul lui V Carpaccio Atribuit lui F Ferramola: Sfântul Zaharie primindu-l pe Sfantul Serghie intr-o biserica Decor portic venețian, fundal peisaj cu Lido și gondole pe lagună Deasupra grupului de doi sfinți, Părinte Eternal apare ținând un banner cu cuvintele: PAX VOBiS Sub Sfântul Patriarh în dreapta, silaba: ZA scoala din Brescia, pe la Panza , x , m CATALOGUL COMPUTERIZAT AL MUZEULUI CHAALIS [ ] F Ferramola (Brescia, -Brescia, ) este un pictor italian Sfântul Zaharie primindu-l pe Sfântul Serghie într-o biserică, Brescia, secolul al XV-lea (în jurul anului ) Locație: galeria superioară Informatii tehnice: Panza , x , m Susținut de șine de imagine Descriere: decor portic venețian, fundal peisaj cu Lido și gondole pe lagună Deasupra grupului de doi sfinți apare Părintele Etern ținând un steag unde cuvintele se citeau: PAX VOBiS Sub sfântul patriarh din dreapta, silaba "ZA"; sub tineri sfântul îngenunchează în stânga, silaba "SER" Atribuții: Lucrare atribuită în școlii lui V Carpaccio Atribuire lui F Ferramola confirmat de E Fahy în RETiF menține atribuirea lui Floriano Ferramola ( - ) CATALOG ITINERARI , p N Francesco Francia ( - ): Fecioara cu Pruncul Cadru vechi scoala bologneza, v Pânză , x , m CATALOGUL COMPUTERIZAT AL MUZEULUI CHAALIS [ ] Francesco di Marco Raibolini a spus Francesco Francia (Bologna, -Bologna, ) Madonna cu Pruncul, pictură italiană, Bologna, secolul al XV-lea (circa ) Locație: galeria superioară Informații tehnice: panou din lemn , x , m (fără cadru: , x , m ) Susținut de șine de imagine Figurile Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte Achiziție: Achiziționarea doamnei Nelie Jacquemart-Andre la Pacifico Capponi, în Florența, pe august cu un alt tablou pentru suma de de franci Restaurare: - - SRMN Luvru Curățare și restaurare RETiF își menține atribuția lui Francesco Francia CATALOG ITINERARI , p N Girolamo da Carpi ( - ): Francisc I de Gonzaga, marchez de Mantua ( - ) Stând, în armură, în talie, ținând ștafeta de comandă cu un aer de autoritate Italia, secolul al XVI-lea Jean-Francois de Gonzague, soțul celebrei ducese Isabelle D'Este, este eroul bătăliei de la Fornoue, în cinstea căreia Andrea Mantegna și-a pictat-o capodopera Luvru, Fecioara Victoriei ( ) Girolamo da Carpi a lucrat pentru familia d'Este Poate o copie a unui Giorgione sau Titian pierdut Pânză , x , m CATALOGUL COMPUTERIZAT AL MUZEULUI CHAALIS [ ] Girolamo da Carpi (Carpi, -Ferrara, ) a fost un pictor italian, fiul lui Tommaso da Carpi este un elev al lui Garofalo în Ferrara, dar nu urmează maniera maestrului său el se inspiră din mai degrabă Correge, Raphael și parmezan Portretul lui Francois II de Gonzague, secolul al XV-lea (în jurul anului ) Locație: galeria superioară Informatii tehnice: , x , m Susținut de șine de imagine Descriere: Francisc al II-lea de Gonzaga, marchez de Mantua, în picioare, în armură, pe jumătate, ținând cu autoritate ștafeta de comandă Lucrare dată în sub numele de Portretul lui Francisc I de Gonzaga, marchiz de Mantua Atribuire: Portretul certificat al lui Francisc al II-lea de Gonzaga de H Signonni de la Muzeul din Mantua în RETiF îl atribuie unui Mantuan anonim de la mijlocul secolului al XVI-lea CATALOG ITINERARI , p (Fig ) N Domenico Morone ( -ap ): Purificarea Fecioarei scoala din Verona, secolul al XV-lea secol Un al doilea tablou al acestui maestru foarte rar (lipsește de la Luvru), o Madona a vremii a tinereții sale, - în timp ce pictura noastră este de maturitate, - se află la Paris la muzeu Andre, n° în catalogul lui E Bertaux Lemn, transportat pe panza , x , m CATALOGUL COMPUTERIZAT AL MUZEULUI CHAALIS [ ] Agnolo și Bartolomeo degli Erri doi frați care au trăit în Modena în Italia în secolul al XV-lea Bartolomeo a lucrat pentru Prințul Borso D'Este și a decorat Catedrala și Biserica Sf Dominica din Modena Prezentarea Fecioarei în templu, Modena, a doua jumătate a secolului al XV-lea secol Locație: galeria superioară Informații tehnice: Panou din lemn transpus pe pânză , x , m Deținute de șine de imagine Achiziție: Cumpărare de la Vincenzo Favenza din Veneția la octombrie pentru de lire Figurile Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte Expozitii: - , muzeul Jacquemart-Andre, Paris: Primitivii italieni Atribuții: Lucrare extinsă de Paul Kievert în octombrie Lucrări atribuite lui D Morone de B Berenson în Lucrări atribuite lui Agnolo și Bartolomeo Degli Erri de A De A mers pe jos în RETiF îl atribuie unui bolognez anonim (a doua jumătate a secolului al XV-lea) CATALOG ITINERARI , p N Girolamo da Cotignola cunoscut sub numele de Marchesi da Cotignola: San Sebastian Marchesi da Cotignola ( - ), Saint-Sebastien, bust pe jumătate, fundal peisaj; cadru vechi şcoală bolognese, secolul al XVI-lea , x , m CATALOGUL COMPUTERIZAT AL MUZEULUI CHAALIS [ ] Stăpânul tondo Holden (activ între și ) Sfântul Sebastian, sfârșitul secolului al XV-lea-începutul secolului al XVI-lea (în jurul anului ) Locație: galeria superioară Informatii tehnice: Panou din lemn , x , m Susținut de șine de imagine Atribuții: Lucrare atribuită în atelierului lui Boltraffio, școala milaneză, în jurul anului de B Berenson Lucrare atribuită maestrului tondo Holden de E Fahy în RETiF menține atribuția către Maestro del Tondo Holden (activ la Florența la sfârșitul secolului al XV-lea) CATALOG ITINERARI , p (Fig ) N Francesco dai Libri (c - cel târziu): Nașterea și adorația magilor şcoală din Verona, c - Acest artist este tatăl celebrului miniaturist Girolamo dai Libri ( - ) Influența puternică a lui Mantegna și Domenico Morone Lemn , x , m CATALOGUL COMPUTERIZAT AL MUZEULUI CHAALIS [ ] Francesco dai Libri cel Bătrân (Verona, - av ) Nașterea și Adorarea Magilor, Școala Veroneză, sfârșitul secolului al XV-lea sau începutul secolului al XVI-lea Locație: galeria superioară Informații tehnice: Panou din lemn , x , m Susținut de șine de imagine Achiziție: cumpărare din Carrer din Veneția la octombrie pentru de lire Atribuții: Lucrări atribuite în unei școli bizantine sub influență italiană muncă atribuită lui Francesco dai de B Berenson în Lucrări donate de G Bazin unei școli de Valencia din secolul al XVI-lea Lucrare donată de E Fahy unei școli din Marea Adriatică Lucrare luată în considerare de A De Marchi în copie RETIF o atribuie unui Anonim Bolognese Veneto-Cretan (secolul al XVI-lea) Alocarea lui A De la Marchi (comunicare orală ) Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte CATALOG ITINERARI , p N Giovanni Mansueti (c - ): Pieta: Hristosul mort, așezat pe marginea mormântului, sprijinit de Fecioara si de Sfantul Ioan Botezatorul O copie mai bine conservată era în comerț la Paris în iunie școală venețiană, secolul al XVI-lea Suită de Gentile Bellini Lemn , x , m Atribuire la sfatul lui B Berenson Cardul pentru această lucrare nu este disponibil în catalogul computerizat RETiF păstrează atribuirea lui Giovanni di NiccolÃ² Mansueti ( - Înainte de ) CATALOG ITINERARI , p N Pieta, după G Bellini Școala calabreză: Hristosul mort, așezat în brațele Fecioarei vedea Hristos în Pietate (galeria de artă a Vaticanului) atribuit lui Jean Bellin scoala din Abruzzo, după J Bellin, secolul al XVI-lea Lemn , x , m CATALOGUL COMPUTERIZAT AL MUZEULUI CHAALIS [ ] Pietate după G Bellini ( - ) Copie a unei Madone cu Pruncul de Giovanni Bellini, Veneția, sfârșitul secolului al XV-lea Locație: galeria superioară Informații tehnice: Semn din lemn pe fundal auriu H , x l , m muncă complet revopsit Atribuire: Originalul acestei lucrări se află la Gemaldegalerie din Berlin munca certificata de A De Marchi în ca copie a lui G Bellini RETiF îl atribuie unui anonim dalmat (secolul al XVI-lea) CATALOG ITINERARI , p (Fig ) N Dosso Dossi ( - ), Un poet de curte și o tânără, busturi Cf poetul și muza, nu de la Galeria Națională Școala din Ferrara, prima jumătate a secolului al XVI-lea B Berenson propune numele unui pictor napolitan, prieten cu Sannazar, P de' Agostini Pânză H , x , m CATALOGUL COMPUTERIZAT AL MUZEULUI CHAALIS [ ] Giovanni Paolo de' Agostini (? - ) Un grefier și o tânără, Napoli, secolul al XVI-lea Locație: galeria superioară Informații tehnice: pânză , x , m Susținut de șine de imagine Descriere: tabloul reprezintă două personaje: în stânga, un bărbat care poartă pe cap o coroană de laur și ținând în mână un instrument muzical; în dreapta, a femeie, vedere din spate trei sferturi Atribuții: lucrare atribuită în lui Dosso Dossi ( - ), școala din Ferrara de B Berenson poze italiene ale Renașterii, i, Londra, Lucrări atribuite lui Giovanni Paolo de' Agostini de A De Marchi în Scrisoare din septembrie din partea doamnei Uta Henning la diferitele versiuni ale acestui tablou (Florenta: Ex Colecția Severino Spinelli; Viena: Kunst Muzeu) Lucrare donată ca copie din secolul al XIX-lea de E Fahy în Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte Reproducerea versiunii în Kunsthistorisches Museum din Viena (Kunsthistorisches Muzeul, inv ) RETiF îl atribuie unui anonim venețian (secolul al XVI-lea) Potrivit lui A De Marchi ar putea fi o copie a unui tablou neidentificat încă, poate de Titian pu Palma il Vecchio (comunicare orală ) CATALOG ITINERARI , p N Atelierul lui Lorenzo Costa: Fiicele lui Bentivoglio, după fresca de S Giacomo de Bologna Fiicele lui Bentivoglio, copie a unui fragment din frescă de Lorenzo Costa ( ) în San Giacomo Maggiore din Bologna, școala bologneză, a doua jumătate a secolului al XV-lea Pânză , x , m Susținut de șine de imagine Lorenzo Costa cel Bătrân, cunoscut sub numele de Ottavio (Ferrara, în jurul anului -Mantova, ) a fost un pictor, Desenator și gravor italian a creat un stil personal remarcabil prin bogăţie şi a primit arhitectura și perspectiva ei el este cel mai bine cunoscut pentru că a executat mai multe lucrează în capela din Bentivoglio biserica San Giacomo Maggiore din Bologna, cu în special o Madona, cu portretele familiei, inclusiv cei copii ( - ) a deschis o școală în Ferrara între și , apoi s-a întors la Bologna, pentru a în cele din urmă se stabileşte la Mantua sub protecţia marchizului Francois De Gonzague, unde a luat Moșia Mantegna CATALOGUL COMPUTERIZAT AL MUZEULUI CHAALIS [ ] Atelierul lui Lorenzo Costa (în jurul anilor - ) Patru tinere, fragment din frescă de Lorenzo Costa din Bologna, a doua jumătate a secolului al XV-lea Locație: galeria superioară Informații tehnice: pânză , x , m Descriere: Personajele reprezentate sunt patru dintre fiicele lui Giovanni ii Bentivoglio Patru tinere, pe jumătate, în costume din jurul anului Atribuire: Lucrare atribuită în atelierului lui Francesco Cossa, școala din Ferrara, cu ca referință, frescele lui Schifanoja ` RETiF menține atribuția Atelierului de Lorenzo Costa Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte SURSE Lucrările Bernard și Mary Berenson Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Universitatea Harvard Centrul pentru Studii Renașterii Italiene Corespondență Louis Gillet către Bernard Berenson: scrisori scrise de mână Zece buzunare clasificate cronologic din până în : de litere Corespondență Bernard Berenson către Louis Gillet: scrisori dactilografiate Patru buzunare clasificate cronologic din până în : de litere Un buzunar care conține scrisori dactilografiate de la Mary Berenson către Louis Gillet: - , litere Notele de călătorie ale lui Mary Berenson din vizitele la colecții de artă majore Parisian, în special Muzeul Jacquemart-Andre din Paris Fotografii cu lucrări renascentiste italiene de la muzeul Jacquemart-Andre de Chaalis comandat de Louis Gillet un Jacques-Ernest Bulloz pentru Bernard Berenson Lista atașată la fotografii: "Balducci Iarna Potirul Ermenonville, Muzeul Andre JE Bulloz, Paris x cm Morone, Domenico Prezentarea fecioarei Potir, Muzeul Andre, x cm Girolamo da Carpi Francesco Gonzaga Challis, muza lui Andre JE Bulloz, Paris x cm Agostini, Giovanni Paolo Femeie și bărbat cu instrument muzical Challis, muză Andre JE Bulioz, Paris x cm Coasta, Lawrence Patru femei Challis, muza lui Andre JE Bulloz, Paris x cm Francesco cel Liber Nașterea și Sosirea Magilor Challis, Moise Andrew JE Bulloz, Paris x cm Botticelli, Sandro Tondo: Madona și copilul binecuvântat Chaalis, Muzeul Andre Eu Bulloz, Paris , x , cm Giotto St John, Chaalis (Ermenonville), Muzeul Andre JE Bulloz, Paris , x cm Giotto Sfântul Lawrence Chaalis (Ermenonville), Muzeul Andre JE Bulloz, Paris x cm Marchesi Girolamo aka Girolamo da Cotignola Sfântul Sebastian Chaalis Muzeu JE Bulloz, Paris x cm" Biblioteca Națională a Franței, Departamentul de Manuscrise Fondul Louis Gillet Corespondență Louis Gillet către Bernard Berenson, scrisori dactilografiate: - : scrisori Corespondență de la Bernard Berenson către Louis Gillet, scrisori de mână: - : scrisori Corespondența a trei scrisori de la Mary Berenson către Louis Gillet: - Figurile Figurile Figurile Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte Corespondență de la Madame Gillet către Bernard Berenson: - : scrisori Un text de Bernard Berenson care îl laudă pe Louis Gillet Corespondenta diversa: Romain Rolland, Barres, Rodin, Peguy, Jerome Tharaud, J Bedier, Ferdinand Bac, Rene Bazin, Henri Bergson, Jerome Carpino, Paul Claudel, Maurice Denis, Ludovic Halevy, Francois Laurentie, Emile Male, Frederic Masson, Francois Mauriac, Anatole de Monzie, Pierre de Nolhac, Paul Valéry, James Joyce, Rudyard Kipling; scrisori de la Louis Gillet către ale lui soția și scrisorile de la doamna Gillet către Louis Gillet; scrisori de la Louis Gillet către diverse, corespondență adresată doamnei Louis Gillet Emile Male către Louis Gillet: de scrisori din aprilie până la iunie Pierre de Nolhac către Louis Gillet: scrisori de la noiembrie până la august Corrado Ricci către Louis Gillet: caseta nr : scrisori din august până în Jean Alazard către Louis Gillet: caseta nr : scrisori din martie până în decembrie Charles Guerin către Louis Gillet: caseta nr : scrisoare nedatată Andre Michel către Louis Gillet: caseta nr : scrisori din februarie până în Conținutul celorlalte cutii din colecția Louis Gillet (doar documente legate de colecțiile muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis): Pachet despre Chaalis compus din manuscrise, articole și prelegeri de Louis Gillet și niște litere duble Carton intitulat "Chaalis" Trei cutii cu jurnalele lui Louis Gillet clasificate cronologic: , , , , , , , , , , Cutii, dosare manuscrise clasificate tematic (titlurile cutiilor luate din inventarul de familia Gillet când fondul a fost predat în sub termenul "ART") Muzeul Jacquemart André Abația Regală din Chaalis, Ermenonville, Oise Dosare privind revizuirea cataloagelor și reasamblarea lucrărilor ( pungi) Copie dactilografiată a testamentului lui Nelie Jacquemart Andre în favoarea Institutului de Franța datează din ianuarie inventarul original scris de mână complet al castelului, al moșiei Ermenonville și al Abației de Chaalis, inclusă în Testamentul lui Nelie Jacquemart Andre și întocmită de notarul ei circa ianuarie Prima ediție a catalogului Chaalis adnotat de Louis Gillet Arhivele diferiților curatori din Chaalis inventarul computerizat al tuturor colecțiilor muzeului Chaalis: foi de lucrări, raport despre restaurări, diverse atribuții, expoziții, excursii, locații, istoricul lucrării Aceste documente se păstrează în apartamentele conservatorului Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte Arhivele Institutului de France Colecția Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis C : Chaalis (caseta ) Corespondență Becker (manager), - C : Chaalis (caseta ) Corespondență dintre Louis Gillet și managerul Fundației Jacquemart-Andre - : de litere Corespondența lui Frederic Masson, directorul Fundației - : de litere Corespondență generală - : coperti diverse Rapoarte lunare - C Chaalis: Chaalis (caseta ) Corespondență generală - C A , Comisia administrativă centrală a Institutului de France (CAC), proces-verbal din până la decembrie C A , Comisia Administrativă Centrală, de la ianuarie până la decembrie C A , Comisia Administrativă Centrală, de la ianuarie până la februarie C A , Comisia Administrativă Centrală, de la ianuarie până la iunie C A , Comisia administrativă centrală a Institutului de France (CAC), proces-verbal, de la august până la aprilie Fondul Emile Male: doamna , corespondență generală, de scrisori de la Louis Gillet; memento; scrisori de la Emile Male către Louis Gillet; de scrisori de la Rene Doumic Păstrată la Institut de France Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte Bibliografie ABAȚIA CHAALIS ȘI MUZEUL JACQUEMART-ANDRE Chaalis Abbey and Jacquemart-Andre Museum, Senlis (New edition) ASSANTE Di PANZILLO E ASSANTE Di PANZiLLO, Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste Italiană de la muzeul Jacquemart-Andre de Chaalis, Memoir of Master i, sub conducerea lui B Jobert și N Sainte Fare Garnot, Universitatea Paris iV Sorbona ASSANTE Di PANZILLO E ASSANTE Di PANZiLLO, Louis Gillet, primul curator al muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis, Teza de master ii sub îndrumarea lui B Jobert și N Sainte Fare Garnot, Universitatea din Paris IV Sorbona BAUTIER-LANDOWSKi R -H și A -M BAUTiER, L LANDOWSKi, Chaalis, abația, colecțiile, Paris, Fundațiile l'Institut de France, "Hors serie Beaux-Arts Magazine", Paris BERENSON B BERENSON, Lorenzo Lotto An Essay in Constructive Art Christianity, New York BERENSON B BERENSON, pictor sinez al legendei franciscane, Londra, BERENSON B BERENSON, Un Botticelli uitat, "Dedalo", , V, i, pp - BERENSON - B BERENSON, Nouă tablouri în căutarea unei atribuții ii, "Dedalus", - , V, iii, pp - BERENSON VEST B BERENSON, Pictori italieni ai Renașterii, traducere de L Gillet, Paris BERENSON B BERENSON, Three Essays in Method, Oxford VEST BERENSON B BERENSON, Pictorii italieni ai Renașterii, traducere și prefață de L GiLLET, Paris VEST BERENSON B BERENSON, Pictorii italieni ai Renașterii, traducere și prefață de L GiLLET, Paris BERENSON FRANChi B Berenson, Metodo e attribuzioni, editat de R FRANCHi, Florența eleonore Assante din Panzillo Studii de Memofonte BERENSON B BERENSON, Sassetta Un peintre siennois de la legende franciscaine, Paris BERENSON B BERENSON, Estetica, etică și istorie în artele reprezentării vizuale, Florența BERENSON B BERENSON, Comorile muzeului Jacquemart-Andre, Paris BERENSON ȘI CUNOAȘTEREA PICTURA ITALIANĂ Berenson și cunoscătorii picturii italiene, Catalog de l'exposition, sous la direction de D Alan Brown, Washington BERENSON-GARDNER HADLEY B BERENSON, i GARDNER, Scrisorile lui Bernard Berenson și Isabella Stewart Gardner, - cu corespondența lui Mary Berenson, editată și adnotată de R van Nostrand Hadley, Boston BERTAUX-DACIER-GILLET E BERTAUX, E DACIER, L GILLET, Muzeul Jacquemart-Andre Donatori și donație, art Italiană, Paris BERTAUX E BERTAUX, Muzeul Jacquemart-Andre din Paris, catalog de itinerar, Paris CATALOG ITINERARI Muzeul Jacquemart-Andre: catalog de itinerar, Paris (ediția I) CATALOG ITINERARI Muzeul Jacquemart-Andre: catalog de itinerar, Paris (ediția a II-a, complet revizuită) INSTRUCȚIUNI ȘI GHID REZUMAT Abația Chaalis și Muzeul Jacquemart-Andre: anunț și ghid rezumat al monumentelor, colecțiilor și promenade du desert: cu de plăci din text și hărți color, Paris CATALOG ITINERARI Muzeul Jacquemart-Andre: catalog de itinerar, Paris (ediția a III-a, complet revizuită) CATALOG ITINERARI [ ] Muzeul Jacquemart-Andre: catalog de itinerar, Paris [ ] (ediția a IV-a, complet revizuită) CATALOG ITINERARI Abația Chaalis și Muzeul Jacquemart-Andre: catalog de itinerar, Paris (ediția a -a, complet revizuire) CATALOG GENERAL DE MANUSCRIPTE Catalogul general al manuscriselor din bibliotecile publice din Franța: Paris biblioteci ale institutului, Muzeul Conde din Chantilly, Biblioteca Thiers, Muzeele Jacquemart-Andre din Paris și Chaalis, Paris Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte CLAUDEL P CLAUDEL, Discurs ținut în ședința publică susținută de Academia Franceză pe martie Răspuns de la Francois Mauriac Portretul lui Louis Gillet, Paris GERIN J -F GERiN (Abate), Tablouri de Chaalis, restaurate de deputatul Balze, raport citit în ședința lui Comitetul arheologic din Senlis, Senlis VEST a L GiLLET, The Abbey of Chaalis, "La Revue des Deux Mondes", septembrie , pp - VEST b L Gillet, Istoria artistică a ordinelor mendicante: studiul artei religioase în Europa din secolul al XIII-lea până în secolul al XVII-lea secole, Paris VEST L Gillet, Muzeul Jacquemart-Andre, Chaalis, "Review of Ancient and Modern Art", t XXXV, Paris , pp - VEST L Gillet, Bătălia de la Verdun, Paris-Bruxelles VEST L Gillet, Istoria Artelor, în Istoria Națiunii Franceze, publicată sub conducerea G Hanotaux, cu ilustrații de Rene Piot, or Xi, Paris VEST L Gillet, Eseuri și notificări Chaalis Abbey, "La Revue des Deux Mondes", perioada a -a, or , septembrie VEST a L Gillet, Abația Chaalis și Muzeul Jacquemart-Andre: anunț și ghid rezumat, monumente, colecții și plimbarea în deșert: cu de plăci din text și hărți color, Paris (a doua editare) VEST b L GiLLET, Bernard Berenson, o estetică americană a picturii în Italia, "Library universal și Revue de Geneve", septembrie VEST c L Gillet, Sfântul Francisc de Assisi, Paris VEST d L Gillet, Pe urmele Sfântului Francisc de Assisi, Paris VEST L Gillet, În Munţii Sacri Orta Varallo Varese, Paris Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte VEST L Gillet, Comoara muzeelor provinciale: Le Midi, Avignon, Carpentras, Arles, Marsilia, Montpellier, Nimes, Aix-en-Provence, Paris VEST L Gillet, Catedrala vie, Paris VEST L Gillet, Istoria artistică a Ordinelor Mendicante Arta religioasă din secolul al XIII-lea până în secolul al XVII-lea, Paris VEST-ROLLAND L GiLLET, R ROLLAND, Corespondența dintre Louis Gillet și Romain Rolland alegerea literelor, prefaţă de P Claudel, Paris GILLET-BERENSON L Gillet, B Berenson, Louis Gillet și Bernard Berenson Câteva litere, "Botteghe Oscure", XVIi, Roma VEST L Gillet, Istoria artei franceze, i-ii, Paris JACHETA RUBERCY L Gillet, Eseuri și prelegeri despre artă: de la Giotto la Matisse, ediție stabilită, adnotată și prezentată de Eryck de Rubercy, Paris Giotto E COMPAGNI Giotto e compagni, Catalogul expoziției, sub conducerea lui D Thiebaut, Paris-Milano ARTĂ ȘI SCRIERE Arta și scriitorul: centenarul lui Louis Gillet, Catalogul expoziției, editat de G Bazin, Paris F LENNE, Louis Gillet scriitor de artă, - , Teze de doctorat, sub conducerea lui J Robichet, Universitatea Paris IV Sorbona COLECȚIILE INSTITUTULUI Colecțiile Institutului Bicentenar al Institut de France, sub conducerea domnului Landowski și P Messmer, Paris MABILLE OF PONCHEVILLE A MABiLLE DE PONCHEVILLE, domnul Louis Gillet, istoric de artă francez, "La Croix", noiembrie MARIANO N MARiANO, inventarul corespondenței cu privire la centenarul nașterii lui Bernard Berenson - , compilat de Nicky Mariano, Cambridge (MA) Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte MAROT P MAROT, Chaalis Abbey și Jacquemart-Andre Museum: Desert d'Ermenonville și JJ Rousseau Gallery, Colmar-ingersheim MONTARNAL G MONTARNAL, Louis Gillet curator al abației regale din Chaalis: - , Memoir of muzeologie sub conducerea lui C Barbillon, F -R Martin și N Sainte Fare Garnot, școala de Luvru MORRA U MORRA, Conversații cu Bernard Berenson, Boston INSTRUCȚIUNI ȘI GHID REZUMAT Abația Chaalis și Muzeul Jacquemart-Andre: anunț și ghid rezumat al monumentelor, colecțiilor și la promenade du desert: cu de plăci din text și hărți color, Paris INSTRUCȚIUNI ȘI GHID REZUMAT Abația Chaalis și Muzeul Jacquemart-Andre: anunț și ghid rezumat al monumentelor, colecțiilor și la promenade du desert: cu de plăci din text și hărți color, Paris (ediția a -a) ROTILY J ROTiLY, Bernard Berenson și istoricii de artă francezi din anii - , "Amestecurile școlii franceza din Roma Evul Mediu, Epoca Modernă", t , , , p - ROTILY J ROTiLY, Bernard Berenson ( - ) și Franța, Teze de doctorat sub conducerea G Demians d'Archimbaud, Universitatea din Provence Aix-Marseille SEGAR A SEGARD, Le musee de Chaalis, "La Revue Francaise, politique et litteraire", , anul , COMORI DE JACQUEMART-ANDRe Comorile lui Jacquemart-Andre, Catalogul expoziției, editat de N Blondel, Paris VASSEUR BABELON J -P VASSEUR, J -P BABELON, The Royal Abbey of Chaalis and the Jacquemart-Andre Collections, Paris Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte ABSTRACT Pe baza corespondenței nepublicate dintre Bernard Berenson și Louis Gillet - păstrat la Bibliotheque Nationale de France și la Arhivele Villa i Tatti - acest articol propune să studieze relația celor doi istorici și în special rolul pe care l-a avut primul în identificarea lucrărilor Renașterii italiene în Muzeul Jacquemart-Andre din Chaalis Mai general, ne va interesa metoda de atribuire a lui Bernard Berenson și influența sa în Franța, la evoluția profesiei de curator la începutul anului secolul XX, precum și politicile și practicile de management al muzeelor dintre cele două războaie mondiale în special sub egida Institutului de France Articolul se bazează pe corespondența inedită dintre Bernard Berenson și Louis Gillet, păstrat, respectiv, la Bibliotheque Nationale de France și la Villa i Tatti Arhive se ocupă de relația dintre ei și o ia în considerare în mod specific pe cea a lui Berenson rol în atribuirea operelor de artă renascentiste italiene ale Muzeului Jacquemart-Andre of Chaalis Accentul va fi pus pe metoda folosită de Berenson în atribuire și pe influența acesteia în Franţa precum şi asupra dezvoltării rolului de păstrători la începutul al XX-lea și la politica culturală și managementul muzeelor între primul război mondial și Al Doilea Război Mondial, deoarece s-au desfășurat sub egida Institut de France ï"¿ Educaţie Din SURSA MEMO Revista online bianuala FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi comitet științific Paola Barocchi, Francesco Caglioti, Flavio Fergonzi, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Monica Pretti Grija editorială Elena Miraglio, Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența iSSN - index Berenson și Franța M Preti, Editorial p M Laclotte, Bernard Berenson: suveniruri (colectat de M Preti) p R Colby, Manifesting Dionysus at the Luvru: Berenson in Paris, ca p H Duchene, La originile unei metamorfoze Salomon Reinach, editor și traducător al lui Bernard Berenson ( - ) p E Assante Di Ponzillo, Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de Picturi renascentiste italiene de la Muzeul Jacquemart-Andre de Chaalis p A Ducci, O chestiune de tact: Berenson și Focillon p A Nigro, Bernard Berenson, Charles Vignier și negustorii de artă orientală a Paris p M Casari, Berenson and Persia, via Parigi p J Picon, Proust et Berenson: le "hamecon" florentin p M Minardi, Morelli, Berenson, Proust "Arta cunoscătorului" p C Pizzorusso, Berenson, Cocteau întâlnire p A Trotta, Bernard Berenson și Expoziția de artă italiană de Cimabue lui Tiepolo au Petit Palais, p Monica Pretti Studii de Memofonte Editorial cu ocazia împlinirii a de ani de la nașterea lui Bernard Berenson - și treizeci de ani după studiile de pionierat ale lui Jocelyne Rotily despre Berenson și Franța, care rămân până astăzi fundamental - ni s-a părut oportun să luăm în considerare relaţiile pe care istoricul a artei americane se împletise cu mediile și cultura franceze de fapt, în Franța Berenson reușise să stabilească o rețea extinsă de contacte încă de la prima sa ședere, în : contacte pe care apoi a continuat să le îmbogăţească până la moartea sa în , pe drum epistolar precum și merge regulat la Paris, ale cărui saloane le frecventa cu asiduitate a pagina şi toate celelalte locuri de întâlnire ale frumoasei lumi literare şi istorico-artistice, cultivând la urma urmei, legături foarte profitabile cu principalii dealeri de artă ai vremii Cele unsprezece contribuții adunate aici aruncă o lumină nouă asupra acestor aspecte prin studiu a surselor nepublicate, în special a corespondenței, care oferă o perspectivă foarte vie asupra a răscruce culturală extraordinar de multifațete, între critica de artă și cunoscător, literatură și piaţă O răscruce a căreia Berenson a fost tocmai unul dintre pivoții, între secolele al XIX-lea și al XX-lea suvenirurile Michel Laclotte care deschid acest număr au valoare de memorie trăit și mărturisește continuitatea unei moșteniri, umană și culturală, dar și e mai presus de toate a metodei: cea a cunoscătorilor, pe care Berenson însuși - după Cavalcaselle e Morelli - el a configurat sistemul Celelalte contribuții urmează un fir predominant tematic (pur respectând acolo unde este posibil succesiunea cronologică a întâlnirilor lui Berenson) şi vizează ține cont de varietatea de medii frecventate de istoricul de artă american: medii care se învârte în jurul unor istorici de artă precum Salomon Reinach, Louis Gillet şi Henri Focillon (vezi eseurile lui H Duchene, E Assante di Ponzillo, AM Ducci); la negustori precum Charles Vignier și alți protagoniști ai comerțului cu artă orientală (eseuri de A Nigro, M Casari); la scriitori și artiști precum Marcel Proust, Jean Cocteau sau cuplul Edith Cooper - Katharine Bradley (eseuri de R Colby, J Picon, M Minardi, C Pizzorusso) Ultimul articol, de A Trotta, și dedicată Expoziției de artă italiană de Cimabue a Tiepolo ținută la Petit Palais ( ) și implicațiile sale politice și culturale Acest eveniment nu coincide cu extrema în cadrul căruia se rotesc contribuțiile adunate aici - dintre care unele continuă într-adevăr firul a povestirii până la sfârșitul anilor cincizeci și mai departe - dar corespunde vârfului averea lui Berenson în Franța O intervenție asupra annus mirabilis al carierei franceze a criticului Prin urmare, SUA părea potrivită pentru a ne închide colecția A se vedea în special J ROTiLY, Bernard Berenson et les historiens d'art francais des annees - , "Melanges de la Ecole Francaise de Rome Moyen age, Temps Modernes", , , pp - și J ROTiLY, Bernard Berenson ( - ) et la France, These de doctorat sous la direction de G Demians d'Archimbaud, Universite de Provence Aix-Marseille Mai mult, în ultimii ani (în care, printre altele, s-a împlinit cincizeci de ani de moartea lui Berenson în ), numeroase noi publicații despre personaj: Berensoniana, număr special al revistei "Concorso", V, ; Bernard Berenson: Formation and Heritage, editat de J Connors, LA Waldman și D Seybold, Cambridge (MA) ; Dragul meu BB The Letters of Bernard Berenson and Kenneth Clark, - , editat de R Cumming, New Haven (CT) ; cel Colecția Bernard și Mary Berenson de picturi europene la i Tatti, Florența-Milano, în presă ( ); Giovanna De Lorenzi, Bernard Berenson Wladimir Weidle și albinele lui Aristaeus Un dialog despre "soarta actuală a literelor e delle arti", Florența, în presă ( ) Editorial Studii de Memofonte Fără să intru în specificul eseurilor adunate aici, aș dori să ofer câteva idei succinte de reflecție determinată de lectura lor Statutul de "străin" al lui Berenson are multe a contribuit la forjarea identităţii sale şi a codurilor sale de sociabilitate De la origini: evreiesc Lituanian, care s-a mutat foarte tânăr cu familia în Statele Unite, unde a reușit să se integreze perfect în societatea superioară din Boston, asimilând toate idiosincraziile sale (și unde, pentru de altfel, s-a convertit la episcopalism în timp ce era student la Harvard) Apoi din nou în Europa, unde a ajuns la de ani, într-o călătorie postuniversitară, pentru a se stabili definitiv în Italia, aleasă ca patrie de alegere, devenind în curând unul dintre centrele acelei lumi pestrițe a anglo-americanilor a Florența care ar face din gusturile sale estetice și artistice una dintre mărcile înregistrate ale vremii Si deasemenea în acest caz, deși în moduri diferite decât în Statele Unite (și diferite religii: aici da s-ar converti la catolicism, în ), multe dintre alegerile sale apar clar dictat de o dorinţă foarte puternică de integrare socială, centrată pe capacitatea lui înnăscută de a asimilarea (exploatându-le) obiceiurile și manierele cercurilor aristocratice care dominau scena de Belle epoque: expozițiile, saloanele literare, petrecerile lumești, cafenelele, estetismul abrupt uneori identitate dacă nu de dragul vieții în acest context, se pare că au existat două canale privilegiate prin care au construit relații, au hrănit relații: conversație și - mai ales important pentru istoric - corespondenţa Cu siguranță nu este o coincidență, din acest punct de vedere, că mulți dintre cercetările despre Berenson s-au bazat pe studiul vastei corespondențe pe care acesta o întreținea întreaga viață (păstrarea tuturor documentelor, deoarece nu se putea face acea altă formă de sărbătoare de sine pe care ar fi râvnit-o și anume înregistrarea propriei sale conversatii ) De asemenea, contribuțiile acestei colecții se construiesc în principal documente epistolare și similare, păstrate parțial în Villa i Tatti (cum ar fi corespondența folosit de A Nigro şi M Casari pentru a reconstrui relaţia dintre Berenson şi dealerii de artă oriental la Paris), parțial și în altă parte: astfel, lucrările lui Louis Gillet la Bibliotheque nationale de France (E Assante), arhivele Salomon Reinach ale Bibliotecii Mejanes a Aix-en-Provence (H Duchene) sau notele destinate jurnalului comun al lui Katharine Bradley și Edith Cooper, alias Michael Field, păstrată la British Library din Londra (R Colby) Tocmai aceste documente scot la iveală o lume întreagă cu bântuielile ei deputații, miturile, obsesiile, caracteristicile sale: comercianții de artă și curatorii muzeelor, editorii și colecționarii, artiștii și scriitorii și apoi femeile Femei care adesea au dus o viață foarte liberă, dacă nu chiar "scandaloasă", în comparație cu convențiile vremii, Despre aceste aspecte a se vedea excelenta recenzie a lui R HUGHES, Only in America, "The New York Review of Books", decembrie de asemenea, P FiSCHER, Artful itineraries: European Art and American Careers in High Culture, - , New York , pp - ; TM ENDELMAN, "Estetismul și fuga de evreiune", Cultura și Istoria Evreiască, voi , numărul , noiembrie , p - (publicat anche în Visualizing Jews Through The Vârste: literare și materiale Reprezentări ale evreilor și iudaismului, cura di H Ewence și H Spurling, New York- Londra , pp - ) "Ce păcat că conversația nu se înregistrează automat! Atunci ar fi sute și mii de kilograme de hârtie care să păstreze pentru posteritate cuvintele mele strălucite, paradoxurile mele, spiritul meu, înțelepciunea mea, cultura mea, într-un cuvânt, revărsările inimii, minții și sufletului meu [ ] Asta este tot mai regretabil decât pentru că am vorbit, mai degrabă decât pentru scris și, ceea ce mi s-a părut și mai enervant, pentru converser plutÃ´t que pur parler, a condition d'etre stimule par mes interlocuteurs", citez din traducerea franceză: B BERENSON, Esquisse pour un portrait de soi-meme (Sketch for a self-portrait, ), tradus din engleză de Juliette Charles Du Bos, Paris , pp - Monica Preot Studii Memofonte reușind totuși să se integreze pe deplin în lumea intelectuală a vremii (deși adesea cu costuri umane foarte mari): vin în minte - pentru a numi doar câteva dintre numele menționate în paginile următoare - Katharine Bradley și Edith Cooper, Edith Warthon și Eugenie Sellers Din această categorie de femei "emancipate" îi aparținea fără îndoială și Mary Smith Costelloe, apoi Berenson: amantă, colaboratoare, soție și partener de viață Bernard, care - mai ales în primii ani ai relației lor - a ajutat la introducerea viitorului soț în societatea literară și artistică europeană atât la Londra, cât și la Paris, datorită și lui frate, scriitorul Logan Pearsall Smith Parisul a fost prima oprire a turneului european din , care l-a determinat pe Berenson să decidă stabilindu-se în Italia, și a rămas chiar mai târziu - mult mai mult decât Londra - una dintre etape privilegiat de afirmarea sa umană şi profesională Există multe motive: în acea perioadă Capitala Franței a fost poate mai mult decât orice alt oraș european locul de întâlnire al unui boem artistico-literar internațional deosebit de atractiv pentru intelectualii de peste mări pe urmele căruia plecase Berenson La Paris - datorită lui Mary Costelloe - sa întâlnit de atunci Salomon Reinach, care va rămâne întotdeauna principalul său mentor în Franța; dar şi în anii următori - după cum evidenţiază contribuţiile reunite aici - sunt tocmai reţelele de relaţii pariziene şi practicile aferente de sociabilitate care permit a Berenson să creeze acele contacte care îi vor oferi vizibilitatea necesară pentru a se plasa în centrul scena culturală europeană Ca atunci când în l-a cunoscut pe Jean Cocteau prin avocatul său americanul Walter Berry și scriitoarea Edith Wharton; sau când doi ani mai târziu îl întâlnește pe Proust la o recepție găzduită tot de Berry, președintele Camerei de Comerț american, în prezența lui Aga Khan și crema societății aristocratice franceze; sau încă la începutul anului , când îl întâlnește pe Arthur Kingsley Porter - chemat să se alăture Commission des monuments historiques - pentru a întreprinde apoi una memorabilă alături de el excursie în Burgundia pentru a vizita catedralele sfâșiate de război Într-adevăr, Parisul nu a fost doar capitala intelectuală a Belle Epoque: a fost și o centrul nervos al pieţei de artă şi locul unde - sub impulsul iniţiativelor a statului francez - se contura cadrul instituţional al istoriei de artă: catedre universitare și muzee (Luvru, în primul rând; dar și altele recent cât de variată instituție, de la Musee des Arts Decoratifs la musee Jacquemart-Andre, ca să nu mai vorbim spunem despre reteaua muzeelor provinciale), iar in jurul lor comisiile si revistele ministeriale de specialitate, mari expoziţii retrospective şi cataloage, inventare şi edituri Una odată ce și-a găsit noua vocație, pentru Bernard a fost și mai presus de toate o chestiune de legitimare cu aceste entități instituționale, custode ai cunoștințelor practic "profesionale" exclusiv şi profund conştient de autoritatea sa Așa a fost încă din primii ani Ninety Berenson a implementat o strategie foarte articulată, cu scopul declarat de a obține acreditare ca interlocutor privilegiat al așezământului art-istoric: prin publicarea unei serii de articole în care punea sub semnul întrebării atribuirea unor tablouri celebre din colecțiile majore muzeele europene, punând la îndoială criteriile pe care s-au bazat politicile lor respective achiziție, interacționând astfel pe picior de egalitate cu conservatorii și managerii muzee; și în același timp remarcandu-se ca un ghid căutat, capabil să interpreteze roluri diferit de fiecare dată - histrion de duh cu membrii înaltei societăți, cunoscător perspicace cu Editorial Studii de Memofonte colecționari bogați și potențiali cumpărători, s-au terminat savanți cu savanți și experți din diferite Sate într-un caz ca și în celălalt, principalul instrument al afirmației sale a fost cunoscător, o practică de atribuire - dar nu numai - introdusă apoi recent în uz de Morelli și ai căror teoreticieni principali au devenit în curând Berensonii înșiși - Bernard e soția sa Mary, autoarea mai multor intervenții în care a susținut caracterul științific al noului metoda, posibilă din punct de vedere material prin disponibilitatea unor reproduceri fotografice bune a operelor de artă, precum și a condițiilor schimbate de călătorie în Europa, niciodată atât de ușor și rapid Noua critică de artă a ajuns astfel să se bazeze pe (și parțial să fie confundată cu) majoritate descoperiri recente ale tehnicii, constituind ca acelea o dovadă a perioadei de progres în care omenirea s-a trezit trăind în zorii noului secol - deși atunci Berenson foarte mult recunoscu cu luciditate, retrospectiv, cât de carismatic era personajul pozitiv al metodei sale (și al caracterului său): "Am descoperit curând - a mărturisit de mulți ani departe în Sketch for a Self-Portrait ( ) - pe care l-am clasat printre ghicitori, chiromantiști, astrologi" Cert este că de la sfârșitul anilor Berenson a devenit o autoritate în Franța recunoscut: în unanimitate subliniat ca esprit novateur, expertizele sale sunt în prezent utilizate de conservatori, dealeri și colecționari În publicarea Peintres italiens de la Renaissance în "Bibliotheque de la Pleiade" a lui Gallimard (tradus de Louis Gillet) oferit istoricilor de artă din noua generaţie o grilă interpretativă aplicabilă nu numai la analiza stilistică a lucrărilor individuale, dar mai general la sensul creației artă în ansamblu Probabil, așa cum s-a menționat deja, momentul maximei sfințirea dincolo de Alpi pentru cărturarul acum în vârstă de șaptezeci de ani a avut loc în , cu ocazia dell'ojettana Exposition de l'art italien de Cimabue a Tiepolo de la Petit Palais, care a încorporat nu numai cronologie ci toate schelele critice construite de Berenson de-a lungul a treizeci de ani studii, în timp ce două noi ediții ale Peintres italiens de la Renaissance: unul în , celălalt în , însoțit de un aparat bogat iconografic şi publicat ca hors-serie în noua serie a "Muzeului de la Pleiade" Și totuși, în aceeași perioadă poate fi urmărit începutul unei detașări crescând între activitatea critică neobosită a lui Berenson şi orientările culturale ale vremii destinat să se dovedească mai fertil în anii următori Doar el, care în urma premierei War World începuse să reflecteze asupra rolului artei în istorie și societate dezvoltarea unei forme de angajament etic sub steagul unui nou umanism creștin, da constatat a fi celebrat printr-o expoziţie ale cărei scopuri propagandistice împotriva regimului fasciștii au fost mai mult decât oricând descoperiti și declarati (AM Ducci; A Trotta) Putem aici întrezărim primele simptome ale acelei dificultăți în a ține pasul cu vremurile care vor fi mereu mai evidentă în deceniul următor şi care va sta apoi la baza refuzului lecţiei Berensoniana de mulți exponenți ai noilor pârghii intelectuale ies la iveală imediat după război (astfel Andre Malraux, iar mai târziu Waldemar George, Andre M WHITALL COSTELLOE, Critica de artă nouă și veche, "Secolul al XIX-lea", , , pp - Pe cât de efemeră, pe atât de semnificativă a fost o afacere editorială, seria a inclus cinci traduceri în franceză a tot atâtea cărți lansată în seria "Valori Plastici", născută din revista cu același nume și creată de Mario Broglio Monica Pretti Studii de Memofonte Chastel și Yves Bonnefoy) O chestiune de generații, desigur; de caracter (gândiți-vă la cât de complicată a fost relația Longhi-Berenson în Italia); dar şi şi mai presus de toate semnul a sfârșitului unei lumi - acea fin de siecle efervescent care a durat până la primul război Lumea - în care Berenson reușise să se stabilească aproape identificându-se cu ea, reuşind apoi cu greu să-i supravieţuiască Michael Laclotte Studii de Memofonte BERNARD BERENSON: SUVENIRURI Propos recueillis par Monica Preti Două generații separate Bernard Berenson ( - ) și Michel Laclotte (ne en ), autant dire deux epoques de la culture et de la sensibilite, deux types d'approches de istoria artei și practicile ei Unul, de origine lituaniană, a emigrat în Statele Unite, francofil, a trăit în Italia cea mai mare parte a vieții sale Celălalt nu și-a uitat-o pe a lui Originile Malouines, dar la Paris se află această mare personalitate a muzeelor publice francais și-a condus cariera într-un domeniu în care și-a lăsat amprenta colaborând cu arhitecți de frunte, precum Gae Aulenti sau i Domnul Pei, în timp ce apăra autonomia a instituţiei într-un moment în care, mai mult ca niciodată, politica culturală părea a fi o problemă de stat Berenson a fost un bărbat din Belle Epoque, un dandy, un "discipol" estet al lui Walter Pater și cine l-a cunoscut pe Oscar Wilde Cât despre Michel Laclotte, este în contextul Eliberarea și perioada postbelică în care sa format interesul său profund pentru patrimoniul național si dezvolta Unul a fost umanist în casa lui - celebra Villa i Tatti - celălalt este a om în câmp, un constructor de muzee Între timp, practicile istoriei artei s-au schimbat, expozițiile și muzeele s-au afirmat ca locuri de cercetare În acceptând să se întoarcă la propria sa călătorie și să ne evoce amintirea lui Berenson, Michel Laclotte ne ajută să luăm măsura acestor transformări ne-a primit acasă, într-un loc care, pentru că poartă peste tot urmele unei vieți dedicate muncii de patrimoniu, dar şi un studiu şi un gust pentru frumos, probabil că nu l-ar fi nemulţumit pe bătrânul domn Florentin [Monica Preti] Când ai început să te interesezi de Bernard Berenson? Ce vă amintiți despre bărbat și istoricul de artă? De îndată ce am început să mă interesează de primitivii italieni, atenția mea și a mea lecturile au mers la Bernard Berenson Am avut cea mai mare admiraţie pentru munca lui şi mai ales pentru ceea ce găsise peste tot în Franţa unde călătorise cu ai lui soția Mary Logan, la sfârșitul sec a fost un pionier în domeniul atribuţiilor către o perioadă în care patrimoniul muzeelor provinciale nu era încă inventariat într-un fel sistematic La începutul anilor cincizeci, am fost la vila lui din Florența, i Tatti, dar Nu am avut șansa să-l cunosc: se afla atunci în Vallombrosa, reședința lui de vară eu am lucrează în biblioteca sa, în special asupra repertoriului său de picturi italiene din Renaștere, celebrele sale "liste" Berenson era atunci un fel de legendă vie? Acesta este cuvântul: umanistul de mare stil, de desăvârșită curtoazie, omul lumii așezat sub Madona sa de Domenico Veneziano, garoafa albastră în butoniera sau cofața unui Panama în fața Paulinei Borghese a lui Canova (Fig ); marea sa vilă florentină, a Mary Logan este pseudonimul lui Mary Berenson, născută Smith (primul nume de căsătorie Costelloe) Bernard Berenson: amintiri Studiu Memofonte atmosferă de lux și muncă, ceai ritual (Fig ), o bibliotecă imensă, bogată colecții de lucrări selectate (nu numai ale primitivilor italieni, ci și de artă chineză și islamic) Și apoi Berenson și-a avut adepții, câteva minți alese care a răspândit cuvintele bune ale lui "BB" și a menținut legenda: Kenneth Clark în Anglia , Georges Salles în Franța Atât pentru personaj, dandy nu uita estetul, francofilul și francofonul - și bineînțeles cunoscătorul Este cunoscătorul care voi sta Cum ai defini metoda lui? s-a legat de o anumită tradiţie din istoria artei, cea a cunoscătorilor, din care Giovanni Battista Cavalcaselle a fost tatăl fondator și care a fost continuat de Giovanni Morelli Morelli pe care Berenson îl cunoscuse, s-a concentrat pe atribuții și a încercat să-l scoată la lumină dezvoltarea unei metode riguroase de analiză a desenului, a detaliilor sale revelatoare (redarea a unghia sau un ochi, de exemplu) el a pus bazele acestei metode, dar Berenson a fost cel primul pentru a face din asta o muncă adevărată Nimeni înaintea lui nu studiase vechii maeștri așa cum a făcut în mod constant timp de mai bine de de ani Lucrări similare de Max J Friedlander, pentru primitivii flamanzi, s-a aplicat la un corpus mai restrâns În domeniu al cunoscătorilor, contribuția lui Berenson a fost considerabilă Metoda lui s-a bazat pe un criteriu de judecată în mare măsură personal Teoria sa despre "valorile tactile" și "valorile lui mișcarea" pornește dintr-o frecventare continuă și intimă a operelor de artă vorbește despre "calități", nu îl interesează ceea ce poate ilustra tabloul, ci realitatea ei sensibil, senzual Calitatea nu este în muncă, nici în spectator, ci în relație fiziologia care îi unește este un compus de valori tactile La fel, mișcarea sugerat de pictură dă naștere mișcării sensibile a privitorului În fața unui tablou imaginaţia este stimulată în aşa fel încât să fim conduşi să simţim volumele de obiecte, să le cântăresc, să le înțeleg și să experimenteze potențialul lor de existență la vârsta de douăzeci și șase de ani ai organizat prima ta expoziție, acum istorică: De la Giotto la Bellini Primitivii italieni în muzeele Franței, bazate în mare parte pe metoda de cunoscător În spatele acestei expoziții și a paginilor catalogului ei, percepem umbrele tutelare de André Chastel și Roberto Longhi Ați apelat și la Bernard Berenson, și într-o anumită măsură comparabil? Mi-am susținut teza despre picturile toscane în muzeele franceze în ; anul în continuare, Jean Vergnet-Ruiz , pe atunci inspector al muzeelor provinciale, m-a pus în sarcina unei expoziție generală de pictură italiană din secolele XIV și XV conservată în muzee din provinciile franceze După cum v-am spus, am avut cea mai mare admirație pentru munca lui Berenson și în special pentru munca de prospectare realizată în timpul călătoriilor sale în Franța, la sfârșitul sec Imaginile sale italiene ale Renașterii din au fost o Biblie pentru mine (Fig ) Am folosit pe scară largă "listele" lui care identificau, cu atribuțiile sale, o bună parte tablouri expuse Nu i-am preluat unele atribuții, nici mai mult decât acelea alti specialisti, cand eu insumi aveam alta parere sau alte pareri Kenneth Clark ( - ) Georges Salles ( - ) LACLOTTE Jean Vergnet-Ruiz ( - ) BERENSON Michael Laclotte Studiu Memofonte m-au convins, începând cu cei ai lui Longhi Acesta a fost cazul, de exemplu, pentru intoxicarea lui Noe, Bellini al muzeului din Besancon Berenson i-a atribuit-o lui Cariani, dar înainte război Longhi îi restituise lui Giovanni Bellini - cel din ultima perioadă - care era destul de neașteptat la momentul respectiv avusese această intuiție, de atunci confirmată, și care s-a schimbat radical viziunea noastră despre Bellini la Orangerie pictura a apărut la capătul traseului, iar Atribuirea lui Longhi a găsit acolo un fel de consacrare Când răsfoim acest catalog publicat astăzi în , suntem surprinși de numărul de ilustrații, neobișnuit la acea vreme Acest mic catalog cuprindea o sută șaizeci și opt de numere și toate au fost reproduse în el, în efect (Fig ) a cunoscut în plus două ediţii Această muncă m-a făcut să fiu asociat pentru prima dată lui Andre Chastel , căruia îi cerusem un articol introductiv Textul lui pionierul a inaugurat o serie de cercetări asupra gustului pentru oamenii primitivi din Franța al XIX-lea și al XX-lea, pe care alții le-au urmărit de atunci și în primul rând Giovanni Previtali Chastel, care a predat la Sorbona, nu a aparținut speciei cunoscătorilor Dar el l-a cunoscut pe Berenson, el l-a admirat pe "acest mare om de gott" și i-a dedicat un articol cu ocazia aniversării a nouăzeci de ani Chastel ne-a încurajat în mod special călătorie pentru a ne informa despre locurile de locuit unde s-au dezvoltat cercetările: Florența, Londra, Statele Unite ale Americii (Fig ) Expoziția Primitivilor italieni a fost un succes Spune-ne un cuvânt despre primirea lui Care a fost reacția Berenson? Chastel și Longhi au publicat articole excelente în presă Ziua de la inaugurare, Germain Bazin mi-a oferit să mă alătur la Departamentul de Pictură al Luvru, propunere măgulitoare pe care evident am refuzat-o O notă mai mult decât discordantă s-a auzit în mijlocul acestui concert plăcut: în "Combat" din iunie , am citit un articol de George isarlo : Excremente italiene din Orangerie O epuizare regulată de expoziţia: alegerea lucrărilor, atribuţii, catalog Dar iată cel mai rău: "să citesc acest catalog, Berenson nu mai există, e praf [ ] Acest catalog, mizerabil pamflet împotriva opera grandioasă a lui Berenson, un nobil nonagenar venerat de întreaga lume" etc Iată ce care m-a atins cel mai mult în acest amestec de invective isarlo a denunţat o lovitură montată împotriva Berenson I-am scris imediat lui Berenson să-i spun că această acuzație este o prostie și cât de rău îmi parea, pentru că știam cu toții că el a fost pionierul cercetării Picturi italiene păstrate în Franța mi-a răspuns foarte amabil, confirmându-mi cere ca a aprobat atribuirea lui Bellini a Noe din Besancon si incheie astfel: "exista cincizeci de ani, am început o explorare sistematică a întregii Franțe pentru a vedea ce pe care le-am putut găsi ca picturi italiene în general, și în special ca tablouri italiene Campana Am avut toate bucuriile unui pionier și al unui explorator Nu am nevoie de altul recunoaștere și nu o cere" Ceea ce spune destul, vai, că fusese atins Luisa DE LA GiOTTO LA BELLIN În același an a fost publicată o a doua ediție revizuită și corectată de M Laclotte André Chastel ( - ) Giovanni Previtali ( - ) Vedeți cartea sa, acum clasică, PREViTALi CHASTEL , p - Roberto Longhi ( - ) Germain Bazin ( - ) George Isarlo ( - ) Bernard Berenson: amintiri Studiu Memofonte Vertova , ultimul asistent al lui Berenson, a fost moștenitorul ideilor sale Avea de gând să pună nu toate cărțile lui Berenson după moartea sa, precum și "listele" Pentru ea este "Burlington Magazine" solicitase revizuirea expoziției Din cauza asta polemică, m-am îngrozit când am văzut-o sosind la Orangerie Și, dimpotrivă, critica lui a fost atent, precis in discutarea atributiilor si favorabil in ansamblu Ea chiar a recomandat autorităților muzeelor să-i acorde "timp și bani" lui Michel Laclotte "ca să poată continua studiile pe care le-a început atât de bine" nu stiu cum ia această recomandare În orice caz, berensonienii nu au considerat că Am avut o vină în privința stăpânului Înțeleg astăzi ceea ce nu am simțit a atunci: nu am simțit deloc că am făcut această expoziție spre glorie exclusivă de Longhi Cine a fost George Isarlo? George isarlo a fost liber profesionist, așa cum spunem astăzi De origine rusă, avea dt sosesc la Paris la începutul anilor douăzeci Poate că a citit de atunci cărțile lui Berenson, ale cărui prime traduceri au apărut apoi în Franța? isarlo avea un fel de geniul bizar, cel al documentării, o pasiune pentru fotografii cu opere de artă, și fără mijloace grozave pe care le acumulase într-o cameră de hotel, rue de Seine, arhive enorme realizate din fotografii alb-negru, decupaje din ziare de real interes de cercetare A Douanier Rousseau al documentației, într-un anumit fel, înzestrat de altfel cu un real polemist talentat el crease o secţiune de artă în ziarul "Combat", larg citit în timpul Corespondența dintre Berenson și Longhi în ediția fină de Cesare Garboli și Cristina Montagnani , ne permite să măsurăm relaţiile complexe dintre istoricul de artă american şi tânărul său emulator italian: doi printre cei mai mari cunoscători care au traversat secolul al XX-lea și "singurii care au lăsat în urmă o legendă şi un stil" Cum aţi perceput acest antagonism? De fapt, anii ' , ultimul lui Berenson, văzuseră afirmarea influența noului "patron" al picturii italiene, Longhi, ca mai târziu a noul padron al picturii italiene îi va succeda lui Longhi în persoana lui Zeri Berenson a rămas o figură majoră, dar intrase deja în istorie, legenda sa de bătrân înțelept umanist îmbălsămat în dulceața toscană Longhi, datorită lui "Paragone", lui predarea, la articolele sale din presă, la câteva polemici înţepătoare, a devenit a personaj public, plin de vervă și invenție Lucrările sale, din Piero della Francesca, o impusese Și mai presus de toate, ținându-se de Trecento și Quattrocento, a oferit un viziune mult mai variată asupra producției picturale, reintroducând artiști și școli oarecum neglijat de Berenson dar si de alti specialisti Ceea ce a dus la noi ierarhii: Florenţa, Siena, Veneţia, nu mai erau singurele capitale ale creaţiei Expunerea Orangeriei, fără să pară să facă acest lucru, ar putea sugera, chiar și în plan internaţional, că torţa trecuse de la Berenson la Longhi Scrambles în timpul patruzeci de ani, cei doi bărbați încă s-au împăcat oficial, Berenson neavând A se vedea mărturiile Luisei Vertova despre Bernard Berenson în site-ul de istorie orală Villa i Tatti: http: oralhistory itatti harvard edu luisa vertova VERTOVA BERENSON-LONGHi Federico Zeri ( - ) Michael Laclotte Studiu Memofonte mai mult de câțiva ani de trăit Toate acestea nu au fost pur academice L-am măsurat mult mai tarziu După ce a fost consilierul lui Joseph Duveen , cel mai mare negustor al vremea lui, Berenson era cea a lui Georges Wildenstein Că dogma infailibilității sale ftt contestat nu putea fi nesemnificativ Mai ales că Longhi, de partea lui, îl sfătuise pe unul dintre marii rivali ai lui Wildenstein, Alessandro-Contini Bonacossi, care era principalul furnizor al lui Samuel Kress, cu sute de picturi italiene, astăzi la Washington și în zeci de alte muzee americane Pentru a reveni la istoria artei stricto sensu, Longhi a supărat ierarhiile acceptate la începutul sec a dezvăluit în Pictura italiană un filon mai liber, mai realist decât inspirația clasicizantă care a servit ca model în Europa De aici interesul său pentru școlile neglijate de Berenson, Bologna, Umbria, mai populară și mai naturalistă decât cele din Florența și Siena Dintre, de asemenea, interesul său timpuriu pentru Caravaggio Dar Berenson a scris și un Caravaggio Sunt în curs de recitire a acestei cărți pentru un film documentar în pregătire (Fig ) Berenson a scris-o la vârsta de de ani: se confrunta cu ceea ce fusese, din anii , subiectul predilecția tânărului său antagonist a publicat-o în italia în , în același an - asta nu este nu întâmplător - din expoziția milaneză Caravaggio ei caravaggeschi care a marcat triumful lui interpretarea realistă apărată de Longhi Intuițiile nu lipsesc și sunt purtat de o scriere plină de farmec (foarte bine redată în traducerea franceză), dar Judecata lui Berenson rămâne ambivalentă și foarte critică în fond: el nu apreciază realismul lui Caravaggio Despre Sfântul Matei și îngerul Berlinului scrie (citez din memorie): și Sfântul este plebeu, fără har, cu picioarele lui mari de țărănesc preia schema de citire a Longhi care a explicat prin acest exces de realism respingerea ordinului, și totuși el reajustează împușcarea: efectele de transparență "à la Titien" ale rochiei îngerului sunt cele care au făcut fără scandal de îndoială, mai degrabă decât picioare murdare în prim plan, așa cum dorea Longhi Hai sa continuăm Erosul adormit al Palatului Pitti? "Obișnuit, lipsit de viziune" Botezatorul vilei Borghese: "în mod curios, Caravaggio nu a perceput importanța mâinilor, nu a cunoscut faceţi-le expresive şi nici măcar să le restauraţi cu precizie" Despre convertirea lui Pavel: "A șaradă [ ] nimic mai incongru decât importanța acordată calului, fiara depășește pictura sfântă [ ] picarescă mai degrabă decât sacră, nici urmă de minune" etc Iată cunoscător, omul căruia îi place să mângâie fondurile de aur, să atingă materialul bogat al lucrărilor și care ajunge să admită: "La picturile originale de Caravaggio, trebuie să mărturisesc, prefer reproducerile lor fotografice Ce alți cunoscători de artă italieni contează pentru tine? Îi voi cita mai întâi pe Pietro Toesca - care i-a prezentat lui Berenson lui Zeri - și pe Adolfo Venturi Deși abordarea lor față de istoria artei a fost mai generală și mai sintetică, au căutat mai întâi să verifice atribuţiile lucrărilor studiate: au întemeiat lor Joseph Duveen ( - ) George Wildenstein ( - ) Cartea a fost publicată pentru prima dată în Italia: BERENSON Traducerea franceză a urmat ediției engleză ( ): BERENSON MOSTRA DEL CARAVAGGIO E DEi CARAVAGGESCHI Pietro Toesca ( - ) Adolfo Venturi ( - ) Bernard Berenson: amintiri Studiu Memofonte metodă de studiu a stilului fiecărui artist, pentru a-și defini modul singular de a concepe subiectele și să le picteze, personajele sale distinctive, și să reunească artiștii aceleiași familii în atelier și în școli, concentrându-se deci pe noțiunile de invenție, influență, ruptură sau tradiție într-un cadru istoric și geografic dat sau recreat Puțini istorici de artă Franceză, în domeniul picturii antice, aparținea acestei familii Lionello Venturi , fiul lui Adolfo Venturi, era mai interesat de arta modernă mare critic şi istoric de artă, a părăsit Italia fascistă la începutul anilor treizeci și s-a instalat Paris, unde a scris mai multe eseuri despre pictura secolului al XIX-lea Îi datorăm și lui stabilirea cataloagelor lui Cezanne și Pissarro în acest sens, am întotdeauna întreabă cum a reușit Bernard Berenson, evreu și american, să rămână în Italia în timpul război: probabil avea să beneficieze de protecţii Villa i Tatti și colecția sa au fost de asemenea conservate În "Amintiri ale unui conservator" , îl citați și pe Richard Offner Cel mai mare specialist american în primitivii toscani de la Berenson el cheltuia o o parte din timpul său la Florența, restul la New York, unde a predat Înainte de război, avea s-a angajat într-o acțiune uriașă: un corpus care avea drept scop publicarea tuturor picturilor Florentini, fiecare cu un lux intimidant de analize, bibliografie, reproduceri etc Patronii americani îl sprijiniseră în această aventură nebună, Strauss - care și-au donat colecția, parțial inspirată de el, muzeului din Houston jignesc a fost întotdeauna foarte respectat pentru rigoarea și calitatea analizelor sale; avea un ochi extraordinar Dar, potrivit lui, opera unui artist trebuia să fie curată de orice zgură, altfel a spus orice lucru care nu era atribuibil cu certitudine și în întregime mâinii artistului ar trebui raportați atelierului sau unui adept Metodă impecabilă din punct de vedere intelectual, dar prea radicală: multe dintre picturile din această perioadă fiind lucrări în colaborare, cum se poate nega responsabilitatea creativă a profesorului principal? Un alt american alesese ca țară adoptivă Italia, un mare specialist în Pictori primitivi italieni, în special sienezi: Frederick Mason Perkins era fiu un medic de la Consulatul American din Shanghai și originar din Massachusetts a descoperit Perkins mai întâi Italia ca turist și apoi, ca atâția alți străini, s-a îndrăgostit de ai lui orașe, monumente, artă antică Era dealer-amator prin excelență, un tip ființă umană caracteristică a sfârșitului secolului al XIX-lea și începutului secolului al XX-lea: clasicul anglo-saxon care studiază picturile, învață să le iubească, le înțelege, le adună și în cele din urmă trăiește din ele comert, cu onoare si profit Din aceeași specie ca Berenson, în modul minor Perkins a scris în mare parte articole scurte, dar ochiul lui de expert a fost aproape infailibil Am recurs adesea la scrierile și atribuțiile sale Colecția lui era limitată la primele secole ale picturii italiene Lucrările au fost parțial în casa lui din Assisi, parțial într-o altă casă, din Lastra, care a fost jefuită și jefuită în timpul războiului Lionello Venturi ( - ) Berenson revine la această perioadă a vieții sale în cartea sa autobiografică: BERENSON Vezi și Situl de istorie orală al Villa i Tatti, în special partea dedicată vieții de la Villa i Tatti în anii Trente et Quarante cu mărturia Fiorella Gioffredi Superbi: http:oralhistory itatti harvard edu life s s LACLOTTE Richard Offner ( - ) Proiectul Corpus al picturii florentine, dezvoltat de Richard Offner între și și continuat de Miklos Boskovits din până în , continuă și astăzi sub egida asociației cu același nume, prezidată de Mina Gregori și regizat de Sonia Chiodo (Universitatea din Florența) Frederick Mason Perkins ( - ) Michael Laclotte Studiu Memofonte Colecția sa, ca și cea a lui Berenson, nu a părăsit Italia Dar nu a lăsat-o moștenire unui Universitatea americană, nici statului italian: se păstrează la Sacro Convento di San Francesco ad Assisi Nu-l uit pe Enrico Castelnuovo , un om din generația mea care provine din dispărea Era un prieten apropiat Giovanni Previtali era ceva mai mic, l-am cunoscut la Paris unde stătea a studiat şi averea critică a popoarelor primitive Francis Haskell în cartea sa despre ascensiunea expozițiilor menționează o relatare a lui Berenson despre expoziţia de artă veneţiană de la New Gallery din Londra în - Tânărul istoric de artă a contestat majoritatea atribuţiilor şi a propus altele Trei decenii mai târziu, în , Officina ferrarese de Longhi, care acum este un clasic în istoria artei, se va prezenta ca a comentariu detaliat la marea expoziție de pictură ferrareză a Renașterii organizată în cursul anului anterior Ferrarei În aceiași ani, Expoziția de Artă Italiană de la Cimabue la Tiepolo în Petit Palais ( ) a confirmat reputația lui Berenson în Franța și a stârnit diverse dezbateri despre el atributii Expozițiile s-au afirmat apoi, alături de muzee, ca locuri de cercetare Ce a fost Rolul lui Berenson în acest context? Într-adevăr, Berenson a fost martorul acestui fenomen emergent al expozițiilor, care cu toate acestea, a fost confirmată abia începând cu anii , după cel de-al Doilea Război Mondial lume, când conservarea patrimoniului a devenit o preocupare majoră, la ce s-au adăugat noi probleme naţionaliste Dar Berenson nu era un om de muzee, chiar dacă cunoștea bine muzeele franceze și era consultat în mod regulat Din cercetările Eleonorei Assante, știm cât de mult prietenul și corespondentul ei Louis Gillet a profitat de sfaturile sale, pentru atribuirea lucrărilor Renașterii italiene a Muzeului Jacquemart-Andre către Chaalis este foarte probabil, totuși, ca Berenson să nu vadă toate tablourile din colecție Mai mult, el nu recunoaște cele două panouri ale lui Giotto, Sfântul Ioan Evanghelistul și Sfântul Lawrence, pe care Longhi le-a identificat ulterior și care au fost restaurate destul de recent, cu ocazia expoziției Giotto et compagni organizată de Dominique Thiebaut la Luvru La Muzeul Fesch, Jean Leblanc, un tânăr curator, procedase inventarul unui fond de o mie de tablouri italiene din colecția cardinalului Și el avusese inteligența să-l consulte pe Berenson și a obținut informații prețioase despre primitivii Să adăugăm că autoritatea lui Berenson a fost decisivă pentru dobândirea celor trei panouri ale Polipticului din Borgo San Sepolcro cu Fecioara și Pruncul înconjurat de îngeri, Sfântul Ioan Evanghelistul și Sfântul Antonie de Padova din colecția Teyssonneau a Bordeaux și astăzi la Luvru Dominique Thiebaut a studiat acest proiect dificil de achiziție şi scumpă pentru care Germain Bazin , pe atunci curator şef al Departamentului de Picturi, a solicitat sprijinul lui Berenson la ordinul directorului muzeelor din Franța Georges Salles Acest mare patron al muzeelor franceze a fost un extraordinar ZERi Enrico Castelnuovo ( - ) O zi de omagiu lui Enrico Castelnuovo a fost organizată de Michel Laclotte, Chantal Georgel și Damien Bril (Paris, iNHA, ianuarie ) A se vedea nota de subsol HASKELL , p - Vezi articolul de Antonella Trotta din acest volum Louis Gillet ( - ) Vezi articolul Eleonore Assante din acest volum Giotto E COMPAGNI , p - Între și H : , m ; L : , m Achizitionat in RF - a si b Despre acest subiect, vezi THiEBAUT A se vedea nota de subsol A se vedea nota de subsol Bernard Berenson: amintiri Studiu Memofonte seducător, înzestrat cu o nonșalanță aristocratică pe care știa să o joace: un specialist în Extrem Orient, el însuși colecționar și mare iubitor de artă, trebuie să fi apreciat în Berenson estetica venerabil, marele domn al Villa i Tatti Învățăturile lui Berenson au fost importante și au avut o influență de durată Printre amintirile mele ca director al Luvru, îmi amintesc că am pozat pentru un fotografie în fața Fecioarei cu Pruncul de Ugolino di Nerio , un demn reprezentant al școlii Sieneza secolului al XIV-lea pe care Berenson contribuise să o facă cunoscută: era recentă achiziţionarea muzeului de care eram deosebit de mândru (Fig ) Berenson a fost, de asemenea, martorul schimbărilor în practicile istoriei artei, legate în special de utilizarea fotografie a fost unul dintre primii care l-au folosit Și apoi, în anii treizeci, știrile metodele de analiză științifică a lucrărilor au luat amploare la vremea aceea, Luvru a creat un Laborator științific însărcinat cu analiza lucrărilor și care ar putea controla conditii tehnice de restaurare Această organizație urma să crească odată cu amploarea și eficiența pe care o cunoaștem când Magdeleine Hours se ocupa de ea după război am asistat în anii la o schimbare destul de semnificativă a practicilor Magdeleine Hours, care a fost în plus în relație cu Bernard Berenson, va produce ulterior mai multe emisii televizată pentru a divulga rezultatele acestor metode științifice aplicate istoriei artă Federico Zeri a folosit pe scară largă și mass-media Nu mai este lumea lui Bernard Berenson, cea a unei sociabilități încă legată de practicile secolului al XIX-lea: gazde alese, arta conversației cu, pe fundal, o natură umanizată de secole de civilizație; o viaţă de călătorie dedicată tuturor formelor de curiozitate intelectuală şi la rafinamentele minții Din nou, nu l-am cunoscut personal pe bărbat și pot doar să-și imagineze viața, nu am frecventat această societate, doar cărțile lui, ci ei sunt suficiente pentru a păstra memoria marelui cunoscător care a fost Pe la - Înălțime: , m ; L : , m Achizitionat in RF - LACLOTTE Magdeleine Hours ( - ) Michael Laclotte Studiu Memofonte Smochin : David Seymour (Chim), Bernhard Berenson, la nouăzeci de ani, vizitând Galeria Borghese, Roma, (c) David Seymour Estate Magnum Photos Fig : David Seymour (Chim), Bernhard Berenson, în Villa sa i Tatti, lângă Florenţa, Â(c) David Fotografii Seymour Estate Magnum Bernard Berenson: amintiri Studiu Memofonte Smochin : Bernard Berenson, Italian Pictures of the Renaissance, Oxford (Copie de Michel Laclotte) Frontispiciu Smochin : De la Giotto la Bellini: Primitivii italieni în muzeele Franței, catalogul expoziției, Orangeria Tuileries, mai-iulie , Paris (Copie a lui Michel Laclotte) Coperta: detaliu al picturii de Fra Angelico (și atelierul său), Convertirea Sfântului Augustin, Cherbourg, Muzeul Thomas Henry Michael Laclotte Studiu Memofonte Smochin : Michel Laclotte în ani Cincizeci în Londra Smochin : Bernard Berenson, Caravaggio, al lui gloria și incongruența ei, Paris (Copie a lui Michel Laclotte) Coperta: Caravaggio, Garcon a la coș cu fructe, Roma, Galleria Borghese Bernard Berenson: amintiri Studiu Memofonte Smochin : Michel Laclotte în la Luvru, așezat la poalele scării Daru, cu Victoria de la Samotracia în fundal, și privind la Madona cu Pruncul de Ugolino di Nerio Michael Laclotte Studiu Memofonte BIBLiOGRAFiA BERENSON B BERENSON, Italian Pictures of the Renaissance O listă a artiștilor principali și a lucrărilor lor cu an Index of Places, Oxford BERENSON B BERENSON, Despre Caravaggio, incongruențele sale și faima lui, versiunea manuscrisă a L Vertova, Florența BERENSON B BERENSON, Le Caravaggio, gloria lui și incongruența lui, traducere de J Charles Du Bos, Paris BERENSON B BERENSON, Zvonuri și reflecție, - , Londra BERENSON-LONGHi B BERENSON-R LONGHi, Scrisori și resturi - , editat de C Garboli, C Montagnani, Milano CHASTEL A CHASTEL, Cei nouăzeci de ani ai lui BB, în L'image dans le miroir, Paris , p - DE LA Giotto la BELLiNi De la Giotto la Bellini: Primitivii italieni în muzeele Franței, Catalogul expoziției, scris de domnule Laclotte; "Gott-ul prerafaeliților din Franța" de A Chastel; intro de domnul Florisoone; Scrisoare-prefață de J Vergnet-Ruiz, Paris Giotto E COMPAGNI GiOTTO E COMPAGNi, Catalogul expoziției, sub conducerea lui D Thiebaut, Paris HASKELL F HASKELL, Muzeul efemer Vechii maeștri și apariția expozițiilor, "Bibliotheque des Istorie", Paris , p - LACLOTTE M LACLOTTE, Catalogul picturilor florentine și siene din secolele XIV și XV în muzeele provinciale Franceză, Tezele secțiunii superioare a școlii Luvru, M LACLOTTE, A Madonna of Ugolino da Siena, în Artă, obiecte de artă, colecții: studii despre arta Mijlocii Epoca și Renașterea, despre istoria gott și a colecțiilor: omagiu lui Hubert Landais, Paris , p - LACLOTTE M LACLOTTE, Istoriile muzeelor Amintiri ale unui curator, Paris Bernard Berenson: amintiri Studii de Memofonte EXPOZIȚIA CARAVAGGIO ȘI CARAVAGGESCHI Expoziție de Caravaggio și Caravaggesques, Catalog d'exposition, introducere de R Longhi, Milano PREViTALi G PREViTALi, Averea primitivilor: de la Vasari la neoclasic, Torino THiEBAUT D THiEBAUT, Berenson, Sassetta et la France, în Studii renascentiste în onoarea lui Joseph Connors, sous la direction de M israels et LA Waldman, i-ii, Firenze , i, p - VERTOVA L VERTOVA, Picturi italiene timpurii la Orangerie, "The Burlington Magazine", ( ), , p - ZERi F ZERi, La collezione Federico Mason Perkins, Sacro convento di S Francesco (Assisi), Torino Michael Laclotte Studiu Memofonte ABSTRACT Două generații îi despart pe Bernard Berenson ( - ) de Michel Laclotte (născut în ), cu alte cuvinte două ere ale culturii și sensibilității, două tipuri de abordări ale istoria artei și practicile ei Berenson a fost un bărbat din Belle Epoque, un dandy, a "discipolul" estet al lui Walter Pater și care l-a cunoscut pe Oscar Wilde Cât despre Michel Laclotte, așa este în contextul Eliberării şi al perioadei postbelice care interesul său profund pentru s-a format și dezvoltat patrimoniul național Unul era un umanist în casa lui - the faimoasa Villa i Tatti - celălalt este un om de domeniu, un constructor de muzee În intervalul, practicile istoriei artei s-au schimbat, expozițiile și muzeele s-au schimbat afirma ca locuri de cercetare Acceptând să se întoarcă la propria călătorie și pentru a ne evoca amintirea lui Berenson, Michel Laclotte ne ajută să luăm măsura a acestor transformări Două generații separă pe Michel Laclotte (născut în ) de Bernard Berenson ( - ), ceea ce înseamnă că două epoci culturale diferite și două abordări diferite ale artei istoria și protocoalele sale sunt în joc Berenson a fost un exponent al Belle Epoque, a dandy, un estet și un "discipol" al lui Walter Pater, unul care îl cunoscuse pe Oscar Wilde Pe dimpotrivă, Michel Laclotte și-a dezvoltat interesul profund pentru patrimoniul național de artă în timpul al Doilea Război Mondial și în prima perioadă postbelică La faimoasa sa reședință - Villa i Tatti - Berenson a acționat ca un umanist, în timp ce Laclotte a fost un om cu o experiență practică, un constructor a muzeelor între timp s-au schimbat protocoalele istoriei artei şi muzeele şi expoziţiile au devenit centre de cercetare Acceptând să-și ilustreze cariera și să oferindu-și reminiscența lui Berenson, Michel Laclotte ne ajută să înțelegem mai bine transformări care au avut loc în lumea artei Robert Colby Studi di Memofonte MANIFESTAREA DIONYSUS LA LUVRE: BERENSON în PARIS, CA în Bernard Berenson și Mary Smith Costelloe au aranjat o vizită la Paris cu poete-dramaturi, Edith Cooper și Katharine Bradley Episodul dezvăluie o fațetă remarcabilă a povestirii lui Berenson: identificarea tânărului estet cu Dionysos Pentru Berenson, cel Zeul grec a reprezentat o filozofie a plăcerii care a stat la baza religiei artei lui Berenson, pe care l-a numit "iT" "iT" s-a bazat pe propriile sale experiențe psihofiziologice vizuale fenomene și capacitatea lui de a inculca celorlalți aceste experiențe plăcute prin intermediul lui formă carismatică de interpretare a artei Edith Cooper ( - ) și Katharine Bradley ( - ) au fost șefii dintre primii adepți ai lui Berenson Au fost încântați de tineri boemi și au fost treziți la arta vizuală de experiențele prin care le-a condus The relația dintre Berenson și cei doi poeți a început la Paris în și a culminat cu vizita acolo Poeților urmau să li se ofere "îndrumare pentru înțelegerea artei recente și Ajutor morellian la Luvru" și patruzeci ar locui împreună în împrumutat apartamentul fratelui Mariei, Logan Pearsall Smith ( - ) Pentru anglo-saxoni în general, Parisul a fost un spațiu imaginativ care a oferit libertate de îngustimea percepută, pragmatismul și datoria asociate cu acasă Dar mai mult decât simplu oferind cultură și libertate, Parisul, și în special Paris Boemia, a oferit ceea ce era necesar atmosferă pentru reinventare personală creativă în contrast cu Londra, capitala Franţei i-a oferit lui Berenson un loc pentru a-și dezvolta identitatea și practicile care i-ar delimita carieră remarcabilă Pentru Cooper și Bradley, călătoria din a fost un pelerinaj sacru pe care ei sperat că va aduce nu numai o mai bună înțelegere a artei vizuale, ci și un sentiment mai mare de sacru scop în viața lor Acest articol va reexamina identificarea lui Berenson cu Dionysos și relația sa cu Cooper și Bradley, bazându-se în principal pe materialele poeților douăzeci și nouă de volume jurnal literar comun, "Works and Days" Poeţii şi Berenson a dezvoltat o relație curioasă, creativă, din care a apărut figura ciudată, dar vie a personajului dionisiac a lui Berenson Voi sugera că identificarea lui Berenson cu Dionysos a fost rezultatul unui angajament filozofic: la începutul anilor el citea pe Nietzsche îndeaproape Pentru Nietzsche, Dionysos a reprezentat noul zeu care a urcat cu modernitatea și întruchipa o evanghelie a libertăţii intelectuale Acest concept de Dionysus i-a permis lui Berenson delimitează simultan o filozofie a plăcerii distinctă de estetismul lui Walter Pater (și Oscar Wilde) și să navigheze în propria înțelegere a modernității într-un moment critic de formare intelectuală şi profesională Cercetarea pentru acest articol a fost posibilă printr-un grant generos din partea Societății Americane de Filozofie, care a permis călătoria în Marea Britanie pentru a consulta materialele de arhivă Michael Field din British Library și Bodleian Biblioteca, Universitatea Oxford Aș dori să mulțumesc lui Piers Baker-Bates, Bruce Boucher, Ilaria Della Monica, Eugene Dwyer, Janice Hewlett Koelb, Ada Palmer și Martha Vicinus pentru sugestiile, perspectivele și corecțiile lor care a ajutat nemăsurat la rafinarea argumentului meu Mulțumesc și lui Stella Ryan-Lozon pentru editare asistenţă Martha Vicinus a scris în mod convingător despre acest subiect, dar în primul rând din punctul de vedere al lui Mihail Genul și identitatea sexuală a câmpului: ViCiNUS BL ADD MS , "Works and Days" (BL ADD MS - ) se întinde pe perioada - și conține reflecții personale, schițe de poezii, itinerarii de călătorie, intrări ocazionale în stilul unei cărți de zi, liste de cărți citite și transcripții importante corespondenţă a fost depus la British Library în Bilanțul resturilor literare ale lui Michael Field sunt în Biblioteca Bodleian, Oxford Manifestarea lui Dionysos la Luvru: Berenson la Paris, ca Studi di Memofonte Michael Field și Berenson Cooper și Bradley erau cunoscuți sub pseudonim ca Michael Field și erau romantici și parintii creativi (precum și rudele), care și-au folosit veniturile independente pentru a-și urmări arta poeziei si a dramei neogreaci Lucrările lor timpurii au fost bine primite, dar când Michael Field a fost demascat ca două femei coautoare în , primirea lor critică a avut de suferit în Londra, au călătorit în aceleași cercuri estetice ca Berenson și au împărtășit cu el a angajament fervent față de idealurile "grecești" ale elenismului victorian și un profund apreciat al Walter Pater și filozofia sa tentativă, deși vie, a epicureismului rafinat și estetic inerentă estetismului paterian a fost o înțelegere a plăcerii ca "spiritual și sporirea filozofică" și un angajament față de libertatea intelectuală în fața moralismul perceput şi înclinaţiile culturale limitate ale victorienilor mijlocii Deși Cooper și Bradley erau amândoi mai în vârstă decât Berenson, iar el a jucat uneori rol de protejat, ei l-au crezut a fi un pionist intelectual Au ajuns să se refere la el ca "Doctrina" în onoarea noii înțelegeri pe care au simțit-o că o introduce în lume Berenson și Cooper aveau o atracție viscerală unul față de celălalt, care amenința frecvent să o facă depășesc limitele limitate ale interacțiunilor lor sociale Aveau și o mare spiritualitate simpatie: mai târziu în viață s-a referit la ea în mod emoționant drept "sufletul său de soră" și odată deschis s-a plâns că nu "a renunțat la viața [ei] și l-a urmat" în biografia lui Berenson, Tratamentul de către Samuels a dezvoltării profesionale a lui Berenson urmează pe bună dreptate istoria colaborarea criticului de artă cu Costelloe Cu toate acestea, la începutul anilor , Cooper era al lui Costelloe aparent rival ca principalul colaborator intelectual al lui Berenson Cooper era temperamental mai mult în acord cu arta-religia lui Berenson și cu experiențele artistice viscerale care o animau O singura data, Cooper și-a amintit cu mândrie modul în care Berenson s-a referit la ea drept St John în timp ce se referea la Costelloe ca Sfântul său Luca : o comparație favorabilă lui Cooper ca Revelatorul profetic comparativ cu Costelloe, cel mai prozaic recorder Devotamentul lui Cooper pentru Berenson este evident în recitarea ei a călătoriei spirituale a lui Berenson, prin care el și-a dezvăluit adevărata identitate ca profet al elenismului Cândva a fost metodist, - s-a născut evreu - l-a apărat pe Mahomet, a practicat Budism - primăvara trecută a intrat într-o mănăstire ca și cum ar fi fost în retragere și a îndurat din plin Rigoarele postului: dar el este mereu grec și Olimpul este real pentru el ca Hristos pentru alții După călătoria din la Paris, Cooper aproape că s-a despărțit de Bradley, dar în cele din urmă a decis să o facă rămân în parte pentru a păstra arta pe care au creat-o împreună Pe la mijlocul anilor , poeţii relaţiile cu Berenson deveniseră tensionate, în parte din cauza antagonismului lui Costelloe faţă de Michael Field După , ei au continuat să corespondeze, dar s-au reîntâlnit doar după ce Costelloe și Berenson s-au căsătorit în Pentru o revizuire recentă a bibliografiei despre Michael Field, a se vedea BRiSTOW OLVERSON Pentru Berenson și Pater, vezi BAROLSKY și COLBY Pentru Michael Field și Pater vezi PAREJO VADiLLO OLVERSON , p DOWLING Berenson către Edith Cooper, decembrie , The Bernard and Mary Berenson Papers, Biblioteca Berenson, Vila i Tatti Centrul Universității Harvard pentru Studii Renașterii Italiene (de acum înainte BBMB) BL ADD MS , SAMUELS BL ADD MS , BL ADD MS , BL ADD MS , Robert Colby Studi di Memofonte După cum a arătat Martha Vicinus, Cooper și Bradley credeau că Berenson era un manifestarea lui Dionysos într-un sens mai mult decât figurat Genteel neo-păgâni, cel poeții au avut un devotament fervent și creator față de ideologia dionisiacă a erosului și a entuziasmului în dramele lor neogrece, au explorat efectele pasiunilor inspirate de zeul și ale consecințele tragice ale evadării lor Referirile la Berenson ca Dionysos sunt liberale împrăștiate în jurnalul și corespondența lui Cooper și Bradley la începutul și mijlocul anii Perechea s-a văzut ca niște bacante Vicinus explică această tendință: Desenând din mitologia clasică, [Cooper și Bradley] s-au definit ca Menade sau Bacchantes, urmatoarele femei ale lui Dionysos Închinarea lui Dionysos a fost una din punct de vedere artistic eliberând fantezia, permițând poeților să celebreze trupurile femeilor fără sentimentalism ei au creat un altar lui Bacchus în grădina lor și nicio laudă mai mare nu putea fi acordată unui prieten sau animal decât să-i spună Bacchic în Berenson, Cooper și Bradley credeau că au găsit un idol demn de ei devotament Ideea fantastică a lui Berenson ca Dionysus își are rădăcinile în comunitatea trio-ului cultura estetică Forțele erosului și ale entuziasmului care au definit cultul dionisiac au fost și ele forțele care au animat estetismul în general, chiar dacă încordate prin plasa fină a Epicureismul paterian Alături de alți pateriani precum Oscar Wilde și Arthur Symons, Michael Field și Berenson erau membri ai acelorași cercuri fin-de-siecle în care spectacolul a împrumutat întrunirilor literare calitatea de spectacol Cooper a comparat odată Stilul de discurs al lui Berenson cu cel al unui actor tragic: "ochii lui, când vorbea, aveau ceva în ele, ca realizarea de către un actor a unei "părți" sublime" Performanțele discursive ale lui Berenson unde animat de aparatul său psihofiziologic interior Entuziasmul lui visceral era telegrafat în exterior ca o carismă puternică care, lui Michael Field, îi sugera ademenirea comparaţie cu Dionysos Parisul, mai mult decât Londra, pare să fi fost un loc propice loc pentru idolul lor, ca și cum puterile lui ar fi mai puternice acolo Paris Parisul fusese prima oprire în turneul postuniversitar al lui Berenson din în Europa El stabilit în Cartierul Latin unde s-a adunat colonia de expatriați americani Prezenta lui Colegii de la Harvard și legăturile din Boston din capitala Franței i-au permis lui Berenson începe să înființeze rețelele sociale care l-ar ajuta în cele din urmă să-și lanseze cariera ca an expert în artă Dar până în , Berenson încă aspira să fie scriitor și, la fel ca Henry James, să o facă publică critică literară și ficțiune pentru a se întreține în străinătate Un lingvist de pregătire, Berenson și-a îmbunătățit rapid limba franceză și a început să devoreze literatura franceză până în secolul al XIX-lea autori: Flaubert, Zola, Baudelaire, Huysmans, Mallarmé și Verlaine Acești autori au fost de asemenea marcatori de apartenenţă culturală pentru tânărul boem în , a avut în vedere o traducere a lui Baudelaire Poemes en Prose pentru un editor american, ceea ce el știa că va fi provocatoare şi posibil scandaloase într-o scrisoare din către Costelloe, Berenson a folosit a referire la Ecteniile lui Baudelaire un Satan ca declarație de identitate: a mărturisit că a avut s-a considerat cândva unul dintre exilații care l-au onorat pe Prințul Exililor, figura lui Baudelaire ViCiNUS ViCiNUS , p BL ADD MS , v HiRSHLER SAMUELS , p - SAMUELS , p - HADLEY , p Manifestarea lui Dionysos la Luvru: Berenson la Paris, ca Studi di Memofonte a lui Satan din Les Fleurs du Mal Pentru Berenson, Gustave Flaubert a reprezentat înălțimea expresia literară și în Corespondență, a percepției culturale A citit și a recitit Flaubert la începutul anilor și a continuat să-și prețuiască munca chiar și după ce a abandonat-o autorii francezi moderni în favoarea literaturii antice și a timpurii moderne Până în , Berenson se hotărâse împotriva unei cariere literare și și-a dedicat viața artei în în acel an, a început să facă vizite anuale de vară la Paris După stabilirea legăturilor cu conducând cunoscătorii din Italia și demonstrându-și perspicacitatea culturală, a primit binecuvântarea a lui Giovanni Morelli ( - ) Cu încurajarea lui Morelli, precum și a lui Jean Paul Richter ( - ) și Gustavo Frizzoni ( - ), Berenson era hotărât să înființeze o carieră ca un cunoscător profesionist și să continue munca importantă a sistematic identificarea artei vechilor maeștri italieni a fost în , în timpul unei vizite la Luvru în drumul său din Italia la Londra, că Berenson i-a cunoscut pentru prima dată pe Cooper și Bradley I-au fost prezentate de către un shared cunoștință, Louise Moulton ( - ) Moulton a fost un cunoscut poet din New England care a petrecut regulat sezonul de vară la Londra și de acolo a călătorit pe continent Îl cunoștea pe Berenson cel puțin din într-o înregistrare ulterioară din jurnal, Cooper a descris Moulton ca "femeia asistentă de ieri" a lui Berenson în comparație cu Costelloe, "femeia lui Ajutorul de azi" Grupul s-a întâlnit pe iunie într-unul dintre lucrările italiene timpurii ale Luvru galerii de imagini Poeții au notat întâlnirea în jurnalul lor comun și l-au descris pe Berenson ca "un tânăr rus care se califică pentru a deveni istoric de artă" în prezentarea acreditărilor sale, Berenson poate să-și fi evidențiat educația morelliană: după cum Cooper a consemnat mai târziu, Berenson a descris cum marele om "obișnuia să-l învețe pe Bernhard cu capul băiatului pe umăr" "Tânărul rus" avea un aspect ademenitor, cu ochi "frumoși cu nuanțe de italia" și "o dorință de a fermeca" Înainte de a-l întâlni pe Berenson, Cooper și Bradley fuseseră vizitarea galeriilor Luvru pentru a căuta lucrări cu semnificație bacchică, notând relevante iconografie și titluri precum "Pedeapsa faunului" (Alegoria viciilor) a lui Correggio Odată ce ei întâlnit Berenson notele lor înregistrează opiniile sale connoisseurial și informațiile biografice el culese de la Vasari Au urmat prima vizită cu o alta a doua zi: "A Long dimineața cu tablourile italiene la Luvru, instruite de domnul Berinson [sic]" în total, s-au întâlnit cu Berenson de patru ori în cinci zile, uneori cu Moulton și ea însoțitor de călătorie, Arthur Symons, și uneori singur După o ultimă vizită pe iunie pentru a vedea "sculpturile și tablourile noastre iubite la Luvru", poeții au plecat în italia înarmați cu o listă de picturi Berenson le-a recomandat să studieze, inclusiv Primavera de Botticelli Mary Berenson, Viața lui Bernard Berenson, - (nepublicată), BBMB BODLEiAN, MS ENG LĂSA D , SAMUELS , p - Cea mai veche scrisoare supraviețuitoare de la Berenson către Moulton este datată iulie LOUiSE CHANDLER MOULTON LUCRĂRI, - , BIBLIOTECA CONGRESULUI BL ADD MS , BL ADD MS , v BL ADD MS , v BL ADD MS , BL ADD MS , BL ADD MS , BL ADD MS , v Robert Colby Studi di Memofonte De la Faun la idol La întoarcerea lor la Londra, în august, poeții au început să socializeze cu Berenson cercurile literare londoneze și la casa lui Costelloe din Grosvenor Street Într-o zi de februarie, , Berenson și poeții au vizitat Galeria Națională Făcând ecou experiența lor Luvru, Bradley a exclamat în jurnalul ei: "Ah, acolo [adică în galerii], ce grozav, cât de simplu, cât fericit este! El îl convinge pe cineva să intre în experiențele sale așa cum îl convinge un orator intra în convingerile sale" în faţa operelor de artă, Berenson a arătat o seriozitate combinată cu erudiția pe care poeții o găseau în mod clar încântătoare Dar și-a permis și pe al lui interlocatori să intre în propriile sale experiențe puternice de opere de artă și asta l-a distins în mintea lui Cooper și Bradley S-au simțit transformați și înălțați de aceste întâlniri Când Berenson i-a întâlnit pe poeți la Londra în , le-a spus nu numai că el le-a admirat munca, dar și că se vedea ca Faunul lor din Callirrhoe Berenson avea a citit pentru prima dată tragedia bine revizuită a lui Michael Field, Callirrhoe ( ), în și i-a scris corespondent, isabella Stewart Gardner, că era "plin de cea mai rafinată poezie" The drama urmărește povestea preotului bacchic, Coresus, care se îndrăgostește de castul Fecioara Calydonian, Callirrhoe, și încearcă să o convertească la religia lui Când eșuează, el îl cheamă pe Dionysos să trimită o ciumă pentru a lovi Calydon, care este cruțat doar atunci când cetățenii cere sacrificiul însăși Callirrhoe Berenson a adăugat că nu știa nimic altceva literatură să egaleze personajul Faunului: tovarășul de joacă din pădure al lui Coresus, care întruchipa minunea naturală și inocența După vizita lor la Galeria Națională Berenson le-a anunțat lui Cooper și Bradley simpatia lui față de Faun Bradley scrie: "După galerie - o călătorie în Hyde Park - vorbim despre artă și viață până la capăt M Berinson [sic] ne asigură că este Faunul, Faunul Callirrhoe-ului nostru Merge să se distreze - al lui misiunea este de a face alţi fauni" Poeţii bine s-ar putea să fi primit această revelaţie ca a afirmare măgulitoare a puterilor lor creatoare, de parcă l-ar fi evocat din arta lor Aspectul fizic al lui Berenson a confirmat identificarea lui cu Faunul Ca Cooper scrie, fruntea și părul lui Bernard au "ceva delicios de păgân la ele" ; "privirea lui este aproape și naiv, fără simpatie, ca al unui faun" Când Bradley și-a reflectat înapoi prima întâlnire la Paris, în iunie , ea a bănuit: "Vara trecută" nu exista nicio îndoială în el, nicio frică " El a fost o bucată de păgânism curat, fără cusur" Apariția lui Berenson a fost o parte importantă a atracției lui pentru Cooper și a confirmat pentru ea darurile sale intelectuale naturale Ea a localizat caracterul distinctiv al lui Bernard în farmecul ochilor săi El "strălucea cu ochi care le ascund luminează și apoi scânteie ca o flacără aspirantă" "Ochii lui sunt parcă lustruiți cu activitatea viziunii lor și plin de bucurie serviciul lor a făcut perfect Buzele lui se deschid ca coapte rodii umplute cu sămânță" Atractia fizică a lui Berenson la Cooper era aliată cu intelect pătrunzător și discurs viu El a întruchipat spiritul animat la care veniseră închinare ca Bacchic Între prima lor întâlnire la Paris în și șederea lor de vară din acolo, Cooper și Bradley au început să-l conceapă pe Berenson nu doar ca pe un faun, ci și ca pe un manifestarea lui Dionysos într-o înregistrare din jurnal, Cooper consemnează un vis febril în care Berenson apare deodată ca el însuși și ca un avatar al zeului BL ADD MS , v HADLEY , p BL ADD MS , v BL ADD MS , v BL ADD MS , BL ADD MS , BL ADD MS , v BL ADD MS , v Manifestarea lui Dionysos la Luvru: Berenson la Paris, ca Studi di Memofonte am avut un vis aseară Credeam că Bernie ne-a invitat să bem ceai înainte de un fel de sărbătoare în care trebuia să ia el parte Era la fel de iritant de frumos ca până acum Am părăsit camera, adesea pentru a scăpa de mine admirație [ ] După un timp, Sim [Katharine] și cu mine stăteam cu mulți alții într-un loc deschis împrejmuire cu pereți de aer, privindu-i pe închinătorii și membrii curioși care intră, cu capul plecat iar hainele lor stăteau pe iarbă Un sicriu a fost purtat cu o încetineală impunătoare și așezat sub o altar - în josul acestui templu, neasuprit de acoperiș Am văzut o panoplie stacojie avansând marginile aurite si cu ciucuri Știam că Dionysos mergea pe dedesubt și că partea din tânărul zeu a fost luat de Bernie Adunarea s-a ridicat și a cântat "Doamne, ajutorul nostru în veacurile trecute, Speranța noastră pentru anii următori " Sim a pășit fără teamă în fața inițiatului și a spus cu voce de protest sever, "Edith, nu cânți" - cu toate acestea mi-am auzit vocea ca de lac, înaltă și ireprimabil Narațiunea visului a trecut de la convenția socială la performanță, la revelația că Berenson era într-adevăr întruchiparea zeului, fiind investit cu puterea de a-i birui pe închinătorii săi în jurnal, descrierea apare aproape ca o dovadă a charismei divine a lui Berenson, de parcă doar un vis ar putea dezvălui un asemenea adevăr În ciuda faptului că știe posibilitățile tragice pe care le poate aduce venerarea lui Dionysos, Cooper iar Bradley și-a căutat idolul cu fiecare ocazie, în parte pentru că acest lucru a beneficiat de arta lor: la începutul anului , poeții s-au angajat într-o nouă operă literară, Sight and Song, pentru a reda scrise din experiențele artistice pe care Berenson le-a inspirat Călătoria la Paris în trebuia să ajute la avansarea acestei lucrări, deoarece ei căutau să discute proiectele cărții, să revizuiască și publica O ediție de patru sute de exemplare ar urma să fie tipărită până la sfârșitul anului Însă scopul declarat al călătoriei la Paris din a fost de a obține "îndrumarea către o înțelegere" promisă a artei recente si a ajutorului morellian la Luvru" pe langa vizitele regulate la italian galerii din Luvru, au plănuit să viziteze Salon des independants pentru a afla despre artă contemporană În timp ce călătoria la Paris a avut un scop clar definit, pentru poeți a fost un sacru pelerinaj pentru a-și vedea idolul și, prin intermediul interpretării artei, pentru a obține un nou bacchic cunoştinţe Au făcut pregătiri elaborate, inclusiv achiziționarea de către Cooper a unei pălării noi, "încununată în mod bacchic cu iederă și strălucitoare cu funde stacojii" Citesc romantic poezie pentru a le stârni entuziasmul Keats' Endymion și Song of the Indian Maid au oferit pasaje către exprimă aspirația lor exaltată: Am citit Keats "O fântână nesfârșită de băutură nemuritoare, Revarsându-ne de la marginea cerului " Cu Morelli și inimile pedepsite trebuie să ne alăturăm "Bacchus, tinere Bacchus! bine sau rău înainte, Dansăm înaintea lui prin împărății larg: Vino aici, lady fair and joined be Pentru menestrelul nostru sălbatic" În timp ce părăseau Anglia pentru trecerea Canalului, Cooper a cântat: "Acum cu o durere i întoarce din Anglia spre Dionysos îmi ridic vocea să cânt O, tinere Dionis!" BL ADD MS , v- Invocația bacchică este derivată dintr-un imn din secolul al XVIII-lea popular în Cercuri metodiste, "O, Doamne, ajutorul nostru în veacurile trecute" BL ADD MS , BL ADD MS , BL ADD MS , BL ADD MS , BL ADD MS , v Robert Colby Studi di Memofonte Pentru timpul petrecut împreună la Paris, Costelloe aranjase să-i ia apartamentul frate Situat la , rue de la Grande Chaumiere, lângă strada Notre-Dame-des-Champs, apartamentul se afla într-o zonă a Cartierului Latin favorizată de artiştii americani şi expatriaţi Costelloe călătorea cu Bernard din pentru a studia arta și urmărea divorțul de soțul ei Cu toate acestea, anonimatul relativ al călătoriei în orașele din nordul Italiei nu era la fel cu Parisul Prezența poeților a oferit un furnir de respectabilitate la aceste proceduri scandaloase La sosirea lor, Costelloe a făcut un tur clădirea cu Cooper și Bradley După cum și-a amintit Cooper, "Mary îmi arată studioul de sub noi pom de viță în care locuiește un pictor cu amanta sa - o gisette Se pare că trăim în aerul unui roman francez; este o mare ciudăţenie în noi - o uimire care nu este sacră" Ponosit Cu toate acestea, circumstanțele nu le-au diminuat entuziasmul bacchic Prezența lui viță de vie din afara ferestrei lor s-a zărit la trezire în dimineața primei zile a fost de ajuns să-i facă să plângă: "Evoe, Evoe!" Berenson și Costelloe se asimilaseră rapid cu expatriatul lor american cartier, care prezenta apeluri sociale ocazionale și divertisment în stil boem care implică recitaluri spontane de muzică și poezie În prima seară a vizitei, Cooper descrie cum, "Intră o tânără americană - o chestie mică de amurg, cu licurici în pupile ei deznădejdea stă peste mine Nu mă pot juca cu viața așa cum poate ea Bernhard joacă și el și mă simt greu" Într-o noapte, Cooper și Bradley s-au întors la apartament pentru a-l găsi pe Costelloe găzduind un salon boem în haine strălucitoare din mătase albă și albastră Cooper a fost supărat: "frumusețea ei este radiant Intrăm în camera noastră, furioși, neputincioși - pentru că dragostea mea [Bradley] are doar o urâtă satin antic, gri și roz - și eu, gândindu-mă că în Boemia nu e nevoie de ținute de seară, nu pusese niciunul în cutia mea" După ce s-au întors la adunare a sunat o americancă Mandie a sosit și, în imitarea unui povestitor țigan, și-a legat o batistă în jurul părului a recitat o poezie a poetului romantic din New England, James Russell Lowell, a fumat o țigară, a spus povești amuzante, apoi a pus pe umăr o vioară și a cântat pentru ei Toți erau fermecați Costelloe, "blond, albastru și alb - grande donna; apoi [a alunecat] în tonul predominant al salonul ei boem repetând poeziile lui [Lewis] Carroll și [Charles Stuart] Calverley" Prima lor vizită pentru a vedea artă împreună în timpul șederii lor a fost la Salon des independants unde, scrie Cooper, au fost "cuceriți de prima bucată de modernitate [au văzut]: Fourie's Sous les branchs (Fig ) - feminitatea eliberată naturii" Berenson a explicat-o în termeni pe care i-au apreciat, spunând: "că ea este mai mult decât bacchică, nu e beată de vin, ci cu ceea ce face vin, lumina soarelui" în fața unuia din tablourile lui Eugene Carriere, Maternita (Fig ), Berenson a expus "frumos" pe tema pasiunii: "este râvnitor, forța sa divină aprinzătoare" La începutul vizitei la Paris, Berenson și-a arătat natura dublă perfidă; uneori folosindu-și carisma puternică pentru a-i atrage pe Cooper și Bradley, în timp ce alteori arăta lepădă-le Într-o vizită la Luvru, Berenson și Costelloe l-au ocolit pe Cooper și atenția lui Bradley și i-a exclus cu nebunie de la o conversație despre un tablou sienez cei doi aveau cu James Burke (Berenson îl cultiva atunci pe Burke care avea să fie primul său client de cumpărare de artă ) Şocaţi de această respingere, poeţii au reparat la celălalt capăt al HiRSHLER BL ADD MS , v BL ADD MS , BL ADD MS , v- BL ADD MS , v BL ADD MS , BL ADD MS , Albert August Fourie ( - ), Nu Sous les Branches, ca BL ADD MS , BL ADD MS , Manifestarea lui Dionysos la Luvru: Berenson la Paris, ca Studi di Memofonte Galerie Fără îndrumarea lui Berenson, picturile au rămas neanimate "Ne uităm cu constrângere la Botticelli Stam în fața lui Mantegna, dar ei sunt pânze moarte pentru noi Rătăcim în Galeria Lungă şi fiecare tablou nu este decât o manufactură" Fără Berenson, mari exemple de artă renascentist nu erau doar lipsite de viață, ci și falsitățile ruskiniene în sensul de copii reproduse mecanic Cu altă ocazie, Costelloe a fost desemnat să le dea "învățătură morelliană" în timp ce Berenson se afla în altă parte în Paris In timp ce au recunoscut stăpânirea lui Costelloe asupra materialului, "ea nu ne înzestrează cu viața din tablou" La sfârșitul șederii lor la Paris din , poeții au făcut o ultimă vizită la Salon des Independants De la distanță, l-au observat pe Berenson ocupat cu un alt grup de adepți: Bernhard, Boucher, Hapgood sunt acolo Avem grijă să nu le întâlnim, dar vedem în distanță francezul gras, americanul fără formă, amândoi înclinați spre micul expresiv formează între ele Cum atrage el bărbați și femei - acest Eliberator - cu strălucirea și adâncimea strugurilor în ochi! În ciuda dezamăgirii față de idolul lor, ei au părăsit Parisul confirmați în credința lor în puterile dionisiace ale lui Berenson și în arena în care acele puteri au fost cel mai bine dezvăluite: într-un galerie în fața unei opere de artă cu câțiva adepți la alegere Berenson și Dionysos Cum a înțeles Berenson identificarea sa cu Dionysos? într-o scrisoare din despre moartea accidentală a unui cunoscut care a determinat o meditație asupra mortalității, Berenson a contrastat disperarea sa actuală față de pierderea vieții și iluzia sa anterioară: "Și am avut prezumția că mă gândesc odată la mine ca la o reîncarnare a lui Bacchus! sunt pedepsit" The felul în care Berenson s-ar fi putut înțelege astfel poate fi cules dintr-unul dintre primele sale piese de critică de artă într-o descriere a lui Francois Rabelais din "Certain Copies după Lost Originals de Giorgione" (rezultatul uneia dintre primele sale încercări la Morellian cunoscător în ) Rabelais îl înlocuiește pe Giorgione ca având calitățile artistului exemplificat Scriitorul francez este prezentat, "nu așa cum îl cunosc vulgarul, ci așa cum dezvăluie el însuși pentru adepții săi mai nobili, un artist strălucitor de focurile purificatoare ale sănătății, aprinzându-se în viață exuberantă orice atinge, ultima reîncarnare a lui Dionysos" Pentru Berenson, Dionysos a fost o forță care a adus viață, care a fost prezentă mereu într-o genealogie spirituală urmasi în scrisoarea sa din către Bradley, Berenson a recunoscut, oricât de prostesc, că el se considerase cândva printre această linie de descendenţă Orice discurs al lui Dionysos din anii are loc în relație cu Friedrich Nietzsche, pentru care Dionysos era o emblemă a modernităţii Deși nu l-a citat deschis pe Nietzsche în acest moment, Berenson îl citea pe Nietzsche și își susținea filosofia, precum și oglindind tonul febril al retoricii germanului Aceasta includea precepte și maxime prezentate ca declarații care modifică viziunea asupra lumii Chiar în prima dimineață a călătoriei la Paris din , BL ADD MS , BL ADD MS , v BL ADD MS , v BL ADD MS , v Pentru vizita la Budapesta din toamna anului care a inaugurat această linie de anchetă, vezi SAMUELS , p Articolul a fost publicat pentru prima dată în octombrie în "Gazette des Beaux-Arts" și mai târziu în BERENSON [ ] , p - BERENSON [ ] , p VOLANȚA BUNĂ Robert Colby Studi di Memofonte poeţii s-au alăturat lui Costelloe şi Berenson la micul dejun Cooper a descris cum "Bernard bea cafeaua lui, își mănâncă rulou și ouă, în timp ce vorbește la fel de firesc precum respiră - despre Dumnezeu, soartă, artă și omul" Berenson i-a îndemnat pe Cooper și Bradley să fie la curent cu vârsta lor și să caute astfel libertate intelectuală deplină [De mult] zeul creștinilor a murit și rivalul său este în locul lui cred într-un Dumnezeu care suferă când suferim, cine se bucură când suntem fericiți Singura lui poruncă este: Fii contemporan! Oamenii care sunt așa fac mâine A fi contemporan înseamnă a digerați carnea de astăzi Marii oameni de toate vârstele sunt cei care au fost contemporani Nu există frumusețe ca frumusețea libertății; nici un har care nu trebuie renunțat pentru libertate pe lângă doctrina fundamentală nietzscheană a libertății intelectuale, Berenson a repetat Credința lui Nietzsche în "moartea lui Dumnezeu" Cooper a înregistrat mai târziu un rezumat al lui Berenson religie care a elaborat pe această temă: "Bernard a disprețuit Crucea", pentru că ne răstignește - este ca un cadavru putrezit legat de noi care ne putrezeste in oase"" Fără a-l putea atribui Nietzsche, Cooper a deslușit calitatea nietzscheană a vocației lui Berenson de preot provocator : "se născut pentru a fi ascultat și pentru a inspira, pentru a altera minciuna certitudinii în sufletele altora" ; avea "în el chestia unui ctitor - pasiunea împotriva prejudecății" Critica lui Nietzsche asupra expresiilor creștine depășite pe care a simțit-o că i-a oferit viața Berenson o apărare puternică a idealului elenistic care a fost mai robustă decât evazivul lui Pater Epicureismul Dionysosul cu chipul lui Ianus a fost în același timp grec antic și în al lui Nietzsche formulare, profund modernă, care l-a ajutat pe Berenson să-și navigheze înțelegerea modernitate Pentru Berenson, Dionysosul lui Nietzsche ar putea fi o punte între cultura lui Elenismul victorian, cu retragerea sa romantică târzie din modernitate și perspectivele atrăgătoare a vieții contemporane care promitea o nouă înțelegere științifică și libertate intelectuală Berenson și-a formulat cariera ca un cunoscător al noului profesionalism și empirismul de la sfârșitul secolului al XIX-lea și a folosit metodele disponibile recent de fotografie comercială A fost fermecat de noua știință a psihologiei și altele curente de gândire care au abrogat presupunerile generațiilor precedente Dar spre deosebire de avan- gardists nu căuta nicio ruptură cu trecutul, ci mai degrabă o recalibrare a trecutului și prezentului Răspunsurile sale viscerale, psihofiziologice la opere de artă și literatură l-au ghidat într-un înțelegerea a ceea ce "îmbunătățea viața" în fața aspectelor "sordide" ale modernității Acest lucru este arătat într-un pasaj din jurnalul lui Michael Field din Paris , unde Cooper relatează cum a pedepsit-o Berenson după ce poeții au vizitat morga de la Notre-Dame de Paris Pentru ei, vizita a fost o expediție care a extins viața pentru a le alimenta arta Pentru Berenson, a reprezentat realitatea sordidă pe care elenismul era menit să o evite Când Bernhard și cu mine coborâm scara și traversăm curțile Luvru, el îmi reproșează cu vizita mea la morgă nu este grecesc, este morbid și șocant [zice el] eu apăr eu însumi - moartea este unul dintre faptele vieții, modernitatea ajunge la toate facțiunile și le include: antichitatea clasică a ignorat multe [fapte], dar noua artă și literatură este suficient de mare pentru a suporta totul adevăr Apoi îi spun ce lecții vitale învățasem de la morgă "nu am vazut niciodata a murit cineva" [a răspuns Berenson] - tonul lui este exact așa cum mi-am imaginat ca Faunul, când el am vorbit cu Machaon despre cerbul mort! [ ] Nu, nu există nici cea mai mică amintire a morții în asta BL ADD MS , v BL ADD MS , v BL ADD MS B, și v Este vorba de materiale cu frunze libere din "Works and Days", cu ff - derivat din BL ADD MS ( ) Acest material corespunde călătoriei la Paris din , dar pare să fi fost mai târziu plasat în jurnalul din din care a fost scos și legat în ADD MS B Pentru vocația filozofică a lui Nietzsche, vezi VAN TOngerEN , p - BL ADD MS , v BL ADD MS , Manifestarea lui Dionysos la Luvru: Berenson la Paris, ca Studi di Memofonte chip frumos pe langa mine, iute cu senzatie, cu gandire, cu independenta fierbinte - rasptat cu prezentul, simplu ca al unui animal Fie ca Faun sau Dionysos, receptorii culturali ai lui Berenson au fost adaptați la asta pe care o simțea ideală, veșnică și întăritoare de viață Arta Renașterii și canonul anticului, Literatura occidentală medievală și modernă timpurie i s-a remarcat lui Berenson ca fiind demnă de acest lucru descriptori într-o scrisoare din către Bradley, Berenson a privit înapoi la anii anteriori ai deceniu El și-a explicat întoarcerea de la modernitate prin alegerea actuală a literaturii Tocmai am terminat de recitit Salambo [sic] al lui [Flaubert] nu pot spune nimic despre asta carte minunată pentru că m-a lăsat cu gura deschisă Ah, erau uriași pe pământ, așa că recent Unde sunt ei acum? V-am spus că iarna trecută am citit fiecare cuvânt care trece sub numele de Homer? Asta a fost clarificare și înălțare Acum trec prin Virgil dar este o țară foarte inferioară Nu am fost odată "un modern"? Ei bine, acum chiar și cel mai emoționant modernitatea nu m-ar atinge [ ] [Dar] pentru Flaubert n-ar mai citi nimic în franceză recent decât Montaigne Deși și-a abandonat angajamentul față de modernism, Berenson și-a păstrat-o aprecierea pentru lucrări cu calităţi dionisiace dacă ar putea izola printr-un empiric înseamnă calitățile operelor de artă care i-au aprins răspunsurile psihofiziologice plăcute, și să le alinieze la valorile eterne, el ar putea ridica experiențele estetice Acest lucru ar fi, de asemenea distinge teoria răspunsului estetic de asocierile suspecte din punct de vedere moral de fin-de- siecle decadență pe care interpretarea lui Oscar Wilde a esteticismului paterian a invitat-o în , Bradley i-a scris lui Berenson despre cum era acum angajamentul lor comun față de idealul grec problematizat de procesul Oscar Wilde "Doctrină, tremur când mă gândesc la cât de greu este în Fața acestei afaceri Oscar, va fi de a continua să cânte laudele tinereții și frumuseții și tot acele lucruri care de la începutul lumii au fost neprețuite pentru fiecare artist" Prin the mijlocul anilor , cercetările lui Berenson asupra experienței estetice luaseră un aspect mai sistemic se întorc în timp ce el și Costelloe au lucrat pentru a crea o filozofie estetică coerentă bazată pe răspunsuri psihofiziologice la art S-au întors la Nietzsche, au început să-l citească pe William James critic și a studiat psihologia empatiei estetice Principiile estetice ale acestora filozofia a început să apară în publicațiile lor comune din anii în larg seria populară despre pictorii italieni renascentişti din Veneţia, Florenţa şi Italia centrală Identificarea lui Berenson cu Dionysos și filozofia nietzscheană pe care o reprezenta, a afirmat și a ridicat experiențele estetice care erau parte integrantă a religiei sale de artă și mai târziu filosofia sa estetică Relația lui cu Michael Field la începutul anilor a fost un catalizator important pentru această evoluție Atât Michael Field, cât și Berenson aveau nevoie de celălalt oglindind înapoi identitatea interpretată care a animat idealurile lor comune Având devreme s-a propus ca o reprezentare vie a creației literare a lui Michael Field, Faun of Callirhoe, Berenson a urcat în estimarea poeților ca fiind idolul închinării lor Pentru Cooper și Bradley, imaginându-i pe Berenson ca Dionysus, i-au ajutat să modeleze o lume libertate intelectuală și creativă deplină și, făcându-și pe dumnezeul să se manifeste, și-au confirmat propriile identități ca Menade Pentru Berenson, identificarea cu Dionysos a oferit o exaltare justificarea religiei sale a artei și a propriului său rol de preot al culturii Parisul anilor , care a întruchipat atât retragerea boemă, cât și modernitatea strălucitoare, a oferit indispensabilul atmosferă în care s-ar putea desfăşura actul de auto-creare al lui Berenson BL ADD MS , v BODLEiAN, MS ENG LĂSA D , BODLEiAN, MS ENG LĂSA D , Pentru Berenson și James, a se vedea BROWN Robert Colby Studi di Memofonte Unde se duce Dionysos Chiar și după ce Berenson și-a abandonat îngâmfarea lui dionisiacă, filozofia sa estetică a rămas încă animat de zeul plăcerii Până în , Berenson și Costelloe s-au stabilit definitiv Florența, unde dealurile din Fiesole au îndeplinit un rol similar pe care l-a avut cândva Parisul: un loc de posibilitate imaginativă mai mare Apoi, Mary și fratele ei, Logan Pearsall Smith, au format nucleul trupei de adepți a lui Berenson în iunie , Logan a scris lui Mary despre un eseu descriind religia lor de artă berensoniană vreau să scriu pentru următoarea Urnă de Aur o relatare a religiei noastre de parcă ar exista deja "Printre munții romantici italieni îndepărtați" și vreau un nume după care să-i spun am crezut ca numele unui loc "Ordinul Purple" Care ar fi un nume bun? A fost vreunul sfânt păgân și suficient de catolic - în adevăratul sens al catolic? Iată un motto pentru noi de la Flaubert [:] "inclinons-nous devant tous les autels" Eseul pe care îl scrie Smith descria "Altamura", o utopie fictivă cu o durată de un an liturghie sfinţind toată experienţa umană a fost publicată în în al treilea volum al "Urna de Aur" Nu există nicio înregistrare despre cine a propus "sfântul păgân" care ar fi prezidat deasupra imaginarului palat-mănăstire, dar numele lui era o aluzie subțire voalată la zeul lui plăcere, olimpicul deghizat: "Sf Dion" în și Bernard Berenson, Mary Costelloe și fratele lui Mary, Logan Pearsall Smith, au publicat împreună câteva numere ale unei mici reviste numite "Urna de Aur" Scrisoare din iunie , Biblioteca Houghton, Harvard, Logan Pearsall Smith Papers, - , Caseta , LPS Scrisori - Citatul este din Corespondența lui Flaubert SMiTH-BERENSON-SMiTH COSTELLOE Pentru mai multe despre Altamura, vezi COLBY Manifestarea lui Dionysos la Luvru: Berenson la Paris, ca Studi di Memofonte Fig : Albert Auguste Fourie ( - ), Nu sous les branches, Ulei pe pânză, Musee d'Orsay, Paris Fig : Eugene Carriere ( - ), Maternite, Ulei pe pânză, Musee des Avelines, Saint-Cloud Robert Colby Studi di Memofonte Bibliografie BAROLSKY P BAROLSKY, Walter Pater și Bernard Berenson, "New Criterion", , , pp - BERENSON [ ] B BERENSON, The Study and Criticism of Italian Art, Londra [ ] BRiSTOW J BRiSTOW, Michael Field in Their Time and Ours, "Tulsa Studies in Women's Literature", , , p - MARO A Brown, Bernard Berenson și "Valorile tactile" la Florența, în Bernard Berenson: Formare și Heritage, editat de J Connors și LA Waldman, Cambridge (MA) , pp - COLBY R COLBY, Palaces Eternal and Serene: isabella Stewart Gardner and the Vision of Altamura, în Bernard Berenson: Formation and Heritage, editat de J Connors și LA Waldman, Cambridge (MA) , p - DOWLING L DOWLING, Hellenism and Homosexuality in Victorian Oxford, Ithaca BUNĂ-VOLICĂ R GOODing-WiLLiAMS, Modernismul dionisiac al lui Zarathustra, Stanford HADLEY R VAN N HADLEY, Scrisorile lui Bernard Berenson și Isabellei Stewart Gardner, - , cu Corespondență de Mary Berenson, Boston HiRSHLER E HiRSHLER, At Home in Paris, in Americans in Paris: - , editat K Adler, et alii, Londra , p - OLVERSON T OLVERSON, Laureați libidinosi și menade lirice: Michael Field, Swinburne și Erotic Elenismul, "Poezia victoriană", , , p - PAREJO VADiLLO A PAREJO VADiLLO, Vedere și cântec: traduceri transparente și un manifest pentru observator, "Poezia victoriană", , , p - SAMUELS E SAMUELS, Bernard Berenson: The Making of a Connoisseur, Cambridge Massachussets SMiTH-BERENSON-SMiTH COSTELLOE LP SMiTH, B BERENSON, M SMiTH COSTELLOE (BERENSON), Altamura, "The Golden Urn", , , p - Manifestarea lui Dionysos la Luvru: Berenson la Paris, ca Studi di Memofonte VAN TOngerEN P VAN TOngerEN, Reinterpretarea culturii moderne: o introducere în filosofia lui Friedrich Nietzsche, West Lafayette ViCiNUS M ViCiNUS, Prieteni intimi: Women Who Loved Women, - , Chicago ViCiNUS M ViCiNUS, "Sister Souls": Bernard Berenson și Michael Field (Katharine Bradley și Edith Cooper), "Literatura secolului al XIX-lea", , , p - Robert Colby Studi di Memofonte ABSTRACT în Bernard Berenson și Mary Smith Costelloe au aranjat o vizită la Paris cu poetele-dramaturi Edith Cooper și Katharine Bradley Episodul dezvăluie o fațetă remarcabilă din povestea lui Berenson: identificarea tânărului estet cu Dionysos Pentru Berenson, cel Zeul grec a reprezentat un concept de plăcere care a stat la baza religiei artei lui Berenson și angajamentele sale filozofice: la începutul anilor îl citea îndeaproape pe Nietzsche identificarea cu Dionysos i-a permis lui Berenson să delimiteze o filozofie a plăcerii distinctă din estetismul lui Walter Pater (și Oscar Wilde) și să navigheze pe al său înţelegerea modernităţii într-un moment critic al formării intelectuale şi profesionale În , Bernard Berenson și Mary Smith Costelloe au proiectat o vizită la Parigi cu poeţii şi dramaturgii Edith Cooper şi Katharine Bradley Episodul dezvăluie a aspect notabil al poveștii lui Berenson: identificarea tânărului estet cu Dionysos Pentru Berenson, zeul grec, a reprezentat un concept de plăcere care a stat la baza religiei sale a artei și a angajamentului său filosofic: la începutul anilor citea cu atenție Nietzsche Identificarea cu Dionysos ia permis lui Berenson să contureze o filozofie a lui plăcere distinctă de estetismul lui Walter Pater (și Oscar Wilde) și de a da direcție către propria concepţie despre modernitate într-o perioadă critică a formării sale intelectuale e profesional Herve Duchene Studiu Memofonte LA ORIGINILE UNEI METAMORFOZE SALOMON REiNACH, EDITOR ŞI TRADUCĂTOR LUI BERNARD BERENSON ( - ) Destinul științific al lui Bernard Berenson a fost jucat în scurtul interval de două arc În martie , când a apărut prima sa carte: The Venetian Painters of the Renaștere, omul este un complet străin iese din umbră după publicarea din ianuarie al unui Lorenzo Lotto, diferit, ca să nu spun proaspăt, binevenit încă două luni mai târziu, autorul a căpătat notorietate - pe fond de scandal - prin distribuirea unui pamflet către despre o expoziție de picturi venețiene la New Gallery din Londra Reducerea cauza de acest tânăr tulburător de atribuții aparent cele mai asigurate panica lumea de curatori și piața de artă Dar începem să fim interesați de acest original care scrie (sau despre care vorbim) în reviste franceze precum "Revue critique", "Revue arheologică", "Cronica artelor și curiozității" sau "Gazette des Beaux-Arts" iunie , el comentează în acesta din urmă redescoperirea unui Sandro Bellini "la Pallas au centaur" Apostolul cunoscătorilor este promovat la rangul de critic de artă, ale cărui opinii merită de discutat, dacă nu este urmat Elanul este dat: Bernard Berenson câștigă foarte repede rang de autoritate incontestabilă Va deveni autorul a patru evanghelii despre pictura italiană Papă În această metamorfoză, Salomon Reinach ( - ) a jucat rolul principal Ernest Samuels subliniază acest lucru în biografia sa monumentală a lui Berenson Meryle Secrest trece peste departe, afirmând cu un strop de romantism: "Reinach era atât de convins de importanța tânărului său prieten că a petrecut nopți traducând articolele sale în franceză" scrisorile adresate înainte de de Reinach lui Berenson nu apar în colecție documentar de la Villa Tatti , care ne lipsește de multe informații Dar dosarul merită redeschis, pentru că corespondența primită de Salomon Reinach - cea a lui Bernard Berenson la fel ca cel al însoțitoarei sale Mary Costelloe - este acum accesibil din anul Aceste scrisori inedite, a căror prezentare aici se limitează la primele luni ale unei relații, luminează-l cu o lumină nouă În acest preludiu la o prietenie de treizeci de ani, vocea lui Reinach, deși slăbit, este suficient de puternic pentru a fi auzit prin aceste arhive epistolare depuse conform dorinţelor sale la Bibliotheque Mejanes (Aix-en-Provence) Prima întâlnire dintre Berenson și Reinach a avut loc la Paris cu puțin timp înainte de sfârșitul lunii iunie Corespondența păstrată în actele curatorului din Saint-Germain-en-Laye confirmă acest punct Ea mai află că începutul acestei relații a fost consecința dintr-o iniţiativă a lui Eugenie Sellers ( - ) La aprilie , viitoarea doamnă Strong recomand "Dragă Monsieur Reinach" Mary Costelloe Acesta din urmă este responsabil pentru transmite omului de știință această scrisoare de prezentare care, scrisă la Londra, i-a fost dată de el prietene, în timpul unei vizite la Florența Curierul aminteste ca la inceputul iernii, in timpul a după-amiază petrecută la Luvru cu Salomon, domnișoara Sellers a avut deja ocazia să-l laude acest pasionat de pictura italiană Această femeie căsătorită - despărțită de soțul ei care este a avocat proeminent - și mamă a doi copii, visează, împreună cu fratele ei, Pearsall Smith, la un ghid al Luvru care ar fi un "anti-Baedeker" SAMUELS SECRET , p THE BERENSON ARCHIVE Perioada - : de scrisori de la Salomon Reinach către Bernard Berenson, scrisori către Mary Berenson Aș dori să mulțumesc lui Philippe Ferrand, curatorul vechii colecții și personalului Bibliotheque Mejanes pentru bun venit și disponibilitatea lor Literele citate în acest articol provin din caseta (Bernard Berenson), din caseta (Mary Logan Costelloe) și caseta (Eugenie Sellers-Strong) La originile unei metamorfoze Salomon Reinach, editor și traducător al lui Bernard Berenson ( - ) Studiu Memofonte Când învața arheologia în , Eugenie Sellers a ales să meargă la Germania a urmat învățătura lui Adolf Furtwangler ( - ), dar a fost și foarte bine primit de Salomon Reinach la Paris Ea știe că el preferă ceea ce el numită partenagogie, adică sprijinul activ pentru educația tinerelor femei Acest mentor French, pe care o admira la fel de mult ca si maestrul ei german, ar trebui sa o primeasca pentru Mary Costelloe acest motiv suplimentar pentru care această frumusețe wagneriană nu este un ucenic arheolog: Ați văzut atât de multe "doamne arheologi" anul acesta, încât cred că este timpul să vă lărgiți experiență devenind experimentată cu o doamnă care se ocupă cu Kunstforschung într-o sens mai larg Eugenie a fost încântată, pe iunie, să afle că Salomon era în corespondență cu doamna Costelloe Pe mai, profitând de sprijinul prietenei sale, Mary i-a trimis lui Reinach un articol de metodă a apărut în "Secolul al XIX-lea" unde ea se opune criticilor vechi și noi de art În corespondența care însoțește această corespondență , ea anunță viitoarea eliberare a ei ghid pentru picturile Hampton Court și îl informează pe Reinach despre vizita sa la Paris pe iunie pana la sfarsitul lunii Ea ar dori să vorbească cu el despre proiectul ei pentru un volum despre picturile din Louvre Reinach a răspuns că este gata să o primească Plecând din Florența pe iunie cu ai lui însoțitoare Bernard Berenson, Mary Costelloe s-a oprit la Milano, apoi la Bergamo Inainte de ajung la Paris, cei doi călători fac un ocol prin Strasbourg pentru a-și saluta prietenul comun Hutchins Hapgood În sfârșit începe șederea pariziană; va fi ocazia de a face cunoștință cu cel care domnește la , rue de Lisboa pe un impresionant bibliotecă Cu puțin timp înainte de a pleca la Londra, Mary a notat, pe iunie, în jurnalul ei că a putut să-l vadă pe Reinach de mai multe ori Berenson vizitează magazinele din negustori de artă, unele colecții private și galeriile Luvru Fără a dezvălui natura din relațiile ei cu cel care o însoțește, Mary i-a prezentat lui Bernard lui Salomon, care descoperă: în același timp, Pictorii venețieni ai Renașterii Această carte, prima a autorului ei, este a apărut la începutul lunii martie, dar presa franceză nu i-a dedicat niciun rând Este vorba despre această lucrare și promovarea ei că Berenson, care nu este încă a familiar, adresată lui Reinach, la iulie, o primă scrisoare Deschizând o serie foarte lungă , ea merite d'etre cite in extenso Nord Str Westminster Londra SW iulie Stimate domnule Reinach Îți trimit cartea mea despre venețieni marcată cu gelozie cu referire la propriile mele descoperiri și propriile mele idei Încercarea mea este, pe de o parte, de a interpreta opera de artă ca o expresie a vieții venețiane, așa cum este determinată de ea, și ca un comentariu asupra ei, pe de altă parte să furnizeze date scurte despre artiști și liste cu lucrările acestora Cât despre text, dacă vei avea răbdare pentru a trece prin el încă o dată, notând în special pasajele pe care le-am marcat, veți observa că i au încercat să explice evoluția picturii venețiane dintr-un punct de vedere la fel de neteleologic ca posibil O mie de oameni pictează la un moment dat Unul reușește suprem pentru că el face ceea ce oamenii consideră că le place, iar când oamenii au aflat odată ce le place, își doresc chestia aia pentru o lungă perioadă de timp și, prin urmare, artistul suprem are o mulțime de urmăritori sau retaileri de-ai lui WHiTHALL COSTELLOE , p - Entre et , Reinach recevra lettres datees de Mary, soit feuillets Ritmul debutului acestei correspondance avec Salomon s'etablit ainsi: lettres en ; litere en ; litere în (Mary souffre alors de gros probleme de sănătate) SAMUELS , p Salomon Reinach a primit peste scrisori datate ( de coli) de la Berenson între și Ritmul de primii ani ai corespondenței se stabilesc astfel: scrisori în , de scrisori în și în ; scrisori din ţin cont de scrisori nedatate care pot fi datate strict după criterii interne Herve Duchene Studiu Memofonte articol Aceasta este teoria pe care mi-am bazat studiile despre opera de artă în relația ei cu publicul Vă rog să rețineți în special în legătură cu ceea ce am spus despre Crivelli în mine prefață și despre Giorgione și Bassano în textul meu Listele mele conțin, după cum veți vedea din marcajele mele, multe descoperiri ale mele, descoperiri nu numai ale operelor de artă, ci și ale conexiunii dintre artist și artist Pentru a apăra pe toate pozițiile pe care le-am luat ar lua volume, dintre care primul în cartea mea despre Loto în curând fi publicat Am trecut aceste descoperiri pe liste pentru că elevului inteligent ele vor fi adesea evidente, sau cel puțin sugestive În afară de descoperiri, cred că listele mele sunt în ansamblu, cele mai complete din existență de imagini presupuse a fi în mod serios autentice; si datele furnizate se bazează invariabil pe ultimele cercetări, unele nepublicate te implor rețineți că într-un om ca Veronese marea mea afacere a fost să-i descopăr operele cu adevărat autentice, și sunt primul care oferă o listă de acest tip purificat în Titian şi Tintoretto sarcina mea a fost asemănător, deși acolo nu era atât de absolut necesar în acest sens, permiteți-mi să indică fapt singular că aproape niciun portret feminin a fost catalogat în zilele noastre drept Tintoretto Chiar și Morelli a presupus că Dresda este un Titian Am și la Londra și Viena a descoperit portrete de doamne atribuite lui Tizian dar de fapt de Tintoretto Veți observa că al meu lista de Giorgione diferă de cea a lui Morelli prin aceea că nu admit Giorgione în Pitti și că în în ciuda tuturor criticilor de la Vasari Sunt de acord cu Vasari în a atribui "Hristos purtând pe Cruce" în S Rocco la Venise către Giorgione, și nu către Tițian Fragmentul unei "Descoperire a Paris" la Budapesta, descoperit de Mosalli, este, cred, doar o copie proastă a originalului pierdut Pentru Palma am încercat să le arăt pe cele din multele sale poze de el rămase neterminate, că termină Cariani Cât despre Cariani, vei vedea câte poze cu el cred că am a descoperit, printre ei, o Madona în Domul din Bergamo pe care Morelli a ajuns până la moarte crezut a fi de Giov Bellini (atribuit de Crowe și Cavalcaselle lui Savoldo) Bartolommeo Veneto i m-am mărit considerabil Lui Francesco Bonsigniori, veți observa că îi atribui polipticul din S Giovanni e Paolo care a fost atribuit tuturor sub soare in al meu carte despre Loto, voi demonstra această atribuție În sfârșit, am făcut multe reconstruiți B[ernardino] Licinio, diferențiandu-l de Pordenone Licinio, a fost un mare portretist, ale cărui lucrări poartă, în general, numele de Giorgione, Palma și Lotto A exemplu celebru este un portret la Lady Ashburton's din Londra S-ar putea să citați în acest sens așa-numitul Loto tocmai achiziționat de Luvru Sper că nu sunt prea dornic să mă fac reclamă, dar am încredere că înțelegeți situația Lăsa vă rog ca o mare favoare să-mi trimiteți separat-Abdrucke, dacă chiar aveți așa ceva, din diverse articole pe care le-ai publicat Tot ce scrii mă interesează cu adevărat, dar uneori le este greu să pună mâna pe recenzia care le conține Cu cele mai bune salutări, crede-mă Al dumneavoastră, Bernhard Berenson Reinach a confirmat primirea cărții și a promis că va vorbi despre ea Conform cadrului oferit de Berenson (care avusese grijă să sublinieze pe exemplarul care trimite cel mai mult remarcabil), și-a scris nota critică a făcut-o foarte repede, în ciuda numeroaselor ocupații: corectare, revizuire a lui Courrier de l'art antique pentru "Gazette des Beaux-Arts", pregătirea unei comunicări către institutul despre armele celtice , punct al numărului mai-iunie al "Revue archeologique" , unde va fi publicată la sfârşitul culegerii text despre Berenson Totul a fost terminat înainte de începutul lunii august, data plecării Solomon în Bosnia pentru un congres arheologic și câteva zile de vacanță cu ai lui REINACH b, p - Comunicare din iulie privind cateia, armă pe care Virgil o califică drept germanică (REiNACH a, p -) ) Revista este editată de Georges Perrot și Alexandre Bertrand, superiorul (și prietenul) lui Reinach la Muzeul Saint-Germain-en-Laye Salomon este responsabil de revista în calitatea sa de secretar editorial La originile unei metamorfoze Salomon Reinach, editor și traducător al lui Bernard Berenson ( - ) Studiu Memofonte se căsătoresc Prezentarea pictorilor venețieni ai Renașterii va apărea înainte de călătoria de întoarcere des Reinach la mijlocul lunii septembrie; apare în livrarea "Revista arheologică" oferită în omagiu institutului de către Georges Perrot, august Prea târziu pentru Berenson descoperă înainte de a pleca la New York unde debarcă în prima săptămână a Septembrie În mai puțin de două pagini, Reinach salută cu simpatie "o lucrare foarte personală", unde tabelele sunt studiate după punctul de vedere al expertului şi al istoricului Aceasta mica carte, nu rezumă mai mare, are o față dublă Un eseu caracterizează pictura venețiană: este expresia bucuriei de a trăi a unei societăți care iubește petrecerile și cultivă gloria Costum o listă de lucrări selectate pe care criticul le-a stabilit în timp ce refuză să le comenteze pe cele pe care el Nu a vazut Atribuirea picturilor examinate unor pictori mai mult sau mai puţin prestigioşi a fost făcute, sfidând opinia comună și cu cea mai mare independență de spirit A propoziţia de încheiere indică prezenţa pe frontispiciu a unui Giorgione redescoperit: Păstorul lampwork din colecția Hampton Court Este un omagiu discret adus lui Mary Costelloe, a originea acestei constatări Salomon nu uitați să raportați o publicație viitoare a Berenson, un Lorenzo Lotto, care este încă doar în manuscris Reinach nu lipsește în cele din urmă să exploateze informații inedite pe care i-a transmis corespondentul său invitându-l la care fă-o cunoscută Tabloul donat de Alfred Chaber în Luvru nu ar fi a Loto, dar "primul Licinio din colecția noastră națională" întrerupt imediat ce începe, dialogul epistolar al lui Berenson cu Reinach repornit câteva luni mai târziu În Boston, pe octombrie, primul a spus că este nerăbdător citește recenzia "Revue archeologique" - a cărei lansare a ratat-o - și anunță o noua editie corectata a cartii sale Berenson, care se află în Statele Unite pentru a-și vizita familia, stabilirea unor afaceri și examinarea colecțiilor de picturi afectează un ton relaxat; el chiar încearcă să stingă un incendiu Reinach a fost emoționat să citească în "The Nation" din septembrie, iar în "Academia" din octombrie, același articol de Berenson despre a monografie dedicată Cimei de Conegliano Solomon îi anunță surpriza lui Eugenie Vânzători și îl întreabă cum să ajungă la Berenson, cu care ar dori să discute despre a colaborare cu "Gazette des Beaux-Arts", o recenzie editată de Charles Ephrussi, dar unde familia Reinach are interese financiare majoritare Domnișoara Sellers răspunde imediat pe octombrie: "O întreb pe doamna Costelloe dacă poate lasă-ţi adresa lui Berenson" Eugenie face mai mult; ea a trimis corespondenţa lui Reinach către Maria Acesta din urmă furnizează, a doua zi, informațiile solicitate: "Domnișoara Vânzătoare a întrebat să-ți trimit adresa domnului Berenson în America este Fort Avenue, Roxbury, Massachusetts" Mary își strecoară articolul care a apărut în The Studio on Botticelli în același plic și dă ceva noutati Ea se va întoarce la Paris în decembrie și speră să aibă plăcerea de a vedea Reinach Ghidul său pentru picturile italiene de la Hampton Court ar trebui să fie publicat în sfârșit circulatie, administratia acceptandu-i vanzarea in palatul regal În același timp, Mary îl invită pe Bernard să-și ceară scuze editorilor "The Academia"; ea îi trimite și scrisoarea lui Reinach către Eugenie Sellers Berenson nu nu pare să fi urmat sfatul de a promite revistei londoneze "a fi un băiat bun pentru viitorul" Dar pe octombrie pleacă la Reinach Va veni la Paris în noiembrie; va sta până în Anul Nou pentru a studia picturile (și desenele) italiene ca specialist din colecțiile Luvru va fi bucuros să vadă rodul muncii sale apărând în CĂRȚI OFERITE , p Vezi LES DONATEURS DU LOUVRE , p Atribuirea este acum contestată Munca ar fi Jurământ Despre episod, vezi SAMUELS , p BB pare să fi refuzat o ofertă făcută lui de Ephrussi a unui articol despre pictorii flamanzi ibid, p Herve Duchene Studiu Memofonte "Gazette des Beaux-Arts", dacă într-adevăr Charles Ephrussi este de acord să facă acest lucru Despre dubla publicare, este regretabil, dar Berenson neagă orice responsabilitate: Recenzia despre Cima a fost trimisă la "Academie" în urmă cu mai bine de un an odată cu solicitarea redactorului să-mi spună dacă a vrut sau nu, nu a condescendent niciodată răspunde-mi; așa că, în cele din urmă, pentru că eram nerăbdător ca de dragul autorului să-l tipărim, l-am trimis la natiunea este cel mai enervant, dar iti raspund ca nu este vina mea Noi am stat acolo Înainte de a se întâlni în timpul iernii la Paris Mary Costelloe ajunge acolo premiera și mai devreme decât anunțat, la începutul lunii noiembrie Întors de la Berlin și o excursie în Germania cu sculptorul Obrist, aceasta femeie libera ramane, la inceputul lunii, cu Bertrand Russell - logodit cu sora lui Mary, dar sedus de farmecul ei - are Hôtel Vouillemont, o piesă de mobilier din rue Boissy-d'Anglas noiembrie, doamna Costelloe îl întreabă pe Reinach: "Poate că ești foarte ocupat acum, dar mă voi aventura să-ți reamintesc de asemenea, de promisiunea ta de a-mi arăta ceva din antichitățile din Luvru dacă ai putea uneori scutește-mă de o oră, mi-ar face cea mai mare plăcere" cel puțin o dată Solomon pe săptămână; au vorbit despre pictură, arheologie, dar nu numai Reinach știe că îl frecventează pe acest tânăr filozof matematician în viitor promițătoare Pe noiembrie, Mary i-a mărturisit lui Salomon că tocmai și-a amânat plecarea Munchen pentru o zi: "M-am implicat profund într-o discuție metafizică cu dl Russell și a vrut să vadă sfârșitul!" Această nouă călătorie în Germania va fi o oportunitate de a să viziteze muzeele (inclusiv cel din Schleissheim și Augsburg) și să fie primit la München, datorită recomandării domnișoarei Sellers, a cuplului Furtwangler De la publicarea lor în anul precedent, Meisterwerke der griechischen Plastik au fost pe fata scenei Și nu vor înceta să o ocupe La sfârşitul lunii noiembrie , Eugenie Sellers pune ultima tușă ediției în limba engleză a cărții lui Adolf Furtwangler Ea a tradus-o și prefaţă Reinach a fost foarte complimentar în "Revue critique" când versiunea originală a cărții În septembrie , în "Gazette des Beaux-Arts", a experimentat trebuie să-și deschidă "Courrier de l'art antique" cu o prezentare a Athenei Lemnia, bucătar-șef- opera lui Fidias, redescoperita de arheologul german Acesta din urmă nu a exhumat statuie în timpul unei săpături; l-a recompus din replicile sale fragmentare, risipite în muzeele europene Un tur de forță care necesită simțul frumuseții, gândire critică și ochiul cunoscătorului Cum există în domeniul sculpturii antice un înainte și un după Furtwangler, Reinach prevede că la fel va fi și pentru critica de artă cu Berenson Și ce mai emotionant decât să-i ceri celui de-al doilea, moștenitorul lui Morelli, să-l confrunte pe primul, fiul spiritual de Otto Muller, pentru a evidenția metoda lor comună! Ediția engleză a Cartea lui Furtwangler oferă o mare oportunitate Sosind la Paris la începutul lunii decembrie, Berenson a subscris la oferta lui Reinach de contribuţie la "Revue critique" Bernard merge la lucrează profitând de ajutorul Mariei pe care tocmai a găsit-o Din New York, Berenson s-a îmbarcat pe noiembrie pentru a se alătura vechiului continent Pe , Bernard s-a alăturat lui Mary - care plecase din München cu trei zile mai devreme - la Caen Împreună, vizitează orașul și Muzeul de Arte Frumoase Berenson caută să întărească a ipoteză pe care a făcut-o de multă vreme asupra Sposalizio (Căsătoria Fecioarei); o va expune, doi ani mai târziu, în "Gazette des Beaux-Arts" în aprilie Bernard și Mary reconcilia Primul a depășit gelozia inspirată de aventurile celui de-al doilea De Reinach dedică mult timp acestei recenzii Arthur Chuquet i-a oferit codiregia el o are a refuzat, ceea ce nu-l împiedică să joace un rol decisiv Mary își trimite Ghidul la Hampton Court, München, la Reinach la noiembrie Salomon face recenzie în Chronique des Arts (REiNACH b, p ) La originile unei metamorfoze Salomon Reinach, editor și traducător al lui Bernard Berenson ( - ) Studiu Memofonte respect pentru cuviință - Mary este încă doamna Costelloe - la fel de mult ca prin dorința de a își păstrează libertatea și ușurința - s-au stabilit la Paris, fiecare într-un hotel diferit, dar La de metri: Mary, rue de Beaune; Bernard, Quai Voltaire Nu fără ciocniri și cu greu, ei completează textul promis lui Reinach care îl traduce imediat Berenson îi conferă surorii sale Senda că cu greu apreciază acest decor în franceză, pentru a lui ochi, prea literali Textul a rămas în sertare Într-o notă din "Revue critica d'histoire et literature" de la începutul lunii ianuarie , Reinach anunţă, în mod anonim, ediția în limba engleză a lui Furtwangler Griechische Meisterwerk, promițând să "reven[ir] în curând pe această publicaţie importantă" Ceea ce nu s-a întâmplat niciodată Berenson nu nu a dorit: citirea lui Furtwangler, așa cum i-a scris Maria lui Solomon, l-a înfuriat Pentru Reinach, metoda lui Furtwangler și cea a lui Morelli - dintre care Berenson revendicat o parte din moștenire - merita să fie adus mai aproape Pe scurt, arheologul German și specialistul în pictura venețiană au procedat la reînnoirea lor disciplina respectivă prin adoptarea aceluiaşi demers intelectual Dar acest punct de vedere practic a fost cu greu concludent Venind la Londra pentru a petrece cu ea sărbătorile de sfârșit de an copii, Mary a vorbit pe decembrie cu Eugenie pe acest subiect și a raportat lui Reinach concluziile lui: "Ea a spus că nu credea că Furtwaengler a fost influențat de Morelli, dar că el a derivat direct din Winckelmann şi dintr-o reacţie violentă împotriva obişnuitului metode ale arheologilor germani" În același timp, Eugenie Sellers, în primăvara anului , s-a aplicat să-l convingă pe Salomon că Berenson este foarte ignorant despre Grecia antică În timpul unei vizite comune la britanici Muzeu cu sculptorul Obrist, el a multiplicat erorile de interpretare, citându-l pe Alcibiade despre șeful din Aberdeen Adevăratul cunoscător în domeniul artei grecești nu este mulțumit nu din studiul formelor; pentru a-și efectua analiza, el trebuie să fie capabil să exploateze date din istorie şi filologie Berenson nu știe cum să o facă, deși aproape că trebuia geniu când vine vorba de a aprecia dintr-o privire o operă de artă Pe scurt, și într-un fel puțin contradictoriu, recunoaște Eugenie: "Nu cred că Berenson înțelege arta greacă, adică în ea relația cu oamenii și timpul în care a fost produs, dar cred că el înțelege liniile și poate vedea dacă o statuie nu este ca alta" Berenson avea practic un interes evident pentru cartea lui Furtwangler doar pentru satisface Reinach care, împărtășindu-și agenda și introducând-o peste tot el putea să o facă, fusese atât de generos cu el, pe tot parcursul lunii decembrie Dar ceea ce a contat cel mai mult pentru Berenson a fost primirea lui Lorenzo Lotto, doar tipărite Recepția care ar fi rezervată acestei cărți, inclusiv în Franța, ar fi decisivă pentru ea Carieră Reinach a vorbit despre asta, pe larg și într-un mod măgulitor, în "Revue critique" Mai bine, a tradus eseul pe care Mary Logan, alias Mrs Costelloe, devotat volumului său însoțitor în "La Gazette des Beaux-Arts" la citirea probelor, la începutul lunii de Martie , complimentele izbucnesc : nu stiu cum sa iti multumesc pentru ceea ce ai facut! Te-ai transformat într-un rătăcit, articol necusut într-o literatură fermecătoare - pentru care trebuie să primesc meritul!! am citit-o cu domnul Berenson și mă întrerupea neîncetat cu exclamații de admirație Lua! Est-ce que vous avez dit ca? Vai! Când am apelat la mss am recunoscut imediat cui i se datora meritul pentru fraza compactă și grațioasă În plus, văd din asta ceva din felul acesta în care lucrurile ar trebui puse spre traducere în franceză nu sunt doar fraze, ci ceea ce vorbim de în imagini ca mișcarea și structura Recunoașterea anglo-ului saxonitatea miscarii mele si stangaciul structurii mele in scris ma fac tot "Prea literal și lipsit de perspectivă creativă", vezi SAMUELS , p Berenson surestime dans le meme curier fiul ascendent sur Salomon: "în mine pare să fi găsit un stăpân" "Recenzia critică a istoriei și literaturii" nr , ianuarie , p La e-mail este atașată o fișă prin care se solicită șase corecții minore Herve Duchene Studiu Memofonte mai recunoscător pentru necazurile pe care le-ați luat trebuie să fi fost o mare plictiseală să pun totul în asta formă, așa cum ați făcut Berenson știa că era necesar ca el să se facă cunoscut în această recenzie prestigios, sau cel puțin în suplimentul său săptămânal se întoarce la știri: "The cronică a artelor și a curiozității" Solomon și-a folosit influența - acesta este cuvântul în mod regulat Berenson pentru a caracteriza puterea prietenului său - cu Charles Ephrussi Cu câteva zile înainte de Crăciun, Mary trecuse Canalul Mânecii pentru a-și găsi copiii Bernard Berenson, singur, a pregătit primul dintre articolele sale în limba franceză se numește Les Gerard David du Louvre și a apărut sâmbătă, decembrie apare chiar sub o notă de Reinach despre "O replică a polipticului lui Six-Fours" găsit în mica biserică din Les Arcs în jurul Toulonului Berenson reacționează la un paragraf din "Journal des débats", publicat în ziua respectivă du Reveillon și anunțând pentru ziua următoare o monografie de Frantz Funck Brentano în revista "Le Correspondant" Autorul vrea să demonstreze "identitatea facturii a doi picturi expuse în marea galerie, Nunta de la Cana de Gerard David și tripticul recent dobândit care se confruntă cu ele" incapabil să fi făcut legătura şi prin tot lipsiți de orice discernământ, curatorii Luvru nu au ieșit nevătămați din aceasta anchetă sub forma unui rechizitoriu Prevăzut, Berenson nu urmează exemplul În numele principiului fondator al acesteia estetic: "sentimentul calității", "rodul unui studiu serios și prelungit de către un artist și a unei şcoli", refuză noua atribuţie Executarea tripticului, spre deosebire de asta a Nunții de la Cana, este "tare și uscată" Trăsăturile individuale ale personajelor descrise în cele două lucrări nu au nimic în comun În fine, pictorul dipticului nu are măiestria model în clarobscur, o artă în care Gerard David excelează Această primă încercare nu a fost o lovitură de maestru, dar a făcut posibilă stabilirea unei date și liniștirea lumii mici, suficient Conservator, Conservarea Muzeului Noua critică nu a cultivat îndrăzneala pentru îndrăzneală Berenson nu a plecat la Londra decât după publicarea articolului său Este din cu voce tare că trebuia să vorbească despre asta cu Reinach; nu face acest lucru în corespondența sa Cu două zile înainte de Crăciun, Mary Costelloe a reluat legătura cu Reinach Chiar înainte mulțumește-i pentru primire, ea îi povestește despre evenimentul săptămânii invitat pentru a prezentare în presă, ea va merge, joi, decembrie, la expoziția Noului Galeria de picturi venețiene păstrate în colecții engleze Ea se oferă să corespondentul său să-l însoțească pe Berenson la Londra, să petreacă câteva zile acolo și să trei vizita acestei prezentări excepționale de picturi anterioare lui Tițian Solomon refuză oferta, dar o încurajează pe Mary să-și noteze impresiile el face aceeași propunere Berenson cu promisiunea de a le împărtăși cititorilor "Revue archeologique" Berenson este de acord La ianuarie , este în ajunul părăsirii Londra pentru a câștiga Florence și Villa Kraus, adresa lui din Fiesole el speră să-și fi terminat articolul în termen cincisprezece zile și își face griji pentru ilustrația lui Vă rog să-mi spuneți încă o dată exact câte ilustrații pot avea pentru articolul meu din "Revue archeologique" despre venețieni și dacă unul dintre ei poate fi o fotogravură, sau reproducere de primă clasă de un fel Berenson dorește, de asemenea, să publice o notă de lectură despre un eseu despre lucrările timpurii ale lui Rafael Această lucrare, de inspirație morelliană, este excelentă; El ar trebui să vă rog Reinach, care este de acord Mary va scrie mai târziu că a fost mai presus de toate din partea lui Berenson "o încercare de a se plasa alături de colecționari, potențialii săi angajatori", SECREST , p BERENSON , p - La originile unei metamorfoze Salomon Reinach, editor și traducător al lui Bernard Berenson ( - ) Studiu Memofonte Întoarcerea în Italia a lui Bernard Berenson și Mary Costelloe a fost plină de evenimente A o săptămână după ce au traversat Canalul, cei doi călători sunt încă blocați la Basel o serie de avalanşe au profitat de această oprire forțată pentru a pune fiecare pe ultimul mână la prezentarea lui Raphael de către prietena lor Julia Cartwright ( - ) În această ianuarie , Mary a copiat și editat textul lui Bernard; ea îl încredinţează în grija bună a Reinach pentru "Evaluarea critică" Ea își va da propriul studiu unui ziar de Londra Ea a renuntat sa scrie despre expozitia de picturi venetiene Compania pare disperat; toate etichetele tabelelor trebuie revizuite Un Bellini este prezentat ca a Catena; lucrările atribuite în mod fals lui Giorgione sunt nenumărate Ea a acumulat cantitatea de note care va fi folosită de Berenson El nu este descurajat de amploarea pata; are nevoie doar de timp și de arhivele lui fotografice, din care este, deocamdată, toujours prive Lundi ianuarie, Mary este înfin sosit a Fiesole, oÃ¹ elle habite villa Rosa Elle asigură pe Salomon: Avalanșele și-au moderat activitatea și am trecut Milano a fost îngropat în zăpadă, dar noi am văzut o mulțime de poze într-o singură zi acolo Domnul Berenson îmi cere să vă trimit scuzele lui pentru a nu scrie El nu ia gospodăria atât de ușor ca mine și mintea lui este distrasă considerații privind păturile și cafeaua de dimineață și alte asemenea chestiuni Mary a pris connaissance d'un courrier adresse a Berenson On peut en deviner le continut Reinach prepare un compte-rendu du Lorenzo Lotto, bien arrive on the table de travail Articolul este destinat "Revue critique", un jurnal care îl va întâmpina pe Berenson pentru o lucrare Botticelli Dar tocmai în "La Chronique des arts" va apărea articolul despre Rafael De intermediar al lui Mary, Berenson răspunde: acceptă această soluție, se întreabă de număr a tipăriturilor separate pe care le va primi pentru viitoarea sa colaborare în "Revue critică" şi promisiuni pentru a scrie cât mai curând articolul încă nerezolvat despre expoziția venețiană Fără a uita trimiterea de fotografii și o prezentare a Florenței de către Georges Lafenestre Berenson nu se grăbește să dea curs acestei ultime solicitări există puține de iluzii despre conţinutul unei monografii la antipozii "noii critici de artă" Dar nu are nicio dorință de a antagoniza o putere în administrarea artelor plastice, curator al Luvru și membru al institutului Berenson se teme să fie instrumentul Reinach și să fie implicat într-o chestiune care este mai puțin o chestiune de dezbatere științifică decât de cearta de oameni Câteva săptămâni mai târziu, Mary, ca un bun soldat, acceptă să călărească in nisa: Dl Berenson nu se simte prea înclinat să atace Ghidul lui M Lafenestre și i-a trecut prin minte că poate aș putea scrie articolul (cum am trecut cu atenție cartea de atunci coborând la Florența); desigur că nu ar avea atât de multă greutate, deși faptele ar fi la fel Astfel ar putea fi mai puțin enervant pentru domnul Lafenestre Dar vă vom lăsa pe seama dvs a decide Reinach a refuzat să compună Berenson a fost nevoit să publice o rubrică - moderat - împotriva unuia dintre adepții vechii școli în "Revista Internațională de Arhive, biblioteci şi muzee" Un nou titlu, în care Reinach a plasat grozav sperante O afacere care s-a dovedit a fi un fiasco și s-a oprit după doi ani În ediția de sâmbătă, ianuarie , a "Chronique des arts" a apărut, semn BB, o scurtă relatare a fasciculului Juliei Cartwright despre tinerețea lui Raphael LAFENESTRE-RiCHTENBERGER (on line https: archive org detalii florence lafe ) Acesta este volumul despre Florence LAFENESTRE-RiCHTENBERGER BERENSON a, p - Herve Duchene Studiu Memofonte Autorul nu cade niciodată în capcana unui studiu al mediumului artistului, dar aplică folosind cu succes metoda morelliană Se face demonstrația că Saint-Georges of the Hermitage nu a fost niciodată trimis în Anglia; "A fost pictat pentru a înlocui Le Saint-Georges astăzi la Luvru, când această pictură a fost oferită de Ducele de Urbino lui Henric al VII-lea" Ilustrația de brosura este perfecta Unele rezerve temperează laudele: acestea sunt critici ale detaliilor pe probleme de întâlnire, asupra influenței lui Mantegna sau asupra misticismului presupune maeștri umbrieni De marți, ianuarie - ceea ce dă o idee despre viteza oficiului poștal dintre Franța și Italia -, Berenson a primit numărul "Chronique des arts" și îi mulțumește lui Reinach pentru o traducere făcută cu cel mai mare tact Dar curierul sugerează că originalul a suferit a tăiat la începutul său și subliniază un sens fals "Regret doar că vorbești despre desene animate pentru Panschauger Madonna ca "semn", în timp ce nu este, și am vrut să fi spus înțepat = punctat" Berenson este ofensiv pentru a se apăra mai bine nu merge la fel de repede ar dori pe dosarul de picturi venetiene expuse la Londra Am găsit multe dificultăți neașteptate în a mă instala, iar studiul meu este încă în a stare haotică Încep să văd însă începutul sfârșitului și într-o săptămână i sper că se va termina contul Noii Galerie Această incapacitate de a completa textul destinat "Revistei Arheologice" nu împiedică Berenson să sugereze un alt subiect pentru "Critical Review" Tema ar fi scoala de pictori din Ferrara si s-ar baza pe catalogul tocmai publicat al unei expozitii organizat în primăvara anului de către "Burlington Fine Art Club" Reinach a acceptat O săptămână mai târziu, pe februarie, Berenson, conștient de întârzierea sa, a trimis din manuscris despre expoziția venețiană, încă în curs de desfășurare la Noua Galerie el promite restul "în câteva zile", subliniază importanța contribuției sale, evocă sprijinul lui Herbert Cook (pe care îl nu numește) și este îngrijorat de viteza cu care va trebui să fie tipărit Am auzit de la Londra că ar face o mare diferență pentru creditul meu și pentru Întreaga cauză a noului connaisseurship dacă articolul ar putea apărea la timp pentru ca oamenii să-l folosească înainte expoziţia se închide, adică înainte de sfârşitul lunii martie Același prieten garantează că va avea articolul bine promovat Vă rog atunci să faceți ceea ce vă stă în putere să îl publicați ca cât de curând posibil? La réponse de Reinach date du sau fevrier; elle este negativă il est trop tard Berenson exprime, le , son depit Alors qu'il vient de mettre un point final a son etude, il regrette d'avoir perdu un temps precieux qu'il aurait pu occuper a autre chose Bineînțeles că sunt foarte dezamăgit, pentru că, în timp ce fiecare măgar va avea acum drumul lui subiect, vocea mea slabă va rămâne fără acord Atunci a fost o astfel de șansă de a face loc celui al cuiva pareri! Mă tem că publicarea lui în sine nu poate fi discutată Pe lângă dificultatea de a o avea făcut decât la propria expansiune, acestea ar fi aceea de a-l stinge la timp; si Odată închisă expoziția, nu ar fi nicio vânzare pentru ea Une mauvaise new ne vient niciodată singură Berenson le decouvre: "Naţiunea" a consacre une tribune ostile a son Lotto il a renonce a user d'un droit de reponse il espere le soutien de Reinach, assist son article a paraitre dans la "Revue critique" et lui demande de Motivele invocate de Samuels, "lungimea excesivă sau din cauza sincerității sale" (SAMUELS , p ), sunt neconvingătoare Reinach a trebuit pur și simplu să-și finalizeze numărul (deja târziu) al "Revuei arheologie" Berenson nu-i returnase copia la timp La originile unei metamorfoze Salomon Reinach, editor și traducător al lui Bernard Berenson ( - ) Studiu Memofonte trimite-l lui Garrison, șeful ziarului american Despre Florența lui Lafenestre, Berenson se îngrijorează de reacțiile pe care le va stârni poziția sa; nu ar vrea să-l numere pe acest om pe care îl apreciază zilnic în rândurile deja numeroşilor săi duşmani Zece zile mai târziu, moralul este mai bun Nota pe care un nou mail către Reinach ajută la înțelegerea de ce "Articolul meu despre Noua Galerie poate după toate apar ca un pamflet în acest caz, sper că vei putea face ceva pentru a-l face existenţa cunoscută" Reinach este uşurat şi face tot posibilul să informeze cititorii despre "Recenzia critică" a publicării acestei broșuri puse în circulație la începutul lui martie Anterior, încă în această scrisoare din februarie, Berenson sugerează mai multe subiecte de recenzii, de natură să-l expună mai puțin ca cataloagele muzeelor sau a expoziţiilor Reinach este mulțumit pentru obținerea publicării în "Critical Review" de şase pagini despre Botticelli de Hermann Ulmann Niciun comentariu la traducerea lui Reinach nu însoțește corespondența; niciun comentariu nu explică de ce Prima contribuție a lui Berenson la această publicație este a lui X Oricum, articolul nu trece neobservat "Chronique des arts" din februarie, sub condeiul anonim al Charles Ephrussi, este mișcat de o severitate excesivă și regretă "o foarte mare erudiție, dar de nesimţit" Autorul discută rând pe rând diversele afirmaţii ale criticului german privind de cutare sau cutare lucrare, atacă alți câțiva istorici de artă, apoi încheie prin luare aproape întotdeauna o poziţie diferită de opinia general acceptată sau demonstrată Berenson a recunoscut lui Reinach la martie că se temea de ce e mai rău de la directorul "La Gazette des Beaux-Arts" și se consideră, deocamdată, salvator "Am văzut bilețelul lui Ephrussi despre jupuirea mea Ulmann pare să fi dat propriei sale mâncărimi premonitorii pielii Cu toate acestea, pentru prezent este ferit de mine" Jocul actual este mai complex decât pare Nu se joacă de trei - între Salomon, Mary și Bernard - dar are patru Charles Ephrussi, deși judecând această știre critică ca pe o nouă impostură, caută să surprindă spiritul vremurilor În scrisorile sale directorului "La Gazette des Beaux-Arts", Mary a pledat cu succes cauza lui Berenson el va publica, pe iunie, în recenzie un prim articol: un articol de actualitate despre un nou Botticelli Chiar după redescoperirea sa, în primele zile ale lunii martie, Bernard a scris textul lui nu a fost tradusă de Solomon, care a călătorit la Roma în timpul celor două săptămâni Sarbatorile Pascale abia întors la Paris, Reinach îi trimite lui Berenson numărul mai a "Revistei critice" Conține prezentarea lui - destul de acerbă împotriva lui Venturi - din catalogul expoziţiei de la Londra a pictorilor din şcoala din Ferrara mai, Berenson mulțumește în termeni conveniți: "Nu pot fi niciodată suficient de recunoscător pentru splendid franceză în care transformi engleza mea proastă" În scrisoarea următoare, mai , Bernard Berenson alunecă; în ciuda propunerii lui Reinach, el nu va vorbi despre Tintoretto tocmai publicat Există două motive pentru a nu-l revizui pentru "Evaluarea critică" Una este că cartea este așa copilăresc, provincial rău, că nu merită să-l luăm în seamă într-un jurnal de general învăţare Fără să se ascundă, Berenson declară că are lucruri mai bune de făcut: lucrează la volumul său pe pictori din Florența Singura dintre cele patru evanghelii berensoniene care nu a fost niciodată înregistrată de dragul Solomon "Catalogul oficial și-a declinat orice responsabilitate pentru atribuții, criticii au avut multe de făcut aici Domnul Berenson a arătat, încă o dată, cunoștințele profunde pe care le deține despre pictura venețiană", [REINACH] b, p BERENSON b, p - BERENSON c, p - BERENSON d, p - (http: gallica bnf fr ark: bpt k f image) Herve Duchene Studiu Memofonte BIBLiOGRAFiA BERENSON B BERENSON, Les Gerard David du Louvre, "La Chronique des arts", decembrie , p - BERENSON a B BERENSON, Operele timpurii ale lui Raphael, de Julia Cartwright, "La Chronique des arts", ianuarie , p - BERENSON b B BERENSON, Botticelli lui Ullmann, "Revue critique d'histoire et de litterature", , februarie , pp - BERENSON c B BERENSON, La Pallas de Sandro Botticelli, "Gazette des Beaux-Arts", , iunie , p - BERENSON d B BERENSON, Burlington Fine Art Club Expoziție de imagini, desene și fotografii ale lucrării scoala din Ferrara-Bologna - , "Revista critică de istorie și literatură", , mai , p - LAFENESTRE-RICHTENBERGER G LAFENESTRE-E RiCHTENBERGER, Pictura în Europa Florența: lucrare împodobită cu o sută reproduceri fotografice, Paris DONATORII LUVRE Donatorii Luvru, Catalogul expoziției, Paris CĂRȚI OFERITE Cărți oferite, "CRAi" (Rapoartele sesiunilor Academiei de Inscripții și Frumuseți- Scrisori), anul , , , p (on-line http: www persee fr web review home prescript review crai) REINACH a S REiNACH, La cateia, arma germanică după Virgil, "CRAi" (Rapoartele sesiunilor de l'Academie des inscriptions et Belles-Lettres), anul , , , p - (on-line http: www persee fr web review home prescript review crai) REINACH b S REINACH, B Berenson Pictorii venețieni ai Renașterii, "Revista arheologică", XXIV , p - REINACH c S REiNACH, Mary Logan - Ghidul imaginilor italiene de la Hampton Court, "Chronique des Arts", , decembrie , p La originile unei metamorfoze Salomon Reinach, editor și traducător al lui Bernard Berenson ( - ) Studiu Memofonte [REiNACH] a [S REiNACH], Cronica, "Recenzia critică a istoriei și literaturii", , ianuarie , p [REiNACH] b [S REiNACH], Cronica, "Recenzia critică a istoriei și literaturii", , aprilie , p SAMUELS E SAMUELS, Bernard Berenson The Making of a Connoisseur, Cambridge SECRET M SECREST, Bernard Berenson Biographie, Criterion, Paris, ARHIVA BERENSON Arhiva Berenson: un inventar al corespondenței Compilat de Nicky Mariano Florența (ediția electronică http: nrs harvard edu urn- :ViT BB:ber ) WHiTHALL COSTELLOE M WHiTHALL COSTELLOE, Critica de artă nouă și veche, "Secolul al XIX-lea", mai , p - Herve Duchene Studi di Memofonte ABSTRACT Destinul științific al lui Bernard Berenson s-a jucat între doi arc În martie , când a apărut prima sa carte: The Venetian Painters of the Renaștere, bărbatul este necunoscut a ieşit din umbră după publicarea în ianuarie a a Lorenzo Lotto proaspăt primit Două luni mai târziu, autorul a câștigat notorietate - pe fundal de scandal - cu distribuirea unui pamflet despre o expoziție de pictură venețieni la New Gallery din Londra Chestionarea de catre acest tulburator a atributiilor in cea mai asigurată apariție panica lumea curatorilor și piața de artă Acasă începe să se intereseze de acest original care este publicat în mai multe reviste franceze Momentul este dă: apostolul cunoscătorului capătă repede rangul de autoritate incontestabilă In acest metamorfoza, Salomon Reinach ( - ), traducător și editor al criticului de artă, a susținut rol principal O descoperim aici din corespondența lui Bernard Berenson și a lui însoțitoarea Mary Costelloe la curatorul muzeului din Saint-Germain Aceste scrisori nepublicate, depuse la Bibliotheque Mejanes (Aix-en-Provence) fac posibilă reluarea începuturilor unei întâlnirea intelectuală și istoria ei tulbure Rolul științific al lui Bernard Berenson a fost stabilit în doi ani în martie , când și-a publicat prima carte, Pictorii venețieni ai Renașterii, era încă aproape necunoscut A câștigat notorietate după publicarea cărții sale despre Lorenzo Lotto (ianuarie ), care însă a fost primit cu răceală Două luni mai târziu, a devenit o celebritate datorită lui un pamflet despre o expoziție de picturi venețiene la New Gallery din Londra A tulburător, a discutat despre atribuții aparent bine atestate, intrând astfel în panică atât deţinătorii muzeelor cât şi cei implicaţi în piaţa de artă A început să atragă atenția cu articolele sale publicate în mai multe periodice franceze: apostolul cunoscătorului, el rapid a devenit un expert incontestabil Salomon Reinach ( - ), traducătorul lui Berenson și editor, a jucat un rol important în această transformare Acest rol va fi ilustrat prin intermediul corespondența lui Berenson și a parinerului său Mary Costelloe cu Reinach, pe atunci deținător al muzeul Saint-Germain Aceste scrisori inedite, păstrate la Bibliotheque Mejanes (Aix-en-Provence), permit să ilustreze începuturile relației lor intelectuale precum și vicisitudinile ei turbulente eleonore Assante di Panzillo Studi di Memofonte LOUiS GILLET, BERNARD BERENSON ET LA COLLECTION DES PEINTURES DE LA RENAISSANCE iTALiENNE DU MUSEE JACQUEMART-ANDre DE CHAALiS Secolul al XIX-lea, secolul istoriei, este și cel al dezvoltării colecțiilor, al deschiderea muzeelor şi cursa pentru achiziţii "Cunoscătorii" se înmulțesc, atent la documente şi preocupat de o nouă precizie: studiul picturilor devine o disciplină de experți cu figuri tipice precum cele ale lui Giovanni Battista Cavalcaselle ( - ) sau Giovanni Morelli ( - ) care au dezvoltat o teorie a atribuirea bazată pe observarea detaliilor făcând posibilă recunoașterea mâinii celui diferiți artiști Această tehnică îl va seduce iniţial pe Bernard Berenson care publică Rudiments of Connoisseurship, o biblie pentru critici și istorici de artă, dar care va sfârşi el însuşi să denunţe limitele "morellismului" Cu toate acestea, la începutul secolului al XX-lea, Bernard Berenson era considerat unul dintre cei mai mari cunoscători ai primitivilor italieni ai vremii sale și a fost consultat frecvent în chestiuni a alocărilor Istoricul și scriitorul Louis Gillet ( - ) a apelat la el în special pentru ajută-l să identifice lucrările foarte tânărului muzeu Jacquemart-Andre din care fusese numit regizor în Relația dintre Bernard Berenson și Louis Gillet nu a fost aprofundată, deşi era cea mai obişnuită şi cea mai bogată dintre cele întreţinute cu altele interlocutorii francezi Aș dori aici să atrag atenția asupra importanței surselor nu publicate pe această temă, surse care atestă influența exercitată de gândire și teorii lui Bernard Berenson despre opera prietenului său Acest articol este o oportunitate de a discuta despre originile și dezvoltarea relației celor doi istorici prin corespondența lor, munca lui Louis Gillet asupra colecțiilor muzeului Chaalis și influența pe care această relație avut cu privire la identificarea lucrărilor renascentiste ale lui Chaalis se bazează pe doi ani de munca universitară și va naște, sper, dorința de a aprofunda studiul anumitor surse privind atât Bernard Berenson, corespondenții săi, influența teoriilor sale cât și metodele sale în Franța, dar și munca curatorilor de la începutul secolului al XX-lea, the managementul muzeelor dintre cele două războaie, colecțiile muzeului Jacquemart-Andre Îi mulțumesc Monicai Preti pentru că m-a invitat să particip la această colecție dar și pentru recenzia ei informată și detaliată a textului meu, pentru timpul și sfaturile prețioase Îi mulțumesc și directorului Villa i Tatti - The Centrul de Studii ale Renașterii Italiene a Universității Harvard - pentru permisiunea de a publica fotografiile inedită din biblioteca Berenson și fototeca care ilustrează lucrările menționate Recunoștința mea merge, de asemenea, la Ilaria Della Monica și Giovanni Pagliarulo care au facilitat cercetările la Villa i Tatti multumesc institut de France și echipa muzeului Chaalis pentru că și-au deschis arhivele inedite In fine, dl Nicolas Sainte-Fare Garnot, curator al muzeului Jacquemart-Andre pentru ajutorul său Toate scrisorile corespondenței Berenson-Gillet citate în note provin fie din colecția de Bibliotheque Nationale de France (colecția Louis Gillet) sau cea a Villa i Tatti (Bernard și Mary) Berenson Papers, Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Centrul pentru Renașterea Italiană a Universității Harvard Studii) Jocelyne Rotily a raportat și a exploatat această corespondență în contextul tezei sale despre Berenson și Franța: ROTiLY și ROTiLY Între și , în cadrul unei teze de master, am efectuat cercetări asupra muncii curator al lui Louis Gillet la muzeul Jacquemart-Andre de Chaalis și despre relația prietenoasă și intelectuală dintre doi istorici printr-o corespondenţă de treizeci de ani Vezi: ASSANTE Di PANZiLLO e ASSANTE Di PANZILLO Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte Louis Gillet Louis Marie Pierre Dominique Gillet (Paris, decembrie -Paris, iulie ) a intrat la Ecole Normale Superieure în S-a căsătorit cu Suzanne Doumic, fiica lui Rene Doumic ( - ) Acest fost profesor la Colegiul Stanislas, academician și mai presus de toate puternic Director al "Revue des Deux Mondes" promovează debutul lui Louis Gillet în lume scrisori obţine pentru ginerele său catedra de literatură franceză la universitatea din Laval la Montreal ( - ), apoi un loc în "Revue des Deux Mondes", unde Louis Gillet învață despre critica de artă a publicat apoi cronici din până în în "Journal des Dezbateri", "Corespondentul" și "Revizuirea săptămânală" Datorită relațiilor pe care Rene Doumic le întreține cu Frederic Masson (membru al Institutul Franței), ginerele său a fost ales curator al Muzeului Jacquemart-Andre în de Chaalis in aceasta functie, Louis Gillet se dovedeste a fi atat un manager iscusit si riguros cat si un strălucit istoric de artă a creat acolo "muzeul provincial ideal", aplicând precepte ale muzeologiei expuse în lucrarea sa Comori ale muzeelor din provincie primește și el un profesor de istoria artei la Institutul Catolic din Paris; din aceste cursuri se va naşte o lucrare de referinţă, The Artistic History of the Mendicant Orders el ia apoi direcția de Societatea de Conferințe, dar nedorind să se încadreze în modelul dictat de ea socrul carismatic, el este adesea absent din Chaalis, condus de numeroasele sale activități scriitor, editorialist, critic literar și artistic și călătorește prin Europa În , a fost repartizat pe front În abundenta lui corespondență și în caietele sale de război , unde notează fiecare eveniment, strălucește printr-o credință de nezdruncinat în biruință A lui acte de vitejie i-au adus Legiunea de Onoare Din cele glorioase, dar dureroase experienţa frontului, desenează apoi lucrări în mişcare şi observă cu luciditate cele situația geopolitică internațională dintre cele două războaie, și în special ascensiunea fascismul italian și german Însemnările luate din numeroasele sale caiete și jurnale păstrat la Bibliotheque Nationale de France și în corespondența sa cu Bernard Berenson este martorul acestei atenții susținute pentru politica internațională Peste pagini, descoperim o minte critică care analizează cu luciditate evoluția mentalităților și prevede o nouă conflagrație a Europei Declanșarea celui de-al Doilea Război Mondial și-a confirmat temerile Curiozitatea lui Louis Gillet este nesățioasă, cunoștințele sale foarte extinse el întruchipează pe model al intelectualului francez așa cum îl înțelegem în zorii secolului al XX-lea, adică a enciclopedic, interesat atât de marii pictori clasici cât și de arhitectură religie sau literatură Prin enumerarea diferitelor publicații ale sale și analizându-le corespondența și notele sale , reușim totuși să identificăm liniile principale ale sale cercetare În primul rând, scrie monografii privind atât artiștii, cât și scriitori: Durer, Michelangelo, Poussin, Gustave Moreau, Claude Monet și Shakespeare, Paul Valéry, Charles Peguy etc efectuează și studii tematice despre arta religioasă, VEST Gillet b și Gillet Bibliotheque Nationale de France, colecția Louis Gillet, departamentul de manuscrise (fără coastă) Depozit simplu de , legal, acest fond nu apartine Bibliotecii Nationale VEST Poate din acest motiv a fost primul istoric de artă ales la Academie francaise ( noiembrie) ) O serie de caiete mici păstrate la Bibliotheque Nationale de France în colecțiile Louis Gillet depune mărturie asupra diversității subiectelor sale de studiu: politica papală, arta chineză, câteva note despre pictori Picturi italiene din secolul al XV-lea, despre Evul Mediu târziu în Franța, arta religioasă franceză, Hôtel de Cluny, Titien, femei pictori etc este în esență note de lectură, fără indicație bibliografică și de care este greu de înțeles scopul Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte arta medievală, primitivii francezi etc În cele din urmă, el încearcă sinteze majore referitoare la pictura în Europa în secolele al XVI-lea și al XVIII-lea și a scris celebra sa Istorie a artei franceze În același timp, desfășoară o lucrare strălucită ca cronicar de artă, literatură și observator al contemporanii lui Urmând sfaturile socrului său Rene Doumic, își folosește articolele ca schiţe pentru lucrările sale şi testează interesul trezit de subiecţii săi el scrie mulţi critici ai expoziţiilor şi târgurilor, scriind în "L'echo de Paris", the ziarul de dreapta conservatoare, "Paris soir" sau "Revue des Deux Mondes" Dacă stiloul său este cunoscut și apreciat, foarte puțini dintre cititorii săi pot asocia o față la numele lui Louis Gillet rămâne mult timp în umbra lui Rene Doumic nu-i place să apară în lume; saloanelor pariziene prefera linistea castelului si padurile domeniului de Chaalis Schimburile sale epistolare cu numeroșii săi prieteni îi hrănesc scrierile THE examinarea corespondenței sale și a conferinței inedite a fiului său, Jerôme Gillet, intitulat "Prietenii lui Louis Gillet" o dovedesc Louis Gillet își dezvoltă diversele rețele de-a lungul vieții: la Stanislas College cu Marc Sangnier, la Ecole Normale Supérieure cu profesorul său Romain Rolland și cu prietenul său Charles Peguy, sau chiar cu emile Bărbat de la Academia Franceză Mai presus de toate, menține o prietenie de treizeci de ani cu Bernard Berenson Această prietenie este construită în jurul pasiunii lui Louis Gillet pentru arta italiană și pentru Italia, interes născut în timpul unei călătorii la Roma la vârsta de doisprezece ani, poate la originea sa chemarea ca istoric de artă face parte din grupuri de intelectuali, artiști sau scriitori care se întâlnesc în casa lui Francois Mauriac din Vemars acolo îi găsește pe Ferdinand Bac, Ludovic Halevy, Paul Claudel, Rodin, Monet, Denis, Joyce, Rudyard Kipling etc frecventează şi Castelul Sfânt Claire în Hyeres, unde Edith Wharton îi întâmpină pe Jean Cocteau, Andre Gide, Louis Bromfield, li se alătură uneori Bernard și Mary Berenson Relația dintre Auguste Rodin și Louis Gillet dă naştere şi la o corespondenţă fascinantă şi la o frumoasă lucrare asupra catedrale Relațiile lui fac din el o personalitate esențială a primei reprize a secolului trecut Nelie Jacquemart-Andre și Chaalis Nu putem explica schimburile din jurul lucrărilor lui Chaalis fără a ne adresa crearea acestui muzeu Să ne întoarcem la , Nelie Jacquemart (Paris, iulie -Chaalis, mai ), văduvă timp de zece ani a marelui colecționar edouard Andre, a cumpărat castelul din Chaalis, mănăstirea și parcul său situate în Ermenonville, în Oise, la nord de Paris Ea trece la modernizarea castelului și îl face "muzeu" prin instalarea colecțiilor sale acolo Ea a murit în februarie și a lăsat moștenire toate proprietățile ei Institutului de France ei includ Chaalis, un conac privat de pe bulevardul Haussmann din Paris, un important portofoliul de acțiuni, activele sale imobiliare pariziene și, bineînțeles, o colecție opere de artă excepționale, inclusiv cea mai bună colecție privată de lucrări din Renaștere italiană în Franța VILLET Eryck de Rubercy tocmai a reunit și adnotat o bogată antologie de peste șaizeci de articole și texte de conferință de Louis Gillet, scrise între â€¯ și â€¯ , inspirate în principal din evenimentele artistice actuale din această jumătate de secol: Gillet Rubercy J Gillet, "Louis Gillet and his friends", conferință inedită pentru seminarul lui M Daguegan, profesor la Sorbona, Mărturia orală a nepoatei lui Louis Gillet despre conferința tatălui său, Jerôme Gillet BERENSON GilLET Gillet Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte Pictor, portretist de modă, femeie din lume și femeie din gott, s-a căsătorit cu edouard Andre, deputat în Parlament, moștenitor al unei familii protestante de mari bănci și mare iubitor de artă, originea Muzeului de Arte Decorative Cuplul a avut cunoștințe artistice apropiate, deși Nelie era mai sensibilă la Renașterea italiană Această uniune de comoditate a fost o lovit au călătorit mult, în special în Italia, unde au făcut multe achiziții acolo anticarii Nelie a avut un rol important în achiziționarea de opere de artă italiene din Bulevardul Haussmann Vigilantă cu privire la calitatea alegerilor ei, atunci când ia în considerare o achiziție, ea a prezentat mai întâi piesele experților, curatorilor și criticilor de artă asigura valoarea si autenticitatea acestora În s-a întors în Italia, unde s-a angajat pentru a-și completa colecția de medalii, plăci de bronz, marmură, picturi și obiecte ornamente ale Renașterii italiene Conform facturilor păstrate, ea a efectuat peste achiziții Plea într-o călătorie în Orient când a aflat de moartea Prințesei Murat, moștenitoare a moșiei Chaalis, fostă proprietatea binefăcătoarei ei, doamna de Vatry Ea a dobândit proprietatea la vânzare publică în iunie Dorind să rivalizeze cu splendoarea hotelului Parisiană, ea a decorat somptuos saloane, bibliotecă, coridoare și apartamente, golindu-se pentru aceasta, rezervele reședinței sale pariziene Decorul a fost modificat după moartea sa în , prin adăugarea cumpărăturilor făcute în timpul ultimei sale călătorii în Italia, de la antichitari din Florența, Veneția și Milano Prin testament din ianuarie , ea și-a lăsat moștenire proprietatea Institutului de France cu obligația de a crea un muzeu a cărei muzeografie și conducere o precizează Dorinta prevede că Institut de France trebuie: să păstreze intactă aspectul Chaalis și al acestuia colecții; veghează la protecția și întreținerea parcului, a ruinelor și a anexei; desemnează un curator care să conducă muzeul Fundația Jacquemart-Andre a fost creată la ianuarie în cadrul Institutului de Franța să organizeze managementul tuturor proprietăților În conformitate cu dorințele lui donator, doi curatori, emile Bertaux și Louis Gillet, sprijin respectiv muzeul de pe bulevardul Haussmann și mănăstirea din Chaalis, sub egida unui Director în fruntea Fundației colecțiile trebuie inventariate, clasificate și proiectate sporirea lor Testamentul lui Nelie include un inventar complet și scris de mână al castelului domeniul Ermenonville și Abația din Chaalis Donatorul a murit pe mai , putem considera că inventarul a fost efectuat sub autoritatea sa și oferă o privire de ansamblu starea exactă a colecțiilor la moartea sa Gillet, ale cărui prime misiuni au fost să alcătuiește un catalog și elaborează o politică de achiziții , își va efectua inventarele și catalogul său pe baza acestui document pentru a încerca să precizeze distribuția Lucrări între muzeul din Chaalis și cel din Paris la data morții legatarului Inventarul indică ce lucrări se aflau în Chaalis la moartea lui Nelie, locația lor, locul lor atribuirea, datarea lor și valoarea lor monetară Fiecare este însoțit de un număr de inventar și numărul catalogului Gillet în creion (adăugat târziu) Din păcate, chitanțele de la anticarii pentru achiziționarea de lucrări italiene de la muzeu nu au făcut-o nu a fost găsită în diferitele fonduri consultate O altă clauză a testamentului va pune o problemă conservatorilor: interzicerea deplasării lucrărilor sau împrumutați-le chiar dacă este necesar, de exemplu pentru o restaurare urgentă Cu toate acestea, institutul va eluda această clauză în timpul războiului, din motive de salvgardare a lucrărilor Nelie Jacquemart Andre, extras din testamentul din ianuarie , colecția muzeului Chaalis s-a ocupat în special de cumpărarea manuscriselor care aparțineau bibliotecii Abației și, în , de cea a colecției marchizului de Girardin, așa cum indică corespondența Gillet păstrată în Arhivele din institutul din Franța Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte La iunie , Louis Gillet a fost confirmat de Institut de France în atribuțiile sale ca curator al lui Chaalis, inclusiv muzeul, ruinele și parcul va rămâne la postul său până la moartea sa în Sursele Să precizăm acum care sunt fondurile cunoscute a căror consultare a făcut posibilă clarificarea relaţiile dintre Louis Gillet şi Bernard Berenson Villa i Tatti păstrează corespondența lui Bernard Berenson și Louis Gillet ( - ) Această corespondență raportează vizita lui Berenson la Chaalis în iulie , vizită în cadrul căreia studiază picturile renascentiste și oferă atributii Louis Gillet îi solicită apoi ajutorul pentru a stabili cea de-a doua ediție a catalogului Muzeul Chaalis și solicită lămuriri cu privire la atribuțiile sugerate în timpul vizitei În înapoi, Berenson a cerut fotografii Pe martie , Louis Gillet scria: "Te fac pe tine trimite prin poștă trei sau patru fotografii italiene din micul meu muzeu Există unul alte cincisprezece care te-ar putea interesa și intră în colecțiile tale, dar majoritatea nu sunt făcute" Pe lângă o colecție importantă de fotografii de la Jacquemart- Andre la Paris, Villa i Tatti păstrează zece fotografii reprezentate de Chaalis în principal lucrări renascentiste Cele câteva scrisori de la Mary Berenson prezentă la fel ca cele ale soțului ei, ea vorbește în principal despre viitor vizite ale lui Louis Gillet, referindu-se la comanda unei fotografii a unei lucrări de Chaalis Scrisorile doamnei Gillet către Berenson în , și se referă la publicație a acestei corespondenţe, în pregătire Colecția Bibliotheque Nationale de France prezintă corespondența lui Ludovic Gillet lui Bernard Berenson ( - ) clasificat într-un mod similar cu cel păstrat la Vila i Tatti Corespondența lui Bernard Berenson cu Louis Gillet este scrisă de mână, cea a lui Louis Gillet lui Bernard Berenson este dactilografiat, fiecare păstrat într-o cutie separată Remarcăm că aceste corespondențe se completează reciproc, lipsa Villa i Tatti fiind completat de scrisorile păstrate la Biblioteca Naţională şi invers În apropierea muzeului Jacquemart-Andre găsim: arhivele lui Louis Gillet, cuprinzând manuscrisele adnotate ale cataloagelor muzeelor, scrisori trimise managerului a moşiei Chaalis şi testamentul lui Nelie Jacquemart Andre precum şi inventarul după moarte În plus, puteți consulta catalogul computerizat al tuturor colecțiilor cu evoluţia atribuţiilor Curatorul a împărțit conducerea cu administratorul proprietății care, în , era domnul Becker El a fost succedat între și de Emile Male, de la Academia Franceză, care și-a încheiat zilele la Chaalis, apoi pictorul Jean-Gabriel Domergue din până în , istoricii Paul Deschamps din până în , Pierre Marot din până în și Robert-Henri Bautier din până în și în cele din urmă Jean-Pierre Babelon, actualul curator THE Domaine de Chaalis este clasificat ca monument istoric din (scrisoare despre clasificarea proprietății, fond al muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis) A se vedea, de asemenea, la finalul articolului, lista surselor Este format din paisprezece coperți, clasificate după dată, nouă de la Louis Gillet la Bernard Berenson (scris de mână) și cinci de la Bernard Berenson către Louis Gillet (inclusiv câteva scrisori de la Mary Berenson și două scrisori scris de mână, probabil referințe încrucișate) William Morstyn-Owen a publicat câteva dintre aceste scrisori: GiLLET- BERENSON Există, de asemenea, o corespondență importantă între Louis Gillet și numeroși istorici de artă, curatori, scriitori și artiști precum și diverse manuscrise pregătitoare pentru lucrările sale, caietele sale și jurnalele sale personale Disponibil la Chateau de Chaalis, Ermenonville, Oise, la cerere Actualizat în baza de date Retif de la iNHA Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte Institut de France păstrează în biblioteca și arhivele sale: corespondența foarte dens de Louis Gillet cu diverșii manageri ai Chaalis, directori ai institutului de Franta si ale Fundatiei, rapoartele de activitate, toate documentele administrative ale management, procesele-verbale ale Comisiei responsabile cu managementul și fondul Emile Male Acest colecția oferă o bună imagine de ansamblu asupra celor treizeci de ani de muncă a unui curator-manager al Chaalis se confruntă cu dificultățile inerente în crearea muzeului și întreținerea proprietății Fotografiile trimise lui Berenson și cele care ilustrau catalogul lui Chaalis sunt păstrate în colecția Bulloz a Réunion des musees nationaux Corespondența lui Louis Gillet cu Bernard Berenson Adresându-se lui Louis Gillet, Bernard Berenson a scris: "Sunt foarte bucuros să fiu cunoscut în Franţa Din atâtea puncte, aici sunt cel mai bine înțeles uman și cel mai mult aprecia" În octombrie cei doi bărbaţi s-au întâlnit pe puntea nava La Provence care era în drum spre New York Louis Gillet avea deja multă stima pentru lucrările lui Bernard Berenson În el îi scrisese o scrisoare lungă pentru compliment pentru studiul său despre pictorii italieni ai Renașterii: Este poate cel mai mare serviciu pe care l-ați făcut istoriei artei, pe care l-ați definit mai bine decât oricare altul critică personalitatea diferitelor școli, să se fi distins în plus școala florentină, fizionomia deosebită a școlilor umbriene, iar lângă Veneția, figura de la Scoala de Nord; a fi caracterizat diferitele sale genii, a avea mai precis că nimeni altul nu delimitează harta au întreţinut relaţii complexe, animate de numeroase schimburi intelectuale în analiza societății occidentale, a celor patruzeci de ani de istorie prin care au trecut, știrile literare și artistice din prima jumătate a secolului al XX-lea, viața lor privată (călătorii, lecturi, familii, dorințe, ambiție, speranțe) și munca lor ca istorici ai artei și conservator Această prietenie nu s-a încheiat până la moartea lui Louis Gillet în Corespondența lui Bernard Berenson pare o reflectare destul de exactă a personalității sale Pe măsură ce citiți, personajul iese la iveală Bernard Berenson vorbește în principal despre el însuși, pozează câteva întrebări adresate interlocutorului său, cu excepția subiectelor legate de centrele sale de interes el așteaptă răspunsuri exacte și detaliate, la fel de exigent cu ceilalți ca și cu el însuși chiar Cu cât relația dintre cei doi bărbați a avansat mai mult, cu atât legăturile lor deveneau mai strânse, cu atât mai mult Berenson i-a încredințat lui Louis Gillet dezamăgirile sale, cu privire la progresul cercetărilor sale, ale sale proiecte de publicare sau lecturile sale: Pomenești de Cocteau și Gide Acesta din urmă, în ciuda prozei sale fine, mă respinge și mă plictisește cât despre Petit Jean îmi este greu să-l iau în serios și mai greu să înțeleg că Parisul îl ia atat de greu El ar fi eternul adolescent dacă o lume ca cea eternă ar putea în cel mai mult atenuată fel, se aplică lui Cocteau, un fluture mâncat de molii Colecția a fost cumpărată de Reuniunea Muzeelor Naționale în În registrul cedat Reuniunii din muzeele naționale de către agenția Bulloz, există o listă cu toate lucrările fotografiate de Bulloz în Chaalis este interesant de văzut ce fotografii au fost folosite pentru cataloage și care au rămas rezervă Scrisoare de la B Berenson către L Gillet, august Scrisoare de la L Gillet către B Berenson, decembrie Scrisoare de la B Berenson către L Gillet, aprilie Despre relațiile dintre Bernard Berenson și Jean Cocteau, vezi, în acest volum din "Studi di Memofonte", articolul lui Claudio Pizzorusso Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte Opiniile sale despre evenimentele istorice, politica contemporană sau istoria arta erau foarte fixe și doar rareori chemau la discuție Esența corespondenţa gravita în jurul operei lor, traducerea Pictorilor Italieni , care Berenson i-a spus lui Louis Gillet des , la scurt timp după întâlnirea lor, din cele mai multe souvent sans appel, de nouvelles de leurs amis communs, de leurs voyages et de ses ambitions personnelles et, bien entendu, des corrections a apporter au catalog de la collection de Chaalis comme nous verrons plus loin Berenson a scris, de exemplu, o propunere de traduceri în curs: iti returnez doamna ta traducerea pictorilor mei din centrul și nordul Italiei și vreau să spun ce remarcabil mi se pare ca o parafrază Ai făcut o carte franceză din ea și asta este o realizare pe care puțin am cerut-o de la nimeni de fapt, a fost scepticismul în acest sens m-a făcut atât de călduț în această chestiune Acum că văd că se poate, voi fi lacom să văd un zeu mă descurc mai mult în franceză și cel puțin în franceza ta Dar când vei găsi timpul liber pentru o sarcină atât de neremunerabilă În orice caz, vă trimit o copie a "Pictorilor sienezi din legenda franciscană" Mai ai Pictorii veneţieni să termine prefaţa să scrie, la revizuiește pictorii florentini ai doamnei de Rohan Charles du Bos - cât mi-aș fi dorit să fi făcut totul tu! Dar înainte de a începe să traduceți pictorii sienezi, voi avea câteva corecții și completări, în special pentru partea a doua Berenson va ravi de la traducerea pictorilor italieni: "je serais heureux - ecrit-il - d'etre accessible aux lecteurs francais, et je ne voulais certainement pas etre traduit par un altul decât tine" vor exista trei ediţii franceze cu o prefaţă şi o introducere de Louis Gillet în , și În ciuda înclinației sale spre egocentrism, aceste scrisori exprimă afecțiunea sinceră pe care o are usa lui Louis Gillet se îngrijorează de sănătatea lui până la punctul de a-i scrie doamnei Gillet în timpul primul război mondial (fără știri de pe front) în care soțul ei este comandant, apoi în timpul celui de-al Doilea Război Mondial din când Gillet era foarte bolnav Corespondența lui Louis Gillet reflectă imaginea unui om extrem de cultivat Un catolic convins (pasiunea lui pentru arhitectura religioasă, atașamentul său pentru predare pentru instituțiile catolice și proiectul său tineresc de a intra în Ordine pe dovedeste) da dovada de toleranta si preocupare fata de ceilalti; pozand multe întrebări despre sănătatea lui Mary Berenson, a lui Berenson sau a prietenilor lor etc spune ca prefera calmul lui Chaalis față de societatea pariziană dar trebuind să se întoarcă la Paris pentru ca soția lui să nu facă nu te simti izolat își cere sistematic scuze pentru întârzierea cu privire la munca încredințată de Berenson, învinovățindu-se că nu a mers înainte, dar doar rareori plângându-se de acuzația lui muncă copleșitoare Considerând că este o mare onoare să traduc lucrările lui Berenson, care constituie în ochii săi referinţa în istoria Renaşterii italiene, se străduieşte să completați-l cât mai curând posibil Cei doi bărbați s-au apreciat și s-au respectat, dar o anumită modestie i-a împiedicat discuții private; pur și simplu dădeam vești despre sănătatea celuilalt altele (când Mary Berenson era bolnavă sau când unul dintre fiii lui Gillet a murit în timpul război, situația fiicei sale mai mari și a ginerelui în Grecia unde a fost Director al scoala din Atena) Din afinitățile intelectuale se naște repede o prietenie Gillet scris în timpul primului război lume: "Ceea ce îmi lipsește cel mai mult în tranșee este plăcerea conversației nu există aproape nimeni cu care să schimbe două idei Acesta este motivul pentru care scrisorile tale îmi sunt adresate BERENSON GilLET (mai multe reeditări) Scrisoare de la B Berenson către L Gillet, iunie Scrisoare transcrisă integral în Anexa Scrisoare de la B Berenson către L Gillet, noiembrie Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte atat de pretios Prin tine sunt încă atașat de viața spirituală" Totuși între cele puntea ambarcațiunii care naviga spre New York și moartea lui Louis Gillet în care a afectat profund Bernard Berenson (dacă e să credem scrisorile pe care le-a adresat văduvei sale prietene), cei doi istorici de artă nu prea au avut ocazia să se vadă ei găsit mai ales în Sainte Claire le Chateau la prietena lor romanciera Edith Wharton Louis Gillet l-a primit și pe Bernard Berenson la muzeul Chaalis În reeditarea lui a pictorilor italieni ai Renașterii, evocând vizita pe care Bernard Berenson a făcut-o acolo în , laudă curiozitatea și erudiția prietenului său: Muzeul Chaalis este o colecție foarte mică și conține doar picturi ale lui a doua comanda; muzeul era cu greu deschis când am primit o vizită de la domnul Berenson Si aici este nu și-a pierdut timpul a recunoscut imediat în aceste picturi neglijate un tondo drăguț de Balducci (Fig ), ale cărui "pandavanti" le-am găsit la domnul Henri Woodwart, la Londra, și un pânză prețioasă a acestui maestru rafinat, cel mai rar dintre toți cei care au ieșit din magazinul de Squarcione, Domenico Morone Berenson, care a criticat totuși colecția Jacquemart-Andre tot timpul când a fost consilier al Isabelle Stewart Gardner, care a strâns și primitivi italieni , a fost consultă și pentru lucrările muzeului Boulevard Haussmann din Paris: Am fost pentru tine acum două sau trei săptămâni la muzeul Boulevard Haussmann, să descoperă fecioara lui D Morone, dar m-am jucat cu nenorocirea: s-a răspândit în ziua aceea ceață atât de întunecată pe Paris [ ] E să înceapă din nou Desigur, acest Morone nu este marca de catalog (cel puțin sub numele de Morone); Voi alege o zi senină pentru repetă-mi inspecția, îmi voi găsi profitul acolo, pentru că știu foarte imperfect acest lucru Colectie E un loc atât de trist, cu luxul ăsta imporun, mă simt inconfortabil acolo și nu pun niciodată picioarele Am văzut din nou la muzeul Andre numărul : ne-am dori foarte mult să ai dreptate că asta ftt a Bellini Peisajul este absolut frumos și relația dintre acest peisaj și figură, importanta pe care o are ca acompaniament al tabloului, sunt ceva ce are aceasta data poate cea a unui mare maestru: aceasta îl anunță pe micul Tițian al Luvru, pe același subiect ( Sfântul Ieronim la lumina lunii) Bulloz nu are fotografia, noi o vom face pentru tine primiți cu restul comenzii dvs Știm că în timpul vieții lui Nelie, Bernard Berenson a vizitat fără să fie invitat Bulevardul Haussmann În , el a identificat majoritatea lucrărilor primitivilor italieni din muzeul bulevard Hausmann pentru catalogul lui emile Bertaux şi atribuţiile sale nu au fost chestionate, în cea mai mare parte, până astăzi La fel, se părea normal că l-a ajutat pe Louis Gillet să identifice lucrările lui Chaalis și a descoperit picturi de masterat Astăzi atribuțiile sale au fost puse sub semnul întrebării, dar analiza lui a servit ca baza de identificare a perioadei și a școlii Scrisoare de la L Gillet către B Berenson, iulie Giacomo Pacchiarotti, Winter, atribuită greșit lui Matteo Balducci de B Berenson BERENSON GilLET , p BERENSON-GARDNER HADLEY Scrisoare de la L Gillet către B Berenson, martie Vezi transcrierea scrisorii din Anexa Acesta este un Sfântul Ierôme în deșert de Anonyme venitien păstrat în muzeul Jacquemart-Andre din Paris Scrisoare a lui L Gillet către B Berenson, ianuarie Caietul lui Nicky Mariano, Arhivele Villa i Tatti, Florența BERENSON Vezi Anexa și directorul de picturi italiene din colecțiile publice franceze din secolele XIII-XIX (RETiF) întocmit de iNHA Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte Înclinația lui Berenson de a analiza o lucrare în funcție de corespondențe comparaţii formale şi stilistice (ale perioadei şi aceleiaşi regiuni), mai degrabă decât se bazează pe lucrări de cercetare documentară și arhivistică este cunoscută Este la aceasta abordare intuitivă pe care Louis Gillet o folosește pentru a identifica lucrările lui Chaalis, cum ar fi arată acest pasaj: Am primit de la Dedalo această prețioasă "tipărire", am citit piesa ta pirandelică cu nouă tablouri sau are nouă caractere Este cu siguranță o mică capodoperă demonstrativă, un perfect exemplu de metodă Admir modul în care interesul este menținut de la un capăt la altul, așa cum curiozitatea nu ne obosește și este mereu reînnoită, fără niciun element străin de problemă, fără povești sau anecdote fără a lua în considerare "momentul" și "mediul": Îmi imaginez că această piesă care însumează treizeci de ani de experiență va rămâne tipul tău fel, ceva clasic în genul său precum anumite lecții de la Claude Bernard sau al Pastorului Este perfecțiunea a ceea ce ai căutat din zilele lui Lorenzo Lotto : dar de atunci ce măsură prodigioasă de resurse ai dobândit! Dupa cum tastatura instrumentelor folosite de un Morelli pare subțire și insuficientă! Ești dotat arta ta a unui instrument tehnic extraordinar, a unui aparat analitic uimitor de diversificat, ca să nu mai vorbim de o cunoaștere a picturii italiene unde nimeni în lume nu o va face concura pentru excelenţă Ceea ce uimește în plus, mai mult decât toate celelalte, este că toate acestea rămâne în slujba celui mai delicat, cel mai corect gust Visăm cu puțină nedumerire la asta ce se va întâmpla cu acest arsenal critic în mâinile câtorva "ucenici vrăjitori" din oltr'Alpe, şi într-o inteligenţă lipsită de sensibilitatea ta În cele din urmă, remarcăm schimburile regulate de lucrări, cărți, cursuri, articole și critici ai expozițiilor dar și critici ai pieselor și cărților, fiecare așteptând așteaptă cu nerăbdare aprecierea celuilalt Ambii catolici, împărtășesc aceleași valori și aceeași viziune asupra artei religioase occidentale Berenson este ferm credincios în superioritatea lui Religia catolică peste toate celelalte religii Gillet îl sensibilizează astfel pe Berenson la artă medievală şi în special la Sfântul Francisc de Assisi Colecția Chaalis acum, să ne uităm la constituirea colecției de Chaalis, obiect al a parte a schimburilor cu Bernard Berenson Opere de artă din Chaalis culese de Nelie Jacquemart-Andre, putini si-au pastrat atributia data cand au fost dobanditi Louis Gillet a dedicat mult timp și energie "punerii de nume" lucrărilor de calitate dar adesea anonim sau evident atribuit greșit Unele dintre numele prestigioase oferite căci picturile renascentiste au fost acum aruncate, chiar dacă Louis Gillet însoțite de atent "atelier de" sau "atribute la" în catalogul său, dar acestea rămân mărturii ale gustului rafinat al proprietarului lor care a reunit în Chaalis o colecție de lucrări ale maeștrilor italieni - din secolul al XIV-lea până în secolul al XVIII-lea - mai puțin cunoscute decât cele din muzeul de Paris Lui Louis Gillet îi place să vorbească despre mănăstirea din Chaalis ca despre un peisaj rural de vis imprimat poezie şi istorie îi place să se izoleze acolo pentru a scrie Cu siguranță, la prima vedere, colecţiile îl interesează cu greu: "oferă doar câteva obiecte foarte remarcabile Dar acolo are cadrul; se află mănăstirea în sine, cu monumentele ei, rămășițele bisericii sale gotice, ei BERENSON - BERENSON Scrisoare de la L Gillet către B Berenson, iunie GilLET c și d Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte Frescele italiene, castelul său din secolul al XVIII-lea, parcul său, oglinzile de apă și incinta infinitatea pădurilor care o înconjoară" i-a scris lui Berenson pe octombrie : Ai venit acolo cu trei sau patru zile înaintea mea Chaalis nu are mari minuni de fapt de pictură, dar acestea sunt tablouri pentru care clarviziunea ta ar fi bună necesar Sunt multe falsuri? Nu cred: majoritatea tablourilor de aici nu nu ar merita deranjul, acestea sunt mai presus de toate lucrări foarte revopsite, foarte deteriorate, slab iluminate, dar unde ar găsi un istoric ca tine, nu mă îndoiesc, nişte documente curioase, sau cateva comparatii de facut Dar Gillet s-a îndrăgostit de loc Atracția lui pentru arta italiană a înflorit în studiul porticului renascentist, al frescelor Primaticcio din capela regală și al unele lucrări majore din colecţie a căror problematică atribuire va face obiectul discuții cu Bernard Berenson Astfel, la iunie : Sunt în curs de a scrie o mică eroare pentru catalogul meu Chaalis, care are mare nevoie de el, Tine cont in mod firesc de pretioasele atributii pe care mi le-ai indicat in timpul a vizitei tale există în special o Prezentare în Templu pentru care ați recunoscut-o fiind din Morone Se pare că îmi amintesc că această piesă face parte dintr-o serie, dintre care unele alte fragmente se află într-o colecție pariziană Nu am găsit semnul în Venturi t Vii, (ultimul pe care îl am, pe următorul încă nu îl am), nici în cel catalog de sinteză care se află la sfârșitul pictorilor nord-italieni Ai fi destul de amabil să completează-mi amintirile și da-mi adresa care îmi lipsește? Și la iulie : În același timp cu această scrisoare, vă trimit noua ediție a catalogului meu; tu de acolo găsiți aproape toate corecțiile pe care mi le-ați sugerat pot sa te intreb in schimb un mic serviciu? se află în Uffizi un admirabil pictură de Bellini , care trece pentru a reprezenta o scenă împrumutată din cartea celor trei pelerinaje Știți că această poezie are a fost compusă de un călugăr din Chaalis și că a servit drept model pentru cartea lui John Bunyan : aceasta nu este o glorie mică pentru mănăstirea mea Știți cine a recunoscut primul subiectul pictura birourilor, pentru cine și cu ce ocazie a fost pictat acest tablou și că este cel mai bun studiați pentru a consulta acest articol? Poate că vei găsi asta răsfoind zece minute fișe ale admirabilei voastre biblioteci: dar nu-i mai dedicați cercetări Dacă ar trebui iti dau prea multe probleme, prefer sa ma descurc singur Louis Gillet își vede misiunea ca fiind triplă: curator al unui muzeu de artă, a muzeu de istorie și un muzeu literar vrea să creeze un fel de "rezervă sau parc national" a gandirii si istoriei franceze, dupa propriile sale cuvinte Aceasta lucrare, care pare idilic la prima vedere, a devenit rapid o sarcină complicată pentru curator Pentru că descoperă repede că deschiderea unui muzeu necesită multă organizare este necesar scrieți reguli, decideți orele de vizită, marcați un traseu expozițional, scrieți carteluri, supravegherea și protejarea lucrărilor, asigurarea castelului și moșiei, instruirea personal este de asemenea și mai presus de toate necesar să inventariem colecțiile, să scriem catalogul astfel încât să fie Gillet , p este, probabil, Alegoria Sacră a Muzeului Uffizi din Florența de Bellini Guillaume de Digulleville, călugăr cistercian al mănăstirii regale din Chaalis, este autorul unei trilogii alegorice (Pelerinajul vieții umane - , Pelerinajul sufletului - , Pelerinajul lui Isus Hristos ), care a inspirat povestea alegoric de John Bunyan, The Pilgrim's Progress ( ) Gillet , p Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte disponibile pentru vânzare înainte de deschiderea către public și chiar să vă faceți griji cu privire la publicare cărți poștale Toate acestea l-au ocupat pe Gillet până la mobilizarea sa din și chiar la întoarcerea din război unde îl așteaptă o sarcină grea: să adune colecțiile, să repare pagubele și să redeschidă public etc În cele din urmă, oricât de minunat este câmpul, munca nu va fi totul odihnă pentru un tânăr curator care nu a fost pregătit în această meserie Cu toate acestea, își dă repede seama că i se încredințează un "cafarnaum" , unde se află comorile imprecisă a unei colecţii la fel de indefinibile fără un inventar clar precis Muncă începe, se pregătește pentru deschiderea lui Chaalis: "ce este Chantilly pentru inteligența lui Franţa feudală, Chaalis urma să fie pentru cea a Franţei religioase" Muzeul şi-a deschis ușile la decembrie Gillet își ia rolul foarte în serios și îl definește în acești termeni: Frederic Masson, managerul Fundației Jacquemart-Andre: "Curatorul întocmește și actualizează periodic inventarul de mobilier, tablouri, marmură și opere de artă pentru care dispune conservare, el asigură realizarea cataloagelor mănăstirii și muzeului din Chaalis el are de asemenea, custodia tuturor documentelor care pot fi folosite pentru istoria Abaţiei din Chaalis şi a diverselor obiecte din muzeu" Facem tot posibilul să protejăm obiectele, să permitem vizite și să păstrăm prezentare originală Multe lucrări își schimbă locul: încăperile sunt transformate pentru a facilita călătoria, protejând în același timp lucrările Gillet se justifică explicând asta Nelie Jacquemart-Andre a schimbat foarte des aranjarea mobilierului și a obiectelor este necesar se integrează și ultimele cutii de lucrări achiziționate de Nelie în italia Toate acestea modificări vor pune probleme de reorganizare după război şi mai ales de catalogare Louis Gillet se va strădui să ofere vizitatorului senzația de a fi primit înăuntru a donatorului, interior pe care îl reorganizează oarecum ca camerele de epocă pe care noi începe să se instaleze în acest moment în muzeele engleze și în Statele Unite el apreciază ideea de a constitui încăperi care evocă o anumită perioadă artistică și să reunească Beaux- Arte și Arte Aplicate; fi obligat să respecte, parțial, decorul dorit de Nelie Jacquemart-Andre nu trebuie să-l displace, dar se străduiește să creeze un curs muzeografie inteligibilă În același timp, în portocaliul din iulie a fost creat un muzeu lapidar prezintă vestigiile arheologice găsite în săpăturile mănăstirii Prin întocmirea arhivelor ședințelor Comisiei Administrative Centrale (CAC) al Institut de France, corespondența administrativă a lui Louis Gillet precum și rapoartele sale de activitate și coroborând aceste informații împrăștiate cu fotografiile realizată de Jacques-Ernest Bulloz, fotograful oficial al Fundației, ajungem la reluați numeroasele renovări efectuate între și inventar Când și-a preluat postul în , Louis Gillet a făcut rapid bilanțul colecţii în vederea redactării unui catalog pentru deschiderea muzeului, pe baza inventarul anexat testamentului se creează un tabel de concordanță între numere Scrisoare de L Gillet către R Rolland, martie , Bibliotheque Nationale de France, colecția Louis Gillet Gillet , p Scrisoare de L Gillet către F Masson, ianuarie , Arhivele Institutului de Franța, C , corespondență Scrisoare de L Gillet către F Masson, aprilie , Arhivele Institutului de Franța, C , corespondență Extras din inventarul complet, original al castelului, al moșiei Ermenonville și al Abației Chaalis, inclus în Testamentul lui Nelie Jacquemart-Andre și întocmit de notarul ei în ianuarie , Archives du Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte de inventar și numerele catalogului care cuprinde numai lucrările principale , dar acesta doreşte să întocmească un veritabil inventar ştiinţific ca bază pentru lucrul la colecţie şi un instrument de identificare a lucrărilor: caută sistematic semnături atât pe picturi ca pe mobilier şi prevede restaurarea unor lucrări de îmbunătăţire lizibilitatea CAC a realizat că un anumit număr de lucrări au fost mutate "fără nicio autorizație și fără să existe nicio urmă a acesteia în scripturi" , Chaalis a fost trimis Domnul Morere, secretarul Fundației, pentru a-l ajuta pe tânărul curator fără experiență recuperarea lui Munca este foarte lungă: inventarul va continua în timpul războiului și va fi completat de Morere în lipsa lui Louis Gillet Acesta din urmă îi scrie regulat lui F Masson să-l informeze despre mersul lucrării: "Continuez inventarul plictisitor, domnule Morere va veni să efectueze verificarea în vreo zece zile" Sarcina este grea şi "aşteaptă cu nerăbdare terminat " Studiul ultimelor cumpărături ale lui Nelie este anevoios, ea a lăsat "doar note confuz, plin de atribuţii îndoielnice, care nu conţin [ ] nicio indicaţie certă; si aceste indicii slabe, lipsind complet de opt ori din zece " În iulie , aproape terminase inventarul: "Aproape am terminat munca de inventar M Morere se stabilește hotărât luni pentru probă; Sper ca la sfarsitul lui săptămâna vom termina cu revizuirea și nu va rămâne decât să ne verificăm munca " stabilește un sistem de dosare: "dosarele noastre când sunt constituite, cu descriere și bibliografii, vor forma o colecție prețioasă, și poate cea mai bună parte a muzeului de Chaalis " În continuitatea acestei lucrări, chiar înainte de plecarea lui în război, Louis Gillet își adnotă catalogul, adăugând noile atribuții a lansat și o campanie de fotografie: "se poate controla prin intermediul fotografii care au fost făcute în toamna anului (de Buloz) " Aceste fotografii, singure dovezi ale "muzografiei" inițiale, vor fi foarte valoroase în când Louis Gillet va trebui să pună la loc toate lucrările mutate la Paris în timpul războiului În , Louis Gillet va da institutului în același timp cu inventarul general a lista de cărți și manuscrise ale bibliotecii din Chaalis care vor fi clasificate pentru a apărea în catalogul general al bibliotecilor institutului din copia inventarului , din manuscrisul adnotat al catalogului-itinerar din , a verificarii efectuate cu Morere si finalizata in timpul razboiului, intocmeste, sub forma de foi de manuscris și sală de procedură, toate lucrările combinate: Muzeul Jacquemart-Andre de Chaalis Inventarul din a fost adnotat de Louis Gillet, el a adăugat numerele inventarului său din vizavi numerele din el precizează uneori deplasarea lucrărilor dintr-o încăpere în alta sau dispariţia lor În iulie , Gillet spunea: "Am continuat inventarul, luând mobila una câte una și întorcându-le toate modurile de a descoperi semnăturile" (Scrisoare de la L Gillet către F Masson, iulie , Archives of Institutul Franței, C , corespondență) apelează la specialiști, pe care îi invită să vină să examineze Lucrări: "a venit ieri un domn de Salveste, care mi-a făcut serviciul de a ghici o semnătură pe o piesă de mobilier Indescifrabil de Martin Ohneberg Acest domn a fost uimit de bogăția noastră de mobilier francez din secolul al XVIII-lea secol" (scrisoare de la L Gillet către F Masson, iulie , Arhivele Institutului de Franța, C , corespondență) Convins de importanța acestei lucrări, el i-a scris lui F Masson că "dacă doar facem un mare catalog general și ilustru, Chaalis va oferi în acest gen o contribuție excelentă, pentru mobilierul obișnuit al secolului al XVIII-lea, la fel ca pentru mobilierul renascentist italian Va fi cu adevărat o mină pentru artele decorative" (Scrisoarea de la L Gillet la F Masson, iulie , Archives of the Institut de France, C , corespondență) Un restaurator, Chauffrey, este trimis la Chaalis pentru a curăța unele tablouri P v a CAC, ședința din iulie , Arhivele Institut de France, A Scrisoare de L Gillet către F Masson, iunie , Arhivele Institutului de Franța, C , corespondență Gillet , p Scrisoare de la L Gillet către F Masson, iulie , Arhivele Institutului de Franța, C , corespondență Scrisoarea lui L Gillet către F Masson, iulie , Arhivele Institutului de Franța, C , corespondență Scrisoarea lui L Gillet către F Masson, august , Arhivele Institutului de Franța, C , corespondență CATALOGUL GENERAL DE MANUSCRIPTE Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte - o stare A a obiectelor pretioase (picturi, sculpturi, opere de arta) care corespunde cu catalog-itinerariu din ; - o stare A' de obiecte pretioase pentru lucrarile complementare adunate dupa scriere catalogul-itinerar; - o stare B pentru tot mobilierul castelului, covoarele vechi, bucatele de covor si altele obiecte de mică importanţă care fuseseră inventariate înainte de ; - o stare B' pentru obiectele "obișnuite" inventariate ulterior Lucrarea a fost finalizată în Louis Gillet a început apoi să creeze un repertoriu metodic, un fel de contra-inventar, după natura obiectelor și după tehnică, picturi, pasteluri, desene, mobilier, opere de arta, textile, pentru a facilita consultarea inventarului si să aibă un instrument de lucru mai ușor de utilizat Acest inventar servește ca bază pentru diverse ediţii ale cataloagelor şi deci la atribuirea lucrărilor Conversatia Lucrarea de inventariere face posibilă și evaluarea stării de conservare a lucrărilor, satisfăcător (putem vedea că multe tablouri se "descălcă") Louis Gillet provine din la protecția lucrărilor prin sisteme de securitate și se străduiește să stabilească rata higrometrie pentru a le proteja de umiditate el cere un credit pentru refacerea a Bellotto în noiembrie În , lui Chaalis i-a fost repartizat un restaurator, domnul Boutreux el sprijină restaurarea picturilor, sculpturilor, teracotelor, frescelor de capela si monumentele abia în Institut de France şi Louis Gillet a decis să apeleze la experți recunoscuți de muzeele naționale, Pierre Paulet, Pierre Michel și Jacques Maroger, șefii atelierelor de restaurare ale Luvru, pt reface colecțiile Fundației Jacquemart-Andre O declarație a lucrărilor care urmează să fie efectuate de urgență asupra picturilor este instituită la iunie Restauratorii sunt foarte îngrijorați de starea proastă a "Bătrânului" de Matteo Balducci (Fig ), ei se vor mulțumi așadar "să scapă de multele revopsele care o pătează" Întotdeauna cu intenția de a proteja lucrările și de a respecta voința lui Nelie Jacquemart-Andre, interzicând călătoriile, împrumuturile sunt aproape toate refuzate, mai ales atunci când lucrările solicitate sunt fragile De Nolhac, nou curator al muzeului Boulevard Haussmann, solicită împrumutul unei Suzanne au bain păstrat la Chaalis (probabil este Suzanne și Bătrânii din Palma le Jeune) Louis Gillet o refuză din cauza stării sale Pe de altă parte, în mod surprinzător, cele două panouri polipticul lui Giotto (Sfântul Ioan Evanghelistul și Sfântul Laurent) , sunt pregătiți pentru expoziție despre arta italiană a Petit Palais în , în ciuda fragilității lor, când fuseseră refuzate în pentru o retrospectivă a lui Giotto la Florenţa Politica de creditare, dictată de institutul, este foarte strict în primii zece ani de existență a Fundației Ca o Chantilly, apoi refuzăm sistematic împrumuturile, dar derogările sunt atunci Scrisoarea lui L Gillet către F Masson, martie , Arhivele Institutului de Franța, C , corespondență Directorul manuscriselor: arhivele muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis, dosar Louis Gillet Scrisoarea lui L Gillet către F Masson, iunie , Arhivele Institutului de Franța, C , corespondență Iarna Un bătrân se încălzește în fața unui șemineu Lucrări atribuite astăzi lui Giacomo Pacchiarotti (Andrea de Marchi, ; Everett Fahy ) În prezent, Centrul de Cercetare și Restaurare a Muzeelor Franceze (C RMF) este cel care se ocupă de responsabil de restaurarea lucrărilor Fundației Jacquemart-Andre (muzeele Chaalis și Paris) Scrisoarea lui L Gillet către F Masson, octombrie , Arhivele Institutului de Franța, C , corespondență Pe aceste două panouri, vezi catalogul expoziției GiOTTO E COMPAGNi , pp - Scrisoare de la L Gillet către L Germain-Martin, mai , Arhivele Institutului de France, C , corespondență general - Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte acordat punctual Această politică restrictivă de împrumut penalizează și cercetarea științifice, lucrările nefiind prezentate în contextul expoziției sunt puțin studiate Cataloage și anunțuri Din iulie executorii lui Nelie Jacquemart-Andre a cerut ca lucrările necesare întocmirii catalogului critic al fundații muzee În aprilie , Louis Gillet a propus ca să fie tipărit, înainte de catalog critic, un ghid de o sută de pagini, inclusiv o notă despre doamna edouard Andre, fragmente din testamentul său și o istorie prescurtată a Abației Chaalis și a acesteia monumente, un catalog sumar al colecțiilor, un itinerar, o hartă a deșertului d'Ermenonville , îmbogățit cu fotografii realizate de fotograful Jacques-Ernest Bulloz a lucrat acolo în vara anului , făcând cercetări cu cărturari locali, în arhivele Ile-de-France, arhivele departamentale din Oise, apoi a scris o istorie a Abaţiei din Chaalis Pentru a scrie avizele culegerii, a descoperit semnături, diverse adnotări, timbre sau chiar date camuflate sub un lac el a facut apel la Gabriel Hanotaux care l-a vizitat în martie pentru a identifica stemele și armele el a mai lucrat cu Jacques Doucet, Paul-Andre Lemoisne (directorul Cabinet des Estampes al Bibliotecii Naţionale a Franţei) a adunat opinii de la specialiști, precum regizorul muzeele naționale Henry Marcel, Louis Dimier, Maurice Tourneux din fabrică national de Sevres, curatorii de la Versailles Gaston Briere și Andre Perate Dar de asemenea Ernest Babelon, prietenul său de la institut, emile Male, unul dintre maeștrii săi, specialist în artă Medieval francez, Jean de Foville, Max Prinet, specialist în heraldică, și Emile Bertaux, curator al muzeului Jacquemart-Andre din Paris În ianuarie , el "a adus pentru mine specialiști cunoscuți (sa) informaţia asupra obiectelor fiind specialitatea lor", se aşteaptă "un orientalist, care va fi urmat de a istoric de mobilier" Printre altele, Salomon Reinach, curator al cabinetelor de medalii ale Bibliotecii Naționale, a fost consultat pentru medalii, Paul Alfassa al muzeului arte decorative, pentru mobilier din secolul al XVIII-lea Paul Vitry, care se angajase să inventarieze Sculpturile franceze din timpul vieții lui Nelie Jacquemart-Andre, îi transmite notele lui Louis Gillet Stanislas Lami, autorul dicționarelor de sculptură franceză, își aduce contribuția, chiar acceptând să meargă la Chaalis , ca Gaston Migeon și Paul Faucher pentru obiecte din Orientul Îndepărtat, Jacques Guerin și Jean Hanoteau pentru un bust și Gustave Mendel, curator al muzeului imperial din Constantinopol pentru sculptura antică Referitor la lucrările italiene în special, el se adresează lui Jean Alazard de la institut francez din Florența, Lionello Venturi critic și istoric al artei italiene (pictura venețiană), Claude Cochin (legături cu lucrări păstrate în Italia), Carle Dreyfus, atașament la Muzeul Luvru, Gaston Migeon, curator la Muzeul Luvru pentru opere de artă, Andre Michel, curator de sculpturi la Muzeul Luvru etc Pentru a doua editie a catalogului a apelat în principal la Bernard Berenson pentru atribuirea lucrărilor CATALOG ITINERARI În colecțiile păstrate despre Louis Gillet la Bibliotheque Nationale de Franţa, găsim o serie de documente, manuscrise, scrisori pregătitoare pentru întocmirea catalogului, care totuși nu conțin informații suplimentare față de catalog Păstrată în colecția fotografică a Reunion des musees nationaux; duplicate realizate și trimise lui Bernard Berenson sunt încă parțial păstrate în fototeca de la Villa i Tatti Nelie avea a apelat la același fotograf în , când a avut proiectul de a realiza un catalog al muzeului său, bulevardul Haussmann, care însă nu reușește Scrisoare de la L Gillet către F Masson, ianuarie , Arhiva Institutului de Franța, C , corespondență Scrisoarea lui L Gillet către S Lami, martie , Arhivele Institutului de Franța, C , corespondență Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte Italiană Lista persoanelor resursă este lungă, dar importantă, pentru că arată asta Louis Gillet a fost în contact cu aproape toți specialiștii timpului său, pe care examinarea corespondenței sale a fost confirmată Primul ghid al vizitatorului a fost tipărit în , dar a apărut un al doilea, mai complet sub titlul de Notă și ghid de sinteză , completat de un Catalog Itinerar care oferă anunţuri ale principalelor lucrări expuse la Chaalis, cameră cu cameră vor fi șase ediții ale acestora broșuri în , , , , și , apoi mai multe reeditări Louis Gillet trimite aceste cataloage precum și fotografii ale anumitor lucrări către muzeelor importante și istoricilor străini, în special italieni, cum ar fi directorul muzeului de Arte Plastice din Roma, bizantinistul Corrado Ricci, directorul Muzeului Național al Florența (Bargello), Giacomo di Nicolò, directorul Academiei de Arte Frumoase din Veneția, Giovanni Fegolari, dar și olandezi precum Bredius de la Haie, scriitor de artă și colecționar de desene Rembrandt se adreseaza si directorului National Gallery of London, G Holmes și un Laurence Binyon, director al British Museum Ghidul rezumat este, după cum sugerează și numele, incomplet și include numai Cele mai semnificative lucrări ale colecției, adică numere (al doilea volum, organizează la fel dar mult mai complet, are de numere) Lucrările sunt descrise cameră cu cameră și în fiecare cameră după tehnică - pictură, sculptură, opere de artă, tapiserie, vitralii, mobilier - și după țară, începând cu lucrări franțuzești Fiecare anunțul include numele autorului cu caractere aldine, datele sale de naștere și de deces când este cunoscut, numărul de inventar, titlul lucrării, semnătura (sau ștampila) și data, descrierea, proveniența, materialul, forma, dimensiunile el oferă de asemenea referințe bibliografice, expoziții sau vânzări în care lucrarea are figură constată atribuirea prin: "atelier de, conform, atribuit, mod de, copie, necunoscut" Unele notificări se dovedesc a fi atât de lungi cât sunt complexe; în plus, cel atribuțiile pun foarte des probleme, mai ales pentru ediția din unde nu este nimic str, se discută așadar toate propunerile și Louis Gillet citează opiniile exprimate de specialistii: Donatello (atributele a) Circa Bustul lui Lodovico Gonzaga, marchez de Mantua (a din ; Domnul ) [ ] Atribuirea este încă o problemă L Courajod şi MA Venturi a propus numele lui Nicola Baroncelli, discipolul lui Brunellesco, care a lucrat în Ferrara și acolo a dat modelul pentru statuia ecvestră a lui Borso d'Este Nimic nu dovedește că acest florentin are excursie la Mantua, unde este sigur că Donatello a plecat în , spre sfârșitul lungului său stai in Padova Lucrarea nu pare să fie din mâna maestrului Catalogul Itinerarului publicat la scurt timp după ghidul rezumat (deși vândut împreună sub forma a doua volume) nu se mai adreseaza "publicului larg", ci savantului, realului iubitor de artă Gillet își demonstrează capacitatea de a efectua lucrări științifice la scară largă el va propune, în ediția din , adăugarea unui "errata și addendum" pentru modificări realizat în timpul tipăririi primului catalog şi la întoarcerea sa din război Luand in considerare publicarea primului catalog neterminat, Gillet a făcut apel pentru al doilea și al treilea INSTRUCȚIUNI ȘI GHID REZUMAT CATALOG ITINERARI Gillet ar fi dorit instrucțiuni de lucru mai complete, dar a făcut o motiv: "va fi pentru o altă ediție" (Scrisoare de la L Gillet către F Masson, februarie , Arhivele Institutului de Franța, C , corespondență), probabil cea din INSTRUCȚIUNI ȘI GHID REZUMAT INSTRUCȚIUNI ȘI GHID REZUMAT Scrisoare a lui L Gillet către F Masson, iunie , Arhivele Institutului de Franța, C , corespondență Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte ediţie către Bernard Berenson pentru a-l ajuta să precizeze atribuţiile lucrărilor lui Renașterea italiană Prezentarea capodoperelor este singura parte revizuită de la o ediție la alta: doar cea descrierea lucrărilor, referințele bibliografice și atribuțiile se modifică, în timp ce prezentarea rămâne în esență aceeași Fiecare dintre ediții începe cu un anunț biografia lui Nelie Jacquemart-Andre și a soțului ei, iar cititorii sunt invitați împărtășiți comentariile lor cu privire la atribuții Catalogul urmează ordinea vizitei și este îmbogățit fotografii ale lui Bulloz, care sunt vândute și sub formă de cărți poștale Pentru ediția din , ultima pe care o va supraveghea Louis Gillet, el propune "o ediție refăcut și mărit: au fost identificate vreo zece piese" Apoi, în , a scris un pliant despre Chaalis , o broșură dactilografiată de șase pagini care prezintă mănăstirea, moșia, deșertul, castelul, muzeul, colecțiile, asistență cu vizite pentru cei care nu pot cumpara catalogul Într-una dintre scrierile sale, el va adnota: Nu eu voi vorbi de rău despre muzeul Chaalis; este plin de lucruri curioase, lucruri lucruri rare și chiar frumoase Am petrecut mulți ani catalogându-le și lucrez la ele din nou: un catalog nu este niciodată terminat, sau mai degrabă niciodată definitiv Puteți corecta oricând a eroare, corectarea unei atribuții, înlocuirea unei conjecturi cu alta, mai plauzibilă Este un joc foarte distractiv Bernard Berenson consilier pentru atribuirea picturilor Chaalis Deși Louis Gillet a consultat mulți istorici de artă, Bernard Berenson a fost cel care a făcut cea mai importantă lucrare de atribuire pentru Renașterea italiană În a lui ediția din , Louis Gillet a scris ca avertisment: "notă a noii ediții: mai multe atribuţii din acest catalog au fost corectate de domnul Bernard Berenson" În ceea ce privește studiul primitivilor italieni, se păstrează doar câteva litere; există se discută despre un tablou de Bellini păstrat la Paris și despre lucrările lui Morone și Giotto Această corespondență documentează călătoriile lui Bernard Berenson la Chaalis unde a mers de două ori: în , apoi în După ce a identificat în un număr bun de lucrări ale primitivilor italieni din muzeul Jacquemart-Andre de pe bulevardul Haussmann pentru emile Bertaux, i se pare legitim să-l ajute pe Louis Gillet să identifice lucrările lui Chaalis Gillet, temându-se că Berenson va fi dezamăgit de colecția lui Chaalis, l-a avertizat: Veți găsi un amestec cu adevărat neprețuit de lucruri frumoase și lucruri hidoase Acolo Pictura italiană este reprezentată de bătăi abominabile Este consecinţa dragostea nefericită pe care doamna Andre o avea pentru artiştii acestei ţări am încă a cataloga cu mare seriozitate; mă vei informa despre gafele mele Voi primi corecturile dvs cu recunoștință INSTRUCȚIUNI ȘI GHID REZUMAT Ediție nouă, corectată de Bernard Berenson Titlurile articolelor "Abația din Chaalis, schiță istorică și arheologică" este semnată Louis Gillet Scrisoare de L Gillet către H Omont, septembrie , Arhivele Institutului de France, C , diverse documente " - - " INSTRUCȚIUNI ȘI GHID REZUMAT Ediție nouă, corectată de Bernard Berenson Titlurile articolelor "Abația din Chaalis, schiță istorică și arheologică" este semnată Louis Gillet Proiect de articol, Les jardins d'Ermenonville, manuscris, nedatat, Bibliotheque Nationale de France, colecția Louis Gillet INSTRUCȚIUNI ȘI GHID REZUMAT A se vedea anexa Scrisoare de la L Gillet către B Berenson, Chaalis, iunie Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte În timpul primei sale vizite la Chaalis, în vara anului , Bernard Berenson a avansat deja atribuirea lui Matteo Balducci a tondo L'Hiver (sau Un bătrân), astăzi atribuită lui Giacomo Pacchiarotti (Fig ) și observă alte o duzină de lucrări asupra cărora va interpreta cercetează succesiv, în special un Sfânt episcop pe care-l va aloca lui Vincenzo Foppa Lors de sa seconde visite en juillet , il examine avec attention la collection des peintures de la Renaissance Selon une lettre de Louis Gillet, data de iunie (transcrit en annexe), il avance un certain nombre de news attributions auxquelles les lettres font referinta Astfel, il ecrit le iunie : Asta îmi amintește să-ți cer o favoare foarte mare Nu am fotografii cu pozele italiene la Chaalis dacă există, vă rog să mi le trimiteți - pe cheltuiala mea, desigur sunt in special nerăbdător să am o fotografie a imaginii despre care întrebați - Prezentarea din Templu pe care l-am atribuit lui D Morone sunt din nou absorbit de subiectul care este al meu preocupare constantă- originea și istoria timpurie a creștinismului Tocmai termin Ed Al doilea volum fascinant al lui Meyer Louis Gillet către Bernard Berenson pe martie : Presupun că portretul lui Gonzaga pe care ți-l trimit este copia unui Tițian pierdut, în mai stiti de alte exemplare? Poetul curții și muza este destul de asemănător cu Dosso Dossi de la National Gallery, iar capul femeii îmi amintește (e o iluzie?) de Circe din colecția Benson Pentru prezentarea la temple ai fi destul de amabil să spune unde sunt celelalte piese din aceeași suită, pe care cred că le cunoști? eu Nu mă voi împodobi cu această descoperire, vă voi face onoarea ei în catalogul meu, care merge să fie tipărit, dar ar fi o mare întârziere să așteptați articolul dvs Pentru micul Balducci (Hyems) (Fig ) - pe care vi-l voi trimite mai târziu, v-am spus că celelalte trei "anotimpuri" sunt găsit în Londra la WH Woodward? există mai sus un articol din Burlington (iunie ) Gillet urmează cu fidelitate sfatul lui Berenson și îi scrie de multe ori să cere detalii Pentru a putea răspunde și completa fișierele sale, Berenson cere copii ale fotografiilor făcute de Bulloz pentru prima ediție a catalog Fotografiile păstrate la Villa i Tatti au meritul de a prezenta lucrările in situ in statul si in decorul vremii În plus, majoritatea fotografiilor comandate de Bernard Berenson par să corespundă sarcinilor pe care le-a făcut pentru realizarea catalogului Chaalis Putem deduce că această comandă a servit ca sprijin pentru cercetarea lui Bernard Berenson asupra atribuţiilor Berenson confirmă identificarea tondo L'Hiver a lui Matteo Balducci (Fig ) și Prezentare în Templu (sau Purificarea Fecioarei) de Domenico Morone (Fig ) după atribuirea lui L'Hiver lui Balducci, Louis Gillet găsește celelalte trei tondi ale acestei serii pe tema celor patru anotimpuri de la WH Woodward din Londra, publicată de "Burlington Magazine" din iulie Această atribuire este singura confirmată de cercetările din Louis Gillet în o dăduse lui P -A Mezzastris de Foligno (GiLLET , p ); este astăzi atribuită lui Giovanni Martino Spanzotti Anexele și Fig edouard Meyer ( - ), istoric de artă german trebuie să fie unul din volumele lui Istoria lui Antichitate (Geschichte des Altertums) Francois ii Gonzague, atribuit lui Girolamo da Carpi de B Berenson Astăzi dăruiește unui Anonim Mantuan (mijlocul secolului al XVI-lea) Figurile Figurile Giacomo Pacchiarotti, Winter, atribuită greșit lui Matteo Balducci de B Berenson Scrisori de la B Berenson către L Gillet, iunie și februarie Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte bibliografia vremii Gillet este deosebit de mândru de această descoperire: "Nu sunt puțin mândru să dețin cel de-al -lea panou al lui Mister WH Woodward tondi de Balducci " Berenson propune și unsprezece noi atribuții, dar pierde notele luate în timpul vizita lui şi a cerut o copie: "toate mulţumirile mele pentru notele tale despre Chaalis Ei va fi preţios pentru mine, mai ales că probabil că propriile mele note au dispărut" Însemnările lui Berenson au dispărut, nu este posibil să se întocmească o listă a lucrărilor cărora s-a dedicat interesat doar din prețioasa scrisoare a lui Louis Gillet din iunie și avizele diferite cataloage unde precizează sursa atribuţiilor Cu toate acestea, în catalogul său, Louis Gillet rămâne precaut, indicând diferit posibile atribuţii chiar dacă sunt lucrări identificate de Berenson Astfel, pentru amândoi panouri reprezentând Sfântul Ioan Evanghelistul și Sfântul Laurențiu, atribuite lui Giuliano da Rimini de Berenson, Louis Gillet menține atribuirea lui Giotto confirmată de Perkins în și Mather și Weigel în La iulie , Louis Gillet i-a trimis lui Bernard o copie a catalogului reeditat Berenson Alte atribuții noi sugerate de Berenson apar în ediția din Chiar și cu întârziere, pe aprilie , Louis Gillet i-a cerut ajutor lui Bernard Berenson pentru o sculptură n din catalog: Am uitat (am uitat totul chiar acum) să-ți cer un bacșiș acolo este Palermo, Moș Crăciun Maria della Catena (Această biserică fermecătoare de lângă portul vechi) o capelă, a doua pe dreapta, decorat cu patru statui Aceste figuri sunt ale aceluiași artist, foarte mediocru, care este autorul lucrării două statui care se află în Chaalis, în camera gotică, de fiecare parte a șemineului Una dintre ele este chiar identică cu una dintre statuile mele Chaalis Ea este cea cu numărul din prima ediție a catalogului meu Celălalt (n ) este reprodus pe planșa VIII Această placă a dispărut din edițiile următoare Îmi atribuisem, întâmplător, cu multe de ezitare, la scoala lui Giovanni Pisano În realitate este un maestru întârziat și provincial din primul sfert al secolului al XVI-lea și chiar al unei familii de meșteri, care lucra din tată în fiu: sunt lucrările lor în toată Sicilia Va fi doar un joc pentru tine găsește numele care stăruie să fugă de mine Mi-am pierdut notele despre asta Am scris acum doi ani ani, fiului ducesei dell'Arenella, cel care s-a căsătorit cu unul dintre compatrioții tăi și care fură un pic de istorie, i-am greșit scrisoarea îmi pomenise o lucrare, deja cam veche, a unui savant local, asupra acestei familii de sculptori Toate acestea ar trebui să fie în evidențele dvs iartă eu să recurg la tine Rețineți că Berenson nu numai că a participat la identificarea lucrărilor; el are contribuie de asemenea, prin numeroasele sale publicații, la a face oamenii mai cunoscuți și apreciați câteva lucrări italiene de la muzeul Chaalis de exemplu, l-a întrebat pe Louis Gillet să-i trimită fotografii cu panoul Purificării Fecioarei de Domenico Morone pentru a alimenta "un articol despre artistul veronez activ la sfârșitul secolului al XV-lea" care a apărut în iunie în revista italiană "Dedalo" , care l-a încântat pe Louis Gillet: Scrisoare a lui L Gillet către B Berenson din aprilie Scrisoare de la B Berenson către L Gillet din aprilie : "Așa cum ți-am scris recent, mi-am pierdut tot scrieri despre această colecție" Scrisoare de la B Berenson către L Gillet, iunie Transcrierea scrisorii din Anexa Această alocare, propusă de Longhi și certificată ulterior de Laclotte, este acum unanimă dobândit Vezi catalogul expoziției GiOTTO E COMPAGNi , pp - BERENSON - Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte Judeci dacă sunt mândru să-mi văd pictura într-o companie atât de bună Dacă doamna Andre știa! Era supărată de mândrie la gândul pe care îl descoperise fără să știe doi Domenico Morones, un pic ca Jourdain a scris proză fără să-și dea seama Berenson a pus în practică și metodele de analiză ale lui Giovanni Morelli prin studiu mai precis această lucrare în Three Essays in Method, folosind-o ca exemplu pt demonstrează relevanţa tehnicilor sale de atribuire Lucrarea științifică desfășurată de Louis Gillet timp de aproape treizeci de ani a rămas a referință pentru curatorii care i-au urmat Deși unele alocări au fost revizuite, multe rămân neschimbate domnul Babelon, actualul curator, și doamna Opozda, responsabil de inventar, a folosit ca bază cea mai recentă ediție a catalogului lui Louis Gillet de lucru pentru efectuarea verificării acestora trebuie să așteptăm cercetările pentru constituție RETIF (Repertoriul picturilor italiene din colecțiile publice franceze (al XIII-lea- XiXe siecles)), ale iNHA pentru noi atribuții de făcut Cercetări în biblioteci, arhive și corespondență cu istoricii din spectacol de artă contemporană că Louis Gillet a adoptat o metodă de lucru modernă, chiar dacă ține cont pe deplin de abordarea mai "intuitivă" a lui Berenson el este suficient de organizate pentru a extrage și a verifica încrucișat informațiile din reviste oameni de știință și specialiști dintr-o astfel de perioadă "Repertoriul" lui, a agenda remarcabilă, îi permite să știe pe cine să contacteze pentru a obține informațiile și abilitățile sale interpersonale îi permit să aducă specialiști la Chaalis la lucra la lucrari În plus, atenția pe care o acordă restaurărilor favorizează descoperiri Într-o scrisoare din iunie către Bernard Berenson, el explică că timpul lui era ocupat din prin scrierea Istoriei artistice a Ordinelor Mendicante, Istoria artei franceze, apoi după război cu o lucrare despre Bătălia de la Verdun și articole despre Rubens și Rembrandt în istoria artei de Andre Michel, ca să nu mai vorbim de traducerea italianului Pictori, conducerea "Revue des Deux Mondes", Societatea Conferințelor moștenite de la tatăl ei vitreg Eliberați timp pentru a gestiona muzeul Chaalis și personalul acestuia grija familiei sale de care este foarte atasat si sa efectueze cercetari pentru intocmirea documentului catalogul este o provocare În scrisorile sale către Bernard Berenson el pare întotdeauna disponibil când știm că este copleșit de muncă este impresionant că a reușit produce un catalog științific exemplar în aceste condiții Poate e rigoarea normalienne care l-a învățat să se organizeze foarte bine? În cele din urmă, când Louis Gillet a dispărut în , Emile Male a recuperat o colecție ordonat, inventariat și în curs de restaurare și va relua discuția cu Berenson În corespondență se reflectă și ea, așa cum subliniază Jocelyne Rotily în ea teză, un interes pentru o anumită perioadă a artei renascentiste italiene, între și , a doua jumătate a secolului al XVI-lea fiind considerată decadentă amândoi sunt admiratori din această perioadă "Nici o gaură, scrie Louis Gillet în , nici o oprire în această creație, nu o legătură în urzeala acestei țesături" "Era, spune Berenson, vremea când cineva avea o eroică, dar nu îndepărtată, a ceea ce era uman, era vremea senzualității pline de viață dar totuși pașnice, cu o grațioasă voluptate" iubesc pe Masaccio, Carpaccio, Scrisoare de la L Gillet către B Berenson, iunie Doamna Andre achiziționase de fapt un alt tablou de Domenico Morone, o reprezentare a Fecioarei cu Pruncul care se află în muzeul Jacquemart-Andre din Paris BERENSON , p Manuscrisul inventarului muzeului de Jean-Pierre Babelon și catalogul computerizat al muzeului Chaalis de Catherine Opozda, disponibilă pentru consultare la muzeul Chaalis Reatribuții făcute în RETiF opus cit ROTILY , p VEST b MORRA Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte Mantegna, Vincenzo Foppa, Giovanni Bellini, fără a-i uita pe toți marii pictori venețieni Renaștere precum Giorgione, Titian și Tintoretto se discută și despre art Florentin asupra căruia diverg: lui Louis Gillet o consideră prea intelectuală, academică și formalist La februarie , Berenson a scris: "Într-adevăr, nu vă cer să vorbiți în introducerea dvs eseu, dacă scrii unul, și să subliniez că Pictorii Venețieni dă cultural fundal, și atmosfera în care au lucrat maeștrii Renașterii, dar nu încercarea de a afirma și explica estetica sau psihologia impulsului lor artistic Aceasta începe cu florentinii" Gillet este sensibil la emoţie şi sentiment în artă Berenson, a dimpotrivă, este sensibil la această școală care, prin redarea ei de valori tactile, este adresată direct la "senzația noastră imaginară" - sau senzația cerebrală - lăsând deoparte "senzația real" regretă doar că Florenţa nu a urmărit mai departe acest ideal formal va spune că Judecata de Apoi a lui Michelangelo marchează sfârşitul artei florentine din această perioadă: "În ceea ce priveşte eu sunt pe Michelangelo și sper înainte de sfârșitul anului să închei revizuirea desenele pictorilor florentini" (Scrisoarea din martie ) Louis Gillet și Bernard Berenson au făcut schimburi pe multe alte subiecte decât Renașterea arta italiana si medievala au dezbătut arta modernă și viitorul ei, fără să creadă niciunul nici abandonul figuralismului pentru abstractizare se temeau că arta modernă, în desacralizarea sa a formei nu duce la distrugerea limbajului, așa cum este ilustrat de Louis Gillet în eseul său În Munții Sacri Berenson a văzut în ea o căutare a originalitate cu orice preț se despart, in aceasta, atat de noile generatii ale critici și artiști Louis Gillet a servit așadar răspândirii în Franța a gândirii lui Bernard Berenson prin traducerile operelor sale și schimburile lor asupra istoriei artei ajutor și sprijinul pe care Berenson l-a adus lui Gillet în cadrul studiului lucrărilor lui Chaalis este incontestabil și rămâne un exemplu concret al influenței marelui cunoscător asupra unei colecții moștenire franceză În afară de cataloage, picturii nu a fost dedicată nicio lucrare Italianul este adesea considerat parte a colecției Parisului În plus, după cum am văzut, acestea nu au fost împrumutate și, prin urmare, nu au beneficiat de cercetare oameni de știință Pe de altă parte, anumite lucrări dobândite în timpul ultimei călătorii în Italia a donatorul a sosit după moartea sa în , iar alții au fost transportați din rezervația din Paris în holurile lui Chaalis Corespondența dintre Gillet și Berenson este mai mult o reflectare a vieții sociale a doi istorici, a lecturilor, întâlnirilor, călătoriilor sau opiniilor lor politice decât a unui real discuție în jurul colecției Chaalis, scrisorile de răspuns ale lui Berenson fiind lacune spre deosebire de cele ale lui Gillet aflate în centrul studiului nostru Ea dezvăluie prin intermediul aliniază opiniile celor doi prieteni asupra situației politice și în special asupra ascensiunii fascism De-a lungul caietelor lui Louis Gillet, descoperim o analiză critică a evoluției mentalități burgheze în fața haosului acestei Europe în devenire În timpul celui de-al doilea Războiul mondial, Louis Gillet și-a exprimat dezacordurile cu regimul de la Vichy prin intermediul Societe des Conferences cu sediul la Lyon și familia sa s-au implicat în Rezistență: "Am urcat la Lyon Societatea Conferinţelor Fac alții în acest oraș și în orașele vecine Nu sunt deloc disperat Totul a devenit foarte dificil, dar dificultățile sunt o poftă, cum spui tu" i-a spus lui Bernard Berenson preocupările sale în Evocat pe scurt de Jocelyne Rotily în teza sa , acest aspect al relației dintre doi bărbați rămân de explorat La noiembrie , Louis Gillet i-a scris lui Bernard Berenson: VEST b VEST Scrisoare de L Gillet către B Berenson, ianuarie ROTILY Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte ele încep, dacă se poate spune că războiul a început: cert este că Hitler arată acolo puţină grabă Era mai ușor să o faci când nimeni nu se opunea, era bine timpul, am triumfat în largul nostru Zilele acelea bune s-au terminat Observ cu satisfacție că acest lucru fulger de război mărturisește un respect singular, deși tardiv, pentru armata franceză el pare să o ia în considerare cu mare circumspecție Astea ma flateaza eu cum profund din jena lui Aştept cu curiozitate ce-i vor dicta vocile lui Dar ei Deodată par mută și rece nu este la capătul necazurilor lui Pentru noi nu e nici o graba Este rândul nostru să-l lăsăm să se gătească în suc propriu Mă uit din iunie Timp de cinci ani, nu am disperat nici un minut să văd prăbușirea acestui regim hidos, pentru a asista la deflația acestui fals geniu spionez împlinirea oracolelor de Profeția lui Bredow și Schleicher Orice ar face, de acum înainte jocul este fier: el are frânghie în jurul gâtului Când se va strânge nodul? Nu stiu Dar, fără îndoială, asta se va încheia într-un masacru va fi un termidor Nu știu data, nu știu dacă va fi precedată sau numele unui dezastru militar, dacă va fi nevoie de un șoc extern pentru a precipita dizolvarea Germaniile și revenirea lor la haosul primitiv, din care nu au ieșit niciodată cu adevărat; Noi vezi această fațadă năruindu-se în noroi Hitler va fi vrut, imbecilul Hei Hitler! Louis Gillet a părăsit Chaalis în din motive de sănătate și nu s-a mai întors acolo din cauza circumstanțelor politice și familiale, fiica lui făcând parte din Rezistență și având refugiat la Lyon se va gândi totuşi la muzeul său până la capăt: "Ştiu puţine lucruri despre Eu: Nu știu ce a mai rămas din biblioteca mea Muzeul nu a fost jefuit (cel mai bun piesele fuseseră puse deoparte), dar am aflat că lucrurile mele erau puțin în dificultate Este război și, până la urmă, consider acest mic accident o onoare" Scrisoare de L Gillet către B Berenson, Montpellier, ianuarie Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte Smochin : Giacomo Pacchiarotti (atribuit de Bernard Berenson lui Matteo Balducci), Iarna, Muzeu Jacquemart-Andre de Chaalis Fotograf: J -E Bulloz Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Ceai Centrul de Studii ale Renașterii Italiene a Universității Harvard eleonore Assante din Panzillo Studii de Memofonte Smochin : Bolognez anonim, a doua jumătate a secolului al XV-lea (atribuit de Bernard Berenson lui Domenico Morone), Purificarea Fecioarei, Muzeul Jacquemart-Andre de Chaalis Fotograf: J -E Bulloz Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Centrul de Studii ale Renașterii Italiene a Universității Harvard Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte Smochin : Anonim veneto-cretan, secolul al XVI-lea (atribuit de Bernard Berenson lui Fancesco dai Libri), La Nașterea și Adorarea Magilor, Muzeul Jacquemart-Andre de Chaalis Fotograf: J -E Bulloz Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Centrul pentru Renașterea Italiană a Universității Harvard Studii Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte Smochin : Anonim venețian, secolul al XVI-lea (atribuit de Bernard Berenson lui Giovanni Paolo de' Agostini), Un poet de curte și o tânără, Muzeul Jacquemart-Andre de Chaalis Fotograf: J -E Bulloz Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Centrul pentru Renașterea Italiană a Universității Harvard Studii Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte ANEXA Scrisori preluate din corespondența lui Louis Gillet și Bernard Berenson, păstrată la Bibliotecă Nationale de France (colecția Louis Gillet) și la Villa i Tatti (Bernard și Mary Berenson Papers Corespondenţă Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Centrul Universității Harvard pentru limba italiană Studii Renașterii) Transcrierea este fidelă documentelor originale - - Paris, , bulevardul Henri IV eme Drag prieten, Voi încerca să vă mulțumesc pe parcursul lunii următoare, toată dificultatea este să mobilizează fotograful O să încep să desenez planuri Am doar un Morone în Chaalis, o mică Prezentare la templu, puțin obosită, dar drăguță Pentru Fecioara muzeului Andre la Paris, o să-l cer lui Nolhac Când va apărea articolul tău și unde îl vei publica? Pregătesc o nouă ediție a catalogului meu și aș fi bucuros să le încorporez informatii precum si cele referitoare la celelalte bucati din care my Prezentare Tocmai am descoperit că micul tondo al lui Balducci, iarna, face parte dintr-o serie de patru sezoane, dintre care celelalte trei sunt la Londra la WH Woodward (cf Burlington revista, iunie ) Fiica mea, pe care o cunoști, copiază traducerea lui Pictori din nordul Italiei și din centrul Italiei Sper că această copie va fi gata în curând și asta il vei primi de Paste Volumul ar putea apărea în toamna viitoare Dar există secole în care nu l-am văzut pe Charles du Bos Pe de altă parte, am văzut o mulțime de Portari, ideile lui fac zgomot, fără a convinge în totalitate Dar întotdeauna va rămâne ceva Prezintă-i respecturile mele doamnei Berenson și crede-mă, te rog, pe tine affectueusement devoue Louis Gillet ianuarie i tatti Settignano, Florența Drag prieten, Multumesc mult pentru urari de bine Îți ai mereu pe al meu și pe cei foarte afectuoși Îți mulțumesc și eu pentru scrisoarea fermecătoare scrisă despre Chaalis în - , pe care ai trimis-o pe mine Sunt o revelație a gustului O propunere a lui Chaalis, poate vă amintiți că v-am cerut fotografii cu doi poze acolo pe care m-am aventurat să le atribui lui Domenico Morone din Verona acum sunt dornic Jacques-Ernest Bulloz ( - ), fotograf al lucrărilor din colecția Jacquemart-Andre Astăzi atribuită unui bolognez anonim, a doua jumătate a secolului al XV-lea (Fig ) Pierre de Nolhac ( - ), membru al Institutului de France, curator la Versailles apoi curator al Muzeul Jacquemart-Andre din Figurile Purificarea Fecioarei din Jacquemart-Muzeul Andre de Chaalis și Fecioara cu copilul din Muzeul Jacquemart- Andrew din Paris Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte le publică în legătură cu celelalte paneluri cărora le aparțin Le-ai putea avea fotografiat pe cheltuiala mea, dacă fotografiile nu există deja? ar trebui să fiu cel mai recunoscător Nu pot trece peste regretul meu că am fost dor de tine la Paris, deși nu eram deloc bine într-adevăr am fost destul de obosit de atunci Cu toate acestea, îmi revin și sper să mă apuc de treabă fiul Al dumneavoastră B Berenson martie , bulevardul Henri IV, Cher ami, Je vous fais envoyer par la poste trois sau quatre photographies italiens de mon petit muzee il y en a une quinzaine d'autres qui pourront vous intereser et entrer dans vos colecții, dar majoritatea nu sunt făcute Știi că Chaalis este greu de accesat războiul a venit la doar două luni de la inaugurare și de la pace (dacă asta este pacea pe care o avem) lucrurile au fost la fel de dificile ca în timpul războiului sper sa vin la să faci treaba asta în timpul verii, Dacă lucrurile nu merg prost: pentru că, din tren cât de nebuni vor fi oricine care se bazează prea mult pe proiectele lui Am fost pentru tine, acum două sau trei săptămâni, la muzeul Boulevard Haussmann, să descopăr fecioara lui D Morone , dar am jucat pe ghinion: s-a răspândit în ziua aceea o ceață atât de posomorâtă deasupra Parisului, încât de vreo zece ani nimeni nu mai văzuse un nor mai sinistru A trebuit să mă refugiez la Nolhac și să vorbesc despre Ronsard, care avea în acel moment marele lui hobby Este să înceapă din nou Desigur, acest Morone nu este marcat în catalog (cel puțin sub numele de Morone); Voi alege o zi senină pentru a începe din nou inspecția, o voi face Îmi voi găsi profitul, pentru că cunosc foarte imperfect această colecție Este un astfel de loc trist, cu luxul ăsta imporun, mă simt rău acolo și nu pun piciorul niciodată acolo Presupun că portretul lui Gonzaga pe care ți-l trimit este o copie a unui Tițian pierdut, mai cunoasteti alte copii? Le poete de cour et la muse are o oarecare asemănare cu Dosso Dossi al Galeriei Naționale și capul femeii îmi amintește (este o iluzie?) de Circe din colecția Benson Pentru Prezentarea la templu ai fi atât de amabil să-mi spui unde alte piese din aceeași suită, pe care cred că le cunoașteți? Nu mă voi îmbrăca această descoperire vă voi face cinste în catalogul meu, care va fi tipărit, dar asta ar fi o mare întârziere să așteptați articolul dvs Pentru micul Balducci (Hyems) - pe care vi-l voi trimite mai târziu, v-am spus că alte trei "sezoane" sunt la Londra la WHWoodward? există un articol din "Burlington" (iunie ) de mai sus Copia traducerii avansează, se va termina de Paște și presupun că volumul va putea apărea la începutul anului școlar prezent Respectele mele pentru doamna Berenson și vă rog să mă credeți, dragă prietene, salutările dumneavoastră cele mai bune devotat Louis Gillet Fecioara cu Pruncul pe care Bernard Berenson o va atribui lui Domenico Morone, păstrată în colecție Parizian N din catalogul lui emile Bertaux: BERTAUX Pierre de Nolhac ( - ), membru al Institutului de France, curator la Versailles apoi curator al Muzeul Jacquemart-Andre din Francisc al II-lea de Gonzaga, atribuit lui Girolamo da Carpi de B Berenson și astăzi atribuit unui anonim mantouan (milieu XVie siecle), musee Jacquemart-Andre de Chaalis Fig Fig Fig Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi ale Renașterii italiene du Musee Jacquemart-Andre de Chaalis Studi di Memofonte apr i tatti Settignano, Florența Drag prieten, Am fost încântat să primesc scrisoarea ta de la Santiago și mă bucur să aflu cât de mult ai fost bucurându-te de exercitarea facultăților tale estetice și intelectuale Ce spui despre re- aranjarea colecțiilor cu un os mofturos și unul nemțesc la asta m-au amuzat este atat de apt Gluma este că în Germania însăși, au scăpat complet sistemul acum atât de mult vogă la Paris, la Madrid, la Florența și în alte țări latine Reducerea ad absurdum este acumularea tuturor Fra Angelico din Toscana în un depozit, S Marco parcă tot zahărul din lume ar fi reunit într-unul singur revistă Dar la ce să ne așteptăm de la directorii de muzee, dintre care nici măcar nu sunteți minime alin Ei își tratează acuzațiile ca și cum ar fi eunucii care aveau un singur obiect, și anume pentru a preveni să se bucure de talentul creator Sunt recunoscător personal pentru problemele pe care le faci pentru a-i face dreptate lui Kinsley Porter El merită, pentru că, în ciuda multor lucruri pe care le regret și deplâng în publicația sa, o fac pentru prima timpul aduce materialul împreună într-o formă la îndemână și manevrabilă Asta in momentul de fata este singura ocupație importantă și pentru asta sunt gata să aduc un omagiu chiar și unui astfel de hun, urător de civilizație și șarlatan absolut ca Strzygowski Încă nu am primit manuscrisul traducerii voastre a pictorilor mei italieni Când vine, mă voi ocupa imediat Ce material biografic despre sinele meu foarte privat poate vrei? Cât despre ceea ce este public, nu este scris în anuale numite "Cine este cine" publicat în? Londra! daca ai nevoie serioasa de mai mult, de ce nu vii aici sa petreci cateva zile cu noi la i Tatti, să discutăm ce vrei? Probabil că vom fi aici până la sfârșitul lunii iulie Și dacă ai dat Avertisment bun înainte că ar putea fi aranjat cu ușurință Mi-e teamă că nu va fi nimic însumi și dacă aș face-o prin minune, nu ar fi înainte de august nu mă pricep la nimic la Paris, pentru că am prea multe de făcut și la fel multe legături cu societatea aș propune cu respect ca într-o prefață la traducere ar trebui să apară, dacă este deloc, vreo relatare a ceea ce am mai scris, de exemplu, desenele mele din Florentine pictori, diversele mele studii și micul meu volum despre Sassetta care, de altfel, ar trebui să în rândul său, fi tradus în franceză Chiar scriu despre Dom Morone Te rog spune-mi dacă forma de purificare Chaalis a căreia mi-ai trimis fotografia nu cu mult timp în urmă, este o imagine pe care i-am atribuit acestui maestru După cum am scris recent, din păcate, am pierdut notele acea colecție desigur, este extatic de frumos aici tocmai acum nu trebuie să uit să-ți mulțumesc pentru vol din eseurile tale care au venit cu ceva timp în urmă, pe care le-am citit cu simpatie și aprobare Toate binele vă urez de la noi toți Al dumneavoastră B Berenson iunie Muzeul Jacquemart Andre, Abbaye de Chaalis, Ermenonville, Oise Cher ami, De ce nu pot să evadez și să petrec câteva zile cu tine în Florența? Dar asta libertatea este atât de puțin în puterea mea, încât am căutat în zadar de o lună timp să Joseph Strzygowski ( - ), istoric de artă austriac BERENSON Figurile Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte scrie o scrisoare ca răspuns la a ta: ar fi foarte plăcut să-ți spun că nu am primit, dar prefer să vă mărturisesc rușinea mea și jena de nesuportat, mizerabilul încurcătură de ocupații în care trăiesc, fără să reușesc vreodată să mă eliberez Nu te grăbi să-mi trimiți corecturile tale va fi timpul să-i aduci în următoarea călătorie Cu siguranță nu puteam scrie prefaţa înainte de vară, dacă măcar nu avem ocupaţii mai serioase atunci eu să vă mărturisesc că viitorul nu-mi spune nimic valoros: am amintiri vechi din , care chin ca reumatismul, rămășițele unei răni vechi și care servește drept barometru în cătuşele războiului Niciodată pacea Europei nu mi s-a părut mai amenințată și nu este acel canar d'Herriot care este capabil să mă liniştească Dar să vorbim despre altceva, cât mai putem Îmi amintesc foarte bine vizita dumneavoastră în vara anului Am luat notă în acel moment de atribuțiile pe care mi le-ați făcut și pe care le veți găsi toate în următoarea ediție pe care o tipărim a catalogului meu : NÂ° Un episcop, frescă transportată pe pânză Atribuit lui V Foppa Nr Iarna, tondo Atribuit lui Matteo Balducci Acest premiu a fost confirmat cu a mod foarte elegant Mulțumesc lui Lord Grawford, care deține un Balducci foarte bun, am găsit celelalte trei tondi ale acestei serii către MWH Woodward, care le-a publicat în Burlington Mag din iulie N° Portret de femeie, profil atribuit lui B dei Conti N° Scenă din viața unui sfânt, în Gott din Carpaccio Atribuit lui F Ferramola NÂ° Fecioara cu copilul de F Francia NÂ° Portretul lui Francois i de Gonzague atribuit lui G da Carpi Nr Purificarea Fecioarei atribuită lui D Morone Nr Sfântul Sebastian Atribuit lui G da Cotignola Nr Adorarea Păstorilor Atribuit lui F dai Libri Nr Pietate, după G Bellini scoala calabresa N° Fetele din Bentivoglio Atelierul lui L Costa, după fresca de S Giacomo din Bologna Acestea sunt principalele corecții pe care le-ați făcut vechiului meu catalog: vezi ca sunt extinse si ca cel putin una dintre ele a fost perfect verificat Adaug că nu ați ezitat în privința caracterului squarcionesque al lui D Imbecil Mi-ai cerut fotografia, povestindu-mi imediat despre alte câteva piese din aceeași viață a Fecioarei, care au fost după cunoștințele tale, în alte colecții, ale căror nume mi-au scăpat Mi-ai arătat și o Fecioară din Morone la Muzeul Andre din Paris , dar această atribuire vă este personală (spun asta fără îndoială), nu este consemnată în catalog, iar domnul de Nolhac nu avea auzit Când m-am dus iarna asta să încerc să o recunosc, mi-am luat ziua atât de rău încât a fost ceața era la fel de deasă ca la Londra și nu exista nicio speranță de a distinge ceva pe pereti Vă cer scuze pentru această stângăcie Rareori am ocazia să merg în acest cartier, iar casa însăși mă exaspera cu pretențiile ei și cu luxul ei stupid eu Prefață la Pictorii italieni ai Renașterii: BERENSON Gillet Edouard Herriot ( - ), academician, om politic, eseist, istoric al literaturii A se vedea anexa Fig Figurile Fig Fecioara cu Pruncul pe care Bernard Berenson i-a atribuit-o lui Domenico Morone, păstrată în colecție Parizian N din catalogul lui emile Bertaux: BERTAUX Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte doar îți repetă că în privința picturii mele, ca și a lui Mansueti , tu ai fost categoric Cât despre Sassetta, aș fi încântat să traduc această cărțiță: o cunoșteam doar pe două articole publicate anterior în Burlington și care au fost, în plus, dintre cele mai bune ai făcut Dar colecția mea Burlington s-a oprit de la război și am vândut asta că am avut: nici nu am textul sub formă de volum Cred că el ar fi foarte uşor de tradus şi publicat: casa lui Plon mi-a cerut să preiau colecție a "maeștrilor artei" care publicaseră înainte de război ceva bun monografii (Donatello de Bertaux, sculpturile din secolul al XIII-lea ale domnișoarei Pillino etc ) Mi se pare că Sassetta -ul tău ar înfrumuseța colecția noastră, dacă m-ai anunța favoarea de a-i încredinţa lui Ah! ar fi mai frumos să vorbești despre aceste lucruri, și despre toate celelalte, sub tine Mănăstirile florentine, în fața orizontului miraculos al chiparoșilor și al Montilor din Toscana el este pare că spiritul plutește mai liber, se degajă de grijile ticăloase ale treburilor temporale ale zgomotul teribil al lumii Nimic nu realizează acest lucru decât să îl traducă în forme intelectuale Din acea inteligență de cristal a ta, diamantul bogat al minții tale, unde se reflectă puternic o sensibilitate rafinată și rafinată Dar această fericire nu este făcută pentru noi Continua să te bucuri de ea: prietenilor tăi le va plăcea această idee, ca și celor vechi, fără a provoca Nemesis, lăudat că zeii se hrănesc cu nectar și ambrozie Vă rog să-mi prezentați respectul doamnei Berenson și să credeți, dragă prietene, că este bine dedic cu fidelitate Louis Gillet iunie și Tatti Settignano, Florența Prietenul meu drag, Îți returnez traducerea dvs Mss a pictorilor mei din centrul și nordul Italiei și eu vreau să vă spun cât de remarcabil mi se pare ca o parafrază Ai făcut din ea o carte franceză și asta este o realizare de la care prea puțin am cerut cineva de fapt, scepticismul în privința asta m-a făcut atât de călduț în această chestiune Acum că văd că se poate, voi fi lacom să văd o afacere mai mult cu mine în franceză și, cel puțin în franceza ta Dar când îți vei găsi timpul liber pentru o sarcină atât de neremunerabilă În orice caz, vă trimit o copie a "Pictorilor sienezi ai legendei franciscane" Mai aveți pictorii venețieni să termine prefața de scris, să o revizuiască pe doamna de Rohan Pictorii florentini ai lui Charlie du Bos - cât mi-aș fi dorit să fi făcut totul singur! Dar înaintea ta Încep să traducă pictorii sienezi, voi avea câteva corecții și completări, în special pentru partea a doua Voi fi încântat să apară în serialul pe care îl menționezi Acum, pentru a reveni la parafraza dvs , mă tem că vă impun sarcina de a face din nou un bine un pic din pasajele despre Fiorenzo (sic) și să-l aducă pe Pinturicchio chiar mai jos decât îl țineam l Desigur, am indicat modificările în limba engleză și am încredere că le vei găsi clare Celelalte corecții pe care m-am îndrăznit să le fac sunt prin sugestie sau întrebare Aş te rog să le arunci o privire și să-i urmărești numai în acele cazuri în care se întâlnesc cu tine aprobare Giovanni Mansueti, Pieta, muzeul Jacquemart-Andre de Chaalis L'attribution a Giovanni Mansueti est mentinee BERENSON BERENSON eleonore Assante di Panzillo Studi di Memofonte Multe, multe mulțumiri pentru notele lui Chaalis Ele sunt de mare valoare pentru mine, ca ale mele au dispărut cumva Sunt acum în mijlocul unui articol în care discut despre "purificarea" a ta și despre toate alte panouri care merg cu el Cu toate acestea, mă tem că va trece cândva înainte să apară în tipărire muncesc foarte putin acum, fie din cauza senilității O să împlinesc de ani în patru zile sau, după cum sper, o să rău temporar sănătate Și mă tem că articolul la care vreau să spun, nu va fi ceea ce mi-am propus am fost prea mult timp pregătirea și s-au învechit Între timp, vă trimit o scurtă lucrare numită "Un Botticelli Dimenticato" în care este implicată o chestiune de metodă am încredere că ai primit o cu un an în urmă, un studiu mult mai important intitulat "Un Antonello possibile e un altro imposibil" este mare păcat, draga mea Gillet, că nu te văd prea mult Societatea ta este reconfortant, stimulator, consolator Ești unul dintre puținii bipezi lipsiți de orice pată de canibalism și te prețuiesc în consecință Chiar și cu cordialitate a ta B Berenson " Purification de la Vierge, musee Jacquemart-Andre de Chaalis, attributee par Bernard Berenson a Domenico Morone et aujourd'hui donnee a un Anonyme bolonais, e moitie du XVe siecle (Fig ) BERENSON Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi ale Renașterii italiene du Musee Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte ANEXA Exemple de intrări pentru lucrările italiene ale lui Chaalis în catalogul muzeului din (care include atribuţiile lui Bernard Berenson) , comparativ cu cele ale catalogului computerizat al muzeului din Chaalis THE numerele sunt cele ale catalogului din Ordinea este aceea de prezentare în acest catalog Pentru cele mai recente atribuții și bibliografia completă, se poate consulta acum "Repertoire des Picturi italiene în colecțiile publice franceze secolele XIII-XIX" (RETiF), disponibil online la de pe platforma AGORHA a inha CATALOG ITINERARI , p - N Giotto Di Bondone ( - ): Sfântul Ioan Evanghelistul, bust pe jumătate, pe fond de aur, ținând în mână o palmă și o filacterie Fragment de altar gotic secolul al XIV-lea Băutură H , x l , m CATALOGUL COMPUTERIZAT AL MUZEULUI CHAALIS [ ] Ambrogio Bondone cunoscut sub numele de Giotto di Bondone (Colle di Vespignano, în jurul anului - Florența, ) Sfântul Ioan Evanghelistul, Florența, Italia, secolul al XIV-lea ( - ) Informații tehnice: , x , m Panou din lemn de plop pe fundal auriu, pozați pe un șevalet Rama nu este originala Locație: Sala Călugărilor Achiziție: vânzare Haro în decembrie pentru Fr (cu Saint-Laurent) Expozitii: - Musee Jacquemart - Andre (Paris): Primitive italieni - Muzeul Luvru (Paris): Retable italiene din perioada până la al XV-lea Restaurare: SRMN de la Muzeul Luvru Îndepărtarea straturilor vechi vopsire și curățare Descriere: Pictură care face parte dintr-un retablo de cinci panouri: al doilea este Sfântul Ştefan din colecţia Horne din Florenţa, iar al treilea (panoul central) Fecioara cu Pruncul din Galeria Națională de Artă din Washington Lucrări asociate cu St Lawrence Atribuții: Lucrare atribuită în atelierului lui Lippo Memmi Recunoscut ca Muncă de Giotto de Perkins în Atribuire confirmată de Mather și Weigle în Lucrare atribuită de B Berenson lui Giuliano da Rimini în Lucrări certificate de Giotto de M Laclotte în RETiF menține atribuirea lui Giotto Abația Chaalis și Muzeul Jacquemart-Andre: catalog de itinerar, Paris Ediția a V-a, complet revizuită Aici prescurtat astfel: CATALOG ITINERARI Disponibil la muzeul Chaalis la cerere aici prescurtat astfel: CATALOGUL INFORMATISE AL MUZEULUI DE CHAALIS Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte CATALOG ITINERARI , p - N Giotto di Bondone ( - ): Sfântul Ștefan Bust pe jumătate; costum de diacon, dalmatică purpurie, purtând în mâna stângă o carte legată în verde iar în dreapta a întărit Fundal auriu Aceste două panouri, precum și heruvimii care le depășeau, aparțineau unui altar cu cinci compartimente, dintre care am mai găsit două: magnificul Saint-Etienne din colecție Horne, la Florența, și Fecioara din colecția Golmann, la New York Al cincilea fragment a disparut Saint-Etienne a fost recunoscut de Perkins în ca o lucrare a lui Giotto (Rassegna d'Arte, t XVIII, p ) Această atribuire este acceptată de Weigelt (Klassiker der Kunst, Giotto, , p ) MG Constable, de la National Gallery, a fost primul care a arătat panourile de Chaalis făceau parte din același ansamblu După R Longhi (Dedalo, oct , p ), it ar fi un altar pictat pentru Badia, pe la , in ultima perioada Florentine a Maestrului; pictura ar fi contemporană cu frescele capelei Bardi el datează din această perioadă când stilul lui Giotto a atins o măreție plastică care a egalat deja cel maiestatea lui Masaccio Cu toate acestea, B Berenson (fotografii italiene ale Renașterii, , p ), nu pronunță niciun denumește și se limitează la a indica aceste tablouri în lista contemporanilor sau elevilor Giotto imediat le-ar data pe la Aceste două tablouri admirabile sunt totuși printre cele mai prețioase descoperiri pe care le datorăm doamnei Andre THE Sfântul Ioan este o figură sublimă; este fratele lui Iosif din Arimateea pe care-l vedem in Mise au mormântul predelei Giottesque din colecția B Berenson Fața Sf Lawrence a fost înmuiat de câteva uşoare retusuri Vezi articolul citat de R Longhi (Progressi nella reintegrazione of a pollitico di Giotto) și articolul meu, Un Giotto redescoperă ( nov ) CATALOGUL COMPUTERIZAT AL MUZEULUI CHAALIS [ ] Atribuit lui Giotto di Bondone ( - ) (Proaspăt identificat ca) Sf Lawrence, pictură italiană, Florența, Italia, secolul al XIV-lea ( - ) Locație: Sala Călugărilor Informații tehnice: Panou din lemn de plop pe fond auriu, , x , m Pus pe un șevalet Rama nu este originala Sfântul Lawrence (? - ) este un diacon al Romei, originar din Spania Conform tradiției, el a fost ars de viu pe un grătar pentru că a refuzat să predea bunurile bisericii prefectului Romei, deși că le-a împărțit săracilor Bust pe jumătate, costum de diacon, dalmatică mov, purtând în mâna stângă o carte cu legatură verde iar în mâna dreaptă o palmă Fonduri aur Icoana este depășită de un heruvim Achiziție: secolul al XIX-lea Franţa Colecţia H Aro H Aro vânzare în decembrie pentru Fr (cu Saint-Jean) Restaurări: SRMN Luvru Îndepărtarea straturilor vechi de vopsea și curatenie Descriere: Pictură care face parte dintr-un retablo de cinci panouri: al doilea este Sfântul Ştefan din colecţia Horne din Florenţa, iar al treilea (panoul central) Fecioara cu Pruncul din Galeria Națională de Artă din Washington Lucru care urmează să fie asociat cu Saint Laurent Expoziții: - Muzeul Luvru: Retable italiene din până la al XV-lea Atribuții: Lucrare atribuită în atelierului lui Lippo Memmi Recunoscut ca Muncă lui Giotto di Bondone de Perkins în , atribuire confirmată de Mather și Weigel în Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte Dar atribuit de B Berenson lui Giulinao da Rimini în Și în cele din urmă certificat din Giotto de Laclotte în RETiF menține atribuirea lui Giotto CATALOG ITINERARI , p N Atelierul lui Botticelli ( - ): Fecioara, stând în talie, haină albastră, corset rosu, in fata unei balustrade unde se vede in dreapta un buchet de anemone intr-un pahar; fund de peisaj; în stânga, fuga în Egipt Revopsit în față și amvonuri şcoală Florentin, pe la Lemn Tondo diam , m CATALOGUL COMPUTERIZAT AL MUZEULUI CHAALIS [ ] Atribuit lui Botticelli ( - ) Sandro di Mariano Filipepi dit Botticelli (Florenta, -Florenta, ) este un pictor, un Desenator și gravor italian a fost elevul lui F Lippi și A De la Verrochio Prospetime de tonurile și mișcarea îi caracterizează lucrările, dintre care cele mai importante sunt expuse la muzeu a Uffizi din Florența: Primăvara ( ) și Nașterea lui Venus ( ) Madona cu Pruncul: Florența al XVI-lea ( ) Locație: Sala Călugărilor Informații tehnice: Tondo din lemn D , m Susținut de șine de imagine Achiziție: Achiziționat de la Gagliardi la octombrie pentru de lire Descriere: Stând în talie, haină albastră, corset roșu, în fața unei balustrade unde vede in dreapta un buchet de anemone intr-un pahar, peisaj de fundal; în stânga, zborul Egipt Revopsit pe față și pe carne Expozitii: - Muzeul Jacquemart-Andre (Paris) Primitivii italieni Restaurare: SRMN Luvru Curățare și restaurare - - : în Chaalis Repoziționarea cadrului RETiF îl atribuie școlii Botticelli CATALOG ITINERARI , p N Vincenzo Foppa (c - ): Sfântul episcop: jumătate de lungime, mâinile înmănuși unite în rugăciune, într-un medalion arhitectural Școala milaneză, secolul al XVI-lea Informatii tehnice: Fresca transportata pe panza , x , m Vezi Berenson, ital Pict al Renașterii, , p CATALOGUL COMPUTERIZAT AL MUZEULUI CHAALIS [ ] GM Spanzotti (Casale, av -Casale, circa ) a fost un pictor italian care a avut ca elev Sodoma În , a fost pictorul ducilor de Savoia Sau școala lombardă Sfântul-episcop: pictura italiană, secolul al XVI-lea scoala lombarda Locație: Sala Călugărilor Informații tehnice: Frescă transpusă pe pânză , x , m Deținute de șine de imagine Figurile Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte Achiziție: Achiziționarea doamnei Nelie Jacquemart-Andre de la Achille Cantoni, la Milano, în martie pentru lire, cu o altă masă Expozitii: - : Muzeul Jacquemart-Andre, Paris: Primitivii italieni Atribuții: Lucrare atribuită în lui P -A Mezzastris de Foligno (L Gillet) muncă atribuit lui V Foppa de B Berenson ( ) Lucrare atribuită lui GM Spanzotti de M Laclotte în Lucrare atribuită unui Anonim din școala lombardă de A De Marchi în RETiF îl atribuie lui Giovanni Martino Spanzotti (- ) CATALOG ITINERARI , p - (Fig ) N M Balducci ( - ): Iarna Un bătrân se încălzește în fața șemineului; usa se deschide spre un peisaj Într-un cartuș, în partea de jos, se citește cuvântul: Hyems Școala Sieneză, secolul al XVI-lea Medalion, lemn Forma rotunda D m Provine dintr-o suită a celor patru anotimpuri, dintre care cele trei alte piese (fosta proprietate a lui Dante Gabriel Rossetti) sunt la Londra la W -H Woodward Publicat în Burlington Magazine, iulie , p (Cf Berenson, ital Pict A renașterii, Oxford press, , p ) CATALOGUL COMPUTERIZAT AL MUZEULUI CHAALIS G Pacchiarotti (Siena, - Viterbo, după ) este un pictor italian Iarna, Siena, Italia, secolul al XVI-lea Lucrare atribuită în unei școli umbrie din al XV-lea Locație: Sala Călugărilor Informatii tehnice: Panou din lemn: D , m Medalion rotund Deținute de șine de imagine Achiziție: Cumpărare de la Fratelli Bassetti din Siena în ianuarie pentru de lire Descriere: Lucrări care fac parte dintr-o serie de Four Seasons, dintre care celelalte trei sunt găsit la Londra la WH Wodward Atribuții: Lucrare atribuită lui M Balducci de B Berenson ( ) și de M Laclotte în Lucrare atribuită lui G Pacchiarotti de A De Marchi în Atribuire confirmată de E Fahy în RETiF menține atribuirea lui Giacomo Pacchiarotti ( - ) CATALOG ITINERARI , p N Bernardino dei Conti (trav - ): Bust de femeie: profil, decolteu, păr ondulat într-o bandă pe tâmple care cad într-o împletitură pe umeri; un corset cu roată tăieturi, panglici de catifea neagră, o feronerie pe frunte Școala milaneză, începutul secolului al XVI-lea secol Morminte revopsite Lemn , x , m B Berenson, italian Pict A Renașterii, , p Vezi tabelul identic din colecție Morrison, Expoziție of Italian Art, Londra, , Suvenir ilustrat nr Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte CATALOGUL COMPUTERIZAT AL MUZEULUI CHAALIS [ ] Bernardino dei Conti (Pavia, circa -circa ) a fost un discipol al lui Zenale la Milano, unde a petrecut cea mai mare parte a vieții lui a realizat în principal portrete și a fost influențat de L De Vinci Portretul unei femei: pictura italiană, Milano, secolul al XVI-lea Locație: galeria superioară Informații tehnice: panou din lemn H , x l , m Susținut de șine de imagine Atribuții: Lucrare atribuită lui B dei Conti de B Berenson în E Fahy și N Sainte Fare Garnot nu recunoaște mâna artistului lombard RETiF menține atribuirea lui Bernardino de' Conti (în jurul anului - în jurul anului ) CATALOG ITINERARI, p N Scenă din viața unui sfânt, în stilul lui V Carpaccio Atribuit lui F Ferramola: Sfântul Zaharie primindu-l pe Sfantul Serghie intr-o biserica Decor portic venețian, fundal peisaj cu Lido și gondole pe lagună Deasupra grupului de doi sfinți, Părinte Eternal apare ținând un banner cu cuvintele: PAX VOBiS Sub Sfântul Patriarh în dreapta, silaba: ZA scoala din Brescia, pe la Panza , x , m CATALOGUL COMPUTERIZAT AL MUZEULUI CHAALIS [ ] F Ferramola (Brescia, -Brescia, ) este un pictor italian Sfântul Zaharie primindu-l pe Sfântul Serghie într-o biserică, Brescia, secolul al XV-lea (în jurul anului ) Locație: galeria superioară Informatii tehnice: Panza , x , m Susținut de șine de imagine Descriere: decor portic venețian, fundal peisaj cu Lido și gondole pe lagună Deasupra grupului de doi sfinți apare Părintele Etern ținând un steag unde cuvintele se citeau: PAX VOBiS Sub sfântul patriarh din dreapta, silaba "ZA"; sub tineri sfântul îngenunchează în stânga, silaba "SER" Atribuții: Lucrare atribuită în școlii lui V Carpaccio Atribuire lui F Ferramola confirmat de E Fahy în RETiF menține atribuirea lui Floriano Ferramola ( - ) CATALOG ITINERARI , p N Francesco Francia ( - ): Fecioara cu Pruncul Cadru vechi scoala bologneza, v Pânză , x , m CATALOGUL COMPUTERIZAT AL MUZEULUI CHAALIS [ ] Francesco di Marco Raibolini a spus Francesco Francia (Bologna, -Bologna, ) Madonna cu Pruncul, pictură italiană, Bologna, secolul al XV-lea (circa ) Locație: galeria superioară Informații tehnice: panou din lemn , x , m (fără cadru: , x , m ) Susținut de șine de imagine Figurile Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte Achiziție: Achiziționarea doamnei Nelie Jacquemart-Andre la Pacifico Capponi, în Florența, pe august cu un alt tablou pentru suma de de franci Restaurare: - - SRMN Luvru Curățare și restaurare RETiF își menține atribuția lui Francesco Francia CATALOG ITINERARI , p N Girolamo da Carpi ( - ): Francisc I de Gonzaga, marchez de Mantua ( - ) Stând, în armură, în talie, ținând ștafeta de comandă cu un aer de autoritate Italia, secolul al XVI-lea Jean-Francois de Gonzague, soțul celebrei ducese Isabelle D'Este, este eroul bătăliei de la Fornoue, în cinstea căreia Andrea Mantegna și-a pictat-o capodopera Luvru, Fecioara Victoriei ( ) Girolamo da Carpi a lucrat pentru familia d'Este Poate o copie a unui Giorgione sau Titian pierdut Pânză , x , m CATALOGUL COMPUTERIZAT AL MUZEULUI CHAALIS [ ] Girolamo da Carpi (Carpi, -Ferrara, ) a fost un pictor italian, fiul lui Tommaso da Carpi este un elev al lui Garofalo în Ferrara, dar nu urmează maniera maestrului său el se inspiră din mai degrabă Correge, Raphael și parmezan Portretul lui Francois II de Gonzague, secolul al XV-lea (în jurul anului ) Locație: galeria superioară Informatii tehnice: , x , m Susținut de șine de imagine Descriere: Francisc al II-lea de Gonzaga, marchez de Mantua, în picioare, în armură, pe jumătate, ținând cu autoritate ștafeta de comandă Lucrare dată în sub numele de Portretul lui Francisc I de Gonzaga, marchiz de Mantua Atribuire: Portretul certificat al lui Francisc al II-lea de Gonzaga de H Signonni de la Muzeul din Mantua în RETiF îl atribuie unui Mantuan anonim de la mijlocul secolului al XVI-lea CATALOG ITINERARI , p (Fig ) N Domenico Morone ( -ap ): Purificarea Fecioarei scoala din Verona, secolul al XV-lea secol Un al doilea tablou al acestui maestru foarte rar (lipsește de la Luvru), o Madona a vremii a tinereții sale, - în timp ce pictura noastră este de maturitate, - se află la Paris la muzeu Andre, n° în catalogul lui E Bertaux Lemn, transportat pe panza , x , m CATALOGUL COMPUTERIZAT AL MUZEULUI CHAALIS [ ] Agnolo și Bartolomeo degli Erri doi frați care au trăit în Modena în Italia în secolul al XV-lea Bartolomeo a lucrat pentru Prințul Borso D'Este și a decorat Catedrala și Biserica Sf Dominica din Modena Prezentarea Fecioarei în templu, Modena, a doua jumătate a secolului al XV-lea secol Locație: galeria superioară Informații tehnice: Panou din lemn transpus pe pânză , x , m Deținute de șine de imagine Achiziție: Cumpărare de la Vincenzo Favenza din Veneția la octombrie pentru de lire Figurile Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte Expozitii: - , muzeul Jacquemart-Andre, Paris: Primitivii italieni Atribuții: Lucrare extinsă de Paul Kievert în octombrie Lucrări atribuite lui D Morone de B Berenson în Lucrări atribuite lui Agnolo și Bartolomeo Degli Erri de A De A mers pe jos în RETiF îl atribuie unui bolognez anonim (a doua jumătate a secolului al XV-lea) CATALOG ITINERARI , p N Girolamo da Cotignola cunoscut sub numele de Marchesi da Cotignola: San Sebastian Marchesi da Cotignola ( - ), Saint-Sebastien, bust pe jumătate, fundal peisaj; cadru vechi şcoală bolognese, secolul al XVI-lea , x , m CATALOGUL COMPUTERIZAT AL MUZEULUI CHAALIS [ ] Stăpânul tondo Holden (activ între și ) Sfântul Sebastian, sfârșitul secolului al XV-lea-începutul secolului al XVI-lea (în jurul anului ) Locație: galeria superioară Informatii tehnice: Panou din lemn , x , m Susținut de șine de imagine Atribuții: Lucrare atribuită în atelierului lui Boltraffio, școala milaneză, în jurul anului de B Berenson Lucrare atribuită maestrului tondo Holden de E Fahy în RETiF menține atribuția către Maestro del Tondo Holden (activ la Florența la sfârșitul secolului al XV-lea) CATALOG ITINERARI , p (Fig ) N Francesco dai Libri (c - cel târziu): Nașterea și adorația magilor şcoală din Verona, c - Acest artist este tatăl celebrului miniaturist Girolamo dai Libri ( - ) Influența puternică a lui Mantegna și Domenico Morone Lemn , x , m CATALOGUL COMPUTERIZAT AL MUZEULUI CHAALIS [ ] Francesco dai Libri cel Bătrân (Verona, - av ) Nașterea și Adorarea Magilor, Școala Veroneză, sfârșitul secolului al XV-lea sau începutul secolului al XVI-lea Locație: galeria superioară Informații tehnice: Panou din lemn , x , m Susținut de șine de imagine Achiziție: cumpărare din Carrer din Veneția la octombrie pentru de lire Atribuții: Lucrări atribuite în unei școli bizantine sub influență italiană muncă atribuită lui Francesco dai de B Berenson în Lucrări donate de G Bazin unei școli de Valencia din secolul al XVI-lea Lucrare donată de E Fahy unei școli din Marea Adriatică Lucrare luată în considerare de A De Marchi în copie RETIF o atribuie unui Anonim Bolognese Veneto-Cretan (secolul al XVI-lea) Alocarea lui A De la Marchi (comunicare orală ) Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte CATALOG ITINERARI , p N Giovanni Mansueti (c - ): Pieta: Hristosul mort, așezat pe marginea mormântului, sprijinit de Fecioara si de Sfantul Ioan Botezatorul O copie mai bine conservată era în comerț la Paris în iunie școală venețiană, secolul al XVI-lea Suită de Gentile Bellini Lemn , x , m Atribuire la sfatul lui B Berenson Cardul pentru această lucrare nu este disponibil în catalogul computerizat RETiF păstrează atribuirea lui Giovanni di NiccolÃ² Mansueti ( - Înainte de ) CATALOG ITINERARI , p N Pieta, după G Bellini Școala calabreză: Hristosul mort, așezat în brațele Fecioarei vedea Hristos în Pietate (galeria de artă a Vaticanului) atribuit lui Jean Bellin scoala din Abruzzo, după J Bellin, secolul al XVI-lea Lemn , x , m CATALOGUL COMPUTERIZAT AL MUZEULUI CHAALIS [ ] Pietate după G Bellini ( - ) Copie a unei Madone cu Pruncul de Giovanni Bellini, Veneția, sfârșitul secolului al XV-lea Locație: galeria superioară Informații tehnice: Semn din lemn pe fundal auriu H , x l , m muncă complet revopsit Atribuire: Originalul acestei lucrări se află la Gemaldegalerie din Berlin munca certificata de A De Marchi în ca copie a lui G Bellini RETiF îl atribuie unui anonim dalmat (secolul al XVI-lea) CATALOG ITINERARI , p (Fig ) N Dosso Dossi ( - ), Un poet de curte și o tânără, busturi Cf poetul și muza, nu de la Galeria Națională Școala din Ferrara, prima jumătate a secolului al XVI-lea B Berenson propune numele unui pictor napolitan, prieten cu Sannazar, P de' Agostini Pânză H , x , m CATALOGUL COMPUTERIZAT AL MUZEULUI CHAALIS [ ] Giovanni Paolo de' Agostini (? - ) Un grefier și o tânără, Napoli, secolul al XVI-lea Locație: galeria superioară Informații tehnice: pânză , x , m Susținut de șine de imagine Descriere: tabloul reprezintă două personaje: în stânga, un bărbat care poartă pe cap o coroană de laur și ținând în mână un instrument muzical; în dreapta, a femeie, vedere din spate trei sferturi Atribuții: lucrare atribuită în lui Dosso Dossi ( - ), școala din Ferrara de B Berenson poze italiene ale Renașterii, i, Londra, Lucrări atribuite lui Giovanni Paolo de' Agostini de A De Marchi în Scrisoare din septembrie din partea doamnei Uta Henning la diferitele versiuni ale acestui tablou (Florenta: Ex Colecția Severino Spinelli; Viena: Kunst Muzeu) Lucrare donată ca copie din secolul al XIX-lea de E Fahy în Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte Reproducerea versiunii în Kunsthistorisches Museum din Viena (Kunsthistorisches Muzeul, inv ) RETiF îl atribuie unui anonim venețian (secolul al XVI-lea) Potrivit lui A De Marchi ar putea fi o copie a unui tablou neidentificat încă, poate de Titian pu Palma il Vecchio (comunicare orală ) CATALOG ITINERARI , p N Atelierul lui Lorenzo Costa: Fiicele lui Bentivoglio, după fresca de S Giacomo de Bologna Fiicele lui Bentivoglio, copie a unui fragment din frescă de Lorenzo Costa ( ) în San Giacomo Maggiore din Bologna, școala bologneză, a doua jumătate a secolului al XV-lea Pânză , x , m Susținut de șine de imagine Lorenzo Costa cel Bătrân, cunoscut sub numele de Ottavio (Ferrara, în jurul anului -Mantova, ) a fost un pictor, Desenator și gravor italian a creat un stil personal remarcabil prin bogăţie şi a primit arhitectura și perspectiva ei el este cel mai bine cunoscut pentru că a executat mai multe lucrează în capela din Bentivoglio biserica San Giacomo Maggiore din Bologna, cu în special o Madona, cu portretele familiei, inclusiv cei copii ( - ) a deschis o școală în Ferrara între și , apoi s-a întors la Bologna, pentru a în cele din urmă se stabileşte la Mantua sub protecţia marchizului Francois De Gonzague, unde a luat Moșia Mantegna CATALOGUL COMPUTERIZAT AL MUZEULUI CHAALIS [ ] Atelierul lui Lorenzo Costa (în jurul anilor - ) Patru tinere, fragment din frescă de Lorenzo Costa din Bologna, a doua jumătate a secolului al XV-lea Locație: galeria superioară Informații tehnice: pânză , x , m Descriere: Personajele reprezentate sunt patru dintre fiicele lui Giovanni ii Bentivoglio Patru tinere, pe jumătate, în costume din jurul anului Atribuire: Lucrare atribuită în atelierului lui Francesco Cossa, școala din Ferrara, cu ca referință, frescele lui Schifanoja ` RETiF menține atribuția Atelierului de Lorenzo Costa Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte SURSE Lucrările Bernard și Mary Berenson Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Universitatea Harvard Centrul pentru Studii Renașterii Italiene Corespondență Louis Gillet către Bernard Berenson: scrisori scrise de mână Zece buzunare clasificate cronologic din până în : de litere Corespondență Bernard Berenson către Louis Gillet: scrisori dactilografiate Patru buzunare clasificate cronologic din până în : de litere Un buzunar care conține scrisori dactilografiate de la Mary Berenson către Louis Gillet: - , litere Notele de călătorie ale lui Mary Berenson din vizitele la colecții de artă majore Parisian, în special Muzeul Jacquemart-Andre din Paris Fotografii cu lucrări renascentiste italiene de la muzeul Jacquemart-Andre de Chaalis comandat de Louis Gillet lui Jacques-Ernest Bulloz pentru Bernard Berenson Lista atașată la fotografii: "Balducci Iarna Potirul Ermenonville, Muzeul Andre JE Bulloz, Paris x cm Morone, Domenico Prezentarea fecioarei Potir, Muzeul Andre, x cm Girolamo da Carpi Francesco Gonzaga Challis, muza lui Andre JE Bulloz, Paris x cm Agostini, Giovanni Paolo Femeie și bărbat cu instrument muzical Challis, muză Andre JE Bulioz, Paris x cm Coasta, Lawrence Patru femei Challis, muza lui Andre JE Bulloz, Paris x cm Francesco cel Liber Nașterea și Sosirea Magilor Challis, Moise Andrew JE Bulloz, Paris x cm Botticelli, Sandro Tondo: Madona și copilul binecuvântat Challis, Moise Andrew JE Bulloz, Paris , x , cm Giotto St John, Chaalis (Ermenonville), Muzeul Andre JE Bulloz, Paris , x cm Giotto Sfântul Lawrence Chaalis (Ermenonville), Muzeul Andre JE Bulloz, Paris x cm Marchesi Girolamo aka Girolamo da Cotignola Sfântul Sebastian Chaalis Muzeu JE Bulloz, Paris x cm" Biblioteca Națională a Franței, Departamentul de Manuscrise Fondul Louis Gillet Corespondență Louis Gillet către Bernard Berenson, scrisori dactilografiate: - : scrisori Corespondență de la Bernard Berenson către Louis Gillet, scrisori de mână: - : scrisori Corespondența a trei scrisori de la Mary Berenson către Louis Gillet: - Figurile Figurile Figurile Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte Corespondență de la Madame Gillet către Bernard Berenson: - : scrisori Un text de Bernard Berenson care îl laudă pe Louis Gillet Corespondenta diversa: Romain Rolland, Barres, Rodin, Peguy, Jerome Tharaud, J Bedier, Ferdinand Bac, Rene Bazin, Henri Bergson, Jerome Carpino, Paul Claudel, Maurice Denis, Ludovic Halevy, Francois Laurentie, Emile Male, Frederic Masson, Francois Mauriac, Anatole de Monzie, Pierre de Nolhac, Paul Valéry, James Joyce, Rudyard Kipling; scrisori de la Louis Gillet către ale lui soția și scrisorile de la doamna Gillet către Louis Gillet; scrisori de la Louis Gillet către diverse, corespondență adresată doamnei Louis Gillet Emile Male către Louis Gillet: de scrisori din aprilie până la iunie Pierre de Nolhac către Louis Gillet: scrisori de la noiembrie până la august Corrado Ricci către Louis Gillet: caseta nr : scrisori din august până în Jean Alazard către Louis Gillet: caseta nr : scrisori din martie până în decembrie Charles Guerin către Louis Gillet: caseta nr : scrisoare nedatată Andre Michel către Louis Gillet: caseta nr : scrisori din februarie până în Conținutul celorlalte cutii din colecția Louis Gillet (doar documente legate de colecțiile muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis): Pachet despre Chaalis compus din manuscrise, articole și prelegeri de Louis Gillet și niște litere duble Carton intitulat "Chaalis" Trei cutii cu jurnalele lui Louis Gillet clasificate cronologic: , , , , , , , , , , Cutii, dosare manuscrise clasificate tematic (titlurile cutiilor luate din inventarul de familia Gillet când fondul a fost predat în sub termenul "ART") Muzeul Jacquemart André Abația Regală din Chaalis, Ermenonville, Oise Dosare privind revizuirea cataloagelor și reasamblarea lucrărilor ( pungi) Copie dactilografiată a testamentului lui Nelie Jacquemart Andre în favoarea Institutului de Franța datează din ianuarie inventarul original scris de mână complet al castelului, al moșiei Ermenonville și al Abației de Chaalis, inclusă în Testamentul lui Nelie Jacquemart Andre și întocmită de notarul ei circa ianuarie Prima ediție a catalogului Chaalis adnotat de Louis Gillet Arhivele diferiților curatori din Chaalis inventarul computerizat al tuturor colecțiilor muzeului Chaalis: foi de lucrări, raport despre restaurări, diverse atribuții, expoziții, excursii, locații, istoricul lucrării Aceste documente se păstrează în apartamentele conservatorului Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte Arhivele Institutului de France Colecția Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis C : Chaalis (caseta ) Corespondență Becker (manager), - C : Chaalis (caseta ) Corespondență dintre Louis Gillet și managerul Fundației Jacquemart-Andre - : de litere Corespondența lui Frederic Masson, directorul Fundației - : de litere Corespondență generală - : coperti diverse Rapoarte lunare - C Chaalis: Chaalis (caseta ) Corespondență generală - C A , Comisia administrativă centrală a Institutului de France (CAC), proces-verbal din până la decembrie C A , Comisia Administrativă Centrală, de la ianuarie până la decembrie C A , Comisia Administrativă Centrală, de la ianuarie până la februarie C A , Comisia Administrativă Centrală, de la ianuarie până la iunie C A , Comisia administrativă centrală a Institutului de France (CAC), proces-verbal, de la august până la aprilie Fondul Emile Male: doamna , corespondență generală, de scrisori de la Louis Gillet; memento; scrisori de la Emile Male către Louis Gillet; de scrisori de la Rene Doumic Păstrată la Institut de France Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte Bibliografie ABAȚIA CHAALIS ȘI MUZEUL JACQUEMART-ANDRE Chaalis Abbey and Jacquemart-Andre Museum, Senlis (New edition) ASSANTE Di PANZILLO E ASSANTE Di PANZiLLO, Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste Italiană de la muzeul Jacquemart-Andre de Chaalis, Memoir of Master i, sub conducerea lui B Jobert și N Sainte Fare Garnot, Universitatea Paris iV Sorbona ASSANTE Di PANZILLO E ASSANTE Di PANZiLLO, Louis Gillet, primul curator al muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis, Teza de master ii sub îndrumarea lui B Jobert și N Sainte Fare Garnot, Universitatea din Paris IV Sorbona BAUTIER-LANDOWSKi R -H și A -M BAUTiER, L LANDOWSKi, Chaalis, abația, colecțiile, Paris, Fundațiile l'Institut de France, "Hors serie Beaux-Arts Magazine", Paris BERENSON B BERENSON, Lorenzo Lotto An Essay in Constructive Art Christianity, New York BERENSON B BERENSON, pictor sinez al legendei franciscane, Londra, BERENSON B BERENSON, Un Botticelli uitat, "Dedalo", , V, i, pp - BERENSON - B BERENSON, Nouă tablouri în căutarea unei atribuții ii, "Dedalus", - , V, iii, pp - BERENSON VEST B BERENSON, Pictori italieni ai Renașterii, traducere de L Gillet, Paris BERENSON B BERENSON, Three Essays in Method, Oxford VEST BERENSON B BERENSON, Pictorii italieni ai Renașterii, traducere și prefață de L GiLLET, Paris VEST BERENSON B BERENSON, Pictorii italieni ai Renașterii, traducere și prefață de L GiLLET, Paris BERENSON FRANChi B Berenson, Metodo e attribuzioni, editat de R FRANCHi, Florența eleonore Assante din Panzillo Studii de Memofonte BERENSON B BERENSON, Sassetta Un peintre siennois de la legende franciscaine, Paris BERENSON B BERENSON, Estetica, etică și istorie în artele reprezentării vizuale, Florența BERENSON B BERENSON, Comorile muzeului Jacquemart-Andre, Paris BERENSON ȘI CUNOAȘTEREA PICTURA ITALIANĂ Berenson și cunoscătorii picturii italiene, Catalog de l'exposition, sous la direction de D Alan Brown, Washington BERENSON-GARDNER HADLEY B BERENSON, i GARDNER, Scrisorile lui Bernard Berenson și Isabella Stewart Gardner, - cu corespondența lui Mary Berenson, editată și adnotată de R van Nostrand Hadley, Boston BERTAUX-DACIER-GILLET E BERTAUX, E DACIER, L GILLET, Muzeul Jacquemart-Andre Donatori și donație, art Italiană, Paris BERTAUX E BERTAUX, Muzeul Jacquemart-Andre din Paris, catalog de itinerar, Paris CATALOG ITINERARI Muzeul Jacquemart-Andre: catalog de itinerar, Paris (ediția I) CATALOG ITINERARI Muzeul Jacquemart-Andre: catalog de itinerar, Paris (ediția a II-a, complet revizuită) INSTRUCȚIUNI ȘI GHID REZUMAT Abația Chaalis și Muzeul Jacquemart-Andre: anunț și ghid rezumat al monumentelor, colecțiilor și promenade du desert: cu de plăci din text și hărți color, Paris CATALOG ITINERARI Muzeul Jacquemart-Andre: catalog de itinerar, Paris (ediția a III-a, complet revizuită) CATALOG ITINERARI [ ] Muzeul Jacquemart-Andre: catalog de itinerar, Paris [ ] (ediția a IV-a, complet revizuită) CATALOG ITINERARI Abația Chaalis și Muzeul Jacquemart-Andre: catalog de itinerar, Paris (ediția a -a, complet revizuire) CATALOG GENERAL DE MANUSCRIPTE Catalogul general al manuscriselor din bibliotecile publice din Franța: Paris biblioteci ale institutului, Muzeul Conde din Chantilly, Biblioteca Thiers, Muzeele Jacquemart-Andre din Paris și Chaalis, Paris Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte CLAUDEL P CLAUDEL, Discurs ținut în ședința publică susținută de Academia Franceză pe martie Răspuns de la Francois Mauriac Portretul lui Louis Gillet, Paris GERIN J -F GERiN (Abate), Tablouri de Chaalis, restaurate de deputatul Balze, raport citit în ședința lui Comitetul arheologic din Senlis, Senlis VEST a L GiLLET, The Abbey of Chaalis, "La Revue des Deux Mondes", septembrie , pp - VEST b L Gillet, Istoria artistică a ordinelor mendicante: studiul artei religioase în Europa din secolul al XIII-lea până în secolul al XVII-lea secole, Paris VEST L Gillet, Muzeul Jacquemart-Andre, Chaalis, "Review of Ancient and Modern Art", t XXXV, Paris , pp - VEST L Gillet, Bătălia de la Verdun, Paris-Bruxelles VEST L Gillet, Istoria Artelor, în Istoria Națiunii Franceze, publicată sub conducerea G Hanotaux, cu ilustrații de Rene Piot, or Xi, Paris VEST L Gillet, Eseuri și notificări Chaalis Abbey, "La Revue des Deux Mondes", perioada a -a, or , septembrie VEST a L Gillet, Abația Chaalis și Muzeul Jacquemart-Andre: anunț și ghid rezumat, monumente, colecții și plimbarea în deșert: cu de plăci din text și hărți color, Paris (a doua editare) VEST b L GiLLET, Bernard Berenson, o estetică americană a picturii în Italia, "Library universal și Revue de Geneve", septembrie VEST c L Gillet, Sfântul Francisc de Assisi, Paris VEST d L Gillet, Pe urmele Sfântului Francisc de Assisi, Paris VEST L Gillet, În Munţii Sacri Orta Varallo Varese, Paris Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte VEST L Gillet, Comoara muzeelor provinciale: Le Midi, Avignon, Carpentras, Arles, Marsilia, Montpellier, Nimes, Aix-en-Provence, Paris VEST L Gillet, Catedrala vie, Paris VEST L Gillet, Istoria artistică a Ordinelor Mendicante Arta religioasă din secolul al XIII-lea până în secolul al XVII-lea, Paris VEST-ROLLAND L GiLLET, R ROLLAND, Corespondența dintre Louis Gillet și Romain Rolland alegerea literelor, prefaţă de P Claudel, Paris GILLET-BERENSON L Gillet, B Berenson, Louis Gillet și Bernard Berenson Câteva litere, "Botteghe Oscure", XVIi, Roma VEST L Gillet, Istoria artei franceze, i-ii, Paris JACHETA RUBERCY L Gillet, Eseuri și prelegeri despre artă: de la Giotto la Matisse, ediție stabilită, adnotată și prezentată de Eryck de Rubercy, Paris Giotto E COMPAGNI Giotto e compagni, Catalogul expoziției, sub conducerea lui D Thiebaut, Paris-Milano ARTĂ ȘI SCRIERE Arta și scriitorul: centenarul lui Louis Gillet, Catalogul expoziției, editat de G Bazin, Paris F LENNE, Louis Gillet scriitor de artă, - , Teze de doctorat, sub conducerea lui J Robichet, Universitatea Paris IV Sorbona COLECȚIILE INSTITUTULUI Colecțiile Institutului Bicentenar al Institut de France, sub conducerea domnului Landowski și P Messmer, Paris MABILLE OF PONCHEVILLE A MABiLLE DE PONCHEVILLE, domnul Louis Gillet, istoric de artă francez, "La Croix", noiembrie MARIANO N MARiANO, inventarul corespondenței cu privire la centenarul nașterii lui Bernard Berenson - , compilat de Nicky Mariano, Cambridge (MA) Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de picturi renascentiste italiene a Muzeului Jacquemart-Andre de Chaalis Studiu Memofonte MAROT P MAROT, Chaalis Abbey și Jacquemart-Andre Museum: Desert d'Ermenonville și JJ Rousseau Gallery, Colmar-ingersheim MONTARNAL G MONTARNAL, Louis Gillet curator al abației regale din Chaalis: - , Memoir of muzeologie sub conducerea lui C Barbillon, F -R Martin și N Sainte Fare Garnot, școala de Luvru MORRA U MORRA, Conversații cu Bernard Berenson, Boston INSTRUCȚIUNI ȘI GHID REZUMAT Abația Chaalis și Muzeul Jacquemart-Andre: anunț și ghid rezumat al monumentelor, colecțiilor și la promenade du desert: cu de plăci din text și hărți color, Paris INSTRUCȚIUNI ȘI GHID REZUMAT Abația Chaalis și Muzeul Jacquemart-Andre: anunț și ghid rezumat al monumentelor, colecțiilor și la promenade du desert: cu de plăci din text și hărți color, Paris (ediția a -a) ROTILY J ROTiLY, Bernard Berenson și istoricii de artă francezi din anii - , "Amestecurile școlii franceza din Roma Evul Mediu, Epoca Modernă", t , , , p - ROTILY J ROTiLY, Bernard Berenson ( - ) și Franța, Teze de doctorat sub conducerea G Demians d'Archimbaud, Universitatea din Provence Aix-Marseille SEGAR A SEGARD, Le musee de Chaalis, "La Revue Francaise, politique et litteraire", , anul , COMORI DE JACQUEMART-ANDRe Comorile lui Jacquemart-Andre, Catalogul expoziției, editat de N Blondel, Paris VASSEUR BABELON J -P VASSEUR, J -P BABELON, The Royal Abbey of Chaalis and the Jacquemart-Andre Collections, Paris Eleanor Assante di Panzillo Studiu Memofonte ABSTRACT Pe baza corespondenței nepublicate dintre Bernard Berenson și Louis Gillet - păstrat la Bibliotheque Nationale de France și la Arhivele Villa i Tatti - acest articol propune să studieze relația celor doi istorici și în special rolul pe care l-a avut primul în identificarea lucrărilor Renașterii italiene în Muzeul Jacquemart-Andre din Chaalis Mai general, ne va interesa metoda de atribuire a lui Bernard Berenson și influența sa în Franța, la evoluția profesiei de curator la începutul anului secolul XX, precum și politicile și practicile de management al muzeelor dintre cele două războaie mondiale în special sub egida Institutului de France Articolul se bazează pe corespondența inedită dintre Bernard Berenson și Louis Gillet, păstrat, respectiv, la Bibliotheque Nationale de France și la Villa i Tatti Arhive se ocupă de relația dintre ei și o ia în considerare în mod specific pe cea a lui Berenson rol în atribuirea operelor de artă renascentiste italiene ale Muzeului Jacquemart-Andre of Chaalis Accentul va fi pus pe metoda folosită de Berenson în atribuire și pe influența acesteia în Franţa precum şi asupra dezvoltării rolului de păstrători la începutul al XX-lea și la politica culturală și managementul muzeelor între primul război mondial și Al Doilea Război Mondial, deoarece s-au desfășurat sub egida Institut de France Annamaria Ducci Studii de Memofonte O INTREBARE DE TACT: BERENSON SI FOCiLLON relația dintre Bernard Berenson și Henri Focillon a fost discutată într-un cunoscut eseu de Jocelyne Rotily, unde au fost analizate pentru prima dată relațiile americanului cu unii Personalități franceze, și în lumina documentelor de arhivă inedite Nu puține articole analogii intelectuale există de fapt între cei doi istorici de artă: abordarea comună "formalist", valoarea încredințată tactilității, concepția istoriei artei ca succesiune a experiențe și nu ca o poveste a unui ideal frumos, în sfârșit amprenta etică puternică care a condus-o pe angajamentul lor profesional Cu siguranță cei doi erau foarte îndepărtați după generație și după cultură Cu toate acestea, predilecția deosebită pe care Focillon a dezvoltat-o de-a lungul anilor nu trebuie trecută cu vederea a pregătirii sale pentru unii autori englezi care mulţumesc şi lui Marcel Proust francezul au început să aprecieze, și care în același timp au fost fundamentale pentru abordarea artelor de Berenson în special Ruskin, iubit de tânărul francez pentru că i-a sporit aspectul artizan al creației, precum și pentru accentele de socialism ideal care încredințează artei a valoare morală şi pedagogică Influenta exercitata asupra Focillon de da Walter Pater, dar ale cărui ecouri parcă le vedem în unele secțiuni critice ale operei sale: deși nu împărtășindu-și estetismul elitist, francezii puteau citi de fapt în autorul cărții The Renaştere Studii de artă și poezie ( ) o primă afirmare a autonomiei faptului artistic asociat cu un spirit profund vital Nu trebuie uitat că de atunci Focillon a făcut excursii periodice pentru a preda la Yale, o experiență care i-a acutizat cunoașterea limbii și culturii nord-americane și care l-a introdus în cercuri Academicieni de pe Coasta de Est Refugiat definitiv acolo în octombrie fugind din Vichy Franța, Statele Unite vor deveni apoi noua casă a lui Focillon, unde va ajunge zilele sale în Berenson și Focillon s-au cunoscut personal în , printr-un prieten comun Louis Gillet Între cei doi savanți trebuie să fi stabilit dacă nu o prietenie, cel puțin o cunoștință alcătuit din întâlniri repetate , pecetluite de clasicul dar academic (schimbul de cărţi) ed marcat de o respectuoasă deferenţă a mai tânărului faţă de americanul recunoscut ca o autoritate incontestabilă și ca un stăpân Asistăm la o scrisoare din decembrie acel an, în care Henri Focillon nu numai că își exprimă admirația ("je voudrais que vous sachiez bien ce que vous etes pour nous, et que votre sympathy si attentive m'est honneur et force") , ci o adevărată "simpatie intelectuală", care se bazează pe placere della chat: Tocmai i-am scris doamnei Berenson să-i mulțumesc pentru cele două cărți foarte frumoase pe care le-a avut acolo bunătatea de a ne trimite, și care sunt portretul viu al unui spirit Îmi cer scuze față de ea pentru că nu Nu am făcut-o mai devreme și îmi cer scuze, dragă domnule, și dumneavoastră Pentru că aș fi avut am vrut să vă spun imediat tot ce am păstrat din conversațiile noastre de la Paris, mai bine decât a ROTILY Cfr WELLEK UCCI ; CUGY-MARTiN ; CUGY-MARTiN Lettera di Berenson către Gillet, aprilie , citată în ROTiLY p e nota in realta il desiderio di un întâlnirea fusese deja formulată în octombrie , când Gillet a propus o cină - "cravate noire" - la care Urma să participe și Paul Valery (cf TiSSOT , p , nr ) Ca cele cinci unități epistolare ale soției lui Focillon, Marguerite Castell, conservate în Tatti: o scrisoare nedatată (dar probabil din , deoarece se face referire la expoziția italiană de Tintoretto), o carte poștală din , trei scrisori din , când Henri dispăruse deja (Bernard și Mary Berenson Papers, Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Centrul Universității Harvard pentru Renașterea Italiană Studii (denumite în continuare BMBP , Dosar , Focillon Marguerite) Lettera di Focillon către Berenson, Paris, Rue des Fosses S Jacques, decembrie BMBP , Dosar , Focillon, Henry Joseph) Una questione di tatto: Berenson și Focillon Studiu Memofonte memorie, ci imaginea şi exemplul unui fel de "poetică a inteligenţei" la care noi tendoanele în mod obscur și pe care ați reușit să le definiți cu plenitudine Care ar fi studiile noastre? să spunem pasiunile noastre, fără noblețea și fermitatea acestor perspective există, într-o conversație, tot ce spunem și tot ce nu spunem m-am auzit de vos paroles, cellas que vous avez prononcees et cellas qui les accompagna în secret Există n'etait pas du silence, mais un prolongement, et toute la plenitude d'une pensee Cu privire la valoarea atribuită conversației de Bernard Berenson este aproape de prisos spune, precum și despre capacitatea de a vorbi franceza, recunoscută în primul rând de toți părinții săi elevii Este deci evident că cei doi erau legaţi de acest gust pentru dialog, practică care avea valoarea nu atât a unei etalate elegante de cunoștințe, cât - după cuvintele lui Focillon - o adevărată expansiune naturală a ideilor, care în față în față între doi interlocutorii au trecut, ca o energie, prin cuvânt dar și prin tăceri - "prolungamento e pieenza del pensiero" Una seconda lettera di Focillon data ai primi giorni del e ci rivela che Berenson inviÃ² in dono al francez un "catalogo", foarte probabil la editia delle Picture italiane del Rinascimento uscita nel per Valori Plastici: Frumoasa copie a Catalogului - această Biblie, atât de rară, atât de căutată, m-a copleșit, iar încetineala obrăznicia mulțumirii mele nu ar trebui să traducă în ochii tăi o indiferență care nu este Aceasta este onoarea bibliotecii mele, iar dragii noștri francezi, acești sceptici utili, sunt imediat chiar silit sa se plece, ciupindu-le gura, cand le spun ca am luat-o de la tine Alături de această "Biblie" se aflau, evident, Peintres din biblioteca lui Focillon italiens de la Renaissance, cel mai probabil în reediția Gallimard din , precum scrisoarea pare să implice: "La derniere edition francaise de votre grand livre est pleinement reussie et obtient grand succes Je l'ai la, a portee de la main, et j'y recours, non seulement pour une recherche, mais pour les raisons plus hautes et plus complexes que je vous ai dites" Toate acestea ar sugera că francezii dezvoltaseră un interes mai intens pentru american tocmai în anii treizeci, sau într-o fază destul de târzie comparativ la angajamentul pentru scrierile americanului care aparusera in Franta nu numai pe vremea prima traducere a Pictorilor ( ), dar deja mult mai devreme, când Berenson studiază caracterul filologică apăruse - mai ales cu favoarea lui Salomon Reinach - în "Gazette des Beaux-arts" și la "Revue archeologique" Adică pare să înțeleagă cum pentru Focillon, care îl întâlnește pe Berenson la doi ani după ce a scris Life of Forms, și într-o fază intensă elaborarea propriei sale fenomenologii a artei, opera americanului a constituit un motiv pentru interes nu atât pentru dimensiunea mai strict istorico-artistică, sau filologico-atribuțională, în ceea ce privește acele reflecții generale pe care Berenson însuși le-a definit, deși într-un mod problematic, ca de "estetică", și care încep să-l îngrijoreze pe american mai exact la destinație a anilor treizeci este deci legitim să presupunem că în timpul acelor întâlniri cei doi istorici ale artei s-au confruntat unul cu altul tocmai pe probleme de anvergură, care cu siguranță - între și - nu vor fi omis să atingă nici măcar cele mai sâcâitoare întrebări pe care le-a pus istoria cu forță dramatică, sau relația dintre estetică, istorie și "etica" artei, ca ibid Vezi în special Prefaţele lui H Peyre şi L Grodecki la BiBLiOGRAPHiE HENRi FOCiLLON ; COLi Astăzi THOREL-CAILLETAU Scrisoare de la Focillon către Berenson, ianuarie (BMBP , Dosar , Focillon, Henry Joseph) idem Mary Berenson a publicat și ea în aceste reviste Pe lângă BIBLIOGRAFIA LUI BERNARD BERENSON , vezi BERENSON, BERNARD ȘI MARY Annamaria Ducci Studii de Memofonte titlul cărții de sinteză a gândirii lui Berenson publicată în , dar pe care știm că o avem a ocupat însuși autorul din Dar ce idee făcuse Focillon despre istoricul de artă american? In felul acesta Gândul lui Berenson a fost primit în Franța? Avant-Propozițiile pe care Louis Gillet prefaţa la Peintres din nu lăsa loc de îndoială: metoda lui Berenson avea răsturnat în mod clar, înviorând-o, natura istoriei artei, disciplină care după el până la vremea aceea cunoștea doar două căi, fie idealismul pozitiv al lui Taine, fie filologia cartistă: "L'une et l'autre sont a la portee des aveugles: on peut les pratiquer sans avoir regarde un tableau" Pe scurt, ediția din Peintres a difuzat o interpretare strict în Franța formalist al americanului, confirmat însă printr-o scurtă dar precisă trecere în revistă că a lucrării traduse a apărut în Bulletin bibliographique al "Revue des deux mondes" Pentru Gillet Berenson ar fi inversat dinamica tainiană a condiționării reale a mediului artistic, pentru a descoperi că acesta din urmă "agit sur les idees bien plus qu'il n'est â€˜agi' par elles"; în substanță, "Le fait italianique se suffit", ca "teoremă" autosuficientă Introducerea Gillet avea și accente naționaliste incontestabile Când Berenson sosește la Paris în , afirmă Gillet, "la France prenait a force de gloire sa revanche de la defaite Vaincue, elle faisait par l'esprit la conquete du monde" tânărul Berenson s-ar fi inspirat din avere cultura acestui Paris în frământare, asistând în extaz la prelegerile lui Renan și rătăcind prin preajmă admirat în sălile Luvru; aici, ar fi admirat măreția artei italiene, dar filtrat de geniul nostalgic al lui Poussin și Lorrain; în final, interpretarea vizuală a tabloului propus de Berenson a fost legat de Gillet de descoperirea impresionismului şi a picturii lui Cezanne Astfel ne-am dorit să dobândim pe deplin o educație artistică care în schimb începuse cu mulți ani mai devreme la Muzeul de Arte Frumoase din Boston, unde a intrat tânărul pentru prima dată în contact cu vechii maeștri italieni și cu artele orientale, două domenii lucrări figurative care îi vor forma coloana vertebrală estetică și de cunoscător A apărut Berenson deci ca vestitorul mult-aşteptat în Franţa al unui mod revoluţionar de a privi opere de artă, spre deosebire de metodologiile de acum vechi documentare și pozitiviste O astfel de lectură trebuie să fi contribuit nu numai la transformarea ei într-o autoritate de necontestat, din pregătire adânc înrădăcinată în tradiția artistică franceză, dar să propună o dimensiune de teoretician al formei şi într-adevăr al formei "pure" Acest lucru a echivalat cu cât de mult lectură mai puțin parțial, care nu a ținut cont de complexitatea unei metode schițate, de exemplu, în acel Fragment publicat în (dar care în realitate fusese deja scris în ) , unde cu siguranță s-au redus, dar nu au fost excluse principiile Philosophie de l'art a lui Hippolyte Taine, sau cercetarea documentară și studiul tradiției, a condiției în care opera de artă a apărut Pentru a scoate în evidență asemănările și deosebirile care, în deceniul al patrulea al secolului al XX-lea, împărtășiți și distingeți Berenson și Focillon, atunci va fi potrivit să rămâneți la date, adică plecând de la cea mai mică urmă de schimb de scrisori Sub rezerva practicilor comune ale omagiu academic reciproc - evident în tonul francezilor faţă de marele arbitru BERENSON GILLET , p XVII Recenzia anonimă din februarie , cit în SAMUELS , p și nota de la p GILLET , p XX din acesta, pp X-Xi Amintim că Cezanne a fost apreciat direct de Berenson și în colecția importantă a prietenului său Charles Alexandre Loeser, stabilit în Florența în anii Vezi CeZANNE IN FLORENCE GILLET , p XXXIV BERENSON FRANCHI , pp - , despre care cf SAMUELS , p - După cum se dezvăluie în Avertismentul autorului, BERENSON , pp - , unde Berenson vorbește în mod explicit "metode ale criticii constructive de artă", în comparație cu "empirismul" lui Morelli După cum este cunoscut acest proiect embrionar of the Rudiments a fost dezvăluit de WhiTALL COSTELLOE O chestiune de tact: Berenson și Focillon Studii de Memofonte a istoriei artei internaționale -, ce anume ar putea determina interesul reciprocă între cei doi savanți? O întâlnire în Evul Mediu într-o scrisoare din martie , Bernard Berenson i-a declarat lui Gillet că a citit L'art des sculpteurs romans, cartea revoluționară a lui Focillon publicată cu un an mai devreme, și să o aibă extrem de apreciat; Gillet i-a comunicat prompt lui Focillon pe aprilie : "[Berenson] m'ecrit que votre bouquin l'enchante et qu'il veut vous connaitre" Cum da și a spus că întâlnirea va avea loc câțiva ani mai târziu, dar este important să analizăm această primă legătură între doi istorici de artă chiar pe terenul sculpturii romanice Care a fost exact impresia pe care americanul o făcuse asupra micuțului Cartea revoluționară a lui Focillon? Acestea sunt cuvintele lui exacte: "J'ai lu recemment le livre de Focillon sur la sculpture romane C'est la premiere chose de ce genre en francais et cela m'a grandement plu" Pentru a înţelege pe deplin sensul acestei propoziţii este important de reţinut că Abordarea lui Berenson de arta medievală a cunoscut două momente distincte și a fost marcată, așa cum o adevărată cezură, dintr-o întâlnire fundamentală, cea cu Arthur Kingsley Porter Inițial, într-adevăr, Berenson și-a format propria viziune asupra Evului Mediu pe fundații esenţial istoricist şi literar, graţie operelor lui Henry Adams , fost proprietar al catedră de istorie medievală la Harvard, al cărei Mont Saint Michel și Chartres (scris în , dar publicată abia în ) a evocat o imagine corală şi onirice a societăţii medievale francez, a cărui frumusețe armonioasă a fost fixată în liniile pure ale maiestuoaselor catedrale din Ile de Franţa şi Picardia Cu o astfel de educație era evident că Berenson aprecia în special volumele de emile Male consacrate artei religioase franceze ca o reflectare vizuală a gândirea medievală, în care americanul convertit la catolicism avea să găsească și el deplin corespondenta spirituala La scurt timp după sfârșitul Marelui Război, Berenson l-a întâlnit pe Arthur la Paris Kingsley Porter; dobândise deja o bună notorietate internațională cu ai lui Lombard Architecture ( - ), o carte pe care o copiase lui Berenson, care era era fascinat, și pentru că medievalistul alesese să-și organizeze patru volume ponderale cu o structură analogă cu cea a Desenelor cei doi au împărțit educație literară și artistică comună tipică New England de la sfârșitul secolului al XIX-lea, cu a cult estetic pentru Renașterea italiană și pentru Evul Mediu francez Porter, pe care îl avea a studiat la Harvard între și , a intenționat să reînnoiască abordarea artei romanice, adoptând o nouă metodologie care a avut în vedere observaţia ca primă condiţie direct al monumentelor; metoda lui se echilibra - la fel ca la Berenson - între o analiză obiectiv care vizează clasificarea corectă a monumentelor și încercarea de a pătrunde mai mult profund "spiritul" unui stil sau a unei școli, prin selecția caracteristicilor TiSSOT , p , nota Scrisoare de la Berenson către Gillet, martie , cit în ROTiLY , p și nota în realitate cei doi corespondaseră deja prin scrisoare din relaţia dintre cei doi savanţi era reconstruit recent de BRUSH , în special în ceea ce privește șederea lui Porter la Tatti ("la Masa de scris a lui Berenson") în - , unde a amenajat o parte din Drumurile sale de pelerinaj SAMUELS , p Vezi MANE Pe Masculin oferim aici doar cele mai recente titluri: BASCHET ; RUSĂ ; SAUERLaNDER ; GAJEWSKi Pentru aprecierea lui Berenson: ROTiLY , pp - Pentru aspectul catolic al operei lui Male, vezi SAUERLaNDER Pentru dimensiunea catolică a artei vezi declaraţiile lui Berenson în Schiţă, comentate în SAMUELS , pp - Annamaria Ducci Studii de Memofonte constante formale În vara anului , cei doi au pornit într-un tur pasional al "drumurile de pelerinaj" din Burgundia și, în cele din urmă, Porter, împins de Berenson, a decis să îşi concentrează studiile asupra sculpturii romanice a Spaniei Dar influența a fost reciprocă, dacă Este adevărat că la sfârșitul anului Berenson a mărturisit că a dezvoltat o interes profund pentru arta secolului al XII-lea, care va rămâne multă vreme "pasiunea lui dominantă" trei ani Kingsley Porter a jucat, de asemenea, un rol esențial în abordarea lui Focillon față de Evul Mediu În a lui cursurile din - el insistă de fapt asupra chestiunii Spaniei romanice și pe cea a "drumuri", teme dictate tocmai de lucrările lui Kingsley Porter (nu doar Pilgrimage Roads, , dar și Spania sau Toulouse?, , după cum reiese din lectura detaliată a meselor de curs) , și din Premier art roman de Josep Puig i Cadafalch, publicat în Franța în Presupunând că metoda luarea în considerare exactă a surselor documentare Porter răsturnase tradiționalul critica stilistic-evoluţionară , şi a subminat "construcţia în bloc a istoriilor artei criticii naţionali ai secolului al XIX-lea şi începutul secolului al XX-lea au livrat publicului şi specialiştilor" , cărora tânărul american i-a substituit o dimensiune mai largă, fără precedent de vest Întărit și de modelul lui Porter, Focillon a ajuns în la scaunul Sorbonei care aparținuse lui Emile Male și subminează ceea ce fusese sistemul până în acel moment metodologic Mai mult decât desenarea unei istorii a artei romanice L'Art des sculpteurs romans prezintă pagini de teorie limpidă care constituie incunabulul natural pentru Vie des Formes, în care se definesc critica metodei iconografice, redimensionarea notiunilor influența arheologică și școala, contestarea reprezentării evolutive e istorie şi stiluri unidirecţionale Cât de succintă a fost iconografia lui Male și conceptual, atât atenția formală a lui Focillon cât și analitică, atribuibilă planului concret de formă în spațiu; la exegeza deplină a formelor romanice se ajunge nu cu cel cunoaștere perfectă a textelor medievale, dar încercând să vă cufundați în realitatea șantierului Acolo piatră a romanicului și pentru Focillon în viață, dă mișcare figurilor sculptate, dându-le dinamism raportul structură-decor cu o lege precisă - "stilisticul" - care nu este de ordine semantic, dar formal Focillon a fost instruit cu arta maeștrilor moderni, pictura de Impresionişti şi Cezanne, cu sculptură de Rodin Această predilecţie îl dusese la să înțeleagă că formele rezultă din combinația activă de luminoase, cromatice, plastice, materiale, de la nenumăratele flexiuni făcute până la pânză și bloc de mână și de instrumente În comparație cu panorama iconografiei sau arheologiei Savante, pe care o pretindea din erudit în studiul artei medievale, Focillon priveşte Evul Mediu prin această lentilă modern, și o face adoptând același mod de a citi cu care abordase artele grafice iar pictura Încă în anii treizeci el a găsit în revoluția impresionistă un teren fertil BRUSH , p - Savantul pregătește în prezent o monografie despre Porter Ca primul rezultatele cercetării sale vezi: BRUSH Vezi SECREST , p ; SAMUELS , p , PERIE , p , p TiSSOT , p BAZiN , p și următoarele; BERND ; SEiDEL QUINTAVALLE , p Despre relația Male Focillon, a se vedea RECHT și LE POGAM Ne limităm aici la a indica titlurile principale: BONY ; CASTELNUOVO ; SAUERLaNDER ; extensia CAHN ; CAHN ; VERGNOLLE ; SAUERLaNDER ; BARRAL i ALTET Despre istoria studiilor artei medievală în Franța între secolele XIX și XX, vezi NAYROLLES , de asemenea, cu considerații privind "ruptura" Focillon JUNOD ; DUCCi CASTELNUOVO , p XXI; SAUERLaNDER , p și urm O chestiune de tact: Berenson și Focillon Studii de Memofonte humus din care se atrage pentru a dezvolta propriile reflecții, care culminează cu eloge de la main ( ) dar care sunt deja bine definite în L'art des sculpteurs romans și apoi ușor de înțeles entuziasmul lui Berenson, care va fi găsit pentru prima dată într-un eseu francez dedicat artei Evului Mediu o consonanţă cu propria linie formalistă dar nu "retiniană" , care exalta "decorul" ca ansamblu de acele elemente capabile să trezească imaginația tactilă: formă, mișcare, masă, ton și culoare Pe scurt, în L'art des sculpteurs romans americanul a simțit că pulsa același vitalism a Pictorilor săi Cu toate acestea, nu se poate spune dacă le-a înțeles pe deplin pe toate implicatii De fapt, pentru Focillon studiul mișcării nu este dictat de preocupările de domeniul psiho-antropologic; atitudinea cinetică a formelor romanice nu este o metaforă de rezultate mimico-expresive, așa cum se întâmplă pentru Warburg, nici o activare a energiilor în spectator, ca pentru Berenson mai mult, recunoaşterea unei legi care stă la baza compoziţiilor Romanic, menit, pentru Focillon, tocmai a le scădea dintr-o Einfuhlung prea uşoară, o cele estetice ale empatiei care în Franţa fuseseră generate de intuiţionism Bergsonian, pentru a le readuce la un nivel de analiticitate obiectivă Orient, atracție și iluminare în realitate Bernard Berenson avusese deja o întâlnire cu mult înainte decisiv cu arta romanică în Estetică, etică și istoria artei ne vorbește despre impact vizuală și a senzației vieții trăite în în fața lui S Pietro di Spoleto, experiență "misticism" care ar trebui citat integral: într-o dimineaţă, în timp ce contemplam sulurile de frunze sculptate în ramificaţiile portalului San Pietro în afara Spoleto, dintr-o dată tulpinile, cârcile și frunzișul au devenit vii și așa făcând, m-a făcut să mă simt de parcă aș fi ieșit în lumină după ce bâjbisem mult timp în întunericul unei iniţieri M-am simțit ca unul iluminat și am contemplat o lume în care fiecare contur, fiecare margine, fiecare suprafață avea o relație vie cu mine și nu o relație doar cognitivă până în acel moment Din acea dimineață, nimic așa cum este vizibil am găsit indiferent sau chiar plictisitor Peste tot simt imaginarul pulsația de vitalitate, mă refer la energie și strălucire radiantă, de parcă totul ar fi servit să-mi intensific propria funcționare Totuși, nu există nimic mort pentru mine în natură unele lucruri sunt mai vii decât altele [ ] Revelația care a venit asupra mea [ ] m-a emancipat de la nevoie de artă, de vreme ce eu însumi devenisem, ca să zic așa, un artist și am văzut în termeni de artă Acest pasaj pare a fi extrem de important pentru înțelegerea lui Berenson a perceput tocmai arta medievală După cum se știe, clădirea Spoleto are o faţadă decorată cu un număr mare de sculpturi, poveşti abundente de figuri de animale şi personaje; cu toate acestea, tânărul Berenson percepe toată această mare mașinărie narativă doar două detalii marginale, acele stâlpi cu viță de vie care sunt de fapt singurele elemente DUCCi ; FOCILLON ; DUCCi c BERENSON , p , în care americanul afirmă că asimilarea lui la vizibilitatea pură a avansat de unii critici și inadecvate, "dacă înseamnă că pentru mine opera de artă se oprește la senzația retinei pure și simplu" BERENSON , p FOCiLLON participă în acest sens la revizuirea metodologică avansată de Victor Basch, proprietarul catedra de estetică la Sorbona din : vezi în special eseul din , L'Esthetique et la science de l'art, în BASCH , p - , despre care cf TRAUTMANN-WALLER Pentru elementele de distincţie între Focillon şi estetica obiectivă pariziană a anilor treizeci vezi DUCCi c BERENSON , p , p - Annamaria Ducci Studii de Memofonte aniconic al întregului Vederea lui este deci afectată, în acel puzzle ilustrat, doar de componentă "decorativă", care trezește în tânărul savant primele perspective asupra rolului mișcarea ca catalizator al empatiei corporale Dar de ce? reliefurile jamburilor S Pietro sunt de fapt printre cele mai înalte exemple de renaștere clasicistă din epoca medievală, credincioși reelaborarea unui model roman, o ramură luxuriantă de corole și palmete se potrivesc armonios în curbele viciului; un veritabil repertoriu de ornamente plante care să aducă în minte gramaticile decorative precum cele ale lui Henry Goodyear (The Grammar of Lotus, ) despre care știm că Berenson îl considera a fi de o importanță egală pentru Stilfragen Astfel, prima revelație pur-formală a lui Berenson, generată, a avut loc la Spoleto din viziunea acelor morfologii ale plantelor care îl determinaseră pe Goethe să reflecteze asupra metamorfoză a formelor, dar care la Berenson era însoțită de o admirație pentru un tip relief foarte plastic, gradat, legat ușor de planul de fundal, sau pt un "stil" complet în conformitate cu gustul clasic al autorului Acestea fiind spuse, lovește metaforă mistică folosită de bătrânul Berenson pentru a descrie această primă impresie tineret tocmai vitalitatea acelor forme medievale este cea care permite asimilarea lor deplină de către spectator, care el însuși a devenit "artist" Se pare că în această poveste să ajute la un fenomen și mai mare decât empatia, la un moment magic de corespondență între elementele lumii naturale și omul, care este el însuși parte a acelui cosmos Pentru Berenson (care știa arabă și sanscrită) arta orientală era deosebit de importantă important deoarece reușește să transmită mai bine decât oricare altul conținuturi spirituale și religioase; în arta budismului găsim "extaz de devotament și viziune", reușim să realizăm a "transsubstanțiarea trupului în suflet" Acest lucru aduce în minte una dintre cele mai intense melodii din L'art des sculpteurs romans, în care Focillon (în capitolul dedicat metamorfozelor romanice) face o scurtă digresiune asupra concepției budiste despre macro și microcosmos: Fiecare viață este doar o trecere, fiecare apariție este temporară, omul este doar o prezență trecător în multiplicitatea existențelor care se succed, ca fiara și planta Ei nu sunt ce prăbușire prin spațiu, legănarea blândă a infinitului [ ] Nu suntem deosebiți din iarbă, din pasăre, așa cum am fost sau vom fi iarbă, pasăre Prin urmare, de asemenea materia inertă este figura şi fizionomia Atât Berenson, cât și Focillon au fost fascinați de panteismul spiritualității Budist, dar nu întâmplător Orientul intră în joc ca element al propriei sale comparații cu arta romanica Într-adevăr, în Arcul lui Constantin Berenson emite ipoteza unei influențe a artei Indian peste cea romană târzie și până în secolul al XII-lea: Influența greacă a dominat în India cel puțin până în secolul al VI-lea d Hr , iar în lumea noastră se poate spune nu s-a stins niciodată, din moment ce noi suntem, cultural, carnea cărnii sale Deci nu este de la BERENSON , pp - într-un eseu stimulant de acum câţiva ani, Gianni Carlo Sciolla avansase ipoteza că în teoria Valorile tactile ale lui Berenson au jucat, de asemenea, un rol într-o anumită teorie estetică indiană, definită ca rasa, "o stare specială de conștiință care apare la utilizatorul operei de artă", care permite o "armonie" totală cu opera, provocând un fel de extaz (SCiOLLA , p ) Nu ne este dat să știm dacă Berenson a fost cu adevărat conştientă de această doctrină, chiar dacă studiile de limbă şi cultură orientală în anii formării ei ad Harvard, sau însăși prezența lui Fenollosa și Okakura, ne poate face în mod rezonabil să ne gândim in estetica, etica și istorie ne vorbește despre "momentul estetic" ca o identificare completă cu opera de artă, ca o "viziune" mistic", în care timpul și spațiul sunt desființate (BERENSON , p - ) într-una din ultimele pagini ale Schiță, atunci întâlnim o referire explicită la "Nirvana" ca "unire mistică" (BERENSON , p ) BERENSON , p A se vedea STREHLKE , p în FOCiLLON , pp - , în special p O chestiune de tact: Berenson și Focillon Studii de Memofonte surprinzător dacă în studiul artei medievale întâlnim asemănări curioase între artă Arta indiană și europeană, până în perioada romanică târzie În Art bouddhique, scris în , și Focillon se confruntă inevitabil cu chestiunea contribuțiilor elenistice în arta indiană , și o face în mare măsură din acestea sursele bibliografice folosite de Berenson (de exemplu volumul dedicat de Alfred Foucher la sculpturile "greco-budiste" ale lui Gandhara, ); dar asupra chestiunii poziţia francezilor și mult mai precaut - mai puțin elenocentric - și parțial se aliniază cu cel al conservatorului din Prietenul lui Berenson din Boston, Okakuro Kakuzo , despre care Focillon citise Idealurile Estului ( ) în traducerea franceză din La Muzeul de Arte Frumoase din Boston, Berenson descoperise arta chineză, iar la Paris, în primul deceniu al secolului al XX-lea, acest interes s-a transformat într-unul real pasiune, frecventând casa de artă a lui Siegfried Bing În , americanul începuse colecționarea de artă orientală ; evident că nu trebuie să fi fost un simplu capriciu moda, dacă savantul a ajuns să definească capul lui Buddha javanez cumpărat în ca "o adevărată capodoperă", iar cele două statuete feminine ale dinastiei Hahn "esența însăși a artei" La rândul său, Focillon a îmbogățit colecțiile Muzeului Lyon, precum și cu exemplare notabile a picturii secolului al XIX-lea, cu importante colecții de miniaturi islamice și persane și cu a nucleu de ceramică extrem de rafinată din Orientul Îndepărtat Ambii savanți trebuie să fi perceput că adevărata esență a problemei, în raport între artele orientale și cele occidentale, era de ordin teoretic Berenson a înțeles acest lucru observând moduri distincte de reprezentare, liniară cea orientală și cea pe suprafețe occidental Pentru francezi studiul caligrafiei chineze a fost un stimulent pentru a reflecta asupra sensului de semn, imagine şi formă în Vie des formes caligrafia este de fapt lăudată în chiar primele pagini, ca o formă de "simbolism care se suprapune semanticii și care pe de altă parte este capabil să se întărească și să se fixeze, până la punctul de a deveni o nouă semantică" În artele orientale, Focillon a identificat o modalitate de a submina antinomiile tradiționale ale Gândirea occidentală, nu numai în conținutul formei, ci și - și aici distanța este măsurată cu Berenson - a materiei spirituale Vitalism, empatie, fenomenologie După cum se vede, există multe puncte de afinitate între cei doi istorici de artă, dar un singur aspect mai general al gândirii lui Berenson capătă o mare importanţă pentru Focillon şi anume cel încercarea de a transforma cunoașterea într-o adevărată metodă științifică modernă, care atât filologice cât şi istorice în acelaşi timp Întrebarea este complexă, pentru că, potrivit lui Kenneth BERENSON a, pp - FOCILLON , pp i-Xvi din acesta, pp - STREHLKE Cf FOCiLLON , p ; în cartea lui Focillon și volumul despre arta chineză de Ernest Fenollosa e utilizat pe scară largă, deoarece este considerat esenţial Despre Fenollosa vezi CARRiER ; despre relația lui cu Berenson de la Muzeul de Arte Frumoase din Boston vezi SAMUELS , p SAMUELS , p Vezi astăzi HARRiST STREHLKE ; ROBERTS STREHLKE , p BREND Observație preluată și dezvoltată de Roger Fry, care a vorbit despre "ritmul liniar" în pictura chineză (cf STREHLKE , p ) Despre studiile orientale ale lui Focillon vezi contribuțiile lui FUJiHARA , FUJiHARA , BOURLEAUD FOCiLLON , p Annamaria Ducci Studii de Memofonte Clark Berenson a procedat în atribuțiile sale interogând un tablou așa cum cineva se interoghează pe sine un oracol, sau mai bine zis aşteptând o iluminare din el, este adevărat că în Rudimente şi apoi încă în Prefața celor trei eseuri de metodă (și suntem la ) istoricul de artă și foarte clară cu privire la necesitatea raţionalizării metodei atributive, înţeleasă ca depășirea științifică a practicii lui Morelli: noua procedură, explică Berenson, va lua ca model cel folosit in mod traditional de arheolog si botanist; nu este vorba recurge la "dotări magice", ci mai degrabă la observație excelentă, concentrare și raționament, "de tipul botanistului sau anatomistului se presupune că îl are" în aceste texte Adică, Berenson definește o schimbare de metodă bazată pe "ghici", pe acea abordare intuitiv pentru opera de artă, care acum trebuie să fie canalizată într-un "post- științific", bazat pe analiza vizuală a imaginilor, dar și asociat cu un riguros studiu istoric; aceasta va conduce activitatea istoricului de artă "out of the hocus pocus în câmpuri nepitorești, dar fructuoase de fapt și calcul, astfel încât criticii să se poată exercita în cele din urmă activitățile lor pe linie cu astronomul și chimistul, mai degrabă decât cu cele ale astrologul şi alchimistul" O corectare a metodei lui Lermolieff pe care Berenson a experimentat de fapt foarte devreme, când s-a confruntat cu opera lui Lorenzo Lotto a înțeles cum a fost necesar să se depășească schema "formelor particulare" pentru a lua în considerare data a operei unui artist, care este prin natura sa schimbătoare din punct de vedere istoric Nu întâmplător monografia a fost apreciată de unul dintre marii istorici de artă ai vremii, Heinrich Wolfflin, care în acei ani era deosebit de interesat de problemele psihologiei artistice Problema pregătirii lui Berenson în estetica empatiei a fost pe scară largă severata, evidentiind elementul vitalist, asumat mai ales de Friedrich Nietzsche, care a fost fundamental pentru ideea de "intensificare a vieții" în american A o anumită formă de vitalism pătrunde și în opera francezului După cum știți Viața formelor da se deschide cu o propoziție a lui Balzac, pe care însuși Focillon a ajutat să o facă celebră: "totul și formă, iar viața însăși este o formă" Focillon argumentează locuția scriitorului, afirmând că "Viața este formă, iar forma este calea vieții" ; adica viata e creator de forme, și că numai prin acestea o putem percepe și încerca să o definim; astfel opera de artă și în același timp expresie și introducere în viață Tot in Focillon da pot citi ecouri ale "esteticii morale" a lui Nietzsche, filosof pe care foarte tânărul student della Rue d'Ulm trebuie să fi iubit, la fel ca majoritatea semenilor săi De vitalism de Nietzsche Focillon pare să fi implementat în principal estetica "metamorfozei", în care forma oscilează continuu între polii opuși ai auto-construcției și ai dizolvarea, mecanismul fondator al morfologiei istoricului de artă francez CLARK , pp - BERENSON , p X ANDERSON ; LLEWELLYN ; MARO ; D'ANGELO ; VAKKARI ; MELiUS BERENSON ; vedea VERTOVA și TROTTA Cf POPE-HENNESSY Mult mai târziu, în , Berenson a citit Prolegomena zu einer Psychologie der Architektur ( ) descoperind că cartea "conține în esență și mai mult decât în esență întreaga mea filozofie a artă" (citat în WELLEK , p ) Ca studii specifice, punctez recentul eseu al lui BROWN (cu bibliografie) Vezi și VERSTEGEN , care accentuează rolul lui William James în ceea ce privește estetica Einfuhlung-ului german, precum și ea însăși Hildebrand În contextul psihologismului naturalist germanic (Lipps și Volkelt, dar și Worringer, Wolfflin, Riegl, Schmarsow și însuși DvoÅ(tm)ak DvoÅ(tm)ak), au plasat munca americanului CL Ragghianti într-un nota din republicată apoi patruzeci de ani mai târziu (RAGGHiANTi ) negând legăturile sale cu empirismul American de James și reducând substanțial originalitatea metodei FOCiLLON , p DUCCi a, nota la p Gândirea lui Focillon se bazează pe sursa comună a tuturor morfologiilor moderne, adică Goethe (DUCCi) ), inspirator al lui Nietzsche însuși În ceea ce privește o posibilă contribuție a lui Warburg, luați în considerare modul în care conceptul de energie vitală este central pentru Berenson (de exemplu BERENSON , p : "mișcarea și O chestiune de tact: Berenson și Focillon Studii de Memofonte În acest moment, este aproape de prisos să-l menționăm pe Henri Bergson ca inspirație pentru atât istoricii de artă Doar Bergson, a afirmat Berenson, nu fără un anumit cu trufie, el ar fi fost corectorul perfect al traducerii pregătite de Louis Gillet a adepților săi venetieni ; filozoful, întâlnit în la o expoziție, fusese "primul gânditor care mi-a exprimat aprecierea", lăudând cărțile americanului ca pe o "încercare de a filosofia picturii" Contribuţia lui Bergson a fost fundamentală şi tot în Focillon, dar istoricul de artă se opune concretității și specificului operei de artă în raport cu fluxul indistinctă de spiritul filozofului Dacă Bergson considera formele drept "închisoarea" celui imbold vital, deoarece sunt supuse convenției spațiului perceput ca limită, Focillon defineste forma tocmai ca o extensie, guvernata de structurile si legi proprii care pt pentru a fi înțeles necesită discernământ și analiză La fel de importante, pentru Berenson, sunt relațiile cu maestrul de la Harvard William James, pe care tânărul l-a urmărit între și , în timp ce filozoful lucra la Principiile sale of Psychology ( ) și din care Berenson s-a inspirat în mare parte pentru teoria sa despre tactil Valori cu care a intenționat să dea un răspuns psihologic și non-filosofic problemei plăcere estetică Recent s-a subliniat cât de mult este psihologia lui James a prevăzut o anumită formă de emoție estetică "pură și simplă", adică generată de "anumite linii și mase și combinații de culori și sunete [ ] un absolut experiență senzațională" ; totala nesemnificație a subiectului iconografic în emoție estetica ne face să înțelegem cum vitalismul lui James l-a determinat pe Berenson să ia în considerare "decorul" ca forță principală a artei James este, de asemenea, un autor care a influențat cercurile artistice pariziene de la începutul secolului al XX-lea şi că putem spune, de asemenea, că Focillon ştia bine: şi de fapt unul dintre puţinii amintiţi în Vie des formes, într-o pagină dedicată condiționării reciproce care se stabilește între artist și opera de artă, în virtutea gestului care se imprimă, ca formă, în spiritul artistului și în cele din urmă analiza o determină Dar în acel pasaj din Viața formelor Focillon realizează și a decalaj semnificativ, pentru că, folosind sursa primară a lui Berenson, el o răstoarnă axioma, de a-și concentra analiza pe artistul individual, mai degrabă decât pe utilizator, și al punând în acelaşi timp accent pe tehnică ca factor determinant al lucrării finale În debutul Vie des forme Focillon nu pleacă de fapt de la definiţia formei, ci de la cea a "operei de artă", înţeleasă ca reprezentarea ei vizibilă , parcă ar spune că nu poate exista artă fără operă și că forma, departe de a fi o esenţă platoniciană, are un concret, spaţial, tangibil şi energie manifestă care dă viață trăsăturilor care limitează o lucrare și delimitările tuturor părților din interior acele limite"; în capitolul Decadența artei pictorilor din nordul Italiei, BERENSON , p : mișcarea și "expresia pasajelor energetice") Pentru o comparație între vitalismul lui Warburg și cel al lui Focillon, da vezi CAHN , p și urm și DUCCi a SAMUELS , p , p CASTELNUOVO deja a discutat SAMUELS , pp MARO , pp - REiLLY FOCiLLON , p : "fiecare act este un gest, și fiecare gest este scris Aceste gesturi, aceste scrieri au pentru ne este o valoare primordială și, dacă este adevărat, așa cum a arătat James, că fiecare gest are asupra vieții spiritului o influență, care nu este alta decât cea a oricărei forme, lumea creată de artist acționează asupra lui și acționează asupra alții Geneza îl creează pe zeul " Ar trebui mai degrabă investigate punctele de convergență cu o altă lucrare generată în cadrul Harvard, și anume Arta ca experiență de John Dewey, publicată în FOCiLLON , p Annamaria Ducci Studii de Memofonte istoric Prin urmare, Focillon nu este interesat de aspectele gnoseologic-perceptive ale problemei, ci vrea în schimb să contureze o "fenomenologie" a procesului artistic Elementul substanțial de distincție între Berenson și Focillon se referă, așadar, la punctul de punct de vedere adoptat Berenson declară deschis că "Teoria și istoria artei așa cum sunt eu Sunt forțat să le cultiv cu privire la opera de artă în măsura în care atinge privitorul, ascultătorul, cel care se bucură de ea și nu creatorul, cu excepția cazului în care trece și el în categoria celor care se bucură" , şi că de aceea este absolut necesar să se păstreze domeniul artistului și cel al operei de artă, acesta din urmă fiind singurul obiect din punct de vedere științific dovezi ale anchetei: "opera de artă este produsul actului spiritual, dar nu este acel act el însuşi" , a afirmat el, distanţandu-se voit de Benedetto Croce Pentru Bernard Berenson opera de artă nu are valoare decât în raport cu publicul (dar ar fi mai mult este potrivit să spunem "spectator" pentru a elibera întrebarea de implicațiile sociologice și a le restrânge în schimb la unicul domeniu al psihologiei formei) într-un eseu tîrziu, intitulat Cui art? savantul este foarte clar în a afirma că "problema predominantă în fiecare domeniu al artei constă acum în reconstruirea cât mai mult posibil a "cumului", adică a concepției sau a gestației A muncii; apoi, în al doilea rând, "de ce", adică motivele și influențele care au contribuit la nașterea lui; în sfârșit, se poate ocupa și de "lucru", sau de lucrare; dar de obicei nu timpul şi dorinţa lipsesc" Iar în "cum" Berenson include în primul rând tehnica, elementul total lipsit de interes, și pentru că este de neînțeles pentru oricine nu este artist În sens invers istoricii de artă ar trebui să țină cont în principal de capacitatea potențială pe care o are arta de a ridica privitorul: "Confruntat cu un asemenea dispreț față de existența și așteptările noastre, în ca public, s-ar dori să se răzvrătească și chiar să înceapă să strige: "Cui ești? A noi!"" Pentru Focillon discursul este inversat: istoria artei trebuie în primul rând să plece de la punctul de vedere a artistului și nu a spectatorului În eloge de la main ( ) Berenson este singurul istoric a artei amintite, când autorul dedică o amplă reflecție, în același timp elogioasă și critică, la noțiunea de valori tactile : dacă este adevărat că astfel de valori sunt esențiale în artă (e în special în pictură), americanul a luat însă în considerare doar un aspect al problemei, cea a percepției și deci a receptării, uitând să studiem faza pentru Focillon mai important decât fenomenologia artistică, sau mai degrabă actul creator Ce Focillon îi reproșează lui Berenson tocmai că s-a limitat într-o sferă încă prea intelectuală care lasă în umbră manualul artistului "a face", acea "lucrare" care constituie în schimb latura nobil al artei Unde pentru Berenson întrebarea fundamentală este aceea de "atingere" - adică a percepţiei tridimensionalităţii şi a repercusiunilor fiziologice pe care aceasta le produce în privind -, la Focillon viziunea fenomenologică a artei duce la evidenţierea "mâna" și acțiunea ei poietică Berenson nu a ascuns niciodată lipsa de interes pentru aspectul material a operei de artă, iar pentru latura ei creatoare: tehnica Și în acest punct al lui atitudinea nu pare să se fi schimbat substanţial în timp, decât în raport cu THUiLLiER , p ; THUILLiER , p FOCiLLON , p BERENSON , p din acesta, p BERENSON LORiA , pp - din acesta, p , p FOCILLON din acesta, p Pentru o comparație între Berenson și Focillon, dar limitată doar la domeniul estetic și fără conexiuni istorici, vezi: PETRELLI , MAZZOCUT-MiS , pp - DUCCi ; DUCCi FOCiLLON , p O chestiune de tact: Berenson și Focillon Studii de Memofonte greutate să fie încredinţată tehnicii numai în atribuirea lucrărilor Pentru Berenson imaginația constată o "limitare" puternică în acţiunea tehnică ; sau "tehnica este un stimul auxiliar, dar niciodată creator de artă" Urmează o viziune idealistă asupra activității artistic, pe care americanul sigilează cu un citat din Emilia Galotti a lui Lessing pe care l-ar avea îl tresări pe francez: "Pe drumul lung de la ochi prin braţ până la pensula, cat se pierde" in esenta, daca din punct de vedere al receptarii estetica Berenson și extrem de organicist, fiziologic, din punct de vedere al creației rămâne ancorat de module clasiciste reci, sau mai degrabă neoclasice Există multe alte oportunități în care savantul denunţă ceea ce trebuie să fi fost o adevărată antipatie pentru întrebări tehnice, în faţa cărora se simţea hotărât dezarmat Una dintre cele mai senzaționale și poate foarte scurtă (și aproape nemotivată) introducere a volumului de Daniel V Thompson dedicată tocmai materialelor și tehnicilor picturii medievale , în care provocator Berenson a susținut că tehnica este "axiară" "experienței estetice"; ca aspectele biografii ale artistului, ale personalității sale, Berenson a perceput aspectul tehnico-material ca un fel de tulburare a bucurării depline a operei de artă şi pentru împlinirea puterii sale de îmbunătățire a vieții În schimb, o altă prefață, cel pe care Focillon l-a redactat pentru volumul lui Fernand Mercier dedicat picturii medievale în Borgogna și tehnicile sale ( ) , în care a fost propusă o lectură în profunzime a picturii murală, identificarea unei tehnici "interne" la grosimea tencuielilor pictate se acorda perfect cu concepția materială și tactilă a artelor a lui Focillon Distanța dintre Berenson și Focillon pare astfel de netrecut și este o problemă vitală pentru amandoi La urma urmei, un discipol al lui Focillon, Louis Grodecki, o explicase deja a rezumat că pentru Focillon forma era o "structură materială", în timp ce pentru Wolfflin e Berenson a rămas însă o "structură spirituală" Un formalism bine temperat calea pe care a urmat-o Berenson din metodologia de atribuire concretă și empirică la un formalism mai larg, se explică bine prin legăturile care, istoric, condus - deși nu exclusiv - din morfologia lui Giovanni Morelli la înfiinţarea, de exemplu, a primei Şcoli din Viena Și de fapt Berenson va declara un plus si-a reluat admiratia pentru metoda vieneza, in special pentru cea a lui Riegl , pur neîmpărtăşindu-şi perspectiva istoriografică A se vedea CLARK BERENSON , p Rezultă că nu se poate clasifica artele după tehnici, ci în schimb ceea ce este nevoie este "o clasificare mai psihologică, mai metafizică și mai puțin materialistă" (ivi, p ) din acesta, p din acesta, p BERENSON , unde citim: "Nu trebuie să confundăm istoria tehnicilor, sau istoria artiștilor, cu istoria artei Visez o istorie a artei în care numele unui artist să nu fie menționat niciodată privesc pe toate întrebări de tehnică ca accesorii experienței estetice" FOCILLON Precizând că, dacă pentru Wolfflin materia și tehnica rămân două noțiuni "extraspirituale", pentru Berenson ele ei nici măcar nu participă la esența operei de artă (GRODECKi ) Vezi și MORPURGO TAGLIABUE , p , nota Amintiți-vă de considerația lui VON SCHLOSS , p Asupra problemei: SCiOLLA ; ROSENAUER Despre Berenson și Școala din Viena vezi WOODFiELD , în special pp - ; OLiN ; VERSTEGEN ; ZiLBEBERG ; LORBER BERENSON , p : "dacă Riegl pare greșit ca arheolog, el rămâne un mare istoric de artă, pentru că el a fost primul care a folosit un inteligență și o metodă rare în investigarea schimbării gustului și a modului acest lucru s-ar fi putut întâmpla" El nu a perceput niciun element Riegliano în lucrarea lui Berenson, SCHAPiRO : "El a fost neafectat de viziunile absorbante ale istoriei și interpretării artei introduse de Alois Riegl, Heinrich Annamaria Ducci Studii de Memofonte Dacă în Rudimente preocuparea ar fi fost de a considera opera de artă în sine completitudine, depăşind fragmentarea figurilor morfologice, la Pictorii Florentini ( ) autorul a încercat să dea profunzime teoretică reconstituirilor sale istorice ed înclinații ale gustului schițând o fiziologie a receptării artistice pe o bază organicistă, studiind mecanismele reacţiilor corporale şi psihologice care sunt activate prin observare o lucrare picturală cu volum şi mişcare După cum s-a observat de obicei, această schimbare datorează mult întâlnirii sale cu Adolf von Hildebrand , autorul cărții Das Problem der Form ( ) care a jucat un rol important în elaborarea lui Berenson (și nu numai) de compoziţie spaţială în trei dimensiuni Împreună cu Hans von Marees, Hildebrand cu toate acestea, el colaborase și la redactarea uber den Ursprung der kunstlerischen Tatigkeit ( ) de Konrad Fiedler , fondatorul unei științe a artei care a recunoscut autonomia lui "limbajul vederii" și, pornind de la data vizuală a lucrării, a investigat mecanismele activității artistic În aceste privinţe apare Fiedler însuşi, dintre toţi autorii vorbitori de limbă germană, ca cel mai apropiat de Focillon Trebuie spus că atât Berenson, cât și Focillon au avut o relație dificilă cu cultura germanică Ambii nutreau o neîncredere, dacă nu chiar o antipatie, față de asta pe care Berenson l-a numit "dispozitivul gânditor" al germanilor, cu care "par să sape propriile minți cu o dragă unde ar fi suficientă o țeavă conductoare de lumină și așa mai departe ei apasă, nu ne lasă niciun răgaz, vor să ne amintim mereu de ei" Berenson de fapt, el și-a conceput cartea din ca un atac la adresa acelor autori care privesc arta în mod "metafizic" , şi s-a obligat să o scrie într-un mod absolut asistematic The acelaşi lucru se poate spune despre francezi, cărora le plac mulţi intelectuali francezi de după război a dezvoltat o profundă neîncredere în cultura pan-germanică a epocii Wilhelmine, la care el a imputat nu numai defectul de a se organiza în mari sisteme atotcuprinzătoare, ci mai presus de toate aceea de a primi un evolutionism orientat, supus teleologiei lui Geist în acest sens, relația cu opera lui Wolfflin apare, deși, emblematică controversat: spre o mare admirație pentru analiza formală a elvețianilor, Focillon unit necesitatea corectivă de a curăţa forma acelei dimensiuni "absolute" şi "schematice" care a apărut în Grundbegriffe - sau cel puțin în interpretarea care a fost dată în Franţa la începutul anilor treizeci În ochii francezilor, teoria Wolffliniană a apărut abstractă Wolfflin și Max Dvorak și prin lucrările pictorilor moderni avansați" (p ) Trebuie spus că acest lucru judecata a fost formulată în cadrul cunoscutului slating - și mai ales pe plan uman - publicat în , care a stârnit atâta indignare în lumea academică americană și europeană (de ex PREViTALi ); pe acest episod vezi: OLiN CALO A se vedea criticile lui Bertrand Russell cu privire la ceea ce Berenson a definit ca psihologie și care, în schimb, filosof înțeles că conține aporia unei confuzii între psihologie și biologie pură (SAMUELS , p -) ) Pentru frecarea dintre cei doi, tot din cauza unei idei diferite de angajament social, vezi BRiNK Vezi VERILE ; MAGiNNiS ; RUBIN SAMUELS , p HiLDEBRAND GALLO BARASCH , pp - ; JUNOD ; FiEDLER COHN ; FIEDLER PiNOTTi SCRIERE ; AUGE UND HAND BERENSON , pp - BERENSON , p ; și, de asemenea, pp - din acesta, p : "Sunt un gânditor neregulat pentru care sistemele și dogmele sunt ca copacii smulși, crengile tăiate, dezbrăcați de frunze, pregătiți și buni doar pentru a fi tăiați de următorul constructor de sistem " Vezi eseul din , L'Art allemand depuis , în FOCiLLON , pp - ; CAHN KLEiNBAUER , p și următoarele; HART , p THUiLLiER , pp - ; DUCCi c O chestiune de tact: Berenson și Focillon Studii de Memofonte şi rigidă, reconstrucţia istorică condiţionată de un evoluţionism ciclic, a agravat ce mai mult prin implicaţii etice şi ideologice în Estetică, etică și istoria artei, Berenson extinde conceptul de "Formă", care în acest datele coincid în gândirea americanului cu vechea noțiune de valori tactile și, prin urmare, este ancorată de canoanele estetice (mișcare, plasticitate, spațiu tridimensional) și istorice ale sistem clasicist în acel text Berenson chiar reuşeşte să-şi însuşească conceptul de formă semnificativă de Clive Bell, afirmând coincidența totală cu propria sa idee despre formă Just Bell poate funcționa cu ușurință ca o "punte" între Berenson și Focillon de analizat întrebarea pe scurt Pentru francezi, limba artei este o limbă formală, deoarece forma şi noţiunea anterioară sensului: "semnul semnifică, în timp ce forma se semnifică pe sine" Sintagma - foarte cunoscută și de fapt destul de criptică - amintește cu exactitate definiția la fel de faimos pentru "forma semnificativă" inventată de Clive Bell cu douăzeci de ani mai devreme: "Aceste relații și combinații de linii și culori, aceste forme în mișcare estetic, pe care le numesc "semnificative" formă'; iar "Forma semnificativă" este singura calitate comună tuturor operelor de artă vizuală" Dezactivând problema estetică din tema frumuseții, englezul a recunoscut o valoare autosuficiente sub forma artelor vizuale, "semnificative" deoarece se caracterizează prin cea deosebită unitate de formă și conținut care ne mută la emoție Focillon lucrează pe acest punct, dar intenționează să o depășească, mergând până acolo încât să clarifice modul în care conținutul intrinsec al formei nu este de de natură emoțională, dar de natură exclusiv formală; forma nu provoacă, nu înseamnă, dar înseamnă ea însăși În elaborarea estetică a lui Berenson există un concept care capătă importanță cardinal, ajungând să tempereze un formalism perceput ca prea abstract: "calitatea" Berenson a introdus această categorie (ar fi potrivit să-și investigheze propria datorie față de filozofia lui Croce) la sfârșitul secolului al XIX-lea, sau în Fragmentul dedicat rudimentelor cunoaştere, la fel de critică pentru o metodă - cea a derivaţiei lui Morelli - din care inevitabilele aporii şi insuficienţe i se păreau deja clare: "sensul de calitatea este, fără îndoială, cerința prin excelență pentru oricine dorește să devină un cunoscător [ ] dar aparține unei alte regiuni care nu este cea a științei [ ] pe scurt, nu se încadrează în categoria lucrurilor demonstrabile" Problema a fost reluată și, ca să spunem așa, testată în volum dedicat desenelor maeștrilor florentini, sau într-un domeniu - cel al desenului - în care elementul personalităţii artistice şi al procesului de creaţie devine paradigmatic În desene, Berenson s-a exprimat astfel: Înainte de a încheia această introducere, vreau să spun un cuvânt despre "calitate" În studiile noastre nu este suficient să ai ideea abstractă Trebuie să învățăm să recunoaștem cu acuratețe, în fiecare desenator, cum este condiționat de idiosincraziile temperamentului său, al lui ucenicia, împrejurările în care se află, starea de spirit care îl inspiră în acest moment în sfârşit, când totul a fost spus și făcut, judecata finală și definitivă ține de sensibilitatea noastră, de finețe DiLLY , p ; SCHLiNK ; PASSiNi , pp - Adăugăm că Focillon cu greu avea mod de a citi Gedanken zur Kunstgeschichte ( ), poate nici măcar acea revizuire a conceptelor fundamentale (publicat în "Logos" în ), cu care elvețianul a început să atenueze rigiditatea sistemului său BERENSON , p ivi, p : forma este o "bisilabă folosită universal greșit în scrierile despre artă [ ] Forma semnificativă a pe care o vorbesc unii dintre noi, nu are mai mult sau mai puțin acest sens" FOCiLLON , p Wind , p , nota ; THUILLiER , p BELL , p ; MCLAUGHLin - BERENSON , p Annamaria Ducci Studii de Memofonte a percepțiilor noastre Fără dovezi mecanice, fără considerente materiale, nici un recurs la oglinzi, magice sau nu, nu ne poate elibera de acea responsabilitate decisivă Adică calitatea este un discriminant non-științific, dar subiectiv și spiritual, de ex elementul care unește cunoscătorul de artist: doar cei care au simțul calității pot prindeți-l intuitiv într-o lucrare în Estetică, Etică şi istoria artei pare Berenson umbrește o coincidență între formă și calitate, un concept care scapă de raționalizare de analiză: formă și de fapt "calitatea dincolo de noțiunea comună", quid care în opera de artă dă intensitate vieții; adică forma este o "strălucire interioară" a obiectului, de ex ca un "aureolă" care îl înconjoară (această imagine evocă în mod ciudat aura lui Das) Kunstwerk al lui Benjamin) Acum, tot în Focillon întâlnim noțiunea de calitate, și cu aceeași funcție ca reducerea formalismului pur vizibilitate Ideea de calitate fusese deja prefigurată în L'art des sculpteurs romans pentru a asigura o mai bună ancorare în realitatea practicii artistice, dar de-a lungul anilor pare să devină cea mai importantă cheie interpretativă pt înţelege pe deplin fenomenologia formelor Cu calitate Focillon intenționează să pună în evidențiază specificul operei unice și al singurului artist, de asemenea pentru a evita restrângerea propria reconstrucţie a vieţii formelor la o dimensiune "biologică": calitatea este de fapt "l'expression la plus haute, la plus condensee de la liberte" Prin urmare, nu este de mirare că Focillon a văzut în autorul Lotto şi Desenele exemplul încercării necesare de a înzestra cu Umanizează metoda Morelli, prin identificarea calității primare a unui maestru și calea ei; aceeași operațiune pe care el însuși a condus-o cu lucrările prin naștere "anonim", dar palpitând de umanitate, cum ar fi sculpturile romanice: "Vous m'aidez a decouvrir l'homme sous la pierre du Moyen age" , îi va scrie lui Berenson Focillon în , același an în care, în Art d'Occident, își forjează propria noțiune de "umanismul medieval" Și totuși chiar și pe acest teren există diferențe profunde între cele două diferențe Calitatea lui Berenson era inevitabil legată de ideea lui de "cult al autenticitate" (taxa legată, după cum se poate înțelege, și de realitatea economică a pieței artistic) Focillon - obișnuit cu serialitatea în continuă schimbare a presei - a recunoscut în schimb a valoare intrinsecă - o calitate - chiar și copiei, în virtutea vieții schimbătoare a formelor: "nu fiind echilibrul și proprietățile materialelor artei constante, nu este posibil să existe unul copie absolută, nici măcar într-un subiect dat, nici măcar în momentul cel mai stabil al definiția unui stil" Pentru francezi, copierea și imitația fac, de asemenea, parte din viață forme, pentru că sunt încă interpretare, și deci creație: "Opera lui a artistul văzut de altul intervine într-o viață nouă [ ] Memoria artistului nu este a depozit de amintiri cristalizate, ci un loc de frământare și experiență" Citatul este preluat din BERENSON , p , traducerea ediţiei a doua din La întrebare de calitate, ca o abatere de la metoda morelliană și în schimb într-o nouă armonie cu Ruskin și Pater, vezi HiNOJOSA , pp - BERENSON , p Pentru o reflecție inteligentă asupra conceptului de calitate vezi CASTELNUOVO , pp - Astfel, într-un text rămas în stadiul de proiect, L'histoire de l'art et la vie de l'esprit (din ), publicat în Relire Focillon , pp - : p Va fi demn de amintit aici că tocmai asupra valorii operei de artă unice și a un singur artist și-a mutat atenția asupra lui Heinrich Wolfflin în , poate influențat și de lectură di Croce (vezi eseul consultat aici în versiunea franceză, Pro Domo Justification des mes â€˜Principes fondamentaux', în WoLFFLiN GANinER , pp - eseul a apărut pentru prima dată în "Kunstkronik" e apoi a fost inclusă în Gedanken zur Kunstgeschichte) Scrisoare trimisă lui Berenson la ianuarie (citată de ROTiLY , p și nota ), deja citată aici în nota FOCiLLON , p FOCiLLON BiRAGHi , pp - , în special p O chestiune de tact: Berenson și Focillon Studii de Memofonte Evoluție, decadență, modernitate Estetica, etica și istoria artei a fost concepută ca o introducere la o mare lucrare care ar fi trebuit să se numească Decline and Recovery in the Figure Arts, pe care Berenson a proiectat-o probabil încă din anii , dar pe care nu a avut niciodată ocazia să le finalizeze de fapt primele considerații asupra vieții și morții formei (înțelese strict ca fiind rezultanta valorilor tactile, miscare, compozitie spatiala) se intalnesc deja la sfarsitul celui pictorii sai din nordul Italiei ( ), când cărturarul a făcut aluzie la o aptitudine la autodistrugere în întregime internă lumii formelor : un mic eseu în cadrul unui eseu care îl încântase pe Roger Fry și, paradoxal, același Franz Wickhoff că va fi a fost subiectul unor critici ascuțite în cartea lui Berenson dedicată Arcului lui Constantin, în mod ideal primul capitol al marii lucrări despre decadența formei în Arcul lui Constantin sau declinul formei, Berenson își pune propria reflecție o bază istorică și pe o lectură foarte detaliată, de aproape, a monumentului programa Cu toate acestea, în acest text există deja referiri clare la evenimente actuale: în decadenţa formei secolului al IV-lea după Hristos, Berenson vede de fapt elementele care va caracteriza epilogul trist al artei în epoca contemporană Considerarea lui Berenson a plecat de la o critică istoriografică precisă, pe care a avut-o ca ţintă marii exponenţi ai Şcolii din Viena, pe care în schimb au apreciat-o metoda si teorie vienezii au înţeles că decadenţa formei nu este legată de cauze externe (influențele), ci la variații în cadrul producției artistice a unei civilizații; in orice caz pentru Berenson, cauzele unor astfel de schimbări nu rezidă într-o schimbare lingvistică perceptivă, dar în condiționare socială reală: dispariția artiștilor, înlocuită cu "simple meșteri" care copiază și folosesc "module geometrice primitive", caracterizează epocile "seriosului dezintegrare", care afectează ciclic cursul artei europene, din antichitatea târzie până la la arta abstractă a secolului al XX-lea Cu împrejurarea agravantă că dacă antichitatea târzie s-a îndreptat spre a decadență "autentică" într-un mod complet fiziologic, declinul formei secolului al XX-lea a fost dorit, căutat, urmărit, și datorită unor cauze exogene: decadența artei moderne a fost corupția civilizației occidentale, generată de contactul nefast cu reprezentările opere figurative primitive (și deci necivilizate) Decadența formei este pentru cea americană "boală", o "patologie a artei" în Estetică Franz Wickhoff și marcat drept autor a "ereziei" aprecierii artei romane târzii: "Această idee a ajuns să conducă la presupunerea că ceea ce numim decadența artei nu a existat deloc, ci doar a existat modificări ale gustului, o fază urmând alta cu o preferință deliberată pentru ultima modă făcută din prezentare şi limbaj figurat" Iar judecata este şi mai lapidară în Arh lui Constantin: argumentele istorice ale lui Riegl şi Wickhoff sunt "fără temei" , ca sculpturile din secolul al IV-lea sunt o adevărată "abjecție" Vezi eseul The Work of Bernard Berenson publicat în CLARK , pp - Mențiunea proiectului revine în Prefața lui BERENSON , p X referirea și la BERENSON , pp - Cf SAMUELS , pp , BERENSON , p - BERENSON a, pp - , unde decadența modernă "născută dintr-o dezorientare care a zguduit e a distrus convingerile vizuale ale artistului și ale publicului, în urma inundației bruște, simultane, de originale și reproduceri ale celor mai disparate obiecte artistice, aduse de exploratori sau arheologi și exaltate de anticarii și criticii vremii, parcă ar fi de calitate egală, dacă nu superioară, capodoperelor pe care popoarele Occidentalii admiraseră de secole, într-adevăr de milenii" BERENSON , p ELSNER vede în el o adevărată metaforă a decadenței etice a umanității care a cunoscut totalitarismul și războiul cu ororile sale BERENSON , p BERENSON a, p din acesta, p Annamaria Ducci Studii de Memofonte Nimic mai departe de această viziune evolutivă - invalidată de unul dihotomie clară între arte plastice și arte populare - a gândirii lui Focillon, care are propriile rădăcini în lecturile primelor vieneze Focillon trebuie să fi fost atras de opera lui Wickhoff, care găsise în pictura impresionistă o cheie interpretativă a artei romane , în Geneza Wiener ( ) prezentată ca exemplu de unire perfectă dintre formă și conținut; în felul acesta austriecul ajunsese la un "relativism istoric şi estetic" care ar fi a condus la reevaluarea epocilor până acum subevaluate, într-o nouă concepție a evoluției în care ideea de declin nu mai era de conceput Nu câțiva pași pe străzi des formes dezvăluie apoi o cunoaștere meditată a operei cu mai multe fațete a lui Alois Riegl, precum demonstrează lunga digresiune dedicată ornamentului Cu Riegl Focillon a împărtășit spiritul deopotrivă îndatorătoare şi subversive ale pozitivismului Cu toate acestea, trebuie subliniat cum a văzut Focillon în opera vienezului un substrat idealist care l-a condus la trage un formalism universal, ghidat de ceea ce în industria artistică romană târzie și identificată ca natura teleologică a operei de artă și în care evoluția apare încă guvernată de un principiu al necesităţii Focillon, pe de altă parte, evită ideea unui determinism transcendent, respingerea ei a unei tendințe prestabilite de istorie și stiluri aduce cu sine și negarea oricărei idei despre destinul artei, al moștenirii hegeliane Repudierea schemei al evoluției liniare , Focillon urmărește o fenomenologie complexă a stilurilor (sau mai bine zis, a "stărilor" formelor) lipsite de clasificări normative, atât estetice, cât și istoriografice, ed în care fiecare stil poartă deja sămânța celui următor, o conține pe scurt și o pregătește într-o perspectivă fluidă similară tocmai erele "declinate" sunt pentru Focillon cele mai bogate în implicații și frământări, momentul de "cel mai mare tensiune" a unei civilizații, pentru că au rolul să unească trecutul (tradiția) cu viitorul, prin experiențe îndrăznețe de inovare Demiterea de către Berenson a istoriografiei vieneze nu pare să fi fost dictată de o incapacitate de a înțelege motivele profunde ale acelei școli, mai degrabă decât de la una formă încăpățânată de rezistență la schimbările care au loc în arta contemporană, pe care savantul se simte ca o amenințare Meyer Schapiro a înțeles perfect acest lucru și l-a publicat în o trecere în revistă la Arcul lui Constantin care în cruzimea sa apare şi astăzi a unuia corectitudinea descurajatoare: "În mijlocul declinului general al epocii noastre, trei oameni puternici, nemiloși, Stalin, Mussolini și Hitler, au repudiat arta modernă și exotismul Ce lucru groaznic să-i amintesc domnului Berenson care s-a născut la Vilna și care consideră arta "cea mai sigură evadare din plictiseala totalitarismului ameninţător"" Prin urmare, trebuie să ne întrebăm cum a coexistat abordarea autentică la Berenson formalist cu judecată asupra unei arte care începea să fie din ce în ce mai puțin legată de ei valori "tactile" și "compoziție spațială" pe care autorul le-a conturat atât de eficient sfârşitul secolului al XIX-lea Mary Ann Calo a evidențiat acest aspect, arătând înapoierea americanului și reticența sa substanțială de a observa cu ochi fecioare i fenomene artistice noi și, într-adevăr, având în vedere modul în care acestea au provocat a Vezi eseul Artă populară ( ), în BERENSON LORiA , pp - , unde se consideră că art popular și mereu fenomen de emulare - într-adevăr, de "copiere" (p ) - a artei culte (asta definită "profesional și individual" sau "clasic") Pentru o apreciere a artei populare din Focillon vezi DUCCi ; DUCCi b ZENER , p - RAMPLEY , p ; vezi și JOHNS CARBON KEMP ; BRUT , p - ; NAGiNSKi THUiLLiER , p FOCiLLON , p sg Astfel, într-o schiță de eseu datată din , intitulată Romantisme ed declin, publicat postum în RELiRE FOCiLLON , pp - : pp - Vezi DUCCi c Cit în SAMUELS , pp - O chestiune de tact: Berenson și Focillon Studii de Memofonte înrădăcinarea lui Berenson pe turnurile sigure ale figurației și umanismului Și asta uimește, dacă te gândeşti cât de mult a favorizat de fapt recepţia autorul Pictorilor Florentini a abstracționismului și a cubismului în Statele Unite, datorită și unei interpretări în cheie pur-decorativ cel al textului respectiv a fost oferit în America, de exemplu de pictorul Morgan Russell Berenson a frecventat casa Stein din rue de Fleurus în anii și a stabilit mai ales cu Gertrude o relaţie de prietenie intelectuală , datorită căreia s-a apropiat de Cubismul și a putut să-l cunoască personal pe Picasso; dar chiar și atunci, în timp ce recunosc capacitatea inventivitatea spaniolului, a exprimat o judecată tranșantă asupra picturilor sale, care vorbea a limbajul "obscur" pentru el ; nici mai târziu americanul nu va depăși acest impas, limitându-se la suspendarea judecății, deoarece operele cubistului Picasso aparțin "a lume despre care nu știu și nici nu vreau să cunosc locuitorii [ ] figuri complet neutre ca manechinele pictorilor" Dar, după cum a arătat un recent eseu al lui ian Verstegen , Cubismul analitic sa bazat în mare parte pe conceptul de valori tactile, în care putea găsi, reduse la o formă simplificată, teoriile perceptive ale lui William James Reevaluarea atingerii între sfârșitul secolului al XIX-lea și începutul secolului al XX-lea în Europa - și în special în Franța - da de fapt, a însoțit încercarea de a reprezenta un spațiu dinamic în care se putea să înțeleagă prezența "tangibilă" a timpului ; în acest sens cubiștii prețuiau teoriile exprimată în Pictorii Florentini, unde, de altfel, erau însoțiți de acea energie vitală amintind de estetica lui Bergson Și totuși, s-ar putea spune, Berenson a fost o referință cheie la cubismul malgre lui După cum se știe în Pictorii din centrul Italiei ( ), Berenson se ocupă de "compoziția spațială" definirea unui spațiu tridimensional, care include în mod necesar simțul profunzimii, singurul tip de spațiu capabil, după el, să activeze sistemul vas-motor al corpului nostru The Prin urmare, spațiul nu este "la fel de gol și ca ceva pur și simplu negativ; ci dimpotrivă ca ceva pozitiv și definit, capabil să ne confirme conștientizarea existenței, sporind astfel simțul nostru de vitalitate"; "compoziția spațială este arta care umanizează gol și îl face un Eden, o locuință solemnă, unde ființa noastră superioară poate în sfârșit refugiază-te [ ] unde să trăiești o viață ideală" Poate că acesta este pasajul în care este cel mai bine manifestă aversiunea lui Berenson faţă de experienţele picturale revoluţionare care în acei ani se prezentau încet pe scena internațională, reflecții ed experimente pe un spațiu destinat în schimb ca un gol dinamic acolo unde pot potențialul infinit și combinațiile prind viață Nu întâmplător chiar la sfârșitul acesteia consideraţie Berenson i-a menţionat pe Cezanne şi Monet, citându-i drept pictori exemplari, dar - rețineți - nu pentru capacitatea de a reprezenta spațiul, ci un epifenomen al acestuia, cel peisaj; în ciuda capacităţii lor de pictori peisagişti cei doi pictori francezi ar fi eşuat a acelui "simț al spațiului" care fusese doar al marilor vechi maeștri, Perugino e Rafael Același lucru este valabil și pentru Matisse, din care americanul cumpărase unul mic peisaj, și care a făcut obiectul unei apărări publice de către cărturar în ; dar în de fapt, în acel articol erau lăudate doar abilitățile de desen ale maestrului, în timp ce - în Pentru aceasta vezi GALLiGAN , în special pp - SAMUELS , p și passim; CALO , p - SAMUELS , p Picasso (eseu ), în BERENSON LORiA pp - , unde sunt atacați până și criticii care o exaltă revoluția compozițional-spațială, deoarece, prin aceasta, readuc arta la acele canoane "primitive" care au fost a fost înlocuită de Renaștere VERSTEGEN HENDERSON BERENSON , pp și următoarele (pictorii din centrul Italiei) din acesta, pp - (pictorii din centrul Italiei) Pentru neaprecierea, chiar devreme, a lui Monet, vezi de ex SAMUELS , p - BERENSON Vezi SAMUELS , p ; O'BRIAN , p Annamaria Ducci Studii de Memofonte în concordanță cu ierarhia valorilor formale aplicate pictorilor Renașterii - niciuna a considerat elementul distinctiv, anume culoarea ; Adică Berenson a dat o imagine a lui Matisse "integrat", parcă ar continua tradiția clasică Realitatea este că la final al secolului al XIX-lea înclinaţiile artistice ale lui Berenson erau îndreptate către acei pictori înclinaţi la recuperarea clasicismului inspirat din secolul al XV-lea, precum Puvis de Chavannes; si nu da era doar o chestiune de gust predominant, pentru că - după cum recunoscu Mary Costelloe - la primitivii italieni și adepții lor moderni Bernard a identificat "adevărata artă" Rămânând în același timp un mare admirator al artei secolului al XIX-lea și în special a impresionismului, pe care el îl considera drept adevăratul punct de plecare al modernității, Focillon nu a omis să se măsoare direct cu experiențele contemporane, asistând asiduu la Salons d'automne din anii Zece și Douăzeci și, în cele din urmă, dedicându-se redactării unui dintre cele mai ample lucrări ale sale, La peinture au XiXe et XXe siecles ( - ) Matisse reprezintă pentru Focillon o noditate fundamentală în dezvoltarea picturii franceze, a maestru în care istoricul de artă nu ezită să surprindă "la nécessité de rompre avec l'equivoque des recherches de pur gout, tout ce qui, dans le refinement de la matiere pour la matiere, comme dans les exces d'une sensibilite suraigue, lui parait l'a-côte de la peinture, le delire d'esthetes devoyes" Focillon recunoaşte, de asemenea, importanţa capitală a cubismului, pentru care meritul că s-a concentrat pe un spațiu alcătuit din "combinații" mai degrabă decât elemente, să aibă a arătat că lucrul important într-o operă de artă nu este reprezentarea obiectului, "corn l'oeuvre d'art elle-meme" Cubismul avea o funcţie istorică fundamentală, aceea de "oser une interpretation nouvelle de l'espace, et c'est par la que debutent toutes les renaissances" De sine în lumea de azi viaţa formelor îşi poate continua cursul neîncetat, se datorează şi această "renaştere" contemporană Ce umanism Din pozițiile de cunoscător detașat, Berenson stabilește la începutul anilor treizeci a încercare de elaborare teoretică, reflectând asupra rolului artei în istorie și societate (în în special în civilizaţia occidentală şi europeană), şi deci şi asupra funcţiei sale etice LA motivarea acestei schimbări au fost circumstanțele personale, precipitarea evenimentelor istorice, dar chiar ceea ce a perceput ca fiind declinul artelor vizuale contemporane Mic înainte de izbucnirea războiului, arta abstractă era definitiv marcată drept "non-artă" Deplângând "anarhia" a artelor moderne, Berenson afirmă implicit necesitatea un arc, al unui principiu reglator care, pentru a rămâne în sfera "decorativă", o restructura Spațiul euclidian în care omul poate trăi Figura umană pare a fi percepută acum ca o necesitate esentiala in arta, pe langa canoanele stilistice corespunzatoare valorilor tactile Cf SCHAPiRO , p , care subliniază o neînțelegere similară a esenței lui Cezanne, per conchide: "Berenson încă se gândea la arta modernă la mijlocul secolului al XIX-lea" (p ) "Devenim din ce în ce mai căsătoriți cu "primitivele" noastre tot timpul Există artă" (din jurnalul lui Mary Costelloe, iunie , cit în SAMUELS , p ) Despre această lucrare a lui Focillon, a se vedea VAiSSE a și LEMOiNE FOCiLLON , p - din acesta, p din acesta, p Louis Grodecki a afirmat pe bună dreptate că "ideile lui Focillon nu au fost deloc formulate în termeni de ale artei contemporane [ ] Dar ele poartă amprenta secolului nostru și revalorizează artele blestemate de umaniștii sau de către adepții doctrinei formelor-apariții" (GRODECKi , p ) POPE-HENNESSY ; CLARK , p ; DiLLY BERENSON , p Sunt multe locuri în care Berenson întrerupe abstracționismul în BERENSON , p , Berenson consideră că expresia "artă abstractă" este un paradox, deoarece conține un oximoron BERENSON a, p O chestiune de tact: Berenson și Focillon Studii de Memofonte Cu alte cuvinte, Berenson pare să încredințeze figurativului un rol esențial De aceea atacul lui Berenson sa concentrat, la mijlocul anilor , asupra istoricului de artă vienez Joszef Strzygowski, văzut ca "profetul artei aniconice" modern: Partea cea mai combativă a acestui eseu este îndreptată împotriva unei mișcări menite să submineze i valori umaniste, condus de profesorul Strzygowski Acest Attila al istoriei artei se pare au avut în ultimii treizeci de ani de viață aceeași ură aprigă față de tot ceea ce înseamnă civilizație Mediterana [ ] așa că cu profesorul Strzygowski rasismul a început să-și propovăduiască Evanghelia antiumanist, cu mult înainte ca termenul nazism să fie chiar imaginat, de ex pe când conducătorii săi erau încă copii în aceiaşi ani vienezii au avut de înfruntat un atac similar - poate mai mult diplomatic, dar la fel de decisiv - tocmai din partea lui Henri Focillon, care încerca să o facă se opune însă, nu atât înclinaţiei lui abstracte, cât "tezei barbare" cu care Strzygowski a explicat originile artei medievale Apelând la o idee de "umanism" un conciliator al spiritului nordic și mediteranean, Focillon și-a îndreptat argumentele ascuțite împotriva vienezilor aliniați cu ideologia ariană și nazistă, o controversă binecunoscută, într-adevăr publică pentru că își are originea în cadrul Institut International de Cooperation intellectuelle, organ cultura Ligii Natiunilor Pe de altă parte, Berenson nu a mai fost milos cu cel care vorbea despre istoria artei la fel ca o "disciplină umanistă" Berenson chiar l-a marcat pe Erwin Panofsky drept "Hitlerul studiului de artă" , o judecată asupra căreia a cântărit și neîncrederea amară pe care evreul lituanian a simțit față de intelectualii germani de origine evreiască decât nu luaseră o poziţie deschisă împotriva politicii şi culturii Germaniei Trebuie atunci amintiți-vă că la începutul anilor , cunoașterea era acum luată în considerare pe deplin declin, înlocuit tocmai de studii iconologice Prin urmare, nu este de mirare că Berenson în a arătat o neîncredere hotărâtă față de "rabinii făcători de minuni și vraja cabalistică- legături cu toate irelevantele lor atrăgătoare" , judecată exprimată tocmai cu referire la Panofsky și care seamănă foarte mult cu cel formulat în aceiași ani de Focillon în referire la Hercule la răscruce, în care Focillon a văzut un "interet particulier pour l'element ocult", grăbindu-se să adauge, nu fără o anumită ironie, câtă iconologie considerat "L'oeuvre d'art comme une cachette pleine de surprise" in sfarsit si mult probabil că în ambii savanţi a existat o preocupare concretă că istoria artei în Statele Unite, după , ar putea deveni în întregime proprietatea germanilor : "German- mindedness, voila l'ennemi!" a exclamat Berenson în în BERENSON , pp - Despre Strzygowski și apărarea artei și a rasei ariene, mai ales în relație la problema evreiască, vezi considerentele OLiN , pp - în lucrări precum Altai und iran ( ), sau Orient oder Rom Beitrage zur Geschichte der spatantiken und fruhchristlichen Kunst ( ), și mai precis în într-un articol intitulat Der Ursprung der â€˜Romanischen Kunst' publicat în "Zeitschrift fur Bildende Kunst" Vezi VAiSSE b Focillon , p ; ARRECHEA MiGUEL ; RAMPLEY ; VASOLD ; vezi si DUCCi Astfel, într-o scrisoare către Margaret Barr, citată în SAMUELS , p din acesta, p - pentru următorul citat: "Îmi amintesc [ ] cât de fanatic obișnuiau evreii austrieci pro-prusaci fii şi toţi germanii desigur" Pentru antisionismul lui Berenson vezi din nou ibid , pp - , ; afirmaţia cuprinsă în BERENSON b, p , care ar trebui raportat în limba: "sunt încrezător că majoritatea evreilor ar fi fost naziști buni în Germania, dacă li s-ar fi permis să fie" (sur pentru care vezi SAMUELS , p ) Atitudinea "timida" a lui Berenson față de antisemitism era în creștere mai mult decât atât la afacerea Dreyfus, după cum a relevat "accidentul" jenant din vara lui , care i-a afectat foarte mult prietenie cu Salomon Reinach (reportat în SAMUELS , p ) într-o scrisoare către Margaret Barr, cf SAMUELS , p În textul deja citat L'histoire de l'art et vie de l'esprit, p , pentru care a se vedea DUCCi a, pp - Focillon exprimă această îngrijorare în diverse ocazii, dar episodul cel mai frapant și dureros personal în care Focillon - acum la sfârșitul vieții și profund prosternat de ocupația Franței - Annamaria Ducci Studii de Memofonte Bernard Berenson a trebuit să trăiască cel de-al patrulea deceniu al secolului al XX-lea ca un real tocmai Verlust der Mitte, o înstrăinare angoasă care l-a unit de mulți intelectuali care s-au străduit să înțeleagă de unde a luat naștere criza care cântărește pe acei ani întunecați Aici și-a germinat ideea de "umanism", pe care a ridicat-o ca un scut orbitor pentru care protejează-te de fantomele timpului său Cât de mult a fost abuzat termenul în anii ' umanism, atribuindu-i din când în când sensuri diferite și clare Un exemplu este suficient paradigmatic Berenson a plasat ca citat introductiv la Estetica, etica și istoria sa Propoziţia lapidară a lui Samuel Johnson: "A venit aproape tot ceea ce ne pune deasupra sălbaticilor la noi de pe malul Mediteranei" Nimic mai potrivit cu spiritul de retour a l'ordre de inspiraţie mediteraneană chiar din timpul în care a întreprins americanul redactarea volumului Aproape paradoxal atunci apare faptul că cel care fusese vestitorul al noului clasicism, criticul Waldemar George, în - și deci din nou cu Berenson în viață, deși în pragul morții - s-a angajat în scrierea unei Refutații clare de Bernard Berenson , criticând condamnarea pe care o dăduse abstracționismului: tot pentru Arta abstractă George exprimă o renunțare la civilizația occidentală până la întemeierea ei, sau reprezentarea ființei umane, dar arta este în sine exprimare liberă și așa chiar şi arta abstractă, din punct de vedere formal, trebuie să aibă dreptul la cetăţenie deplină în fiecare caz și simptomatic pe care apostolul nou-umanismului, desfășurat în anii treizeci pe poziții în mod deschis fasciste (dar care la începutul secolului al XX-lea fusese printre primii care au apreciat Cubismul), după război a simțit nevoia să se opună umanismului conservator profesat de liberalul american Dar ce a vrut să spună Berenson prin "umanism"? în Estetică aceasta este foarte clar, umanismul "și voința de a moda, de a împodobi o lume în care putem functioneaza ca instrumente, pentru profitul tot mai mare al nostru si al Casei universale a Viața pe care o construim și o consolidăm cu treabă" Pentru Berenson umanismul și "cultură", și "fericire" pentru o "umanitate umanizată" și, mai ales, cei care nu sunt umanizați și "obișnuiți" la o vârstă înaintată americanul va încerca să clarifice în continuare că "umanizarea" este o simpatie, o compasiune, capacitatea de a "ști să se pună în locul celuilalt în fiecare împrejurare", a simți, a se bucura și a suferi împreună cu el O capacitate fizică, dar atribuibilă în cele din urmă la "imaginație", prin care autorul traduce cu îndrăzneală termenul Einfuhlung, explicând: "Imaginația în arte [ ] nu este altceva decât facultatea de a se simți în sine ei înșiși ceea ce ființa reprezentată ar trebui să simtă în mod conștient sau inconștient" Arta care îndeplinește această misiune este clasică, iar arta "model" pentru europenii Concepția lui Berenson despre umanism este, așadar, în întregime proiectată pe Bildung a individului, atât de mult încât acesta pare adesea elitist Aici constă diferența substanțială cu Focillon, iar această diferență derivă direct din modul lor de a înțelege viața, de a o concepe mai puțin ca o oportunitate de a lua o poziție în lume, într-un cuvânt din viziunea lor politică Henri Focillon a fost unul dintre cei mai activi intelectuali ai primei perioade postbelice, inserată perfect în contextul public european și internațional și a dat roade mai întâi a revărsat un resentiment aprig asupra lui Meyer Schapiro, marcându-l paradoxal drept un exponent al celor mai cultura germanică intransigentă, mirosind a nazism Pe episod vezi, pe lângă CAHN , MARTiN , p , nota , PERiNi , p și urm , nota ; PERiNi , p și urm Cit în SAMUELS , p ; Vezi WELLEK , p GEORGE , despre care vezi și recenzia RODiTi BERENSON , pp - din acesta, p BERENSON MARiANO , pp - ( ianuarie ) Astfel în Concluzia lui BERENSON , pp - Despre concepția despre Europa în Berenson vezi FRIGIDOR O chestiune de tact: Berenson și Focillon Studii de Memofonte persoană prețul angajamentului său Alături de credința sa socialistă și democratică Jaures, data din tinerete si l-a insotit pana la moarte; a conjugat angajamentul politician cu pasiune intelectuală și artistică, pentru că credea că cultura este cel mai puternic aluat activ în țesutul social și cel mai bun mijloc de interpretare a realității În timpul Primului Războiul Mondial, în calitate de director al Musee des Beaux-Arts din Lyon, Focillon sa angajat în ajutorarea victimelor războiului și a monumentelor afectate Din a preluat postul de reprezintă Franța la Comite permanent des Lettres et des Arts al Societa delle Națiunilor, convins că acest rol i-ar putea oferi posibilitatea de a acționa la scară internațională pentru menținerea păcii și schimbul de cunoștințe Înainte de a fi demis din catedră al College de France, în , nu a ezitat să se ocupe de salvarea studenților și cunoscuţi evrei Din exilul forțat în Statele Unite, grav bolnav, a pronunțat el numeroase discursuri împotriva guvernului de la Vichy și pentru eliberarea țării sale, prin aderare la apelul lui De Gaulle Binecunoscută și aversiunea lui Bernard Berenson față de socialism, concepută ca a obstacol - dacă nu ca negație principală - către "adevărata cultură înaltă", a acea autorealizare în singurul ideal recunoscut drept "adevărata pasiune egoistă": cel frumusețe Această atitudine explică parțial povestea lui personală din timpul celui de-al doilea război , care a făcut şi obiectul unor critici violente Chiar în jur în sfârșit, o considerație amară a americanului reținut se învârte în jurul organizației de la Geneva în Schiță: "reformatorii pe care i-am cunoscut, s-au confruntat cu dificultatea de a eradica un abuz devin atât de speriați încât devin apărători mai violenți ai status quo-ului decât aceia împotriva cărora luptaseră până acum Aș putea cita diverse exemple în acest sens între intelectualii care au fost implicați în acel miraj în adolescență: defuncta "Lega delle Națiunile"" Aceste critici ar fi sunat cel puțin gratuit pentru Henri Focillon, cel care, deși conștient de limitele și defectele respectivei organizații internaționale (mai ales după ), nu a încetat să creadă și să lucreze public pentru construirea unei Europe pașnice și democratice, în numele idealurilor justiției sociale și acel "umanism" pe care îl vedea întruchipat în drepturile universale sancționate de Revoluție Limba franceza Vezi de ex mărturiile lui CHASTEL ; GRODECKI ; CHASTEL DUCCi Vezi LA ViE DES FORMES , pp - (Bio-Bibliografie) MAKSYMiUK ; DUCCi b De exemplu, studentul german Claude Schaefer (cf TiSSOT , p ) LA VIE DES FORMES , pp - (Bio-Bibliographie); SCHANDEL ; PASSiNi SAMUELS , p Aceste afirmaţii datează din şi au fost făcute în legătură cu Fabianismul lui Sidney Webb Cu toate acestea, aversiunea lui față de socialism nu l-a împiedicat pe Berenson să se împrietenească Gaetano Salvemini Cf BERENSON ; SAMUELS, capitolele XLi, XLiV Astfel, filozoful de la Harvard, Henry David Aiken, într-o recenzie a Aesthetics care a apărut în "Science and Societate" în : "Se poate pune la îndoială sinceritatea unui om care timp de mulți ani a locuit voluntar în Italia fascistă și este acum îngrijorat cu întârziere de pericolele totalitarismului pentru integritatea artistului" (Cit în SAMUELS , p ) BERENSON , p Annamaria Ducci Studii de Memofonte Bibliografie ALTMEiSTER Altmeister moderner Kunstgeschichte, editat de H Dilly, Berlin ANDERSON J ANDERSON, În spatele pseudonimului, în Giovanni Morelli, A picturii italiene: studii istorico-critice; cel Galeriile Borghese și Doria-Pamphili din Roma, editată de J Anderson, Milano , pp - ARRECHEA MIGUEL J ARRECHEA MiGUEL, Focillon y Strzygowski o la lejana raiz del arte occidental, "Historia del arte", , , p - AUGE UND HAND Auge und Hand Konrad Fiedlers Kunsttheorie im Kontext, editat de S Majetschak, München BARASCH M BARASCH, Theories of Art: From impressionism to Kandinsky, New York-Londra (ediția originală ) BARRAL și ALTET X BARRAL i ALTET, Franța și arta medievală: note pentru o călătorie istoriografică, în Evul Mediu: arta și istorie, Actele conferinței (Parma - septembrie ), editat de AC Quintavalle, Milano , p - BASCH V BASCH, Essais d'esthetique, de philosophie et de litterature, Paris BASCHET J BASCHET, Iconografia medievală: opera fondatoare a lui Emile Male și monumentul actual, în eMiLE BĂRBAȚI , p - BAZIN G BAZiN, Istoria istoriei artei de la Vasari până în zilele noastre, Pargi BELL C BELL, Art, Londra BERENSON B BERENSON, Lorenzo Lotto Un eseu în critica de artă constructivă, New York BERENSON B BERENSON, Un pictor sinez al legendei franciscane, "Revista Burlington pentru cunoscători", , , p - , - BERENSON B BERENSON, Scrisoare către editor Matisse, "Naţiunea", noiembrie , p iii O chestiune de tact: Berenson și Focillon Studii de Memofonte BERENSON B BERENSON, Three Essays in Method, Oxford BERENSON B BERENSON, Studies in Medieval Paintings, New Haven BERENSON B BERENSON, pictorii italieni ai Renașterii, traducere de E Cecchi, Milano BERENSON FRANCHI B Berenson, Metodă și atribuții, editat de R FRANCHi, Florența BERENSON B BERENSON, Estetică, etică și istorie în artele reprezentării vizuale, traducere de M Praz, Florența BERENSON B BERENSON, Schiță pentru un autoportret, Florența BERENSON a B BERENSON, Arcul lui Constantin sau decadența formei, Milano BERENSON b B BERENSON, Rumor and Reflection, - , Londra-New York (ediția italiană Echoes and reflecții: jurnal - , traducere de Guglielmo Alberti, Milano ) BERENSON B BERENSON, Cuvânt înainte, în DV Thompson, Materialele și tehnicile picturii medievale, Nou York , p BERENSON LORIA B BERENSON, Evaluări, - , editat de A Loria, Milano BERENSON B BERENSON, Pagine di diario, ii: Literatură, istorie, politică: - , prefață de G Piovene, Milano BERENSON B BERENSON, Văzând și știind, versiune din manuscrisul inedit de L Vertova, Milano BERENSON B BERENSON, desenele pictorilor florentini, traducere de L Vertova Nicolson, Milano (ediția originală ) MARIAN BERENSON B BERENSON, Apus și crepuscul: ultimele jurnale - , editat de N Mariano, prefață de E Cecchi, Milano Annamaria Ducci Studii de Memofonte BERENSON, BERNARD ȘI MARY Berenson, Bernard și Mary Documente, - : A Finding Aid (http: oasis lib harvard edu oasis deliver ber ) BERNARD BERENSON Bernard Berenson Formare și patrimoniu, editat de J Connors, LA Waldman, Cambridge (MA) BERND N BERND, Arthur Kingsley Porter ( - ), în ALTMEiSTER , pp - BERTRAND-DORLEAC L BERTRAND-DORLEAC, L'homme en son milieu, în HENRi FOCiLLON , pp - BIBLIOGRAFIE Di BERNARD BERENSON Bibliografie de Bernard Berenson, editată de W Mostyn-Owen, Milano BIBLIOGRAFIE HENRI FOCILLON Bibliografie Henri Focillon, New Haven BONY J BONY, Henri Focillon ( - ), în H Focillon, Arta Occidentului, Torino , pp XXXiii-XLV BOURLEAUD C BOURLEAUD, Focillon și viziunea sa asupra artei japoneze, în HENRi FOCiLLON , pp - BRIEND C BRiEND, Conservatorul, în VIAȚA FORMELOR , pp - BRiNK A BRiNK, The Russell-Berenson Connection, "Russell: The Journal of Bertrand Russell Studies", - , , pp - (http: dx doi org russell v i ) MARO DA BROWN, Giovanni Morelli și Bernard Berenson, în Giovanni Morelli , ii, pp - - MARO A BROWN, Bernard Berenson și "Tactile Values" la Florența, în BERNARD BERENSON , pp - BRUSH K BRUSH, Arthur Kingsley Porter și modelarea transatlantică a istoriei artei, ca - , în The Conturarea istoriei artei în Finlanda, Helsinki ("Taidehistoriallisia Tutkimuksia Konsthistoriska Studier Studies in Art History", , ), pp - PERIE K BRUSH, Bernard Berenson și Arthur Kingsley Porter: drumuri de pelerinaj către i Tatti, în BERNARD BERENSON , p - Una questione di tatto: Berenson și Focillon Studiu Memofonte CAHN W CAHN, Jonglerul lui Focillon, "Istoria artei", , , , pp - CAHN W CAHN, Arta franceză și arta germană în gândirea lui Focillon, în RELiRE FOCiLLON , p p - CAHN W CAHN, Henri Focillon ( - ), în BURSA MEDIEVALĂ , pp - CAHN W CAHN, Schapiro și Focillon, "Gesta", , , pp - CALO MA CALO, Bernard Berenson și secolul al XX-lea, Philadelphia CARBONI M CARBONi, Ornement et Kunstwollen, "images Revues", , (http: imagesrevues revues org ) CARRIER D CARRiER, Scepticismul muzeal O istorie a expunerii artei în galeriile publice, Durham , pp - NEW CASTLE E CASTELNUOVO, Prefaţă, în FOCiLLON , pp vii-xxxi CASTEL NOUL E CASTELNUOVO, Artă, industrie, revoluții: teme de istoria socială a artei, Pisa CeZANNE LA FLORENTA Cezanne în Florența: doi colecționari și expoziția impresionismului din , Catalogul expoziției, a editat de F Bardazzi, Milano CHASTEL A CHASTEL, La memoire d'Henri Focillon, "Le Monde", iulie CHASTEL A CHASTEL, Henri Focillon - , "Revue de l'art", , , pp - Clark K CLARK, Moments of Vision, Londra Clark K CLARK, Bernard Berenson ( - ), în Necrologie de epitafuri ale istoricilor de artă în secolul al XX-lea, a editat de S Ginzburg, Milano , pp - COLi J COLi, Une dialectique amoureuse, în Cahiers pour un temps Henri Focillon, Paris , pp - Annamaria Ducci Studii Memofonte CUGY-MARTiN P CUGY, F -R MARTiN, "nu există altă bogăție decât viața": Cititorul Focillon al lui Ruskin, în Posterite de John Ruskin, editat de i Enaud-Lechien, J Prugnaud, Paris , pp - CUGY-MARTiN P CUGY, F -R MARTiN, "Populovitch nu este atât de prost încât să fie prost îmbrăcat": Henri Focillon, vodevil, proletarii și arta socială, în Arta socială în Franța de la Revoluție la Marele Război, editat de N McWilliam, C Meneux, J Ramos, Rennes , pp - D'ANGELO P D'ANGELO, introducere, în G Morelli, cunoscătorul de artă, editat de P D'Angelo, Palermo , pp - DiLLY H DiLLY, Heinrich Wolfflin: istoria artei și studiile germane între și , în HISTORILE ET TEORIILE ARTEI , pp - DiLLY H DiLLY, Bernard Berenson ( - ), în ALTMEiSTER , pp - DUCCi A DUCCi, Călătoria lui Henri Focillon în Italia, "Studiolo", , , pp - DUCCi A DUCCi, Între artă și politică Formația pariziană, în LA ViE DES FORMES , pp - DUCCi A DUCCi, Henri Focillon, Artă populară și științe sociale, "Analele criticii de artă", , , pp - DUCCi A DUCCi, Familii de mâini Izvoare literare şi iconografice în lauda mâinii, în HENRi FOCILLON , pp - DUCCi A DUCCi, "Leur chair chante des Marseillaises" La main dans les ecrits sur l'art in France, reperes pour un parcours, în Die Hand - Elemente einer Medizin - und Kulturgeschichte, Berlin , pp - DUCCi a A DUCCi, Marele Canion Încă despre Henri Focillon și istorie (pornind de la câteva note inedite), în Mozaic Teme și metode de artă și critică pentru Gianni Carlo Sciolla, editat de R Cioffi, O Scognamiglio, Napoli , p - DUCCi b A DUCCi, Europa şi patrimoniul artistic al perioadei interbelice: Institutul internaţional pentru Cooperare intelectuală la Liga Națiunilor, în Europa în criză intelectuali și ideea europeană, - , a cura di M D'Auria, M Hewitson, New York-Oxford , pp - Una questione di tatto: Berenson și Focillon Studi di Memofonte DUCCi c A DUCCi, "A spațializa timpul este o facultate împărtășită de melci și de istorici": George Kubler și Henri Focillon, "Suplimentul pentru istoria artei", , , pp - (https: archive org stream -art- history-supplement- - -ian- #page n mode up) DUCCi A DUCCi, "Buletin de l'Office international des instituts d'Archeologie et d'Histoire de l'Art" şi dezbatere pentru o istorie modernă a artei la Liga Națiunilor, "Studi di Memofonte", , , pp - DUCCi a A DUCCi, Alte atlase de imagine: Henri Focillon și vitalitatea formelor, în antropologul Aby Warburg de imagini, editat de E Villari, Roma , pp - DUCCi b A DUCCi, Le musee d'art populaire contre le folklore Institutul Internațional de Cooperare Intelectuală vers le Congres de Prague, în La part etrangere des musees, editat de M Passini, P Rabault-Feuerhahn, Paris ("Revue Germanique internationale", , ), pp - DUCCi c A DUCCi, Focillon și formalismul în Franța: legături periculoase și afinități elective, în Ecritures de l'histoire de l'art en France, - , editat de N McWilliam, M Passini, Dijon ( ), în curs de tipar ELSNER J ELSNER, Declinul lui Berenson, sau "Arcul lui Constantin" reconsiderat, "Apollo", , , pp - eMiLE MALE Emile Male ( - ) Construcția lucrării Roma și Italia, Atti del convegno (Roma - iunie ), Roma FIEDLER COHN K Fiedler, Despre originea activității artistice, editat de D Cohn, Paris Fiedler Pinotti SCRiVANO K Fiedler, Scritti sull'arte figurativa, editat de A Pinotti, F Scrivano, Palermo FOCILLON H FOCILLON, Tehnica si sentimentul Etudes sur l'art moderne, Paris FOCILLON H FOCILLON, L'art boudhique, Paris FOCILLON H FOCILLON, Prefaţă, în F Mercier, Les Primitifs Francais Pictura cluniacană în Burgundia a Perioada romană, istoria și tehnica ei, Paris , pp VII-Xiii Annamaria Ducci Studii de Memofonte FOCILLON H FOCiLLON, A' Josef Strzygowski, în Civilisations Est Vest Genie du Nord latinită Scrisori de Henri Focillon, Gilbert Murray, Josef Strzygowski, Rabindranath Tagore, Paris, , pp - FOCILLON H FOCiLLON, Sculptura si pictura romanica in Franta urmata de Viata formelor, prefata de E Castelnuovo, Torino FOCILLON H FOCiLLON, Viața formelor, Prefață de Enrico Castelnuovo, Torino (Ediția original ) FOCILLON H FOCiLLON, La peinture au XiXe siecle ii Du realisme a nos jours, Paris (ediție originală ) FOCILLON BiRAGHi H Focillon, Estetica vizionarilor și a altor scrieri, editat de M BiRAGHi, Bologna (Ediția original ) FOCILLON DUCCi H FOCiLLON, În lauda mâinii Scrieri și desene, traduse și editate de A Ducci, Roma FOCILON ŞI ITALIA Focillon și Italia, Focillon și Italia, Atti del Convegno (Ferrara - aprilie ), editat de A Ducci, A Thomine, R Varese, Florența FORMALISMUL DE CADRE Încadrarea formalismului: opera lui Riegl, editată de R Woodfield, Amsterdam FRIGERiO F FRiGERiO, Consideraţiile politice ale lui Bernard Berenson, "Cadmos", , , pp - FUJIHARA S FUJiHARA, Henri Focillon și Japonia, "Histoire de l'art", , , pp - FUJIHARA S FUJiHARA, L'extreme-Orient d'Henri Focillon, în LA ViE DES FORMES , pp - GAJEWSKi A GAJEWSKi, Emile Male: arta religioasă a secolului Xiiie în Franța; studiu asupra iconografiei medievale și despre sursele sale de inspirație, , în Cărțile care au modelat istoria artei, Londra , pp - GALLiGAN G GALLiGAN, Cubul în caleidoscop Recepția americană a cubismului francez, - , Ph D disertație, Institutul de Arte Frumoase, Universitatea din New York, Întrebați tatuajul: Berenson și Focillon Studii Memofont GALLO S GALLO, Fiedler, Marees, Hildebrand: întrebarea dintre antic și modern, relația cu impresionism, în Ou pan efemeron: scrieri în memoria lui Roberto Pretagostini, editat de C Braidotti, E Dettori, E Lanzillotta, i, Roma , pp - GEORGE W GEORGE, Refutation de Bernard Berenson Suivie d'un plaidoyer pour la liberte de l'art, Geneva GILLET L GiLLET, Avant-Propos, în B Berenson, Les peintres italiens de la Renaissance, : Les peintres Venitiens, Paris , pp i-XLiii Giovanni MORELLI Giovanni Morelli și cultura cunoscătorilor, Proceedings of the Conference (Bergamo - iunie ), editat de G Agosti, ME Manca, M Panzeri, i-iii, Bergamo GRODECKI L GRODECKI, Henri Focillon ( - ) Reflecții asupra unui centenar, "Buletin de la Societe de l'Histoire de l'Art francais", ( ), , pp - GRODECKI L GRODECKi, Berenson, Wolfflin și critica de artă modernă ( ), în Le Moyen age retrouve ii De Saint Louis a Viollet-le-Duc, i-ii, Paris , pp - HARRiST RE HARRIST, atât de aproape misterios Arta din Asia de Est în primele scrieri ale lui Bernard Berenson, ca - , la inventarea Asiei Perspective americane în jurul anului , a cura di N Murai, A Chong, Honolulu , p - HART J HART, Construcții euristice și tipuri ideale Conexiunea Wolfflin Weber, în istoria artei germane și gândire științifică Beyond Formalism, a cura di MB Frank, D Adler, Farnham , pp - HENDERSON LD HENDERSON, A patra dimensiune și geometria non-euclidiană în arta modernă, Princeton (NJ) HENRi FOCiLLON Henri Focillon, Atti del colloquio internazionale (Parigi ) a cura di P Wat, Parigi HiLDEBRAND A VON HILDEBRAND, Problema formei în artele vizuale, Strasbourg HiNOJOSA LW HiNOJOSA, Renașterea, naționalismul cultural englez și modernismul, - , nou York Annamaria Ducci Studiu Memofonte ISTORIA ȘI TEORIILE ARTEI Istoria și teoriile artei De Winckelmann și Panofsky, Paris ("Revue germanique international", , ), p - Ioan K JOHNS, Franz Wickhoff și studenții săi sau istoria artei în slujba obiectivității, în L'ECOLE VIENEZĂ , pp - JUNOD P JUNOD, Transparență și opacitate Eseu despre fundamentele teoretice ale artei moderne Pentru o veste citind Konrad Fiedler, Losanna JUNOD P JUNOD, Secolul al XIX-lea văzut de Henri Focillon, în RELiRE FOCiLLON , pp - KEMP W KEMP, Alois Riegl ( - ) Cultul modern al lui Riegl, în ISTORIA ȘI TEORIA ARTEI , p - KLEiNBAUER WE KLEiNBAUER, Perspective moderne în istoria artei occidentale O antologie a secolului al XX-lea Writings on the Visual Arts, Toronto (ediția originală ) SCOALA VIENEZA Școala vieneză de istorie a artei, curatorială de C Trautmann-Waller, Mont-Saint-Aignan ("Austria", , ) VIAȚA FORMELOR Viața formelor, Catalogo della mostra, a cura di Ch Briend, A Thomine, Paris-Ghent POGAM P -Y LE POGAM, Henri Focillon și istoria artei la școala franceză din Roma: contraste și convergenţe, în FOCiLLON E L'iTALiA , pp - LEMOINE C LEMOINE, despre Pictura în secolul al XIX-lea: "limbajul spațiului", în LA VIE DES FORMES , pp - LLEWELLYN N LLEWELLYN, A science of look - The connoisseurs, în Histoire de l'histoire de l'art, ii XVIII și XiXe siecles, editat de e Pommier, Paris , pp - LORBER M LORBER, Reflexe semiotice și "cunoisseurship" Morelli, Berenson, Riegl; originea unui model epistemologică, "Arta în Friuli, arta în Trieste", , , pp - DOMNUL J LORDA, Probleme de stil Fundamentele problematice ale lui Riegl, în Framing formalism: Riegl's work, a cura di R Woodfield, Amsterdam , p - Una questione di tatto: Berenson și Focillon Studi di Memofonte MAGiNNiS BJ MAGiNNiS, Rolul învățării perceptive în cunoscător: Morelli, Berenson și nu numai, "Arta Istorie", , , p - MAKSYMiUK D MAKSYMiUK, L'engagement politique au sein de l'institut de cooperation intellectuelle, în LA ViE DES FORMES , p - MANE R MANE, Henry Adams pe drumul spre Chartres, Cambridge (MA) MARTIN F -R MARTiN, Le probleme des terreurs de l'historien de l'art Reminiscențe politice cu Henri Focillon, în LA ViE DES FORMES , pp - MAZZOCUT-MiS M MAZZOCUT-MiS, Forma ca destin: Henri Focillon și gândirea morfologică în estetica franceză a prima jumătate a secolului XX, Florența MCLAUGHLin - TM MCLAUGHLin, Estetica lui Clive Bell: tradiție și formă semnificativă, "Jurnalul de estetică şi critica de artă", , - , p - BURSĂ MEDIEVALĂ Bursă medievală: studii biografice despre formarea unei discipline iii, Filosofia și artele, un curat de H Damico , New York MELiUS J MELiUS, Connoisseurship, Painting, and Personhood, "Istoria artei", , , , pp - MORPURGE TAGLIABUE G MORPURGO TAGLIABUE, Estetica contemporană Un sondaj, Milano NAGiNSKi E NAGiNSKi, Riegl, arheologia și periodizarea culturii, "Res", , , p - - NAYROLLES J NAYROLLES, L'invention de l'art roman a l'epoque moderne (XViiie - XiXe siecles), Rennes O'BRIAN J O'BRIAN, Edonismul nemilos Recepția americană a lui Matisse, Chicago-Londra OLiN M OLiN, Forme de reprezentare în teoria artei lui Alois Riegl, University Park (PA) OLiN M OLiN, Încălcarea tabu-ului celei de-a doua porunci: de ce a asumat istoricul de artă Meyer Schapiro Bernard Berenson, "Înainte", ( noiembrie ), p Annamaria Ducci Studii Memofonte OLiN M OLiN, Istoria și ideologia artei Alois Riegl și Josef Strzygowski, în Viziuni culturale Eseuri în History of Culture, editat de P Schine Gold, BC Sax, Amsterdam-Atlanta, , pp - PASSiNi M PASSiNi, Între pasiunea civilă și arta medievală Henri Focillon și "Franța", "intersecții Recenzie" a istoriei ideilor", , , p - PASSiNi M PASSiNi, Fabrica de artă națională: naționalismul și originile istoriei artei în Franța și Germania, - , Paris PERiNi G PERiNi, introducere Meyer Schapiro: incunabule ale unei lecturi semiotice a artei figurative, în M Schapiro, Pentru o semiotică a limbajului vizual, traducere și editare de G Perini, postfață de L Corrain, Roma , pp - PERiNi G PERiNi, Recepția lui Focillon și a adepților săi în America, în FOCiLLON E L'ITALiA , pp - PETRELLI M PETRELLi, Valori tactile și artă sensibilă, Florența PAPA HENNESSY J -W POPE-HENNESSY, Berenson, Bernard, în Dicționarul biografic al italienilor, voi , (http: www treccani it bernard-berenson encyclopaedia % Dizionario-Biografico% ) PREViTALi G PREViTALi, Valorile lui Berenson, "Paragone Arte", , , , pp - QUINTAVALLE AC QUINTAVALLE, Evul Mediu al Catedralelor ii Arta lombardă și ideea de națiune în dezbaterea dintre al XIX-lea și începutul secolului al XX-lea, în Evul Mediu al catedralelor: biserică și imperiu Lupta imaginilor (secole Xi și Xii), editat de AC Quintavalle, Milano , pp - RAGGHIANTI CL RAGGHiANTi, Istoria şi istoriografia culturii artistice Bernardo Berenson și metoda sa, "Critica de artă", , , , p - RAMPLEY M RAMPLEY, Max Dvoak Istoria artei și criza modernității", Istoria artei, , , , pp - RAMPLEY M RAMPLEY, Istoria artei și criza științelor umane: Josef Strzygowski și Hans Sedlmayr, în L'ECOLE ViENNOiSE , pp - Una questione di tatto: Berenson și Focillon Studiu Memofonte LEGEA R RECHT, Emile Male, Henri Focillon et l'histoire de l'art du Moyen Age, "Comptes rendus des şedinţe ale Academiei de Inscripţii & Litere fine", CXLViii, , , p - REiLLY EJ REiLLY, Posibilități concrete: William James și avangarda europeană, "Streams of William James", , , p - RELIRE FOCiLLON Relire Focillon, curatorială de M Waschek, (Conferințe și colocvii ale Luvru), Paris ROBERTS LP ROBERTS, Colecția Bernard Berenson de Artă Orientală de la Villa i Tatti, New York RODiTi E RODiTi, Review of GEORGE , "The Journal of Aesthetics and Art Criticism", , , pp - - ROSENAUER A ROSENAUER, Giovanni Morelli und Franz Wickhoff, în GiOVANNi MORELLI , ii, pp - ROTILY J ROTiLY, Bernard Berenson et les historiens d'art francais des annees - , "Melanges de l'Ecole Francaise de Rome Moyen age, temps modernis ", , , p - RUBIN P RUBiN, Bernard Berenson, Villa i Tatti, and the Visualization of the Italian Renaissance, în Gli Anglo-americanii în Florența: idei și construcție a Renașterii, editat de M Fantoni, Roma , pp - RUSĂ D RUSSO, emile Male, arta în istorie, în eMiLE MALE , pp - SAMUELS E SAMUELS, Bernard Berenson Crearea unui cunoscător, Cambridge (MA) SAMUELS E SAMUELS, Bernard Berenson Crearea unei legende, Cambridge (MA) W SAUERLANDER, Catedrala și revoluția, în Arta și revoluțiile, VI Supraviețuiri și renașteri ale arhitectură gotică, XXVIi Congres Internațional de Istoria Artei, a cura di R Recht, i-iX, Strasbourg , pp - SAUERLANDER W SAUERLANDER, Înfruntând barbarii și departe de evlavioși, umanismul medieval al lui Henri Focillon, în RECITIT FOCILLON , pp - Annamaria Ducci Studiu Memofonte SAUERLANDER W SAUERLANDER, Arta sculptorilor romanici și revenirea la ordine, în LA VIE DES FORMES , p p - SAUERLANDER W SAUERLaNDER, emile Male, voce în Dicționarul critic al istoricilor de artă activi în Franța din Revolution a la Premiere Guerre mondiale, editat de P Senechal, C Barbillon, Paris (http: www inha fr spip php?article ) SCANDAL P SCHANDEL, Experiența americană: - , în LA ViE DES FORMES , pp - SCHAPiRO M SCHAPiRO, dl Valorile lui Berenson, "Întâlnire", ianuarie , pp - SCHLinK W SCHLiNK, "Ein Volk, eine Zeit, eine Kunst": Heinrich Wolfflin despre sensul național al formei, în Ideea de stil în istoriografia artistică: variante și transmisii naționale, editată de S Frommel, A Brucculeri, Roma , pp - SCHLOSS J SCHLOSS, Istoria artei în experiențele și amintirile unuia dintre pasionații săi, Bari SCiOLLA GC SCiOLLA, metoda morelliană și "Școala de la Viena" - : o schiță de cercetare, în Giovanni MORELLI , ii, pp - SCiOLLA GC SCiOLLA, O ipoteză pentru Bernhard Berenson, în Scrieri și imagini în onoarea lui Corrado Maltese, un editat de S Marconi, Roma , pp - SECRET M SECREST, Being Bernard Berenson, New York SEiDEL L SEiDEL, Arthur Kingsley Porter ( - ), în MEDIEVAL SCHOLARSHiP , pp - STREHLKE CB STREHLKE, Berenson, Sassetta și arta asiatică, în Sassetta: retabloul Borgo San Sepolcro, o cura di M israels, Firenze , i, p - STREHLKE CB STREHLKE, Bernard Berenson și arta asiatică, în BERNARD BERENSON , p - VARA D SUMMERS, "Artele vizuale" și problema descrierii istorice, "Art Journal, , , pp - THOREL-CAILLETAU S THOREL-CAILLETAU, Le poete, în LA ViE DES FORMES , p - O chestiune de tact: Berenson și Focillon Studii Memofonte THUILLIER J THUiLLiER, Wolfflin et la France, în Relire Wolfflin, editat de M Waschek, (Conferences et Colloques du Louvre), Paris , pp - THUILLIER J THUILLIER, La Vie des formes: o teorie a istoriei artei?, în RELiRE FOCILLON , pp - THUILLIER J THUiLLiER, Theorie generale de l'histoire de l'art, Paris TiSSOT C TiSSOT, Arhivele Henri Focillon ( - ) inventar, Paris TRAUTMANN-WALLER C TRAUTMANN-WALLER, Victor Basch: estetica dintre Franța și Germania, "Revue de metafizică și morală, , , , p - TROTTA A TROTTA, Berenson e Lotto: problemi di methodo e di storia dell'arte, Napoli VAISS a P VAISSE, Arta secolului XX a lui Henri Focillon, în LA VIE DES FORMES , p - VAISS b P VAiSSE, Josef Strzygowski și Franța, în Istoria istoriei artei ("Revue de l'art", , ), p - VAKKARI J VAKKARi, metoda "științifică" de atribuire a lui Giovanni Morelli și reinterpretările ei din anii până în anii , "Konsthistorisk tidskrift", , , p - VASOLD G VASOLD, Riegl, Strzygowski și dezvoltarea artei, "Revista de istoriografie a artei", , (http: arthistoriography files wordpress com vassold pdf) VERGNOLLE e VERGNOLLE, Un nouveau regard sur les debuts de la sculpture romane, în LA ViE DES FORMES , p - VERSTEGEN cel VERSTEGEN, Bernard Berenson și știința antimodernismului, "Critica de artă", , , pp - VERSTEGEN cel VERSTEGEN, The Tactility of Early Cubism, "Konsthistorisk tidskrift", , , , pp - VERTOVA L VERTOVA, Lotto și Berenson: reflecții și amintiri, "Venezia Cinquecento", , , pp - Annamaria Ducci Studii de Memofonte WELLEK R WELLEK, Vernon Lee, Bernard Berenson și Aesthetics, în Friendship's Garland: Essays Presented to Mario Praz la a șaptezeci de ani de naștere, a cura di V Gabrieli, Roma , ii, p - WhiTALL COSTELLOE M WHITALL COSTELLOE, Critica de artă nouă și veche, "Secolul al XIX-lea", , , p - Vântul E WIND, Arte e anarchia, Milano (Edizione originale ) LUPUL GANINER H WoLFFLiN, Reflexions sur l'histoire de l'art, a cura di J Ganiner, Parigi WOODFiELD R WOODFiELD, Citirea "Kunst-industrie" a lui Riegl, în Framing formalism Opera lui Riegl, a cura di R Woodfield, Amsterdam , p - ZENER H ZENER, scriind istoria artei Figures of a discipline, Paris ZILBEBERG C ZiLBEBERG, Riegl și invenția paradigmei, "Actes semiotics", , (http: epublications unilim fr revues as ) O chestiune de tact: Berenson și Focillon Studii Memofonte ABSTRACT Printre personalitățile frecventate de Bernard Berenson în Franța se numără și Henri Focillon Între cei doi istorici de artă trebuie să fi stabilit dacă nu o prietenie, măcar una cunoștințe făcute despre întâlniri repetate, așa cum demonstrează un schimb mic, dar semnificativ de scrisori eseul analizează relaţia dintre cei doi concentrându-se pe unele elemente intelectuale comune: interesul pentru arta medievală și orientală, rolul atribuit atingerii și mâna estetică și fenomenologie artistică, conceptul de decadență și cel de umanism, pe care cei doi autori îl interpretează în mod diametral opus Printre personalitățile asociate cu Bernard Berenson în Franța, se numără și Henri Focillon Cei doi istorici de artă s-au întâlnit de mai multe ori, astfel încât un schimb intelectual - dacă nu o prietenie adevărată - a avut loc, așa cum o dovedește un grup mic, dar semnificativ de scrisori Acest Lucrarea analizează relația dintre cei doi, concentrându-se pe un intelectual comun elemente: interesul lor pentru arta medievală și orientală; rolul atribuit atingerii și predării fenomenologie estetică și artistică; conceptele de declin și de umanism, pe care le autorii interpretează într-un mod diametral opus Alessandro Nigro Studi di Memofonte BERNARD BERENSON, CHARLES ViGNiER E i MERCANTi D'ARTE ORIENTALE A PARIGi Artă orientală la Villa i Tatti Creată în câțiva ani, între aproximativ și , colecția de artă partea de est a Villa i Tatti a fost obiectul de mare interes de-a lungul timpului nu numai pentru sortimentul extraordinar de lucrări pe care le conține, dar și pentru evenimentele complexe legate la formarea sa, despre care corespondența schimbată constituie o mărturie prețioasă între Berenson și negustorii săi parizieni, păstrați unilateral în arhivele de Settignano și până în prezent, însă, doar sporadic menționat Berenson era interesat de Orient încă din studiile sale universitare, dar era singur la sfârșitul primului deceniu al secolului al XX-lea că ideea de a adăuga la colecție de artiști primitivi și renascentistes, de asemenea, o selecție de lucrări orientale Asa de Samuels, cel mai important biograf berensonian, amintește de sosirea primului la Settignano cumpărare, un cap de piatră de Buddha javanez: El [B Berenson] a ajuns la i Tatti pe octombrie , la un fel de "Intrare regală" pe care Mary, cu dragostea ei pentru spectacol și distracție, se pregătise pentru el [ ] Bernhard a adus cu el Capul de Buddha din piatră javanez din secolul al VIII-lea pe care îl cumpărase de la Bing, dealer-ul din Paris al cărui locul devenise un centru pentru moda în creștere a colecționării de artă orientală Mary se gândi că Capul lui Buddha "se târăște cu valori tactile", dar de altfel hidos Pentru Berenson achiziționarea sa a marcat începutul a ceea ce avea să devină un hobby foarte scump La acea vreme, pasiunea lui Berenson pentru arta orientală, dintre care episod teatral din toamna anului la Muzeul de Arte Frumoase din Boston, în care a fost dă drumul - în prezența lui Ernest Fenollosa și a lui Denman Ross - la un fel de isteric recunoașterea superiorității culturii figurative orientale față de cea occidentală, da Doresc să-mi exprim recunoștința Monicăi Preti pentru invitația de a colabora la numărul monografic al "Studiului" di Memofonte" dedicat lui Bernard Berenson și Franței Mulțumesc directorului Villa i Tatti The Harvard Centrul Universitar pentru Studii Renașterii Italiene pentru amabilitatea de a publica documentele nepublicate de la Biblioteca și Fototeca Berenson Sunt foarte recunoscător Ilaria Della Monica și Giovanni Pagliarulo, care au fost un punct de referință constant și prețios pentru cercetarea mea și mi-au oferit, evident, în sens metaforic, cheile de la Villa i Tatti; de această importantă instituție trebuie de asemenea mulțumiți tot personalul foarte amabil, care mi-a fost mereu la dispoziție Îi sunt foarte recunoscător lui Carl Brandon Strehlke pentru informații despre pictura lui Giovanni di Paolo aflată deja în colecția Berenson și lui Mario Casari pentru schimb fructuos de idei despre miniaturi persane În cele din urmă, mulțumesc Bibliotecii Attilio Mori a Institutului Military Geographic din Florența, datorită căruia mi-am putut găsi imaginile lui Claude Anet în Persia, și Alice Ensabella pentru trimiterea numărului de "Cahiers d'art" Dedic acest studiu părinților mei, mereu încântat să plece la Paris Trecerea în revistă pe scurt a unor achiziții, menționând corespondența aferentă, ROTiLY , pp - ; referiri la corespondența cu comercianții și chitanțele de cumpărare sunt în SAMUELS , pp și , ROBERTS , p , , , , , (limitat la chitanțele lui Charles Vignier), ROCKE , p , CASARI , pp (nota ), (nota ) și Cu toate acestea, cazul specific al miniaturii persane din colecție este diferit, care au fost examinate în legătură cu corespondența păstrată la Tatti de Gauvin Alexander Bailey (BAiLEY , pp - , ; BAiLEY , pp , , ) SAMUELS , p Capul javanez în piatră este reprodus, fără mențiune de proveniență, în ROBERTS , nr Pentru mai multe informații despre reacția nedumerită a lui Mary la această și alte achiziții de artă oriental, vezi STREHLKE , pp - După cum se știe, Mary și-ar fi depășit ostilitatea față de de artă orientală după o vizită la marea expoziție de artă islamică din München în Bernard Berenson, Charles Vignier și comercianții de artă orientală din Paris Studii de Memofonte era deja mult lăudat : cu siguranţă şi sub influenţa admiraţiei sale pentru Sassetta colecție, acum Berenson caută rafinate comunități de atmosfere între pictura primitivilor și arta Orientului Îndepărtat (gândiți-vă la Un pictor sienez al legendei franciscane, scris în şi retipărită în ) , până în punctul în care aproape se putea citi prezenţa progresivă a operelor exotic în colecția sa și ca încercare de a traduce vizual considerațiile de o ordine teoretică care îl făcuse să vadă valori asemănătoare cu cele ale picturii siene culturi aparent atât de îndepărtate Pe de altă parte, această transformare a gustului de Berenson în materie de artă orientală a coincis cu noua modă și piața plină de viață, de arte islamică (în special miniatura persană) și Orientul Îndepărtat, cu care avusese prilej repetat de a se confrunta în timpul șederii sale la Paris și pe care le-a observat nu numai din punct de vedere estetic dar și cu privire la aspectul financiar, așa cum reiese ad exemplu din sfatul de cumpărare către isabella Stewart Gardner Coexistența neobișnuită și uneori comparația directă a picturii și artei italiene oriental constituie cu siguranță un unicum al colecției Villa i Tatti, așa cum o face pe bună dreptate a observat Strehlke: Combinația dintre fondul de aur italian și alte imagini cu arta din Asia a fost în mare parte Chineză anterioară cântecului și în cea mai mare parte figurativă a fost absolut nouă Există, de exemplu, aproape deloc porțelan, apoi parte integrantă a majorității adunărilor de artă asiatică În plus, cel instalația este foarte curată, fără acumulare de trăsături și alte accesorii tipic unei case de la începutul secolului al XX-lea, în special în Italia Umbertine, dar și America și Anglia Diferența dintre i Tatti și alte colecții de artă asiatică, cum ar fi Isabella Muzeul Stewart Gardner, este izbitor Poate cea mai bună comparație ar fi cu Frank Lloyd Taliesin a lui Wright caracterul distinctiv al colecției Berenson și juxtapunerea neobișnuită a artei italieni orientali și primitivi, nu trecuseră neobservată nici măcar de un mare expert precum Raymond KÅ"chlin, care în broșura sa Souvenirs d'un vieil amateur d'art de l'extreme-orient ( ), scosese în evidență o afinitate între atmosferele Villa i Tatti și cele ale Palais Stoclet din Bruxelles Există cu siguranță diferențe substanțiale între austeritatea rurală a locuinței Settignano și splendoarea de marmură a clădirii proiectate de Josef Hoffmann, ma cu toate acestea KÅ"chlin vede o afinitate în acea apropiere îndrăzneață dintre culturi îndepărtate care caracterizează ambele colecții de artă După ce a lăudat colecția orientală Gualino, el prosegue: Ar fi singurul [Gualino], dacă nu s-ar număra printre colecțiile italiene pe cele care au s-au adunat la Florența, în minunata sa vilă a lui Settignano, celebrul critic american Bernard Berenson; unele picturi chinezești stau alături de capodoperele artei italiană, dar ce picturi și cum susțin ele, precum și obiectele lui M Stoclet a Bruxelles, un cartier atât de periculos ! Cfr ROCKE , p - BERENSON Vezi Scrisorile lui BERNARD BERENSON ȘI ISABELLA STEWART GARDNER , pp - (scrisorile din Bernard Berenson din noiembrie și decembrie ): Berenson o îndeamnă pe Isabella să cumpere de la negustorul Charles Vignier o statuie chineză "foarte minunată", a cărei expresie judecă "leonardesc", la prețul în opinia sa foarte convenabil de de franci plătibili în două rate foarte diluate în timp, comentând: "Tu trebuie să recunoască că nici prețul, nici condițiile nu ar putea fi mai ușoare" STREHLKE , p KÅ'CHLiN , p Despre această lucrare, vezi notele la traducerea în limba engleză, pline de referințe e clarificări, anexate la PUT O scrisoare de la KÅ"chlin către Berenson (KÅ'CHLiN , septembrie ) se referă la o întâlnire pe care au avut-o la Roma, unde Bernard și Mary petreceau o ședere de trei luni Alexandru Nigro Studii de Memofonte Acest "dangereux voisinage" este cu siguranță o trăsătură comună între cele două colecții, cum ar fi de asemenea prezența primitivilor italieni, o pasiune a lui Adolphe Stoclet; ar trebui si tu să subliniem că pentru arta orientală aceasta din urmă cumpăra în mare măsură de la negustorii înșiși frecventat de Berenson la Paris: Bing, Vignier, L Rosenberg, Demotte etc de asemenea, gusturile a soţilor Stocleţi şi ai soţilor Berenson s-ar putea întâlni parţial şi în materie de art contemporane, nu atât în domeniul arhitecturii, având în vedere diferența totală a lor alegerile locative, ci mai degrabă în cea a picturii: Stoclet îl iubea și pe Maurice Denis e era în largul său cu artiștii de la sfârșitul secolului al XIX-lea, deși poate unele dintre preferințele sale, așa pentru Khnopff, ar fi îndeplinit rezervele lui Berenson în acest context de afinitate, nu întâmplător insistase industriașul belgian pentru ca familia Berenson să călătorească la Bruxelles în pentru a vizita colecția Maria dă unul relatare extinsă atât într-o scrisoare către mama lui Bernard, trimisă de la Paris, cât și, cu maior libertate, într-un pasaj din jurnalele sale În primul caz, la întoarcerea de la Bruxelles, scrie cu sinceritate obișnuită: Nu există nicio altă colecție de opere de artă care să se egaleze cu cea a gazdei noastre Bernard îl simți a fi cu adevărat un frate geamăn, în ceea ce privește gustul și interesele artistice largi Abisul dintre ei era că M Stoclet nu citește niciodată, el consultă doar cărți cu referire la lucrurile pe care le conduce este într-adevăr o mare diferență! Bernard este un cititor pasionat și continuu În intimitatea jurnalului, se repetă admirația pentru colecție, amestecată cu unele rezervă asupra monotoniei unei case proiectate în mod unitar de structură arhitectural până la cel mai mic detaliu (precum și pe neplăcerile dormitoarelor, pe care amintesc de cabinele cu aburi, ca să nu mai vorbim de vivacitatea copiilor Stoclet) Dar net degli aneddoti qui la collection di Adolphe e giudicata meravigliosa, anche se alla perfezione del suo gusto si adauga ora il bemolle di un "quasi": octombrie [ ] Tren - fără oprire spre Bruxelles Casa lui Stoclet este un adevărat palat al lui Aladin, construit în interior marmură prețioasă Dar dormitoarele sunt la fel ca cabinele dintr-o linie mare din Atlantic!! Tot, până la linguri, a fost proiectat de un arhitect vienez, de aici o anumită armonie, dar un lipsa marcată de individualitate Dar gustul lui de colecționar este aproape fără cusur! octombrie Am petrecut ziua văzând colecția MINUNATĂ a domnului Stoclet cu tot ce este din Egipt Early imperiu până în secolul al XV-lea în Europa O surpriză completă Cu siguranță cel mai bun colln [Colectie] am văzut vreodată Cele mai bune lucruri sunt capul mic de piatră albă al lui Akenaten [sic], a Imagine chineză a unui călăreț, a unei figuri așezate în Imperiul de mijloc și a unor obiecte medievale Dar există sute de lucruri de primă clasă!! Sunt drăguți, dar cei chn [copiii] sunt din tip Apache octombrie Am mers la secțiunea egipteană a Musee Cinquantieme w [cu] M [nome illeggibile] și M Stoclet Am văzut și lucrurile medievale După-amiaza văzând unul câte unul pe M Stoclet este foarte remarcabil colln [colecție] de imagini italiene timpurii Îl are pe cel mai captivant Giovanni di Paolo existenţă Ce colecție minunată!! Gustul lui este aproape perfect Numai că ei nu citesc niciodată Noi nu am văzut o carte în casă [ ] Cel mai ciudat Vezi DUMOULIN , p BERENSON M a, scrisoare din noiembrie BERENSON M b, - octombrie Bernard Berenson, Charles Vignier și comercianții de artă orientală din Paris Studii de Memofonte Se poate citi, în acel "aproape", o rezervă a Mariei, și cu siguranță și a lui Bernard, sul caracterul eclectic al colecției vizitate la Bruxelles Deloc surprinzător, Mary extrapolează, printre lucruri cea mai frumoasă din colecție, o sculptură egipteană , un tablou chinezesc și o lucrare de Giovanni di Paolo, reconstituind într-un anumit sens, cu o ușoară variație, perechi care există deja de ceva vreme a experimentat la Villa i Tatti, în timp ce alte sectoare ale colecției pe care o avea rămân tăcute un caracter universalist și a inclus destul de multe exemple de artă precolumbiană și africană KÅ"chlin laudă, de asemenea, prezența tuturor civilizațiilor în colecția de la Bruxelles, afirmând că "une visite chez M Stoclet semble une promenade a travers les siecles et les continents, et ce voyage est un enchantement" Cu siguranţă că nu acelaşi lucru se poate spune despre lucrările adunate la Settignano, unde degetele unei mâini au fost suficiente pentru a număra descoperirile egiptene și precolumbiene și Lucrările africane au lipsit sau aproape: colecția Berenson nu putea fi explicată în numele a enciclopedismul programatic, mai degrabă pe baza alchimiilor secrete şi afinitate prin excelență colecția Vignier a Arhivei Berenson corpus de scrisori trimis de Charles Vignier lui Berenson între și constituie nucleul cel mai consistent al corespondenţei dintre criticul american şi negustori a artei orientale pariziene și, fără îndoială, cea mai interesantă pentru bogăția de conținut și varietate a accentelor Chiar dacă schimbul epistolar nu poate fi reconstruit decât pe jumătate și într-un singur sens, e cu toate acestea, este posibil să se contureze, chiar și în caracterul fragmentar al documentației, o non- dictată doar de factori contingenți dar extinsă și la teme și probleme care depășesc simplul nevoi mercantile, și care se deschid chiar și către probleme de natură intimă și privată Dacă comparați această corespondență cu cea trimisă de alți comercianți, aveți imediat impresia unui nivel mai profund de înțelegere, și mai mult decât Vignier a fost după Berenson cel mai strălucit negustor al scenei pariziene și confirmat de unul dintre ai săi scrisoare, trimisă colecționarului Grenville Winthrop, în care acesta declară că vrea să-l ajute în perioada de criză declanșată de Primul Război Mondial: "Mes amis antiquaires sont durement frappes Le plus brillant d'entre eux, Vignier, s'est transfere dans un endroit plus spacieux et a donc encouru des depenses qu'il doit affronter de son mieux J'essaie de persuade mes amis de lui acheter quelques uns de ses beaux objets" Lista mărturiilor în favoarea comerciantului ar putea continua: de exemplu, Nicki Mariano subliniază ce simțea Berenson la Paris fericit în elementul său natural și a frecventat trupe vesele de prieteni și cunoștințe printre care se amintește și de Vignier ; și, de asemenea, Isabelei Stewart Gardner, care implică la cumpărarea de artă orientală pentru colecția Fenway Court, Berenson afirmase că Vignier era anticariatul lui preferat în sfârșit, se poate cita amintirea târzie ( ) a lui George- Henri Riviere, care își amintește de seri sociale și vesele la viconții de Noailles sau același Vignier, referindu-se cu siguranță la anii directorul Musee national des arts et traditions populaires îi scrie lui Berenson: "Je songe aux moments heureux et lointains oÃ¹ Pentru o concentrare asupra problemei artei egiptene între secolele al XIX-lea și al XX-lea, vezi MESSINA , pp - KÅ'CHLiN , pp - Un caz încă diferit este cel al colecționarului Victor Goloubew, care înlocuise, ca să spunem așa, passione per il Rinascimento italiano con quella per l'Oriente Cfr JEAN , p Lettera di Bernard Berenson a Grenville Winthrop ( decembrie ), cit in traduzione francese in ROTiLY , p Cfr MARiANO , p Cfr Scrisorile lui BERNARD BERENSON ȘI ISABELLA STEWART GARDNER , p (litera di Bernard Berenson din noiembrie ): "găsesc o mare suferință printre dealeri și favoritul meu printre ei Vignier este într-un mod prost deoarece chiar înainte de începerea războiului a suportat cheltuieli uriașe prin mutarea într-un nou loc În consecință, el este gata să vândă la preț aproape de cost" Alessandro Nigro Studii de Memofonte nous nous voyons [sic] chez nos amis Noailles et Vignier! Que d'evenements depuis! Ia-mă rejouis du moins que vous les ayez vaillement traverses!" Charles Vignier: de la poezie la piața artei Înainte de a începe activitatea comercială dedicată în principal, dar nu numai, artei de Orientul Mijlociu și Îndepărtat, Charles Vignier, născut la Geneva în , a sosit la Paris în , împărțindu-se între jurnalism și scris poezie simbolistă în urma lui Stephane Mallarm și Paul Verlaine: producția sa nu foarte bogată, caracterizată de tipic muzicalitatea liricii fin-de-siecle, prezintă și câteva teme legate de Orient, care pot totuşi căzând mai mult în gustul vremii pentru exotism decât constituirea unui indiciu precis al interesele sale viitoare Mai mult decât din activitatea sa literară, tinerețea rămâne marcată de a eveniment legat de moda duelurilor, care erau la ordinea zilei la sfârşitul Franţei Secolul al XIX-lea: în , Vignier îl ucide cu o lovitură de sabie pe poetul Robert Caze, care contestată în urma unui articol în care genevanul contribuise la defăimarea lui Cu toate că trebuie concentrat în contextul vremii, în care duelul era un obicei social larg răspândit pentru a fi efectuat ca o sarcină de rutină, episodul ajută la conturarea lui Vignier ca un om cu un caracter agresiv dacă nu violent, dedicat ocupării scenei literar mai mult cu zgomotul gesturilor flagrante decât cu puterea producţiei sale poetice Coperta revistei "Les Hommes d'aujourd'hui", care îi dedicase un portret editat de Felix Feneon , îl prezintă ca pe un dandy rafinat în actul de a fuma o țigară nonşalant, dar este necesar să rectificăm acest clişeu cu ştirile mult mai semnificative decât în în acei ani s-ar fi luptat într-un duel de până la douăzeci de ori (lista contestatorilor sau contestat mai include, în , poetul simbolist Jean Moreas) Chiar dacă moartea lui Caze se datorează mai mult lipsei lui de experiență decât unei voințe criminale a lui Vignier, asupra acestuia din urmă cântărește judecata severă și tranșantă a lui Edmond de Goncourt, care o consideră "o insectă otrăvitoare", o creatură viperină a cărei contribuție la viața literară a vremii a fost epuizată în calomnie şi perfidie Nu este ușor să legați această imagine tinerească a boemismului și anarhiei cu evoluțiile ulterioare ale carierei lui Vignier, care devine în cursul primelor trei decenii de secolul un apreciat specialist și anticar mai presus de toate, dar nu numai, al artei orientale A document fundamental pentru a se concentra pe activitatea comercială a Vignier, în special cu referire la Orientul Mijlociu și corespondență cu fratele său Emile, care este însuși negustor trimisese în Iran pentru a satisface cerințele clienților: între și , apoi între Este , Emile se angajează într-o campanie de cumpărături și, de asemenea, în activități arheologice care vizează interese comerciale; în , în special, închiriază teren lui Rey începând o campanie de săpături care se dovedește a fi atât de fructuoasă încât să atragă atenția însărcinatului de misiune arheologic al guvernului francez În a doua perioadă de ședere, emile trimite RiVieRE - , scrisoare din ianuarie Cf , de exemplu, ViGNiER a (vezi aici, în special, compoziţiile Japonaise, Pagode); ViGNiER b O listă extinsă a producției lui Vignier în jurnalism, literatură, dar și în predarea limba franceză, iar în NASiRi-MOGHADDAM , p , nota și p , nota Vignier, care avusese deja unele fricțiuni cu contestatorul anul precedent, scrisese în "Revue moderniști" la care era redactor, că Caze fusese bătut de un alt om de litere, Champsaur, care anterior îl batjocorise la rândul său public Vezi NAUROY , pp - FeNeON , pp - Goncourt scrie despre Vignier în Jurnalul său la datele din și Vezi NAUROY , pp - Vignier va relata despre aceasta într-un articol publicat în colaborare cu Roger Fry Vezi FRY-ViGNiER Bernard Berenson, Charles Vignier și comercianții de artă orientală din Paris Studii de Memofonte frate până la de scrisori și de telegrame : față de puținele informații care reiese din a publicat relatări de la puţinii negustori care călătoriseră în Persia, precum cele ale lui Claude Anet, al cărui volum La Perse en automobile ( ) este însoțit și de un preţios aparat fotografic (Fig , ) , şi la tăcerea mai generală care învăluia interesele meserii celor care lucrau în sectorul antichităților, corespondența fraților Vignier luminează cu acuratețe multe detalii ale unei lumi închise și fără scrupule, care merge mai departe fundalul crizei politice iraniene din perioada - și profitul din jefuirea colecţii de artă regale şi private care ajung pe piaţa pariziană: "în domeniul persanului pictura în special, nu doar savanții profesioniști au arătat calea, ci amatorii, colecționari și dealeri Parisul a fost centrul necontestat al operațiunilor lor" Charles Vignier a obținut licența de marchand d'objets d'art la decembrie și a deschis un galerie de antichități din Paris pe care, judecând după încrederea pe care o acordă Berenson cu familia sa cumpărături începând din , sigur că a început bine: printre clienți, da îi numără pe David David-Weill, Georges Salles, Charles Gillet și mulți alții Acolo Corespondența către Tattis atestă trei denumiri pentru activitatea sa comercială: primul sediu era situat la rue Laffitte, în al IX-lea arondisment și purta numele de "Orient Extreme-Orient - Objets d'art" (lângă bulevardul Haussman, strada era frecventată de artiști, colecționari și comercianți și au beneficiat de proximitatea hotelului des ventes de pe strada Drouot) ; la înălțimea anului , antetul poartă cuvintele "JAPON Objets d'art anciens estampes", parcă ar indica o specializare mai restrânsă în japoneză și cu referire specială la grafică (aceștia sunt de fapt anii în care Vignier organizează expozițiile de tipărituri japoneză la Musee des Arts Decoratifs) ; în cele din urmă la iunie , cu câteva zile mai devreme de la atacul de la Sarajevo, Vignier inaugurează un loc nou și luxos, "Arts d'Asie", la rue Lamennais, lângă Champs-Elysees, despre care îi scrie cu mândrie lui Berenson ("Je vous apparais dans tout mon luster Hotel aux Champs-Elysees, telefon, adresa telegraphque et avec mon nouveau prenom d'une euphonie louisquatorzieme "Ardasie" Si j'avais encore la force et le courage de faire un fils, je le baptiserais ainsi"), dar care, în realitate, se accentuează semnificativ problemele sale economice din timpul Primului Război Mondial Corespondență, neinclusă în loturile colecției Vignier vândute la licitație la moartea ultimului său moștenitor în , și a reapărut pe piața artei și a făcut obiectul unei teze de licență și al unei contribuții de către Nasiri-Moghaddam, care a folosit totuși o copie a documentului original pentru studiile sale, pe care nu a făcut-o ar putea indica numele proprietarului Despre evenimentele corespondenței, cf NASiRi-MOGHADDAM , p ; Pentru o analiză a conținutului, cf NASiRi-MOGHADDAM , pp - Vezi ANET ; ANET De altfel, Berenson a cumpărat și două perechi de covoare lungi de la Anet ghid, identificabil cu cei aflați în prezent pe coridorul etajului întâi al Villa i Tatti (Fig ) Vezi ANET - , chitanță din octombrie , scrisoare din februarie , factură și scrisoare din februarie HiLLENBRAND , p Respectiv, la numerele de stradă și (și apoi la ) din rue Laffitte și-au stabilit de mult negustorii de asemenea Paul Durand-Ruel si Ambroise Vollard Între și , anual, Vignier editase (împreună cu R KÅ"cklin, H inada și J Lebel) șase expoziții de tipărituri japoneze, în principal de la colecționari și dealeri francezi, la Musee des arte decorative din Paris Pentru adresele birourilor și denumirea afacerii, a se vedea ViGNiER - , scrisorile din octombrie , iulie (notă-factură) și iunie Această ultimă scrisoare conține referirea la trimiterea fotografii cu sculpturi chinezești ("Je vous envoie sous pli separe une serie de photos qui montrent des sculptures autentificare Tang J'y joins deux autres photos (celles-ci sur fond noir) qui montrent deux sculptures"; Vignier speră că Berenson îl va cumpăra pe acesta din urmă) În fototeca Villa i Tatti, în caseta "Ai - Chinese Sculpture Homeless" mai multe fotografii trimise lui Berenson de dealerii săi sunt de fapt păstrate Franceză între și : cinci statui chinezești, clasificate pe revers la creion "Vignier "; două capete și șase Sculpturi chinezești, etichetate "Wei Rosenberg " pe revers cu creion albastru; un basorelief chinezesc, clasificat pe spate creion "D Kelekian Febr ", și multe altele în cele din urmă, mai multe pasaje din corespondență mărturisesc dificultățile economice ale lui Vignier, care îl întreabă acum pe Berenson un împrumut sau un avans, solicită acum soldul obiectelor deja vândute (cf ViGNiER - , scrisorile din mai și iulie ; ViGNiER - , scrisoare din iunie ; ViGNiER - , scrisori din Alexandru Nigro Studii de Memofonte Cariera lui Charles Vignier este marcată de două evenimente expoziționale majore la rândul său Primul Război Mondial: primul, în , și dedicat prezentării colecțiilor sale de obiecte orientale, dar și egiptene, aztece și douăzeci și două de piese de artă neagră în galerii Levesque la Faubourg Saint-Honore Evenimentul, considerat astăzi unul dintre primele expoziții publice de sculptură africană, mărturisește o specializare a lui Vignier care, după cum se va vedea, nu ar fi putut găsi pământ fertil în Berenson, care, după cum se știe, îşi pusese viziunea critică după coordonate teoretice pe care ei nu le prevedeau nicio deschidere pentru așa-zisul primitivism și pentru reevaluarea care i s-a făcut în climă a avangardei Pentru Vignier, în schimb, această ramură a activității sale mercantile nu era deloc secundar, dovadă fiind faptul că a contribuit, în , la publicarea lui celebrul eseu Negerplastik de Carl Einstein: dintre cele nouăzeci și patru de lucrări de sculptură reproduse în volum (în principal african, dar cu o mică prezență de lucrări din Oceania), aproape jumătate proveneau dintr-un cerc restrâns de sferă privată care includea, pe lângă Vignier, artistul colecționar Frank Burty Haviland și comerciantul Jozsef Brummer vignier el va continua apoi să se ocupe de arta africană și în străinătate, colaborând, analog cu ceea ce făcuse Paul Guillaume, cu Marius de Zayas în - Celălalt eveniment expozițional care consacră succesul Vignier și marea expoziție de artă orientală desfășurată la Paris în , care a primit laude în "Revista Burlington" din un alt bun cunoscător al vremii, Osvald Siren: "Foarte frumos și instructiv expoziţie de artă orientală amenajată de M Charles Vignier în Chambre Syndicale de la Curiosite et des Beaux-Arts conținea câteva piese mari și importante de sculptură chineză care până atunci rămăsese complet necunoscută" catalogul acestei expoziţii, precum şi dovediți - după cum veți vedea - o sursă importantă de clarificare pentru colecția Berenson, și a dovezi ale afirmării publice a lui Charles Vignier ca mare expert în arta orientală și, în același timp, de asemenea, un document valoros care oferă o cartografiere precisă a colecționari privați de frunte de artă din Orientul Mijlociu și Îndepărtat la acea vreme, la Paris și martie şi martie ) Cf COLECȚIUNI DE M CHARLES ViGNiER O copie a catalogului este prezentă în Bibliotecă Berenson la Villa i Tatti Se presupune că Brummer l-a îndemnat pe Einstein să publice eseul, poate chiar finanțându-l Vezi BASSANI-PAUDRAT , p - Cf CATALOG DE L'EXPOSITION D'ART ORIENTAL SiReN , p Siren, un istoric de artă finlandez vorbitor de suedeză, o modificase radical pe a lui domenii de cercetare după primul război mondial, trecând de la arta Renașterii italiene la cea chineză, care a predat mult la Universitatea din Stockholm Tocmai în același an al expoziției Vignier, colecția pictura Sirenei a fost expusă la Muzeul Cernuschi din Paris și, în ciuda calității excelente a lucrărilor, a fost cumpărat doar parțial de autoritățile suedeze în pentru a fuziona în nou-născut Muzeul de Antichitate din Orientul Îndepărtat al Stockholmului (ostasiatiska Samlingarna) Negocierile fuseseră deosebit de tensionate şi complicată și de cererea lui Siren de a obține o funcție oficială în sectorul muzeal Abia după a perioadă de lungă ezitare, timp în care Siren explorase și posibilitatea de a accepta o profesie Istoria artei chineze la Yale (unde îl cunoștea bine pe medievalistul Arthur Kingsley Porter și colaborase deja în la catalogul colecției Jarves de primitivi italieni), a acceptat, în octombrie , funcția de curator de picturi și sculpturi la Nationalmuseum din Stockholm, regretând în același timp libertatea limitată a mişcarea pe care aceasta o presupunea şi absenţa unei voinţe de a înfiinţa o secţiune de artă orientală Ei au urmarit negocieri îndelungate pentru trecerea lui Siren la Muzeul de Antichități din Orientul Îndepărtat din Stockholm, legate de finanţarea unui binefăcător şi donarea unei alte părţi din colecţia lui venită special evaluat de Edgar Worch, dar negocierile s-au prăbușit Este important să ne amintim că rețeaua Siren de contacte internaționale în cercetare și colecție arta orientală era vastă și ramificată: din până în stătuse practic la Paris, colaborând cu Muzeul Guimet și Muzeul Cernuschi și menținerea relațiilor cu comercianții Vignier și CT Loo și cu colecționarii Raymond KÅ"chlin, David David-Weill și, la Bruxelles, Adolphe Stoclet; între și și în Italia, unde reia legătura cu Lionello Venturi și Riccardo Gualino, a căror colecție probabil o vizitase deja în precedenta; între și au loc sejururi la Berlin, timp în care îl întâlnește, printre alții, pe Wilhelm von Bode și Friedrich Sarre Vezi ToRMa , pp - Bernard Berenson, Charles Vignier și comercianții de artă orientală din Paris Studii de Memofonte nu numai În introducere, Vignier subliniază efortul mare depus pentru a colecta lucrări expuse, tot din colecții străine, și anunță o viitoare strălucire critică comentariu asupra pieselor, care pentru moment apar - explică curatorul - cu a "nomenclature succincte, forcement hative des objets exposes", justificabilă doar ca gest politețe față de proprietari Dacă te gândești la ușurința publicațiilor de arta orientală antebelică, în special a miniaturii persane , compromisul lui Vignier dacă nimic altceva, semnalează conștientizarea criticității studiilor și dorința de a rămâi la criterii mai științifice Nume importante ies în evidență printre creditori: în ceea ce privește comercianții, într-o listă neapărat incomplete, apar Claude Anet, Jozsef Brummer (la această dată deja mutat la New York), Joseph Demotte (decedat cu doi ani mai devreme, în , dar încă prezintă trei piese din colecția sa); Rene Haase (care preluase afacerea Bing); Dikran Kelekian, cu aproximativ patruzeci de piese (exponent al vechii gărzi, fost membru al juriului Expoziţiei Universale de la Paris din şi Comisar General al Persiei la Târgul Mondial din St Louis din - , s-a lăudat cu locații în Cairo și New York și a fost contactat de Berenson la începutul anilor în numele Isabellei Stewart Gardner) ; edouard Larcade, mare anticar și patron al colecțiilor publice; MM Loo, "Kahnweilerul" artei orientale, care avea să inaugureze în curând celebra pagodă de pe rue de Courcelles; și, desigur, însuși Vignier, care cu aproape o sută a lui lucrează în expoziţia se dovedeşte a fi un reper în industrie Foarte bogat este și parterul colecționarilor: pe lângă Berenson, sunt prezenți savantul Paul Claudel; Ralph Curtis (care împărtășise moda pariziană cu Berenson a antichităților orientale în anii care au precedat conflictul mondial); couturierul Jacques Doucet, unul dintre principalii creditori cu vreo optzeci de piese; Anglia este reprezentată de M Eumorphopoulos (sub a cărui inițială poate fi mama lui George sau una dintre surorile sale Eumorphopoulos, binecunoscutul colecţionar englez de artă orientală care în anii treizeci avea și-a donat colecția British Museum și Victoria and Albert Museum), dar și de la Charles L Rutherston, industriaș care adunase o colecție importantă de artă chineză începând deja din (și care, desigur, poate fi amintit și aici pentru coincidența lui fiind fratele mai mare al lui William Rothenstein, care pictase binecunoscutul portret al Bernard Berenson în ), și de H -J Oppenheim ; industriașul lyonez Charles Gillet CATALOG DE L'EXPOSITION D'ART ORIENTAL , p Despre situația dezastruoasă a studiilor miniaturale persane până la expoziția de la München din , unde din pacate subiectul in cauza, incredintat suedezului Fredrik Robert Martin (deja responsabil pentru nemaiauzite ravagii aduse moștenirii de carte persană, la care s-au alăturat numeroși negustori), nu a fost tratată cu aceeași rigoare științifică ca și celelalte secțiuni ale catalogului, cf HiLLENBRAND , pp - Labrusse a subliniat, de asemenea, modul în care expoziția din München a atras atenția acelor colecționari și comercianți, inclusiv Vignier însuși (precum și Leonce Rosenberg, Dikran Kelekian și Georges-Joseph Demotte), care le plăcea să se numească "progresiști" și erau înclinați să citească moda miniaturii persane în ton cu evoluții în arta contemporană Vezi LABRUSSE , pp - Este de la sine înțeles că entuziasmul de Bernard și Mary Berenson pentru acest eveniment expozițional a fost de o natură complet diferită În sfârșit, revenind la FR Martin, figura lui merită investigații suplimentare, având în vedere că cartea sa despre miniatură persiana Pictura în miniatură și pictorii din Persia, India și Turcia (MARTiN ) "a fost finalizată când Martin locuia la Bellosguardo, Florența, nu departe de Villa i Tatti unde locuia Bernard Berenson a lui Martin decizia de a scrie această carte în limba engleză și de a include detalii despre articolele din propria sa colecție sugerează că a dorit să atragă atenţia colecţionarilor şi savanţilor americani şi britanici" (VERNOiT , p ) Bailey a atras atenția și asupra unei scrisori ( iulie , Biblioteca Berenson) în care Leonce Rosenberg, care a colaborat cu Martin, îi cere lui Berenson informații despre vila florentină a suedezului (vezi BAiLEY , p , nota ) În sfârșit, pe Martin, vezi actualizările importante ale lui Mario Casari în contribuția sa în acest număr de "Studii ale lui Memofonte" corespondența păstrată la Tattis (KELEKiAN - ) se referă la achiziții nereușite Despre Eumorphopoulos și Oppenheim, pentru apariția ceramicii chinezești, cf PiERSON , pp - ; pe colecționare de artă chineză, COLLECTING CHINA , passim Alexandru Nigro Studii de Memofonte participă cu aproximativ treizeci de piese; Albert și Lucien Henraux, nepoții lui Carlo Placci, as tot Marthe Hyde, sunt exponenți ai înaltei societăți pariziene frecventate și de Berenson; Acolo prezența lui Alphonse Kann, bancherul prieten de liceu al lui Marcel Proust, care a fost probabil printre cei Modelele de caractere ale lui Swann din Recherche, atestă gama largă de interese ale sale colecție, care însă se concentra tot mai mult pe arta contemporană ; cu peste de piese, Raymond Köchlin apare ca primul creditor al expoziției, dovedind importanța sa ca colecționar și catalizator cultural în Franța vremii (a lui cunoștință cu Vignier datează din vremea expozițiilor de tipărituri japoneze, curatorie, ca văzut, pentru Musee des Arts Decoratifs între și ) ; Gaston Migeon, curator al expoziției de artă musulmană de la muzeul menționat anterior ( ) și autor al primului manual a artei islamice care a apărut în Europa ( ) și Osvald Siren, menționată mai sus, sunt exemple de savanții care combinau investigația științifică cu colecționarea au înțeles, precum și cum pasiunea, de asemenea, ca nevoie esențială de cercetare; sunt si lucrari de colecția bijutierului Henri Vever, co-curator al expoziției de miniaturi persane de la Paris din , precum și colecțiile pariziene la fel de importante Gillot și Mutiaux, care ei atraseseră atenţia, respectiv în şi , a lui KÅ"chlin însuşi; The în sfârşit, belgianul Adolphe Stoclet, care, după cum am văzut, îşi alimentase colecţia orientală după propriile surse ale lui Berenson și prezent cu generozitate Ea reiese în esență din catalogați secțiunea transversală a unei lumi de savanți, colecționari și negustori care se distrau aproape relaţii şi pe care expoziţia Vignier, care dorise să privească dincolo de graniţele franceze, avea a contribuit în continuare la apropierea celor În cele din urmă, trebuie amintit că, după primul război mondial, Vignier va fi mai presus de toate activ ca expert în artă orientală la hotel des ventes Drouot, poziție care, după cum reiese din corespondența cu Berenson, se pare că îl obosește destul de mult, cu siguranță și din cauza nu mai mult conditii excelente de sanatate în special, la Drouot se va ocupa de următoarele vânzări: în , le Imprimeuri japoneze din colecția Michel Manzi; în , o colecție de obiecte antice perşi aparţinând lui J Moussa din Teheran; în , colecția de artă chineză a lui Edgar Worch, comerciantul german care a început o afacere de import de porțelan și bronz Chinez la Paris cu unchiul său Adolphe și ale cărui bunuri fuseseră confiscate la focar a Primului Război Mondial, așa cum se întâmplase și în contextul artei contemporane, a Kahnweiler ; incepand din acelasi an se ocupa si de lichidarea colectiei, la fel capturat, de Rudolf Meyer-Riefstahl, un islamist din Munchen care se mutase în Parisul la începutul secolului, predând limba germană la Sorbona dar ocupându-se și de artă contemporan și colaborează cu galeristul Heinrich Thannauser la München ( ) și cu Roger Fry la Londra ( ), chiar dacă în acei ani numele său este mai presus de toate legat de funcție ca comisar general pentru expoziția de artă islamică din München în ; din , organizează o serie de vânzări de mărfuri orientale aflate anterior în colecția lui Charles Edward Haviland, Datorită vizibilității sale sociale, Kann a influențat piața cu achizițiile sale, ajutând la realizarea crește cotațiile artiștilor care i-au fost în favoarea Vezi GEE , pp - Despre lucrările din colecția KÅ"chlin donate câțiva ani mai târziu muzeelor franceze, cf GUeRiN MiGEON Celălalt volum, dedicat arhitecturii, a fost editat de Henri Saladin MARTEAU-VEVER Expoziția a avut loc de fapt în perioada iunie-octombrie Anterior, Henri Vever publicase trei volume despre bijuteriile franceze din secolul al XIX-lea; vedea VEVER - Vezi KOECHLiN , pp - ; KOECHLiN , pp - Cf CATALOG DE L'EXPOSITION D'ART ORIENTAL , p Edgar Worch, care deschisese și o sucursală în New York pentru lunile de vară, un semn al unei piețe deosebit de înfloritor în perioada antebelică, a fost rănit la Verdun După război și-a reluat activitatea mai întâi la Berlin, apoi s-a mutat la Geneva în anii treizeci și a emigrat la New York în , unde până până la moartea sa în , a rămas un punct de referință ca un bun cunoscător al artei chineze detasarea lui de Parisul, la izbucnirea războiului, eliminase așadar, într-un anumit sens, unul dintre principalii concurenți ai Charles Vignier Despre expoziție, cf TROELENBERG , pp - Bernard Berenson, Charles Vignier și comercianții de artă orientală din Paris Studii de Memofonte proprietar foarte bogat al unei fabrici de porțelan din Limoges, care a murit cu doi ani mai devreme ; în mod similar, după moartea în a lui Louis Gonse, unul dintre primii specialiști în arta japoneză in Franta, va curatori licitatiile dedicate colectiei sale; o altă colecție celebră care trece între mâinile lui Vignier și ale lui Jacques Doucet, puse în vânzare în la Galerie Georges Petit după moartea celebrului couturier; să rămână în sfârșit în mediul comercianților înșiși, Vignier se ocupă de vânzarea colecției orientale a lui Siegfried și Marcel Bing, care a trecut prin mâinile lui Rene Haase în legătură cu preluarea afacerii lor de la parte din acesta din urmă la moartea prematură a lui Marcel în S-a ocupat de numeroase vânzări legate de succesiunea colecțiilor de personaje cu care a întreținut până de curând relații profesionale sau non-prietenie nu reușește să stimuleze umorul rece al lui Vignier, care este exact ceea ce pare a fi ultima scrisoare scrisă lui Berenson, din decembrie , îl întreabă dacă a primit catalogul dell'asta Doucet e si defines ormai un esperto in necrologi: Ți-am trimis catalogul Doucet în Settignano și chiar am fost surprins că, printre rare oameni de mare selecție care l-au primit, tu ai fost singurul care nu ai salutat, cu amestec de grație și ironie care îți aparține, capodopera pură care este prefața mea eu sunt evident maestrul necrolog Îți voi dovedi, trimițându-ți o copie nouă Vignier și Berenson Ma cosa poteva avere in comune, al di la del raport comercial, il raffinato ed elitario Bernard Berenson cu il ruvido e sanguigno Charles Vignier, che da giovane duellava e ca bătrân își bea băutura și se răsfăț în tangouri de la sală de dans ? între timp, amândoi aveau lăsat în urmă o carieră literară, pentru Berenson abia schițat și pentru Vignier mai mult consistent, dar în ambele cazuri conjugat cu trecutul, cu excepția unei oarecare eleganțe poetice împrăștiate ici și colo în corespondența Genevei; Interesul lui Berenson pentru Orient, care izbucnește cu ocazia necesității de a mobila vila din Settignano și cu siguranță motivul obiectivul relației, care însă se va transforma în ceva care va depăși negocierea comercial; la nivel de gust, chintesențialul urmărit de colecționar Berenson poate după ce a găsit un interlocutor ideal în Vignier, care, după cum povestește KÅ"chlin, a preferat instalații ample care pun în valoare obiectele de artă ; amândoi sunt foarte lumești, după cum o demonstrează mărturiile citate mai sus, și au cunoștințe în comun ; eu sunt atât cunoscători, care își bazează abordarea artei pe cunoașterea directă și pe a Născut la New York în , Charles Edward a fost tatăl lui Frank Burty Haviland, numit anterior despre colecția de artă africană Vezi WEiSBERG , p , nota ViGNiER - , scrisoare din decembrie într-o scrisoare către Berenson din , un Vignier care avea peste cincizeci de ani a scris: "Et aussi, laissez que j'en termină cu dragostea mea blestemată Tangourile și blues-ul mi-au câștigat un rechtte groaznic Dar deja prognosticul este mai favorabil Mă smeresc în carnea mea, sau să spunem mai bine, carnea mea mă smerește Mă enervează uneori Asist la declinul gorilei" (ivi, lettera del august ) Nella lettera di cui alla nota precedente, lamentandosi delle limitazioni impost dalla malattia, Vignier elenca ciÃ² cui ha dovuto rinunciare: "este a renunţa în fiecare zi câte ceva din ceea ce a meritat să trăiești ieri Dacă asta continuă, în curând nu voi mai avea vicii eu am eliminați alcoolul, am desființat șampania Nu mă mai vezi petrecând nopțile în săli de dans le evit mulțimi" (ivi, lettera del decembrie ) "M Charles Gillet, marele industriaș din Lyon, [ ] își ia cu bucurie proviziile, cred, de la Vignier, de la care a învățat secretul de a nu se îngreuna și de a se concentra asupra piesei caracteristice" KÅ'CHLiN , p Nella lettera del decembrie , ad exemplu, Vignier a informat Berenson că Matisse va a trovarlo di tanto in tanto: "este îndrăgostit de fiica mea pe care ar fi trebuit să ți-o arăt, pentru că este foarte drăguță creion pentru gravură" (ViGNiER - ) Alessandro Nigro Studiu Memofonte ochi antrenat (nu este o coincidență că într-una dintre scrisori Vignier menționează metoda Berensoniană în raport cu arta chineză) ; în sfârșit, ambele sunt legate de piața de artă, Vignier de lumină a zilei, Berenson indirect, în întunericul relației sale secrete cu Duveen că atât de mult l-a corodat pe plan intern: cu siguranță criticul american trebuie să fi găsit eu bârfele spuse lui de Vignier despre colegii săi parizieni și poate că îl invidia pe ușurința de a putea face și spune totul la lumina zilei pe scurt, făcând diferențele necesare, Bernard Berenson ar putea, dacă nu să se oglindească, sigur că va găsi un interlocutor asemănător la negustorul-cunoscător Vignier, care construise cunoștințele sale din domeniu și nutreau, la fel ca criticului american, o ranchiună fundamentală față de stabilimentul (vezi, de exemplu, atacurile sale asupra lui Henri d'Ardenne de Tizac, conservator al Muzeului Cernuschi, și lui Arthur Waley, curator de manuscrise orientale la britanici Muzeul) în cele din urmă, ne putem aminti cum se plânge Vignier, cu o intensitate tot mai mare în de-a lungul anilor, de a nu putea scrie o carte de referință despre arta orientală: astfel de disconfort găsește confirmare în filonul creator din ce în ce mai arid al criticului Berenson, chiar dacă - cum da vedra - între cei doi va fi mai degrabă primul care va juca rolul de mângâietor sulul chinezesc din Palat între expoziții și restaurări Unele teme ale corespondenței vor fi acum examinate, începând cu evenimentele interesante expoziții ale unui tablou chinezesc din colecția Villa i Tatti despre care Vignier oferă detalii iluminatoare Printre cele mai importante lucrări vândute de genevan lui Berenson se numără fără îndoială și Buddha din bronz al dinastiei Wei de Est (secolul al VI-lea) , achiziționat în septembrie pentru franci și cele două suluri chinezești cu cerneală pe mătase (respectiv din secolul al XI-lea și înainte de ), pe care Roberts o raportase deja comerciantului parizian cu o mare marjă de probabilitate Lăsând analiza chitanțelor păstrate în arhiva Villa i Tatti, care enumera mai multe cumpărături de pictură chineză inclusiv două suluri , la expertiza unui orientalist, merită în schimb aici pentru a sublinia, grație analizei corespondenței, o poveste importantă legată de una dintre cele două lucrări picturale, sau în Palat sulul, care descrie activitățile și distracția unui grup de doamne de la curte, era prost stare de conservare și acasă Berenson suferise mai multe daune pentru o neintenționată accident casnic Vignier însuși menționează episodul: pe decembrie , deci nu foarte mult la ceva timp după cumpărare, i-a scris lui Berenson că aflase de la Walter Berry, avocatul American staționat la Paris pe care Berenson l-a frecventat cu Edith Warton, care "[W Berry] a văzut pictura Tang la tine acasă - pe care se pare că ai vărsat apă" Ma ancora piÃ¹ interesant e la notizia care emerge dalla scrisoarea de noua ani ulterioare ( ottobre ) che chiama in causa i coniugi Stoclet, che nel - come si e visto - avevano Cfr ivi, scrisoarea din iunie Su Arthur Waley scrie: "În ceea ce îl privește pe Waley, așteaptă și vezi Cred că îți va face plăcere să citești anumite capitole pe tabloul chinezesc pe care îl pregătesc încet Și veți aprecia baia aromatică anterioară unde am alege prietenul nostru"; ViGNiER - , lettera dell' august Su Henri d'Ardenne de Tizac a comentat: "Eu vous envoie un no des Cahiers d'Art oÃ¹ j'inflige a d'Ardenne de Tizac une punishment meritee pour son livre idiot sur l'Art classique chinois"; acolo, scrisoare din ianuarie Cf ROBERTS , n A se vedea acolo, nr (Dancing Girls of Kutscha, prezentată aici ca o copie chineză din secolele - a unei picturi târzii al VIII-lea) și (în Palat, sau Doamnele Curții, prezentate aici ca o lucrare înainte de executată într-un stil al X-lea secol) Pentru ipotezele de proveniență ale lui Roberts, cf acolo, pp - și - Vezi ViGNiER - , foaia (decontul cumpărăturilor lui Berenson din mai până în ianuarie ) A se vedea acolo, scrisoarea din decembrie Bernard Berenson, Charles Vignier și comercianții de artă orientală din Paris Studii de Memofonte i-a invitat pe soții Berenson să viziteze celebra lor colecție din Bruxelles și apoi să-și răspundă vizita în anul următor Deși nu pot fi găzduiți la Tatti, unde s-au mulțumit deja o sărbătoare Duveens cu copii și servitori, Stocleții vizitează des și într-una dintre cu aceste ocazii Berenson le-a încredinţat sulul din Palat pentru a fi livrat lui Charles Vignier pentru o restaurare Acesta din urmă, pe lângă faptul că se plânge de transportul neprofesionist, declară că o intervenţie conservatoare a lucrării este extrem de problematică şi că va trebui să evalueze posibile metode de consolidare, cum ar fi punerea sub sticlă munca; în opinia sa, o înlocuire efectuată în China ar fi cel mai bun lucru, dar la momentul respectiv în sine ar oferi posibilitatea de a înlocui originalul cu o replică Prin urmare, pretinde că comparându-l cu un rol similar, care i se pare a fi un fals recent intenționat creat pentru a face pe plac amatorilor americani; în sfârşit, menţionează expoziţia de artă orientală în pregătirea pentru anul următor, despre care s-a discutat deja pe larg, cerându-i o lucrare împrumutat, eventual un tablou Iată pasajul important al scrisorii: De fapt, Stoclet mi-a dat alaltăieri ruloul tău Tang, a cărui stare evident nu îmbunătățit de când ți l-am vândut [parola cancellata e illeggibile] cu toate acestea, mi-a fost plăcut și instructiv să revăd acest desen, mai ales că l-aș putea compara cu o rolă congener, întors din America, și care trebuie să se fi născut în ultimii sau ani Nu este - se spune - copie a ta, aceasta este continuarea Și, de fapt, majoritatea doamnelor tale au servit drept modele, dar noi le-a prezentat în general din față, pentru că, presupun, amatorul american preferă asta atitudine Operatiunea de reasamblare cu greu a putut fi efectuata in China si nu va sfatuiesc să o ispitesc Nu sunt deloc sigur că ar fi rolul tău cel care s-ar întoarce la noi după o absență de câteva luni Voi studia cazul foarte atent și voi vedea ce se poate face pentru a o consolida Dar, după părerea mea, cea mai bună conservare ar fi să o punem sub sticlă Trimite-mi celelalte tablouri ale tale sau mai bine încearcă să nu le poze la mine de către a călător Organizez pentru luna mai viitoare o expozitie de arta orientala pana in secolul XIV eu tu Vă voi oferi toate informațiile utile mai târziu, dar vă întreb astăzi dacă aveți fii înclinat să-mi împrumute câteva dintre obiectele tale și în special picturile tale de fapt, răsfoind catalogul expoziției din , a cărui copie este păstrată în Biblioteca Berenson cu dedicație scrisă de mână de către curator ("cred că asta vă va interesa! [ ]"), se poate observa că printre lucrările expuse rouleau sur soie în cauză se numără și beneficiază și de reproducerea unui detaliu (Fig ) : un detaliu important, acesta din urmă, deoarece este prima fotografie publicată a lucrării anterioară restaurarea sa efectuat apoi efectiv în datorită interesului lui Yukio Yashiro , da abordare a celor două tabele apărute ulterior în în revista "Bijutsu Kenkiu" ViGNiER - , scrisoare din octombrie Cf CATALOG DE L'EXPOSITION D'ART ORIENTAL , p ("Colecția de MB Berenson Florența - Un rouleau peinture sur soie Dames dans l'interieur d'un palais Au debut du rouleau, on voit un peintre qui montre le portrait d'une des dames China Tang - Reproduction d'une scene, Pl XiV") și placa XiV detaliul conform căruia sulul fusese expus la Paris fusese, de asemenea, indicat de Bernard Berenson lui Yashiro într-o scrisoare din august , disponibilă acum pe site-ul expoziției online dedicate savantului japonez din Villa i Tatti (YASHiRO AND BERENSON ): "Dețin două suluri chinezești timpurii (Cum de nu ai văzut niciodată lor? le detin de cel putin de ani) Una reprezintă dansatoare și femei care se adună în jurul a doamnă așezată care ține o ceașcă în mână Celălalt este o serie de Scene de Palat Prima a fost publicată în Dedalo de Binyon și Aurel Stein iti pot trimite articolul daca il vrei O parte din a doua a fost reprodusă în catalogul expoziției de artă chineză a creat de Vignier la Paris cu câțiva ani în urmă" (scrisoare inviata da Consuma) Cfr YASHiRO , tavv adică ii Alessandro Nigro Studi di Memofonte Aneddoti da mercante Uneori, Vignier își umple scrisorile cu povești încurcate și pitorești, pe care le evocă atmosfera unei piețe de artă în care aventurierii și personajele bizare sunt la ordinea zilei zi În acest sens, poate fi citată o scrisoare din , în care oferta lui Berenson a a miniatura persană rară, atribuită în mod natural lui Behzad, este însoțită - poate doar pentru zahăr pilula de un preț destul de mare - din istoria proprietarului său anterior, a tânăr englez care a fost aux indes și care între un sejur la Paris și o vacanță pe Riviera el va decide dacă să cumpere, ca într-un număr de taxe, una, două sau toate cele trei miniaturi persane pe care le-a văzut din Vignier; dar la întoarcerea sa la Paris, poate pentru a plăti datoriile la jocuri de noroc, în loc să cumpere, decide să întoarce-te să vândă o frumoasă miniatură a lui la prețul exorbitant de de franci Niciunul dintre comercianții și colecționarii parizieni chestionați nu acceptă și tânărul va ajunge să-l vândă lui Vignier pentru de franci, care la rândul său i-o oferă lui Berenson pentru Ulterior, în plin prim război mondial, Vignier, care încearcă să vândă prin toate mijloacele de jade către Berenson, își îmbogățește scrisoarea cu relatarea unei vizite la galeria sa a amintitului Walter Berry însoțit de scenograful Leon Bakst și a doamnă americană, care însă se termină în impas: Quelque jour de decembre votre ami Walter Berry vint chez moi avec Bakst et une dame americaine, d'ailleurs charmante Je fus pendant deux heures l'etincelant Vignier [a pune în raport cu începutul scrisorii, în care declarase că nu este sănătos; ed] Je fus le Vignier de all les prestiges et de allus les sortileges J'ornai de maints phantasmes d'inertes cailloux et dans mes mains d'humble bois negresassurent des heroismes [sic] fabulos Pendant deux heures vos amis delirerent Asta și nimic mai mult După alte relatări, închiderea scrisorii, care revine la jade în timpul negocierii, transmite o imagine vie a falsului Vignier morocănos, aici mai ales febril, da permiteți să luați în giro il distacco anglosassone di Berenson: Sunt morocănos și nu am terminat Am recitit această propoziție din Berenson: "Este bine din partea ta să-mi dai șansa de a obține acele jaduri, dar acum trebuie să mă rezerv pentru lucrurile care m-au lovit mult Mai tare" Berenson, pocăiește-te că ai scris asta Această propoziție are un sunet nazal Jadurile din care eu trimisese fotografiile erau ființe de puritate Cunosc niște sabii bune în casa ta [ ] Nimic aproape - foarte departe! Ferește-te de Berenson, uneori ochii tăi sunt plini de materiale și mintea ta este plină de anecdote, care sunt în mod propriu vorbind materia spiritului Berenson, îți lipsește puritatea Et pour vous punir, je montrerai a Madame Berenson - qui ne les achetera pas - deux ou trois obiecte que j'adore Je voulais vous ecrire longuement mais j'ai la fievre Votre Vignier Vezi ViGNiER - , scrisoarea din noiembrie într-o scrisoare anterioară, citată de Bailey ( octombrie ), prețul propus era și mai mare: de franci numerar sau cu plata amânată Bailey identifică miniatura cu Adunarea Înțelepților cu poetul Jami, pe care deja Ernst Grube, în , îl atribuise orașul Bukhara, secolul al XVI-lea Vezi BAiLEY , p , fig ViGNiER - , scrisoare din februarie idem Bernard Berenson, Charles Vignier și comercianții de artă orientală din Paris Studii de Memofonte Sculptură africană și descoperiri precolumbiene: Vignier, Rosenberg și Berenson Scrisoarea tocmai citată este singura, din toată corespondența, care se referă la Sculptură africană, și numai întâmplător în contul unei vizite a unui client la Galerie Vignier, care - după cum vom vedea - îi va propune lui Berenson să cumpere câteva obiecte precolumbieni, știe care sunt granițele dincolo de care nu trebuie să treci cu criticul american, care nu făcuse niciodată un secret din respingerea lui a modei primitivismului genevanul da prin urmare, se arată mai înțelept decât colegul său Leonce Rosenberg, care în a comis greșeala de a trimite o viziune la Villa i Tatti (majoritatea negocierilor, la acel moment, prevăzute pentru expediere fără obligație de cumpărare) mai multe sculpturi africane, precum și diverse descoperiri Mezoamerican și Oceania: în special, comerciantul îi oferă un cap de lemn "din Gold Coast" pentru de franci și o mască din lemn vopsită în negru Congo pentru franci, precum și patru descoperiri precolumbiene și un cap de taur din lemn din Oceania În a lui engleză aproximativă, Leonce laudă calitatea lucrărilor sale și îl avertizează pe Berenson despre modă de artă neagră și în continuă dezvoltare și că și alți dealeri, precum Dikran Kelekian, au început să-l trateze, rezultând o creștere a prețurilor și dificultate în găsirea exemplarelor de bună calitate: Paris la aprilie Stimate domnule Berenson, Plec duminica spre depozitul meu "Le Havre" [ ] dar pentru că nu sunt sigur dacă voi putea veni când ești aici, nu vreau să te privez de marea bucurie de a-i vedea pe cei puțini lucruri care sunt "dignus intrare" la i Tatti Prin urmare, vă trimit astăzi: Cap de "cinocefal", din lemn de pe Coasta de Aur (Africa) cel mai bun și cel mai bun piesă elegantă dintr-o artă nativă africană [sic] [aggiunto sopra: venit vreodată pe piață] am refuzat de mai multe ori fr - pentru ea, așa cum am vrut întotdeauna să-l păstrez, dar războiul mi-a schimbat părerea și dacă iti pasa de el, poate il ai cu - franci - (la franci il pot vinde si acum) [ ] Față umană, lemn vopsit în negru Congo art fr - Cap de taur - negru si rosu - lemn - arta oceaniana fr - În ceea ce privește [sic] setul "art negre" pe care îl trimit astăzi, veți observa că sunt culese între cele mai bune care au venit vreodată în Europa În prezent prețurile sunt destul de mici dar ei curând care [sic; pentru "voință"; nda] crește foarte mult, deoarece exemplele fine sunt foarte rare și ca noi cumpărători pentru același lucru sunt creați în fiecare zi, chiar și în timpul războiului Kelekian a cumpărat de la mine o bucată mică și vrea să continue să cumpere "art negre"; pentru prezent, din fericire, nu le simte pe cele bune, dar cum se afla in achizitiile sale adesea sfatuit de oameni deștepți, îi va cumpăra și pe cei buni Leonce, care împreună cu fratele său Paul moștenise o galerie haute de la tatăl lor Alexandre epoque, începuse atunci să privească arta contemporană și în special cubismul, dintre care avea să devină, în primii ani postbelici, principalul punct de referinţă: la început din anii a supravegheat, printre altele, vânzarea la licitație, în calitate de expert, a lucrărilor preluat de Kahnweiler, poziție care ar fi atras acuzația de a fi favorizat dispersarea unei colecţii excepţionale la preţuri de chilipir Curând depășit de succes al fratelui său Paul, Leonce își va continua activitatea comercială în rue de la galerie Baume, numită pompos "Galerie de l'Effort Moderne" și flancată din până dintr-un buletin bogat ilustrat El a fost acuzat că a forțat artiștii să încheie contracte ROSENBERG - , scrisoare din aprilie într-un climat de dezinteres, lucrările au fost cumpărate în principal de tineri artiști și poeți, printre care Breton, eluard, Tzara Vezi MOULiN , p ; JAKOBi , pp - Alexandru Nigro Studii de Memofonte capul, care i-a forțat să producă multe pânze pentru anumite taxe, dar mici (și, prin urmare, să aibă a favorizat indirect, de asemenea, răspândirea unui cubism fără sânge, academic și burghez în anii postbelici) De fapt, și pentru a face față vremurilor de dificultate economică, Leonce și-a continuat activitatea comercială haute epoque până în anii și Treizeci, într-un mod mai mult sau mai puțin discret: poate și pentru a nu-și păta imaginea galerist avangardist, în anii a ales Londra și Parisul ca locuri de licitație pentru sortiment obișnuit de primitivi italieni, miniaturi persane și artă chineză , în timp ce în el optează pentru hotelul Drouot pentru a vinde numeroase loturi de mobilier din secolul al XIX-lea care îi aduc încasări considerabile de franci În pasajul din scrisoarea către Berenson citat mai sus, noua pasiune a lui Leonce pentru artă avangardă, care începuse din - prin contactul cu personalităţi precum Wilhelm Uhde și Daniel-Henry Kahnweiler, poate reiese din declarația de a se separa de prima dintre cele trei africane lucrează fără tragere de inimă și numai pentru nevoi financiare; mai mult, tot în comentariile anterioare asupra unor opere ale lui Berenson (vezi scrisoarea din aprilie ), tendința de a citi sculptura în termeni arhitecturali ar putea sugera deja un Leonce influenţată de cubism Dar cu siguranță stăpânul de la Villa i Tatti nu l-a putut urmări pe acesta via Rosenberg, de la care achiziționase și piese importante din colecția sa: în , o miniatură persană la prețul de de franci și o naștere de către Giovanni di Paolo (mai târziu revândut către Grenville Winthrop) la de franci; în , în contextul artei Extremului Est, un cap de piatră al unui bodhisattva khmer la de franci ; în martie , un leu în piatră roșie pentru de franci și, într-o negociere împărțită în două momente între și , un mic altar budist pentru de franci buni A mai rămas un moment pe tema refuzului lui Berenson primitivismul, care într-un fel condiționase, după cum am văzut, relațiile lui cu Vignier și Rosenberg, ambii s-au aliniat în favoarea Există multe astfel de idiosincrazii mărturii şi declaraţii, atât înainte, cât şi după primul război mondial , dar aici am selectat o amintire târzie, care a apărut în în Vedere și Cunoaștere, în încercarea de a concentrați-vă pe o referință precisă: Chiar înainte de primul război mondial, un geniu al propagandei mercantile a sosit la Paris și s-a stabilit jos, la parterul unei clădiri aproape de Palais Bourbon Acolo a afișat și a arătat sculpturi în lemn negre cu forme umane și a ventrilocuit despre ele cu fraze care au fost rapid preluate de cei mai autoriți critici de artă din Paris, Londra și New York "suferea de o anumită miopie: autodidact cu o minte aglomerată de prea multă cultură livrească, el aplicate criterii antichităților artei contemporane [ ] Cu pretenția lui Rosenberg la marea artă, neocubismul a căzut în aplicarea, procesul, conformismul avangardei" DEROUET , p şi Combinația dintre pictura primitivă și arta Orientului Mijlociu și Îndepărtat era obiceiul negustorilor a timpului Am putut obține aceste date dintr-o examinare a documentației licitației la Arhivele Parisului ("Vente nÂ° , Leonce Rosenberg, Hôtel Drouot, les et mai , decharge du decembre , Product , comisar-priseur M Henri Baudoin") Trebuie să fi fost o sumă considerabilă (deşi cu siguranţă nu la net de cheltuieli), dacă ne gândim că câțiva ani mai târziu, în , fratele lui Leonce, Paul, a semnat un contract cu Matisse care prevedea o remunerație anuală fixă de de franci și de dolari (cf SiNCLAiR , p ) "Una dintre caracteristicile tale este la mare frumusețe, care a dat această bucată un aspect arhitectural" ROSENBERG - , scrisoare din aprilie ROBERTS , nr identificabil cu ROBERTS , n (în timp ce Roberts a urmărit-o în schimb până la Vignier) identificabil cu ROBERTS , n (altar din bronz aurit, dinastia Wei de Nord, secolul al VI-lea) Vezi antologizarea și comentariul din CALO , pp - BERENSON , p Bernard Berenson, Charles Vignier și comercianții de artă orientală din Paris Studii de Memofonte La cine ar putea face aluzie Berenson? numele care vin imediat în minte, excluzând evident Vignier, ei sunt pe de o parte Paul Guillaume si pe de alta Jozsef Brummer primul, după episodul legendar al statuii africane afișat în fereastra garajului în care lucra, își va deschide prima galerie la rue de Meromesnil în februarie ; dar s-ar părea ciudat că Berenson, să indice acea stradă, deși nu departe de Palais de Bourbon, alesese o referință topografică pe rive gauche, ceea ce face să se gândească că locul pe care îl aveau în minte ai noștri era altul și anume galeria lui Jozsef Brummer Acesta din urmă, sosit la Paris din Ungaria împreună cu cei doi frați ai săi în , și-a început propriul activitate comerciala intr-un spatiu de pe bulevardul Raspail nr , deci chiar nu departe de Palais de Bourbon, în care vindea și artă africană și precolumbiană La izbucnirea războiului Brummer s-a mutat apoi la New York, unde va deschide unul nou galerie în , un detaliu care se armonizează cu referirea lui Berenson la recidivă expoziţie internaţională a ideilor galeristului neidentificat Revenind la achizițiile pentru colecția Villa i Tatti, o examinare a facturilor Vignier conservată în arhivele din Settignano ne permite să constatăm că în realitate închiderea de Berenson a fost mai puțin drastic față de civilizațiile precolumbiene, poate pentru că mai puțin compromisuri ale celei africane cu acele evoluții în arta contemporană pe care nu le face tolerat: în , un șarpe mexican a fost cumpărat cu de franci (ceea ce da se poate identifica cu cel expus astăzi pe coridorul de la primul etaj al Villa i Tatti), iar apoi, în anul următor, " Coupe en or, Perou (Cusco) [sic] -; figurină, racine d'emeraude [sic], art Maya -)" Descrierea unui grup de capete mexicane din Berenson, într-o scrisoare din , în cele din urmă îl prezintă pe Vignier în alternanţa obişnuită de entuziasm rapid şi melancolie bruscă Lucrările sunt ilustrate cu o gamă largă și colorată de comparații, de la Ubu Roy al lui Alfred Jarry către lumea dealerilor de artă contemporană: Mon cher Berenson Fie ca mijlocul lunii septembrie să vină repede și să-mi vezi capetele! Capetele mele mexicane Cele mai emoționante, cele mai dramatice sculpturi! Dar emoțiile, ci drame pe care nicio anecdotă, nici un gest [sic], nicio muzică nu le îngreunează Drame care bântuiau primele suflete, înainte ca toată arta să apară Unul arată ca regele Ubu, Sacha Guitry și tatăl său, Oscar Wilde, Felix Feneon [sic] (de la Bernheim Jne) când nu l-a vândut pe Matisse lui Alphonse Kann Celălalt este mai rău decât Zarathustra Ella are nasul plin de cele șapte păcate capitale ale lui Francois i Ella are buza nostalgic megatic al lui Filip al II-lea [ ] mica lume a comerciantilor de arta parizieni: afaceri, razboi, simpatie, ranchiuni În corespondența Vignier, dar și în cele ale altor comercianți cu care Berenson avea relații a întreținut o corespondență, precum Claude Anet sau mai sus menționat Leonce Rosenberg, există frecvent referiri la evenimentele comunității dealerilor de artă din vremuri de război și criză: toată lumea știe totul despre toată lumea și își comunică vestea unul altuia, desigur pentru esprit de corps, dar fără a rata ocazia de a lansa câteva barbe Și însuși Vignier a oferit o relatare amplă a conflictului, ambii exprimându-și opinia în mai multe rânduri Pentru amplasarea galeriilor Guillaume și Brummer, cf CROSNiER LECONTE , pp - Vezi ViGNiER - , rapoarte de achiziție din iulie și aprilie ViGNiER - , scrisoare din iulie Pe coridorul de la etajul I al Villa i Tatti, lângă "Șarpele mexican", un mic cap precolumbian este de fapt expus, dar rămâne de stabilit dacă ar putea sau mai puțin să fie unul dintre cele menționate de Rosenberg (într-un alt pasaj al scrisorii din aprilie menţionate anterior) şi Vignier Alexandru Nigro Studii de Memofonte viziune politică , atât prin informarea lui Berenson despre ultimele știri, cât și nu numai în relația cu ceilalți comercianților, dar și cunoscuților reciproci În scrisoarea din septembrie , după o intensificare a cererii pentru anumite împrumuturi pentru a se raporta la izbucnirea conflictului, Vignier oferă noi informații despre Lucien Henraux, nepotul parizian al lui Carlo Placci, cu care Berenson făcuse mai multe excursii în Italia, profitând de mașinile sale excelente : "Mon cher Berenson, J'ai eu aujourd'hui par KÅ"chlin - qui s'occupement ici d'Å"uvres de bienfaisance - des nouvelles de Henraux" Lucien, încă la Tours, a fost numit auxiliar și va trebui să se ocupe pentru a pregăti rezerviști pentru luptele viitoare La scurt timp mai târziu, Vignier va da vești despre Fratele lui Lucien, Albert, un băiat pentru care are "du tendre": "J'ai eu la visite d'Albert Henraux, qui est sortie de l'Hôpital definitivement gueri" la septembrie , Vignier trimite o scrisoare plina de noutati dar si de bârfă: pe lângă faptul că oferă actualizări despre Marcel Bing și Claude Anet, se oprește Leonce Rosenberg, pe care nu l-a mai văzut din primele zile ale războiului în care a defilat pătrunzându-se de parcă ar fi trebuit să plece a doua zi pe front, și că acum știe reformat și că imagineaza-ti in vacanta in Biarritz Două luni mai târziu, precum și a dat vești despre Rudolf Meyer Riefstahl (che e prigioniero di guerra in inghilterra e che a suo avviso difficilmente raggiungera gli Stati Uniti, come invece poi fara), a continuat sa coboare Rosenberg: L-am întâlnit ieri, la o întâlnire a anticariarilor, pe tânărul și chipeșul Leonce Rosenberg [ ] Rosenberg vorbește despre posibilitatea iminentă a plecării sale pe front Având în vedere această eveniment, învață să conducă o mașină, pentru că se preface că își îndeplinește datoria ca tunar-motorist Realitatea este puțin diferită Ca reformator, Rosenberg trebuie să treacă în două săptămâni înaintea unui nou comitet de revizuire Și acolo, degetul mijlociu va judeca dacă prietenul nostru a devenit din nou apt pentru serviciul armat Ma Vignier non si closed qui, giungendo a insinuare, nel , che l'insistenza di Leonce a farsi arruolare era in realta un'astuzia per eludere i forti interessi dei debiti contratti in affari: Cineva, de altfel, care și-a găsit locul este Rosenberg inutil să spun că asta băiatul nu are una dintre cele mai elementare calități care fac un soldat Dar rămâi în civil l-a obligat să plătească dobânzi de întârziere destul de mari Acest civil obere a încercat deci imposibilul pentru a realiza militarizarea Pericolul fiind să rămână anticariat, a trebuit să stea la pândă într-o uniformă Cu pași și cereri, a reușit Rosenberg este un Meudon: umflă baloane cu o pompă de bicicletă Izbucnirile găsesc o concluzie într-o scrisoare scrisă la începutul anilor douăzeci, în care Aptitudinea lui Vignier de a discuta despre politică a continuat după război, până la punctul în care Berenson i-a interzis trata aceste subiecte timp de cel puțin zece ani Vezi ViGNiER - , scrisoarea din martie Cf SAMUELS , pp , , La Paris, soții Berenson au folosit mașina lui (vezi ibid , pp și ) În frunte se aflau și cei patru fii ai lui Lucien (cf ibid , p ) ViGNiER - , scrisoare din septembrie , scrisoarea din decembrie "Delphin" de Raymond Koechlin, Albert Sancholle-Henraux se alăturase Society of Friends of the Louvre nel per poi diventarne presidente dal al Cfr FIRMA DE THE AMATEUR (care, a p VIII, nell'elogiare il suo contributo alla diffusione del gusto per l'arte orientale, il suo nome viene accostato, tra gli altri, a quelli di KÅ"chlin e Vignier) "Dragul meu Berenson În primele zile de mobilizare l-am întâlnit pe Rosenberg de sau ori A mers pe jos într-un ritm ritmic, cu pălăria în mână, ținându-și capul complet ras sus, ca unul care va fi mâine pe linia de foc Din păcate, am aflat că prietenul nostru a fost reformat Nu l-am mai văzut niciodată Nu vreau să fiu calomnios, dar cred că acest erou se află în prezent la Biarritz sau Etretat" VIGNiER - , lettera del septembrie A se vedea, scrisoarea din noiembrie ViGNiER - , scrisoare din decembrie Bernard Berenson, Charles Vignier și comercianții de artă orientală din Paris Studii de Memofonte Vignier, în trecerea în revistă a colegilor aflați în dificultate, revine la tema lipsei de succes lui Leonce, după părerea lui, să fie atribuit mai mult lipsei sale cronice de simț al afaceri decât unui adevărat necinstit, care pare să-l atribuie lui Paul Mallon, colecționar și dealer specializat în artă bizantină, medievală și din Orientul Îndepărtat, che nel sara efectiv costretto a vendere all'asta la sua collection per bancarotta: Deci, bunul meu prieten, vei studia arta în Egipt studiezi arta? De fiecare dată când a urmează să aibă loc un meci de box senzațional, sunt publicate măsurători meticuloase ale celor doi adversarii Dar se întâmplă ca sportivul care are cele mai avantajoase măsurători să fie bătut Este că nicio măsurătoare nu se aplică calității Cu toate acestea, sunt sigur că tu veți descoperi că există mai puține piese din dinastia a IV-a în Egipt decât în cea a prietenului dvs Mallon este adevărat că cele ale numitului Mallon sunt false a vândut capete contesei de Bearn și toți Parisii, cu excepția contesei, știe că sunt falși Despre Mallon, poate știi fie că acest tânăr a cărui deferență și curtoazie ți-au îndulcit inima a depus bilanțul său - sau cel puțin a solicitat "decontarea" are aproximativ milion de active și / milioane de datorii Ne permitem să credem că acest model de [parola illeggibile; "galanterie"?; nes], această floare de [parola illeggibile; "domn" ?; nes] este poate a un fel de escroc Leonce Rosenberg al nostru se află în același caz Adică a depus și el bilanțul său Dar nu chiar necinste este mai degrabă un fel de boala cronica Presupuneți că nu incrimin și nici măcar nu glumesc doi colegi pentru că nu au făcut-o reușit Eu însumi sunt un negustor atât de mediocru încât nu prea am dreptul să mă judec cine fie că este Poate chiar și această mediocritate s-a alăturat puținei plăceri pe care o am de a o poseda m-au salvat banii de multe pericole? Sembra che l'asprezza del tempo di guerra are risvegliato quell'"insetto velenoso" di cui aveva parlato Edmond de Goncourt Ma ce ne sono comunque per tutti, non solo per Rosenberg În jurul anului , Vignier l-a informat pe Berenson că "Claude Anet este cu rușii îi intervievează generalilor a publicat un certificat în Petit Parisien care atesta că avea aventură până la de metri de l'ennemi J'ai toujours thinke que ce garcon recelait un eroi" Și încă o dată Anet îi stârnește invidia de fost scriitor când, la începutul douăzeci de ani, face reclamă în presă noului său efort literar, probabil identificabil cu romanul Quand la terre trembla, apărut în pentru tipurile lui Bernard Grasset vignier selectează cu trădare adjectivele care trebuie să-l califice pe colegul sub stindardul ingeniozității e de ipocrizie: "Claude Anet fait courir le bruit dans les journaux - dans la publicite - qu'il vient d'ecrire un nouveaux chef-d'Å"uvre Ce garcon a la naivete cauteleuse d'une nourrice normande et la cautele un peu jobarde d'un notaire du Dauphine" În cursul anului , relatează că l-a întâlnit pe colecționarul Goloubew, care e a devenit colonel rus la Reims Vignier îl ia goliard în brațe și îl face imediat o glumă despre umăr: "Je l'ai pris dans mes bras, mais j'ai eu quelque peine a the enlever de terra caucazianul cu o singură burtă Je me suis permis de lui faire remarquer que l'or de ses epaulettes n'avait pas une belle patine" Și un an mai târziu spune că o are din nou întâlnit pe Champs Elysees: aristocratul Goloubew pare acum mai puțin strălucit și amintiți-vă de Marmeladov, personajul Crime și pedepse dependent de alcool și la autocompătimire în această împrejurare ei discută despre război și Vignier le reproșează răspunderea Rusiei: VIGNiER - , scrisoare din decembrie VIGNIER - , lettera del iunie VIGNiER - , scrisoarea din decembrie VIGNIER - , lettera del iunie Alessandro Nigro Studiu Memofonte Așa că i-aș spune lui Goloubew: Cum ar fi putut rușii să uite că în principiu este - ei bine că niciunul dintre Aliați nu vrea să mărturisească asta - pentru ei că Europa este în război? mi-a raspuns: Fie! Dar dacă n-ar fi fost din cauza sârbilor, ar fi fost vorba de vreun Agadir că ar fi inventat Boche - Scuză-mă pe bătrânul meu Golou! Rusia nu ar fi mers pentru o Orice Agadir fac apel la amintirile tale [ ] Nu vă permit să uitați infine, nell'estate del , Vignier întrerupe un silent di mesi e scrive a Berenson per porre fine a uno screzio che si e verificato l'inverno precedente, di cui non si riescono ad intuire i particolari ma solo l'entita ("I was probabil the main culprit I was cu siguranță primul agresor Dar, arătându-mă în cel mai rău caz, te-am obligat să faci look your best") La dolcezza del balsamo medicamentoso proposto da Vignier e direttamente proporzionale all'asprezza dello sconto passato: "În plus, este important că nu uităm niciodată, Berenson, că tu și cu mine putem vorbi o anumită limbă, mai mult decât engleza și mai mult decât franceza - care este o limbă pur spirituală Acea limbă, că atât de puțini oameni aud, trebuie să fie exclusiv al nostru, nu crezi?" Criză creativă: Vignier și Berenson s-au confruntat Nella chiusa della lettera dedicata alle test messicane, precedentemente citata, Vignier si fa priere dallo sconforto: vorrebbe ritirarsi per potersi dedicare al libro sull'arte cinese cui think of a tempo and che sara a concern costante dei suoi ultimi anni: Anunță-mi sosirea ta cu cel puțin zile înainte Voi avea multe lucruri pentru tine a arăta Unele picturi chinezești, printre altele Cu siguranță vei putea să-mi oferi servicii excelente în SUA Am nevoie de tine să mă ajuți draga Berenson Sunt foarte obosit, mă simt fizic foarte bătrân, foarte diminuat Aș dori atât de multe de terminat cu afacerea, încât mai am cel puțin câțiva ani cărora să-i dedic lucrări dragi Și ar fi - spun asta fără modestie - păcat dacă asta nu s-ar întâmpla Daca sunt dechu de mes athletismes de nagueres, je suis au mieux de ma forme intellectuelle Atletismele de altădată sunt poate o aluzie la duelurile tinereții, pe care le au acum dat loc celor ale mintii, oricum incetinite de activitatea profesionala si chiar mai mult, in cel cursul anilor , din atribuţiile sale de expert în licitaţii şi din înrăutăţirea conditii de sanatate Dar te-ai înșela dacă te-ai gândi la un Vignier obișnuit să plângă pe umărul lui Berenson: momentele de descurajare, citindu-i corespondența, nu au fost doar ale lui prerogativă, dar l-au atacat și pe Berenson, dovadă fiind mai multe scrisori în care comerciantul încearcă să-l încurajeze și să-l stimuleze motivele crizelor criticului american sunt cu siguranță de identificat în dezacordul care îi generase colaborarea cu Iosif Duveen, care datează din , dată care coincide cu publicarea The North Italian Painters a Renaşterii , dar şi cu începutul unei conştientizări treptate a epuizării filon creator al primului sezon al reflecției sale teoretice După cum observă Rachel Cohen, ultimul în ordinea cronologică a biografilor lui Berenson, avea să fie una dintre cele mai dificile perioade din viața lui Berenson: avea să aibă cele mai multe , scrisoarea din septembrie , scrisoarea din iulie ibid , scrisoarea din iulie BERENSON Bernard Berenson, Charles Vignier și comercianții de artă orientală din Paris Studii de Memofonte aventură copleșitoare și frustrantă cu Belle da Costa Greene; ar găsi scrisul chinuitor; avea să înceapă să fie angajat de Joseph Duveen; și, când va veni războiul, o va face fi nevoit să se reinventeze din nou Există, de fapt, diverse scrisori în corespondență care pot fi înțelese ca răspunsuri la Misive berensoniene cufundate în pesimism și descurajare În , într-un climat de război, a Vignier care se întoarce din doliu pentru pierderea mamei sale încurajează un Berenson care i s-a arătat descurajat față de activitatea sa critică ("J'ai ete frappe lorsque je lus a sa recepție votre letter, je suis encore frappe en la relisant du ton melancholy, du ton de renoncement avec lequel vous allusionez a vos propres travaux") Ceea ce se aşteaptă de la el - scrie el - nu și recunoașterea că a împărțit existența într-o primă destinație dedicată poverilor studiului și un al doilea scop pentru plăcerile milionarului, dar să fii activ și să creezi Poate - continuă el Vignier - descurajarea nu derivă atât din incapacitatea de muncă, cât din respingerea obiective neconsiderate la alin portretul pe care îl urmărește Vignier al criticului Berenson încă câteva aluzii surprinzătoare la obiectivele concrete care i-au determinat cercetarea, nu scutit de implicaţii financiare: dacă Berenson a fost Napoleon al picturii italiene până la Renaștere, trebuie acum să întoarcă pagina și să se gândească doar să se dezvolte, liber de conditii si scopuri practice: Mais peut-etre votre etat actuel, qui semble du decouragement, provient-il moins de votre incapacitate de travail, que d'une repugnance a l'effort devant les buts que vous proposez Peut-etre en effet ces buts ne sont-ils pas les plus hauts auxquels vous puissiez atteindre Et poate că ezitați să încercați un efort pentru că [sic] acest efort nu este cel care va pune mâna pe voi toti Ai îndeplinit o sarcină Ai fost, să zicem, Napoleon I al picturii italiene până la renasterea A fost o muncă drăguță în care ți-ai pus în joc calitățile tale naturale, perfecționate de exercițiu, în care dezvoltați un temperament Dar sunt str că există în tine mai bine și mai mult acea Este o certitudine pentru mine pentru că am notat de multe ori, câți sunteți probabil să progreseze Un temperament nu progresează: Renoir Acum, lucrările tale, până în ziua de azi, trebuie să recunoști, dragul meu Berenson, au fost condiționate, adică spune limite printr-un scop de atins Acest obiectiv era foarte departe de a fi dezinteresat [sic] Mă auzi Nu vreau să spun că ai folosit o linie a lucrării tale într-un scop venal Vreau spune pur și simplu că munca ta, ca marea majoritate a tuturor lucrărilor efectuate avea până acum un scop util [ ] Să presupunem că, în loc să atribui un final practic lucrărilor tale, le oferi pe viitor ca obiect cea mai înaltă dezvoltare a lui Berenson singur De atunci, le limitezi Molti anni dopo, nel , a una nuova crisi esternatagli da Berenson Vignier risponde in modo risoluto, fornendo un ritratto preciso, anche se forse impietoso, del dilemma interiore che corrodeva l'amico e che era stato generato - a suo avviso - dal non aver voluto saputo alege quando ancora era posibil farlo; în alte parole, sembra a fura spune Vignier, dacă puÃ² fie il Dr Jekyll sau Mr Hyde, ma non intramb allo stesso tempo: Chiar și astăzi voi scrie doar puțin despre subiectele asupra cărora vă martirizați Tu nu ai încă realizând tânăr impetuos că putem trece din planul acțiunii în planul minții dar ajuns acolo, nu se mai poate regresa Când suntem în spiritual, ne-am dezbrăcat orice interes Și aici trebuie să înțelegem cuvântul în toate sensurile de venalitate pe care le poate include [ ] Îl rănești pe Berenson pentru că nimic din ceea ce te așteptai nu sa întâmplat, pentru că COHEN , p Chi volesse ritrovare le atmosfera della Boston dei tempi del giovane Berenson, potra anche leggere, della stessa autrice, alcuni dei ritratti raccolti nel volume Un incontro casuale (COHEN ) VIGNIER - , scrisoare din martie ibid Alessandro Nigro Studiu Memofonte nu ai nicio acțiune asupra mersului lucrurilor, pentru că nici lucrurile, nici oamenii nu au urmat sfatul tau Știi cu ce stimă intelectuală te țin Știi că ești un dintre foarte puțini cu care sunt de acord să mă deschid [ ] trebuie să alegi, a trebuit să alegi, pentru că deja nu ai nu mai pot trebuia să fii Napoleon I și să disprețuiești pe Berenson Sau trebuie să fii Berenson și participă la spectacol, nimic mai mult Și dacă mai ai pasiune - și cât mai ai! - pune-o în slujba, cu umilință, în slujba spiritului Și mă opresc acolo casa mea Una signora americana all'assalto di Villa i Tatti Ma i colpi di fioretto tra i due amici si contano da ambo the party La începutul anului , Vignier scrive che e felice di rincontrare presto Berenson a Parigi, promettendogli în glumă "toutes les seances d'escrime" care va dori , dar în realitate un adevărat jab va fi el cel care îl primește, doi ani mai târziu, de la un Berenson care se restabilește cu distanțe ferm Episodul poate fi reconstituit datorită a trei scrisori trimise în luna iunie : Vignier a întâlnit o doamnă americană "agresiv de bucuroasă", doamna Lilienfeld, care dorește să vândă un tablou italian care, cu excepția câtorva picturi, i-a plăcut destul de bine și pe care îi cere politicos criticului să-l coteze Cheltuiește puțin mai mult de unul saptamana si negustorul raporteaza ca doamna nu s-a inima inaintea judecatii negativ din Villa i Tatti: "Mon cher Berenson J'ai transmis a la jolie Mrs Lilienfeld scrisorile tale Elle dit que peu lui importe că son tableau soit bon ou mauvais Est-ce ou non un Correge? C'est ce qu'elle voudrait savoir" Şi oricum doamna Lilienfeld - continuă ea - intenţionează plecă cu soțul ei la Florența în câteva zile pentru a-i arăta pânza Berenson Datorită celei de-a treia scrisori ( iunie) se poate reconstitui că era din Villa i Tatti a trimis imediat o telegramă pentru a evita sosirea doamnei întreprinzătoare, pe care însă Vignier îl citește târziu, la întoarcerea dintr-o ședere în Barbizon; prin urmare comunica de după ce a trimis imediat o telegramă pe rând doamnei Lilienfeld, "qui n'a pas reagi il s-ar putea deci să fi plecat deja" Urmat de scuze și de hilaritatea pe care Vignier o întreține acum exact opusul a ceea ce scrisese el în prima scrisoare, adică pretinsul Correggio nu-l convinsese deloc: "Doamna ți-a scris deja și era o idee fixă la acest cuplu să-ți arăt tabloul - care m-a lăsat, te-ai dăruit raportează, fără emoție" Trucuri de negustor Dar Vignier a înțeles că de data aceasta a făcut pasul următor lungo della gamba și își stropește cenusa pe cap: "M-am implicat în această chestiune doar în sperând că scrisoarea dumneavoastră [ ] ar fi suficient de descurajatoare [ ] Sper ca esti sorti sans trop de dommage de cet ennui, dont je suis, si vous voulez, une des causes, mais de toutes la plus involontaire" modestia gorilei Această prezentare generală a corespondenței Vignier poate fi încheiată cu scrisoarea din Iulie , care marchează apogeul relației sale cu Berenson: de la Villa i Tatti - s-ar părea să înțeleg - și în sfârșit a sosit o scrisoare care anunță poate un nou proiect și că cu toate acestea, comunică pozitivitate și optimism; înainte de a răspunde, Vignier a ţinut-o timp de a lună pe inimă, cuprins de o modestie - explică el - care este uneori prezentă și la gorilele bătrâne ViGNiER - , scrisoare din martie , scrisoarea din ianuarie , scrisorile din , și iunie Bernard Berenson, Charles Vignier și comercianții de artă orientală din Paris Studii de Memofonte Scrisoarea lui Berenson era ca o rafală de vânt purificatoare și energizantă ("quel beau coup d'alyse"), iar Vignier este mândru că în acel moment de entuziasm criticul a avut s-a gândit la el: cum să-și sigileze vizual prietenia, adaugă el - caz unic în toată corespondența - un desen al unui pod mic (Fig ), poate chiar o amintire a acelor di Hokusai e Hiroshige che da giovane aveva fatto conoscere al public parigino nelle mostre curate presso il Musee des arts decoratifs di Paris, ma qui certo inteso come poetica metafora del loro intenso, anche se a volte contrastato, raport: Dragul meu Berenson Am o scrisoare de o lună de la tine în inima mea Nu i-am răspuns încă Cam modestie care se vede uneori la gorilele bătrâne O scrisoare ca a ta la fiecare zece ani mi-ar fi de ajuns ca dinamism, ca [parola nelegitim; nes]; ca un aspirator Ce frumoasă lovitură de analiză Bănuiesc că ziua aceea [disegno di un ponte; nes] că mi-ai scris, ai descoperit tocmai în tine unele dintre aceste posibilități neașteptate Sunt mândru că te-ai gândit la mine în acest moment de euforie Cu sinceritate Vinicultor ivi, lettera del iulie Alessandro Nigro Studiu Memofonte Fig : Claude Anet (al doilea de la dreapta) în Persia De la: La Perse en automobile ( ) Bernard Berenson, Charles Vignier și comercianții de artă orientală din Paris Studii de Memofonte Fig : Negustori de covoare din Teheran De la: La Perse en automobile ( ) Alexandru Nigro Studii de Memofonte Fig : Villa i Tatti: unul dintre covoarele vândute de Claude Anet lui Bernard Berenson în (Villa i Tatti Centrul de Studii ale Renașterii Italiene a Universității Harvard, prin amabilitatea președintelui și a colegilor al Colegiului Harvard) Bernard Berenson, Charles Vignier și comercianții de artă orientală din Paris Studii de Memofonte Fig : jos: reproducerea unui detaliu al sulului chinezesc din colecția Berenson din catalog a expoziției de artă orientală organizată de Charles Vignier (Catalogue de l'exposition d'art oriental: Chine, Japonia, Perse, Paris , pl XIV) Fig : Detaliu al scrisorii lui Charles Vignier către Bernard Berenson, iulie (Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Centrul de Studii ale Renașterii Italiene a Universității Harvard, prin amabilitatea Președinte și colegi ai Colegiului Harvard) Alessandro Nigro Studi di Memofonte BIBLiOGRAFiA DUPA O SUTA DE ANI După o sută de ani: Expoziția din "Meisterwerke Muhammedanischer Kunst" reconsiderată, a cura di A Lermer, A Shalem, Leida-Boston ANET C ANET, Les Roses d'ispahan La Perse en automobile: a travers la Russie et le Caucase, Parigi ANET - C ANET, lettere a Bernard Berenson, - (Biblioteca Berenson, Villa i Tatti The Centrul de Studii ale Renașterii Italiene a Universității Harvard, prin amabilitatea președintelui și Fellows of Harvard College) ANET C ANET, Feuilles persanes, Parigi BAiLEY GA BAiLEY, Colecția Bernard Berenson de pictură islamică de la Villa i Tatti: mameluci, ilkhanid, și Miniaturi Timurid timpurii Partea I, "Arta orientală", , , , p - BAiLEY GA BAiLEY, Colecția Bernard Berenson de pictură islamică de la Villa i Tatti: Turkman, Uzbek, și miniaturi safavide Partea a II-a, "Arta orientală", , , , pp - BASSANI-PUDRĂ E BASSANI, J -L PAUDRAT, Note it its a "torso", în C EiNSTEiN, Black Sculpture, Milano (ediția originală Black Plastic [ ], Berlino ), pp - BERNARD BERENSON: FORMARE ȘI MOTINIȘIRE Bernard Berenson: Formation and Heritage, curatoriat de J Connors, LA Waldman, Cambridge (MA) BERENSON B BERENSON, The North Italian Painters of the Renaissance, New York-Londra BERENSON B BERENSON, A Sienese Painter of the Franciscan Legend, Londra BERENSON B BERENSON, Seeing and Knowing, Londra BERENSON M M BERENSON, scrisoare către Judith (Michliszanski) Berenson, noiembrie Familia Berenson lucrări, - MS Am ( , foldere - ) Biblioteca Houghton, Universitatea Harvard, Cambridge, (MA) Disponibil online la http: nrs harvard edu urn- :FHCL HOUGH: ?n= Bernard Berenson, Charles Vignier și comercianții de artă orientală din Paris Studii de Memofonte BERENSON M M BERENSON, Diari, anno (Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Universitatea Harvard Centrul pentru Studii Renașterii Italiene, prin amabilitatea președintelui și a colegilor de la Harvard Colegiu) CALO MA CALO, Bernard Berenson și secolul al XX-lea, Filadelfia CASARi M CASARi, Bernard Berenson și cultura islamică: gândire și temperament, în BERNARD BERENSON: FORMATIUNEA SI PATRIMONIUL , p - CATALOG DE L'EXPOSITION D'ART ORIENTAL Catalog de l'exposition d'art oriental: Chine, Japon, Perse, Catalogo della mostra, a cura di C Vignier, COHEN R COHEN, Un incontro casuale Le vite intrecciate di scrittori e artisti americani ( - ), Milano (ediția originală A Chance Meeting: vieți împletite ale scriitorilor și artiștilor americani, - , Londra ) COHEN R COHEN, Bernard Berenson: a Life in the Picture Trade, New Haven-Londra COLECTING CHINA Collecting China: The World, China, and a History of Collecting, a cura di V Rujivacharakul, Newark (DE) COLECȚII DE M CHARLES ViGNiER Colecțiile lui M Charles Vignier consistante în sculpturi, picturi și obiecte de artă antice de l'Asie, ainsi numai în câteva piese de artă egipteană, artă neagră și artă aztecă, Catalogo della mostra, a cura di C Vignier, Paris CROSNIER LECONTE M -L CROSNiER LECONTE, De la Avenue de Messine la Orangerie des Tuileries: colecția comerciantului de artă Paul Guillaume ( - ) sau avatarurile unui muzeu de vis din , "Bulletin de la Société de istoria artei franceze", , p - DEROUET C DEROUET, cubismul "albastru orizont" sau corespondența unui neutru, Juan Gris, și a unui soldat, Leonce Rosenberg între și (introduzione), în Juan Gris Corespondență cu Leonce Rosenberg - , curatorie C Derouet, Paris , pp - DUMOULIN M DUMOULIN, Stocleţii Microcosmos al ambițiilor și pasiunilor, Bruxelles FeNeON F FeNeON, Charles Vignier, "Oamenii de astăzi", Vi, , , pp - Alessandro Nigro Studiu Memofonte FRY-VIGNIER R FRY, C ViGNiER, Noile excavații la Rhages, "Burlington Magazine for Connoisseurs", , , p - EGE M GEE, Dealers, Critics, and Collectors of Modern Painting: Aspects of the Parisian Art Market Between și , New York Guerin M GUeRiN , Moștenirile lui Rayomnd KÅ"chlin la Muzeele Franței, Paris JAKO Bi M JAKOBi, Problema cosmopolitismului artistic la Parisul anilor Leonce Rosenberg și galeria L'Effort moderne, în Artiști străini la Paris De la sfârșitul Evului Mediu până în anii , cura di M -C Chauddonneret, Berna , pp - IOAN R JEAN, O colecție de artă asiatică Colecția Victor Goloubew, "Artele", , , pp - - KELEKiAN - D KELEKiAN, scrisori ale lui Bernard Berenson, - (Biblioteca Berenson, Villa i Tatti The Centrul de Studii ale Renașterii Italiene a Universității Harvard Fellows of Harvard College) KÅ'CHLin R KÅ'CHLiN, Colecția Gillot, "Artele", ii, , , pp - KÅ'CHLin R KÅ'CHLiN, scrisoare către Bernard Berenson, septembrie (Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Centrul de Studii ale Renașterii Italiene a Universității Harvard, prin amabilitatea președintelui și Fellows of Harvard College) KÅ'CHLin R KÅ'CHLiN, Eugene Mutiaux, "Asian Arts Review", iii, , pp - KÅ'CHLin R KÅ'CHLiN, Amintiri ale unui vechi iubitor de artă din Orientul Îndepărtat, Chalon-sur-Saône LABRUSSE R LABRUSSE, Islamofili Europa Modernă și Artele Islamului, Paris CABINETUL AMATORILOR Cabinetul amatorului organizat de Societatea Prietenilor Luvru în memoria președintelui său MA-S Henraux, Catalogo della mostra, Paris MARIANO N MARiANO, Patruzeci de ani cu Berenson, Londra Bernard Berenson, Charles Vignier și comerciant de artă orientală la Paris Studiu Memofonte HAMMER-VEVER G MARTEAU, H VEVER, Miniaturi persane preluate din colecțiile lui [ nomi] și expuse la Muzeul de Arte decorative, Catalogo della mostra, Paris MARTIN FR MARTiN, Pictura și pictorii în miniatură ai Persiei, Indiei și Turciei, de la la Century, i-ii, Londra MESSINA MG MESSiNA, Muzele de peste ocean Exotismul și primitivismul artei contemporane, Torino Migeon G Migeon, Manuel d'art musulman, ii, Les arts plastiques et industriels, Paris MOULIN R MOULiN, Le marche de la peinture en France, Paris NASiRi-MOGHADDAM N NASiRi-MOGHADDAM, Comerțul cu obiecte de artă în Iran prin corespondența Vignier ( - ), Teză de licență, Universite de la Sorbonne Nouvelle Paris III, NASiRi-MOGHADDAM N NASiRi-MOGHADDAM, Marșul artei în Iran la începutul secolului XX prin corespondență Vignier, în Fifth European Conference of Iranian Studies, Atti del convegno (Ravenna ), a cura di A Panaino, R Zipoli, ii (Classical & Contemporary Iranian Studies), Milano , pp - NAUROY G NAUROY, L'ecriture du massacre en litterature entre histoire et mythe Des mondes antiques a l'aube du XXe secol, Berna PiERSON S PiERSON, Colecționari, colecții și muzee: domeniul ceramicii chinezești în Marea Britanie, - , Berna PUT M PUT, Plunder and Pleasure: Japanese Art in the West - , Leida RiVieRE - G -H RiVieRE, tre lettere a Bernard Berenson, - (Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Centrul Universității Harvard pentru Studii Renașterii Italiene, prin amabilitatea președintelui și Fellows of Harvard College) ROTILY J ROTiLY, Bernard Berenson ( - ) et la France, Tesi di Laurea, Universita di Aix-en Provence, AA ROBERTS LP ROBERTS, Colecția Bernard Berenson de Artă Orientală de la Villa i Tatti, New York Alessandro Nigro Studi di Memofonte ROCKE M ROCKE, "Un fel de vis de extaz" Bernard Berenson, Orientul și moștenirea Villa i Tatti, în Florența, Japonia și Asia de Est, Proceedings of the Conference (Florența, - martie ), editat de A Boscaro, M Bossi, Florența , pp - ROSENBERG - L ROSENBERG, de scrisori către Bernard Berenson, - (Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Centrul de Studii ale Renașterii Italiene a Universității Harvard, prin amabilitatea președintelui și Fellows of Harvard College) SAMUELS E SAMUELS, Bernard Berenson: The Making of a Legend, Cambridge (MA)-Londra SINCLAiR A SiNCLAiR, , rue la Boetie, Milano (edizione originale , rue la Boetie, Parigi ) SiReN O SiReN, A Chinese Stone Lion, "The Burlington Magazine for Connoisseurs", XLVii, , , p , - STREHLKE CB STREHLKE, Bernard Berenson și arta asiatică, în BERNARD BERENSON: FORMARE ȘI PATRIMONIUL , p - Scrisorile lui BERNARD BERENSON ȘI ISABELLA STEWART GARDNER Scrisorile lui Bernard Berenson și Isabellei Stewart Gardner - , a cura di R van N Hadley, Boston Torma M ToRMa, Enchanted by Lohans: Osvald Siren's Journey into Chinese Art, Hong Kong , pp - TROELENBERG EVA-MARiA TROELENBERG, Framing the Artwork: Munich and the image of islamic Art, în DUPĂ O SUTA DE ANI , p - VERNOiT S VERNOiT, Artă și arhitectură islamică: o privire de ansamblu asupra burselor și colecționării, c -c , în Descoperirea artei islamice: savanți, colecționari și colecții, - , a cura di S Vernoit, Londra , p - VEVER - H VEVER, La Bjouterie Francaise au XiXe siecle ( - ), i-iii, Parigi - (reproducere anastatică Florence ) ViGNiER a C ViGNiER, Centon, Paris ViGNiER b C ViGNiER, Album de verses et de proses, Bruxelles Bernard Berenson, Charles Vignier și comercianții de artă orientală din Paris Studii de Memofonte ViGNiER - C ViGNiER, de scrisori și facturi trimise lui Bernard Berenson, - (Biblioteca Berenson, Vila i Tatti Centrul de Studii ale Renașterii Italiene a Universității Harvard, prin amabilitatea președinte și membri ai Colegiului Harvard) ViGNiER - C ViGNiER, lettere e documenti inviati a Bernard Berenson, - (Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Centrul de Studii ale Renașterii Italiene a Universității Harvard, prin amabilitatea președintelui și a colegilor colegiului Harvard) ViGNiER - C ViGNiER, lettere inviate a Bernard Berenson, - (Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Centrul de Studii ale Renașterii Italiene a Universității Harvard, prin amabilitatea președintelui și Fellows of Harvard College) ViGNiER C ViGNiER, Melodrames archeologiques, "Cahiers d'art", , , p - YASHiRO Y YASHiRO, O copie cântată a sulului "Ladies of the Court" de Chou Wen-chu (chineză, cinci Dynasties), "Bijutsu Kenkiu" (The Journal of Art Studies), , , pp - YASHiRO AND BERENSON Yashiro și Berenson: Istoria artei între Japonia și Italia, Mostra on-line, (http: yashiro itatti harvard edu scrisoare- ) WEiSBERG GP WEiSBERG, S Bing în America, în The Documented image: Vision in Art History, a cura di GP Weisberg, LS Dixon, Syracuse (NY) , pp - Alessandro Nigro Studii de Memofonte ABSTRACT Relația lui Bernard Berenson cu comercianții de artă orientală din Paris este martoră dintr-un corpus substanțial de scrisori (c - , cu excepția celui al lui Charles Vignier extinzându-se până în ) care până astăzi nu a făcut niciodată obiectul unei analize cuprinzătoare e temeinic Acest articol examinează principalele probleme și probleme abordate în mai multe corespondențe, și în special în cea a lui Vignier, cu care Berenson formase o legătură care a depășit relația comercială: detalii foarte interesante apar pe colecția Villa i Tatti, despre interesul lui Berenson pentru arta orientală și crizele acesteia personali, ma anche sul mondo del collezionismo orientale a Parigi nei primi due decenni del Novecento, sulle rivalita tra mercanti e sulle loro difficolta in tempo di guerra Relația lui Bernard Berenson cu dealerii de artă asiatici din Paris, mergând de la aproximativ până în , cu unele excepții, nu a fost niciodată examinat în detaliu până acum Un grozav varietate de teme pot fi identificate și urmărite în corpus acestei corespondențe și în special în scrisorile lui Charles Vignier ( - ) Relația lui cu Berenson a început fapt mult dincolo de interesele comerciale înguste și o lectură atentă a scrisorilor sale oferă o o perspectivă interesantă asupra pasiunii lui Berenson pentru arta orientală, colecția sa de artă și personalul său criză ca critic de artă În același timp, aceste scrisori aruncă și o nouă lumină asupra lumii dealerilor și colecționari de artă asiatică din Paris înainte și după primul război mondial Mario Casari Studi di Memofonte BERENSON E LA PERSIA, VIA PARIGi Această notă intenționează să prezinte un anumit fir în complexul complot intelectual ed existențial pe care Bernard Berenson l-a țesut în timpul vieții sale lungi și eclectice Astfel de sârmă, legătura sa cu Persia - Iran - și cultura persană și, cu siguranță, de o nuanță tenuă în comparație cu multele culori ale vieții sale ca un influent savant în artă renascentist, ca unul respectat cunoscător și constructor atent al mitului Villa i Tatti, pe care mai târziu l-a lăsat moștenire la Universitatea Harvard Dar este un fir solid și persistent care reapare a intervale aproape regulate de-a lungul vieții sale, șirețând anii tinerilor studenți ai Harvard la lecturile gânditoare ale bătrâneții sale, stând pe banca preferată de la Villa i Tatti Acest fir este de fapt țesut într-o țesătură mai compozită a vieții lui Berenson, cea a relației sale articulate cu cultura islamică, despre care s-a tratat altundeva Totuşi, firul persan constituie şi o trăsătură autonomă, care a dat roade specific în istoria colecționarului Berenson - colecția sa mică, dar valoroasă de manuscrise, miniaturi și câteva obiecte de origine persană - și care au marcat și a faza speciala, scurta, a relatiei lui Berenson cu orasul Paris, mai ales intre si de fapt, putem spune că ceea ce reprezintă astăzi moștenirea persană a lui Berenson în colecția Villa i Tatti și aproape în întregime provenea din capitala Franței În același timp, însă, dezamăgire progresivă în privirea pe care Berenson ar fi îndreptat-o către această latură a artei universal, condus de decolorarea modei și mângâiat, după cum vom vedea, de comparația cu specialişti nebănuiţi în domeniu Interesele lui Bernard Berenson în civilizația și cultura lumii islamice datează de la tinerețea și studiile universitare Intrat la Harvard în , Berenson s-a dedicat în special la studiile lingvistice, aprofundarea cunoştinţelor de latină şi greacă, reluând ebraica de competența sa din copilărie, dar și prin inițierea studiilor de sanscrită și arabă, acesta din urmă sub îndrumarea prof Crawford H Toy Araba a format centrul central al interesele sale orientaliste, dar în însemnările sale vorbește, deși doar în treacăt, despre precoce întâlnire cu poezia lui Hafez, maestrul ghazalului persan, la vârsta de optsprezece ani: Aș dori să mulțumesc oamenilor care au facilitat în diferite momente pentru disponibilitatea și sfaturile valoroase accesul meu la materialele Arhivei Berenson, la secțiunile mai confidențiale ale Bibliotecii Berenson și ai capodopere ale colecției sale de artă, în special secțiunea de artă arabă și persană: ilaria Della Monica, Jonathan Nelson, Giovanni Pagliarulo, Scott Palmer, Michael Rocke Un mulțumire merge cu această ocazie de asemenea lui Alessandro Nigro, care în etapa finală a redactării acestui articol mi-a oferit cu amabilitate pe a lui transcrieri ale scrisorilor lui Charles Vignier și Leonce Rosenberg păstrate în Arhiva Berenson din Villa i Tatti Mulțumiri speciale Monicăi Preti, care m-a rugat cu amabilitate să dezvolt acest Cercetare persană pentru această publicație Vezi CASARi Expresia "cultură islamică" este în mod necesar generică și extrem de largă In folosinta comun, chiar științific, prin ea înțelegem nu numai ceea ce ține de domeniul religios, ci mai general a sistem civil, o rețea complexă de relații socio-culturale extinsă de-a lungul unei vaste arii geografice care implică trei continente și cincisprezece secole de istorie În ciuda naturii sale extrem de complexe și diverse, Islamul poate să fie asociat cu anumite forme culturale care au dat naștere la o înflorire variată a artelor, literaturilor, filozofiilor și științe în numeroase limbi, stiluri și tehnici Întrebarea terminologică, în orice caz, este relevantă și este importantă amintiți-vă că în ultimele decenii chiar și expresia "artă islamică", la care se face referire în special în acest articol discută, a fost chestionat de fapt, această expresie reflectă o noțiune modernă, dezvoltată de către Istoricii de artă europeni și americani la sfârșitul secolului al XIX-lea și începutul secolului al XX-lea, în vederea schematizării unei lume vizuală încă nefamiliară, care părea să aibă trăsături comune în regiuni diferite și îndepărtate precum Andaluzia și Iranul, ai căror producători erau din când în când arabi, perși, turci sau alții în fiecare Caz, expresia "artă islamică" este încă folosită pe scară largă, chiar și în literatura științifică, și va veni aici utilizate cu aceste precauții Cu privire la unele dintre întrebările ridicate vezi: HODGSON , i, pp - ; ROXBURGH a; VERNOit ; BLAIR-BLOOM ; NECiPOÄžLU Berenson și Persia, prin Paris Studi di Memofonte Când eram tânăr, la Harvard - trebuie să fi avut șaptesprezece sau optsprezece ani - într-o zi m-am așezat să citesc o cantitate de poezie arabă a lui Hafiz și, cu uimire, am văzut că dragostea era ființă adresată băieților Așa că l-am întrebat pe profesorul meu ce înseamnă asta și el - și nu cred că era fiind ipocrit - mi-a explicat că în acele vremuri nu era permis să se dedice versuri de dragoste față de femei, așa că poeții au schimbat numele celor dragi și s-au prefăcut că au iubitori masculini Quando, il marzo , Berenson presentÃ² una domanda per obtine una delle Quattro Parker Traveling Fellowships a dispoziție, trebuie să prezinte un proiect de studiu în Europa che include, lângă all'arabo e l'ebraico, anche il persiano: Araba pe care o citesc cu Prof Toy mă interesează din ce în ce mai mult, și este al meu intenția de a-mi dedica o bună parte din timpul meu în viitor studiului literar al arabei literatură [ ] De la mijlocul lunii iulie până la deschiderea universității la Berlin ar trebui să fac Paris sediul meu [ ] Semestrul de iarnă pe care ar trebui să-l petrec în studiul artei practice probleme, și a arabă la Berlin Atunci ar trebui să merg [în] Italia, unde ar trebui să petrec restul anul în studiul artei și literaturii italiene Arta predomină în acest program, pentru că este acolo unde mă simt cel mai slab [ ] într-o ședere în străinătate de trei ani ar trebui să prelungesc mult planurile mele ar trebui să dedic o bună parte din timp studiului literaturii care a avut-o originea în locurile în care s-a întâmplat să locuiesc și eu ar trebui să profit cât de mult posibile oportunități de studiu literar al arabă, ebraică și persană Cu toate acestea, cererea pentru bursă a fost respinsă și, deși Berenson a reușit totuși ajunge în Europa datorită sprijinului unor prieteni și admiratori, dar chiar acolo direcția studiilor s-ar schimba definitiv, îndreptându-l spre domeniul artei Renaștere unde două decenii de producție non-ficțiune intensă și o remarcabilă răspuns internațional Cu toate acestea, privind de la distanță, aproape se crede că munca intensă în sine de cercetare și marele efort intelectual exprimat în acele două decenii, cu o producție aproape serială a celor mai importante eseuri ale sale - de la Pictorii venețieni ai Renașterii ( ) la The Pictori italieni centrali ai Renașterii ( ), de la Desenele pictorilor florentini ( ) la Pictorii italieni de nord ai Renașterii ( ) - au determinat necesitatea unei pauze de reflecție, detașarea de domeniul său de studiu preferat pentru o explorare cel puțin temporară a celorlalți chipuri ale artei mondiale De fapt, dacă ar fi ajuns deja unele semne ale interesului său pentru artele Asiei la momentul unei vizite la colecția de pictură chineză și japoneză a Muzeului de Arte Frumoase din Boston, în , ceea ce pare, cel puțin la început, aproape ca unul real conversia, se conturează tocmai în coincidență cu ceea ce recunosc toți biografii ca o perioadă de criză intelectuală pentru Berenson, din numeroase motive, și care va dura cel puțin un deceniu, începând chiar de la sfârșitul primului deceniu al secolului și ocolind Adnotare din februarie , în MORRA , p greşeala grosolană de a arabiza celebrul poet Persanul Hafez trebuie atribuit mai degrabă transcripției conversației de către Morra decât spre confuzia improbabilă a lui Berenson Transcrierea scrisă de mână a acestei cereri este păstrată în Arhiva Berenson din Villa i Tatti, printre lucrări colectate acum sub titlul general de Bernard and Mary Berenson Papers, Library Berenson, Villa i Tatti Centrul de Studii ale Renașterii Italiene a Universității Harvard (citat de acum înainte cu acronim BMBP) Întrebarea este discutată în general în SAMUELS , pp - documentul aproape complet, dar într-o versiune ușor diferită de cea prezentă în BMBP, iar în SPRiGGE , pp - Se vad unul pe altul de asemenea, secțiunile despre studiile Berenson din COHEN Despre interesele lui Berenson în arta est-asiatică vezi ROBERTS , care este un catalog timpuriu al piese di quella provenienza nella collezione Berenson, ROCKE , și STREHLKE Mario Casari Studi di Memofonte turbolento lustro della Grande Guerra Nel maggio del Berenson si confida con la recent amica, scrittrice americana, Edith Wharton: În ceea ce privește Italia, sunt gata să cânt Nunc dimittis este la fel de bine pentru valul meu interesele curg rapid și puternic spre est Ciudat ce transmutări au loc fără să știe de sine sub jachetă Încet și în tăcere, s-a întâmplat și eu brusc constată că Renaşterea nu mai este steaua mea nordică Nei suoi contatti da collezionista e suggeritore, Berenson avea gia alte volte sfiorato obiecte d'arte persiana Prima ancora di entrare a Villa i Tatti, într-o scrisoare a Isabellei Stewart Gardner del gennaio da San Domenico di Fiesole, semnalava o brocca avvistata in un negozietto local: Și vorbind despre lucruri frumoase, am văzut zilele trecute la un mic magazin de aici, un ulcior persan vechi care mi-a atras atât de mult încât l-am făcut pe bărbat să o fotografieze, iar această fotografie sunt eu acum anexând Corpul este din cupru, restul din alamă și nu numai măreț ca design, dar lucrat rafinat are două picioare înălțime și mi se pare foarte magnific ar trebui sa o spun era din secolul al XVI-lea O pot lua cu de lire l-am făcut pe bărbat să promită că o va ține până când eu am primit un răspuns de la dumneavoastră, așa că fiți suficient de bun pentru a mă anunța și totuși în vara lui , după moda vremii, Berenson începe să o facă ia un interes concret și sistematic pentru achiziții în domeniul artei islamice, miniaturi obloane în special "Conversia" pare să se manifeste oficial cu ocazia mare expoziție de artă islamică desfășurată la München în același an, luând forma un entuziasm copleșitor: Am petrecut toată seara la spectacolul musulman și până acum am văzut doar jumătate din ea Covârșitor este cuvântul Cantitatea este imensa, calitatea foarte mare sau foarte interesanta, iar aranjamentul o revelație a ordinii, gustului și distincției Și încă: "Am fost aici de câteva zile studiind minunatul musulman, în special persan lucrurile aici Nu a existat niciodată așa ceva și abia dacă va mai exista în viața mea" L'entusiasmo fu condiviso da Mary, malgrado la sua precedente diffidenza, nel giungere a Monaco o săptămână mai târziu: Am petrecut toată ziua la Expoziția musulmană este o revelație nu am văzut niciodată nimic comparați cu unele dintre aceste covoare și chestii! Și apoi bronzurile, și miniaturile și obiecte - este prea minunat! nu l-as fi ratat pentru nimic Și sunt deosebit de bucuros întrucât înlătură ostilitatea latentă (foarte stupidă) pe care am simțit-o față de Orient la urma urmei, aceasta era mai în concordanță cu o anumită ardoare tinerească a Mariei, o tânără studentă a Harvard memorând catrenele poetului persan Khayyam în romantic traducere de Edward G Fitzgerald: "Ne-am dus să vedem ilustrațiile lui Elihu Vedders la Scrisoare de la Berenson către Edith Wharton, mai , BMBP Berenson către Isabellei Gardner, ianuarie , în Scrisorile lui BERNARD BERENSON ȘI ISABELLA STEWART GARDNER , p Bernard Berenson a Mary Berenson, august , BMBP Berenson a isabella Gardner, august , în Scrisorile lui BERNARD BERENSON ȘI ISABELLA STEWART GARDNER , p Mary Berenson și Bernard Berenson, septembrie , BMBP Berenson e la Persia, via Parigi Studi di Memofonte Traducerea lui Fitzgerald a lui Omar Khayyam, pe care am învățat-o pe de rost, încercând să dau un fel de sens religios laudei vechiului persan a vinului" Ma la rivelazione percepita dai Berenson si inseriva in realta in un percorso in moto in Europa de câteva decenii, al cărei punct de sprijin principal fusese și continuă să fie, chiar și între împingeri contradictorii, Franța În a doua jumătate a secolului al XIX-lea, interesul pentru arta islamică și începerea studiilor disciplinaţi de ea trecuseră treptat cu vederea orizontul cultural european care unul dintre efectele colaterale ale intensei activităţi politice şi militare coloniale artiști și savanți și-au intensificat călătoriile în Orientul Apropiat și Mijlociu și Africa de Nord și au apărut primele publicații pe această temă - cum ar fi scurte capitole din primele eseuri majore despre istorie a artei mondiale (cum ar fi Handbuch der Kunstgeschichte de Franz Theodor Kugler, ) sau în reviste de specialitate Primele colecții de artă islamică s-au format în Occident, ambele private decât aparținând instituțiilor muzeale: inițial au găzduit monede și manuscrise, prin urmare și artefacte precum sticlă, ceramică, metale, emailuri, țesături, covoare etc De la bun început însă, sub influența directă a teoriilor rasiale propagate de intelectuali influenți, în special francezi, precum Joseph-Arthur de Gobineau ( - ) și Ernest Renan ( - ), în contextul artei islamice a existat o răspândire tendinta de a face diferenta intre contributiile arabe si cele persane Pentru că rasa Persanul era considerat indo-european, arian, se credea că persanul este inima de inspiraţie artistică în lumea islamică Persiei au fost atribuite și potențialități pentru dezvoltarea viitoare, deși cu condiția de a urma modelul european, în anumite condiții contestă arabii, semiții, care a fost recunoscut ca fiind crearea unei civilizații înfloritoare în Evul Mediu, ei erau considerați incapabili să progreseze la un nivel superior Prin această grilă intelectuală și cu aplicarea ulterioară a întregului concept Europeană de "națiune", arta islamică începe să fie integrată în sistemul celor mari expoziții universale În primul, cel al Londrei la Crystal Palace, în , pe lângă cel secțiune remarcabilă dedicată Indiei, în spațiul rezervat coloniilor britanice, Franța a decis să includă în sectorul său o expoziție de obiecte din Algeria În plus, printre țările din Asia și Africa care au acceptat invitația de a participa s-au numărat Turcia, Egipt și Beilicat de Tunis, toate teritoriile aparținând oficial Imperiului Otoman, dar de fapt deja tratate ca regiuni independente Cu toate acestea, ele sunt cu siguranță marile expoziții universale la Paris, în , în , în și mai ales în , pentru a face rolul artei islamice, mână în mână cu însuşirea progresivă a acelor teritorii din parte a puterilor europene În același timp, fluxul continuu de materiale către muzee și colecții private a încurajat deschiderea unor expoziții dedicate în mod special artei islamice Drumul a fost deschis de două evenimente importante din Londra, unul instituțional, Expoziția de artă persană desfășurată la Muzeul South Kensington în , iar celălalt de natură mai privată, Expoziția de persan și Artă arabă organizată la Burlington Fine Arts Club, Londra, în , cu peste șase sute de obiecte din colecții private Cu toate acestea, și în acest caz evenimente cheie au avut loc la Paris: Expozitia de Arta Musulman, organizata de directorul Muzeului din Alger, Georges Marye, care a avut loc la Palais de l'industrie în , şi în special Exposition des Arts Musulmans ținut la Pavillon de Marsan în , acesta din urmă îngrijit de Gaston Migeon ( - ), conservator de obiecte medievale la Luvru și autor împreună cu Henri-Jules Text din O viață a lui Bernard Berenson Zece ani de pregătire pentru cunoscător, biografie neterminată și nepublicată a Bernard pe care soția sa Mary a scris-o mai ales în perioada - și care se regăsește printre documente în BMBP capitolul i, din care este preluat citatul, se află online printre materialele expoziției Berenson & Harvard Bernard și Mary ca studenți: http: berenson itatti harvard edu berenson items show Cu privire la întreaga problemă, a se vedea cel puțin ROXBURGH a, VERNOiT , LABRUSSE Mario Casari Studii de Memofonte Saladin al unuia dintre primele compendii științifice de artă islamică și de colecționarul Raymond Koechlin ( - ) Toate aceste expoziții au reprezentat un punct de acumulare a diferitelor dinamica în joc în procesul de afirmare a artei islamice: chipul ei colonial, cu afluxul consecutiv de materiale de proveniență adesea destul de îndoielnică, cel în curs de dezvoltare specializarea științifică, cu publicarea de reviste, eseuri și cataloage treptat mai mult temeinic şi argumentat, şi deschiderea concomitentă a unei pieţe comerciale, care a lărgit posibilitatea de apreciere a acestei noi estetici la un public din ce în ce mai mare amplu Adesea, figurile cheie din spatele organizării acestor mari evenimentele au fost în același timp reprezentanți ai tuturor acestor suflete: aventurieri, colecționari, negustori si savanti Expoziția din München vizitată de Berenson în , precum și expoziția ulterioară de Parisul dedicat exclusiv artei persane în (Exposition d'Art Persan la Musee des Arts Decoratifs), au fost impregnate de această atmosferă care era atât fascinată, cât și ambiguă, sincer interesat și condescendent perspicace față de obiectul lor de expunere Expoziția din München a fost concepută de doi savanți foarte influenți la acea vreme, germanul Friedrich Sarre ( - ) și suedezul Fredrik Robert Martin ( - ) și a reprezentat un punct de cotitură în concepția culturală a artei islamice, încercând pentru prima dată a renunța în mod conștient la împărțirea națională, la diferențierea explicită între Arta arabă, persană și turcă, pentru a ajunge la o perspectivă înrădăcinată în trăsăturile comune care a unit diferitele regiuni ale civilizaţiei islamice Expoziția a fost deschisă somptuos pe mai , la Theresienhohe din München, expunând de piese din aproximativ colecții, muzee și instituții internaționale, amenajate în de săli În fața unei ed atât de bogate desfășurare exotică, reflectarea șocată și emoționată a soților Berenson, împărtășită de practic toți vizitatorii, a fost poate singurul posibil A însoțit expoziția, încă doi ani ulterior, lansarea unui catalog festiv foarte elegant, în format folio: patru volume, dintre care al patrulea este acum considerat deosebit de rar și prețios Printre altele, acest catalog a introdus o altă noutate, inversând ordinea tradițională de prezentare a obiectelor Arta islamică, plasând pe primul loc pe cele legate de arta cărții, sacră în cultură Islamic, urmat de artefacte de alte feluri Este de la sine înțeles că cele patru volume ale catalogului München, precum și cea a expoziției de la Paris din , și de fapt și întregul bibliografia principală a sectorului, a acelei epoci și de asemenea a deceniilor următoare, împodobesc desigur bogata bibliotecă a lui Bernard Berenson Dacă Monaco a fost scena acestui eveniment epocal, acesta este de fapt centrul de greutate al colecției iar piața era echilibrată între Anglia și Franța Cu puțin timp înainte de vizita la expoziția de Munchen, pentru Berenson, urmând mode comerciale, apărea deja extinderea intereselor artistice din Asia de Est către Orientul Mijlociu Asa a scris ta Oxford către Isabella Stewart Gardner la începutul lui august : Nu mi-aș dori să fii aici acum și te-aș duce să vezi expoziția de minunați chinezești picturi la British Museum Sunt "doar nebun" după Orient și dacă aș fi liber și înăuntru Să mă duc imediat, aș începe în India să explorez asta în detaliu, apoi Java și Cambodgia și în sfârşit China şi - dacă a rămas puterea, atunci Japonia Așa cum este, trebuie să fiu mulțumit de ceea ce pot SALADIN-MiGEON Despre expoziția de la München, pe lângă textele deja citate mai sus, în n , vezi: DUPA O SUTA DE ANI ; VIITORUL TRADIȚIEI ; TROELENBERG Este interesant de observat că cea mai recentă tendință este în loc de a reveni la o prezentare regională, ca în noua structurare (noiembrie ) a camere de artă islamică din cadrul Muzeului Metropolitan de Artă din New York, denumite în prezent Galeriile pentru Arta Țărilor Arabe, Turcia, Iranul, Asia Centrală și mai târziu Asia de Sud Vezi și NECiPOÄžLU DiE AUSSTELLUNG VON MEiSTERWERKEN MUHAMMEDANiSCHER KUNST și SARRE MINIATURES PERSANES TIREES DES COLLECTIONS Berenson e la Persia, via Parigi Studi di Memofonte vezi și cumpără aici - să cumpăr mult sunt împiedicat mai întâi de sărăcie, apoi de antipatia lui Mary pentru Lucruri orientale și, în sfârșit, prin faptul că am puțin loc pentru asta Dar sunt în contact cu toți amatorii și dealerii care merg înapoi și înainte pot alege dintre cele mai bune, și la cifrele cele mai mici Tocmai acum ar trebui să mergeți pentru miniaturi persane, pentru că piața o va face în curând să fie epuizat Cele mai bune încă mai sunt de găsit, de exemplu, de la două până la cinci mii de franci o bucată peste un an sau doi va fi imposibil [ ] Unul dintre prietenii mei, Claude Anet, tocmai a făcut s-a întors din Persia cu o colecție de exemplare din cele mai bune lumini (miniaturi) din întreaga gamă a Artei persane Cu toate acestea, Parisul a fost mai presus de toate în centrul traficului de personaje și obiecte care roiau în jurul modei artei islamice, în special persane Achizițiile în Iran au fost început deja la mijlocul secolului al XIX-lea, dar cu siguranță seria de secete teribile și foamete care a lovit țara, culminând cu aproape două milioane de morți în perioada de doi ani - , a determinat condiţii pentru un fenomen de expropriere dramatică de către aventurieri şi negustori Gresie din moschei, mobilier si obiecte decorative, covoare, in curand si ceramica si manuscrisele erau uneori vândute cu o opoziție zadarnică, alteori cu subtilă complicitate oficiali locali mai mult sau mai putin harnici în acest context Franţa îl bătuse pe competiția din alte țări europene și semnase primul cu guvernul persan convenție arheologică, care a deschis porțile săpăturii din ruinele Susei, la sud-vest de sat Apoi, în , obținuse privilegiul exclusiv de a excava în toată Persia, monopol care a devenit perpetuu în , prin a treia convenție semnată de guvernele persan și francez, desființat abia în Oricine a încercat să se mute în domeniu trebuia să se ocupe de această rețea politico-culturală franco-persană care ar avea a marcat, fără îndoială, istoria Iranului, o țară care nu a fost niciodată ocupată colonială, dar și, la scară mai mică, dinamica pieței europene a artei persane curatorul principal al expoziției de la München, germanul Sarre, cu care avea să fie Berenson a intrat în contact personal mai târziu, în timpul pelerinajelor sale mediteraneene din anii Douăzeci (și sunt dovada relației lor scrisori din perioada - , conservat în Arhiva Villa i Tatti, a fost unul dintre primii sistematizatori ai arheologiei islamic, precum și asamblatorul unei colecții remarcabile, pe care în a decis să o doneze aproape în întregime departamentului islamic al Muzeului Kaiser-Friedrich din Berlin, de care era director În necrologul său, elevul Ernst Herzfeld și-a lăudat printre altele flerul remarcabil, în timp ce dezvăluie cât de centrală devenise Franţa în acea fază incitantă a afirmare a artei islamice: "Când l-am întrebat odată, cum, în calitate de prim colecționar și de la Începe, putea să aleagă cele mai bune lucruri, el a răspuns: "Nu a fost așa, doar că am a eliminat greşelile mele anterioare" El a mai spus că a descoperit mult mai multe la Paris decât în Orientul" Celălalt curator al expoziției, suedezul Martin, un personaj excentric în primul rând dragoman, aventurier și diplomat, mai târziu și un remarcabil colecționar și negustor, a fost pe de altă parte, fără îndoială, printre cei mai influenți savanți ai picturii islamice ai timpului său, autor de volume care a modelat domeniul - și piața - în mod constant timp de cel puțin câteva decenii Martin era adesea garantul cunoscătorului, în spatele multor meserii pe care le aveau loc la Paris în anii și A fost, în special, printre promotorii mitului lui Berenson către Isabellei Gardner, Oxford, august , în Scrisorile lui BERNARD BERENSON ȘI iSABELLA STEWART GARDNER , p La expoziţia din München, acum era o părere comună că inima a artei islamice a fost reprezentată de arta persană; vezi și TROELENBERG Pe această temă vezi PORTER , NASiRi-MOGHADDAM , BOMBARDiER HERZFELD , p Despre Sarre vezi și KRoGER și GiERLiCHS întâlnirea cu fiica lui Sarre în , Berenson și-a amintit cu admirație de marele arheolog: "Tatăl ei a început practic să fie rațional colectarea și studierea artei islamice și a făcut colecția acelei arte la Berlin" (Notă de jurnal din octombrie în BERENSON MARiANO , p ) Mario Casari Studii de Memofonte Pictorul persan Behzad (d c ), celebru miniaturist al curții timuride, care de fapt puţine miniaturi pot fi atribuite cu certitudine şi astăzi în unele lucrări cheie publicat la începutul secolului, Martin a sugerat ca Behzad să ia, în panteon al artei persane, locul figurilor de calibrul lui Memling sau Holbein: Acum îi pot întreba pe cei care, fără nicio prejudecată împotriva artei orientale, le-au examinat pe acestea două portrete, nu sunt oare minunate și nu este și mai minunat ca astfel de capodopere ar fi trebuit realizat în Persia exact în același timp cu marii artiști din Țările de Jos cream lucrarea pe care o considerăm unică în acest gen? Nu pot fi aceste portrete estice în comparație cu cele mai bune portrete ale lui Memling și ale contemporanilor săi? Nu sunt la fel de bune la fel de bun Holbeins? La urma urmei, așa cum s-a arătat strălucit într-un articol crucial al lui Priscilla Soucek, tocmai impunerea artei islamice a unor criterii și valori actuale atunci în raport cu arta de Renașterea europeană a reprezentat o cheie pentru aprecierea și circulația picturilor obloane în primul rând a existat o preferinţă pentru lucrările produse la sfârşitul secolului XV, începutul al secolului al XVI-lea Concentrându-se pe rolul cunoscătorului, rolul celui artiști individuali, celebrați într-un mod exagerat, precum Behzad în sfârşit, familiile nobiliare şi dinastiile au fost glorificate pentru patronajul lor și a apărut o paralelă recurentă între dinastia timurizilor, care a condus estul Iranului timp de peste un secol ( - ), și cea a Medici Cu siguranță munca lui Martin a contribuit la acest proces, precum și cea a lui Edgar Blochet ( - ), savant iranian, istoric și istoric al religiilor, care, din poziția sa de curator al manuscriselor arabe, persane și turcești ale Bibliotecii nationale la Paris, avusese si ocazia sa studieze pe larg lumea lui miniaturi, publicând mai multe articole de pionierat despre originile și școlile picturii din Persia Dar întregul cerc vast de colecționari și dealeri aveau aceleași coordonate Expoziția de artă persană din Paris din se învârtea în jurul depozitului temporar al colecția savantului și aristocratului rus Victor Goloubew ( - ), completată de colecții ale diverșilor alți colecționari rezidenți în capitala Franței Doar Goloubew, așa că da exprimat despre acea epocă a fermentului incitant: "a fost ca o descoperire la mijloc a Asiei musulmane a unui nou quattrocento [ ] cu alte cuvinte, era ca și cum Florența, cel Florența lui Lorenzo Magnificul și Botticelli, a fost convertită la islam și înconjurată lângă chioşcuri şi minarete albe" Mulți dintre promotorii acestui proces fuseseră legați de cercul parizian al lui Siegfried Bing ( - ), ca Vever însuși și ca Charles Gilliot, Raymond Koechlin și Gaston Migeon Și au rămas parțial rude cu moștenitorul lui Siegfrid, fiul Marcel, care a continuat să fie cadranul unei rețele care a ajuns să includă figuri precum Charles Vignier ( - ), Claude Anet ( - ), Leonce Rosenberg ( - ), Rudolph Meyer-Riefstahl ( - ), Georges Demotte ( - ) și alții După cum am văzut în scrisoarea către Isabella Gardner, Berenson era "în contact cu toți amatorii și dealerii care merg înapoi și înainte" rezultatul este că â€˜colecția de Arta islamică' de Berenson, după un proces de cumpărare și revânzare care parțial urmează în documentația Arhivei Villa i Tatti, precum și diverse covoare - în MARTiN , p Despre crearea mitului lui Behzad, vezi și MARTiN a, MARTiN b, GRUBE , și analize critice în LENTZ , ROXBURGH b, GRUBER SOUCEK Despre rolul dinastiei timuride și în special al prințului Baysunghur de Herat în mecenat artistic, vezi TIMUR ȘI VIZIUNEA PRINCETĂ , ARTA ȘI CULTURA TIMURID Vezi cel puțin BLOCHET a, BLOCHET b, BLOCHET a, BLOCHET b în COOMARASWAMY ; citat în LOWRY-NEMAZEE , p Berenson și Persia, prin Paris Studii de Memofonte Majoritate persană, dar cu cea mai valoroasă piesă de proveniență egipteană Mamluk -, e compus din paisprezece obiecte, aproape toate de proveniență pariziană: trei manuscrise persane, un fragment dintr-un manuscris coranic arab, poate de origine magrebiană, două miniaturi arabe (Mameluci) și patru miniaturi persane libere, două ceramice persane de la Kashan, una cupă de argint persană lobată și un castron de bronz mameluc inima colecției sunt, fără îndoială, manuscrisele și miniaturile, tocmai expresii ale acelei arte a cărții care savanții o plasau în centrul reflecției asupra artei islamice Dintre acestea, piesele care astăzi sunt prezente, sunt cumpărate în momente diferite și de la diferiți negustori: unul de la Vignier ( , o foaie liberă cu reprezentarea unui ansamblu de eseuri atribuite astăzi perioadei e în zona dinastiei uzbece, prima jumătate a secolului al XVI-lea; în cadru se poate citi un ghazal al poetului Jami, pe versoul foii niște versuri dintr-un ghazal al lui Hafez), unul aparent din Meyer- Riefstahl în (dar este o întrebare incertă: este un fragment problematic, incomplet și incomplet, din sura VI a Coranului, în scrierea cufică magrebină, poate secolul al XI-lea, din care nu urme ușor de recuperat ), una de Georges Demotte ( , una dintre cele de miniaturi ale magnific manuscris ilkhanid, datat , care păstrează sÄ hnÄ me, Cartea Regilor, a Ferdowsi, cea mai mare opera epică persană a secolului al XI-lea; manuscrisul este cunoscut de mult ca Shahname Demotte, după dezmembratorul ei lacom), și unul de Kevorkian în (un manuscris din perioada safavidă al poemului narativ persan FarhÄ do sirin, Farhad e Shirin, de Mulla Vahshi Bafqi, circa secolul al XVII-lea, conținând miniaturi; vezi Fig ), în acest caz deci de origine newyorkeză Trei piese au fost procurate de Rosenberg în : o miniatură persană (o foaie care conține o scenă a unei vizite regale în mediul rural, din perioada și zona dinastiei Turcoman, a doua jumătate a secolului al XV-lea; miniatură și decupate din alta sÄ hnÄ me, dupa cum se poate intelege din versoul foii, care contine cateva versuri din acel poem, relatand la vizita eroului epic Rostam la regele Key Khosrow) și două miniaturi dintr-un manuscris Arabă, datată , de la începutul secolului al XIII-lea tratat de mecanică, KitÄ b fi maÊ / rifat al á¸¥iyÄ l al-handasiyya (Cartea Cunoașterii aparatelor mecanice ingenioase) de al-Jazari, de proveniența din Egiptul mameluc celelalte trei piese, care includ cele două manuscrise capodopera a colecției (foarte fine Al-Rasā'il, Tratate, cunoscută sub numele de Antologia prințului Baysunghur, produs la curtea timuridă din Herat în , pe baza textelor contemporane, decorat cu miniaturi splendide, vezi Fig ; de asemenea, un manuscris complet al lui Ferdowsi sÄ hnÄ me, Epoca safavidă, atribuită domniei lui Shah Tahmasp I, - , de asemenea înfrumusețată cu treizeci și cinci de miniaturi elegante, vezi fig ) și o miniatură liberă (din cea mai veche copie a áº'afarnÄ me, Cartea Victoriei, de Sharaf al-din Yazdi, manuscris din , astăzi împrăștiate, produse în perioada timuridă la Shiraz), au fost în schimb procurate în Berenson din Discutate în SPALLANZANi , pp , , și descrise în OKUMURA , pp - De asemenea, pentru că printre actele din BMBP există diverse chitanțe de plată pentru "corane", din care trebuie dedus că alții pot fi trecut prin Villa i Tatti, dar apoi au fost trimiși înapoi sau trimiși în altă parte Totuși, o cred pe aceea chitanta transmisa de Meyer-Riefstahl, din iunie , si cea corespunzatoare prezentului text Este vorba indica de fapt cifra de FF pentru un "Fragment de manuscris coufique fleuri sur pergament, probabil marocană sau spaniolă", însoțită de o cifră de FF pentru un "exemplar â€˜Les miniatures de Behzad' din FR Martin", a cărui achiziție sugerase Meyer-Riefstahl într-o scrisoare din ianuarie a aceluiași an ("Aș dori să vă informez că MFR Martin tocmai a publicat un mic studiu cu de plăci de foarte frumoase reproduceri (alb-negru) din miniaturile lui Behzad, cuprinse într-un manuscris aparținând acestuia Cet au fost tipărite doar de exemplare ale acestei lucrări, dintre care au fost dăruite de autor prietenilor săi, la Monsieur Quaritch, la mine les exemplaires destines au commerce se vendent chaque Je serais heureux de vous en reserver un exemplaire") Factura conține o indicație în stilou de către Berenson care confirmă plata în data de decembrie Interesant este că o factură ulterioară trimisă de Meyer-Riefstahl la iulie , pe lângă sume datorate pentru două miniaturi ale "Școlii din Behzad" ( și, respectiv, FF), indică o deducere de FF "a deduire excedant de paiement pour parchemin Coran maghrebi": se întreabă dacă a existat o eroare de plată sau, ceea ce mi se pare mai probabil, recunoașterea că fragmentul coranic nu este cu siguranță avea valoarea prețului plătit (dacă acel manuscris este, de exemplu, nu pergament, dar hârtie) Mario Casari Studii de Memofonte Claude Anet, respectiv în , și la o dată încă de clarificat, poate (despre achiziționarea miniaturii de la áº'afarnÄ me rămâne o incertitudine, fiind aparținând unui manuscris, totuși foarte important, care a fost și achiziționat e dezmembrat de Demotte, şi vândut pe bucăţi pe piaţa din Paris între şi ) Miniaturale persane pe care Berenson le cumpăra de la Vignier și Rosenberg fuseseră ale lui prezentată ca opera lui Behzad, aparent sub sponsorizarea lui Martin, și a fost singur Ettinghausen, la sfârșitul anilor cincizeci, să demonstreze cu certitudine că erau lucrări de o altă natură și manoperă, deși apreciabile în sine soţii Berenson par să fie în toi vârtej de aspirații și iluzii, așa cum demonstrează Maria într-o scrisoare a lui Tatti către Isabella Gardner, în noiembrie : "Și avem datorii pentru a obține unul sau doi perși miniaturi de Bezad și sunt îngrozitor, îngrozitor tentați de o statuie frumoasă a lui Niccolò Pisano" Martin însuși ar fi în spatele contrabandei celor două miniaturi mameluci ca lucrări din vremea lui Saladin (adică cu două secole mai devreme decât epoca reală), drept demonstrație a condiţiilor întortocheate în care s-a desfăşurat întreaga negociere Așa a prezentat Rosenberg le miniature a Mary: Două miniaturi foarte fine la sfârșitul secolului al XIX-lea ( ) din timpul lui Saladin, realizate la Bagdad, același set ca al tău, de la Mr Martin's & expus tot la Munchen! Domnul Martin mi le-a vândut în calculele sale fr - ambele, dar cum am făcut o afacere cu niste "echange" mi-au venit putin mai ieftin si va pot oferi la frs - fiecare ; dar imposibil mai jos Când văd dealeri aici care vând miniatură din secolul al XVI-lea atribuită Behzad sau școală, sau chiar fără atribuire pentru , și de franci (nimic de spus împotriva ca sunt în regulă) ei bine, pot considera foarte, foarte ieftine chiar și date, miniaturi ale lui Xiith secol de asemenea caracter și din care doar exemplare sunt cunoscute în lume și din care niciunul a fost găsit vreodată de acum ani când domnul Martin le-a găsit la Constantinopol În comparație cu miniaturile din secolul al XV-lea, care nu sunt atât de rare, ar trebui să merite -fiecare foaie și sunt sigur că va veni în curând ziua în care oamenii vor evolua către arhaic perioadele vor plăti asta pentru ei Am și alte miniaturi de același fel, mai mici, dar sunt din Bagdad din secolul al XIII-lea foarte bune, dar de departe nu atât de bune ca cele de la sfârșitul secolului al XIX-lea ( ) dintre care după cum s-a spus înainte ca doar exemplare - importante - să fie cunoscute încă Domnul Martin nu mai are! O primă descriere a colecției de manuscrise și miniaturi și ETTiNGHAUSEN Alte descrieri parțiale sunt în VERTOVA , PIEMONTEZE , SOUCEK , BAiLEY și Referințe ocazionale la piese individuale ale colecției pot fi găsite în numeroase eseuri de specialitate; unele indicii sunt în CASARi , p , nota Pariner și interlocutor în procesul de cumpărare și vânzare a fost în mod firesc isabella Stewart Gardner, a cărui mică colecție de artă islamică poate fi considerată de peste mări echivalent cu cel al Villa i Tatti; pentru aceasta vezi HORiOKA-RHiE-DENNY , pp - SiMS Mary Berenson către Isabella Gardner din Florența, noiembrie în Scrisorile lui BERNARD BERENSON ȘI ISABELLA STEWART GARDNER , p Rosenberg către Mary Berenson, ianuarie Nu este clar dacă modificarea a fost conștientă sau nu: în fiecare caz, s-a bazat pe confuzia dintre text (de fapt datând de la sfârșitul secolului al XII-lea, chiar dacă terminat probabil în ), și manuscris, în acest caz mult mai târziu textul lui al-Jazari e păstrat în numeroase exemplare ilustrate, iar frumusețea și curiozitatea miniaturii care înfățișează diferitele automate au a făcut obiect de mare piață în primele decenii ale secolului XX, cu mici scandaluri și discuții furioase, care Berenson a participat, de asemenea, timid, adunând bibliografie și informații despre subiect Poate fi văzut COOMARASWAMY e HiLL il manoscritto in questione era stato reperito da Martin a istanbul nel , e poi da questi presumibilmente fatto in pezzi e svenduto (si veda DE RiCCi , p ) in una scrisoare da istanbul dell' marzo , Meyer-Riefstahl și diverte con Berenson sulla faccenda: "am o surpriză pentru tine în Cospoli: am găsit manuscrisul din care provin foile tratatului de automate este în bibliotecă a Sfintei Sofia Prietenul nostru Martin trebuie să fi știut asta tot timpul, în timp ce polemica lui Blochet, Claude Anet, Sarre, e tutti quanti despre data ms se petrecea a fost studiat anterior de Carra del Vaux Cred că este o glumă bună despre așa-zisa știință, că nimeni nu și-a dat osteneala să urmeze conducerea, dată de Martin el însuși și să caute cartea în Hagia Sofia Vă rugăm să considerați acest lucru ca fiind confidențial, deoarece vreau să îl public vești mari în Burlington" (BMBP) Berenson și Persia, prin Paris Studii de Memofonte Arhiva Villa i Tatti oferă o mărturie parțială, dar de încredere a vivacității a acestei rețele de contacte, și un unghi oblic de observație asupra evoluției gusturilor și a variația de greutate care s-a produs cu privire la acest sector al artei, la Berenson și printre ale lui interlocutori, mai ales în cele trei decenii cheie care au precedat izbucnirea celei de-a doua Razboi mondial Cu siguranță, figuri privilegiate în comerțul cu Berenson în sector al artei islamice (în paralel cu sectorul conex al artei din Asia de Est, la acea vreme strâns asociate între ele, în ochii lui Berenson) erau în special Rosenberg și vignier Cu acesta din urmă în special se pare că Berenson a avut o legătură mai mare profundă, mărturisită de prezența unui corpus substanțial de scrisori în arhivă, hai nu conţinuturi pur formale Vignier era practic o fereastră îndreptată spre Iran, datorită expedițiilor fratelui său Emile, care a locuit acolo între și în mod aproape neîntrerupt prima și, de asemenea, cea mai semnificativă piesă a colecției sale, totuși, Berenson achiziționat de la Claude Anet, care deținea o galerie numită "Perse" la Rue Godot de Mauroy După ce i-a vândut frumoasa Antologie Baysunghur, în pentru franchi , Anet, într-o scrisoare din noiembrie , propune să-l îmbine cu un elegant legătură de altă origine, dar de aceeași dimensiune ca manuscrisul (care se oferă la prețul de FF, redus de la ) Dintr-o scurtă scrisoare din decembrie, înțelegem că Berenson acceptă și este de fapt clar astăzi că legarea Antologiei nu este cea originală Se pare că Anet a fost de la început principala referință a lui Berenson în domeniu a artei persane, menționat deja ca "unul dintre prietenii mei" în primele litere unde începe a exprimă-ți entuziasmul Berenson i-a prezentat-o pe Anet și lui Isabellei Gardner, dintre care a devenit persoana de contact pentru primele achiziții de artă islamică, așa cum se menționează în corespondență Berenson-Gardner și, de asemenea, l-a ajutat să-și extindă cercul de clienți într-o scrisoare datată - februarie , Anet îi reamintește lui Berenson: D'ici peu de temps je me va permite de a solicita a your amitie les lettres d'introduction que you have bien voulu me promettre pour les trois ou quatre Americains amateurs de Perse qui arrivent generalement a Paris aux premiers jours de printemps, Mr Fryer, Mr Walter de Philadelphie and the conservator du Musee de Boston dont j'ai oublie le nom De altfel, Anet i-a fost deschis recunoscător: "Les affaires de "Perse" continuă a etre tres florissantes, et je sais bien que je vous en suis, pour une part, redevable" Anet era un alt personaj demn de acea epocă și acea companie: elvețian prin naștere, dar naturalizat francez, numele său adevărat era Jean Schopfer Educat în literatura franceză, a fost a fost și un tenismen remarcabil, câștigător al Campionatului Franței de tenis (acum Roland Garros) în Singura lui era însă scrisă și călătorise ca jurnalist în Rusia unde scrisese o lucrare substanțială despre Revoluție a plecat de mai multe ori în Iran, învățând limba persană și redactând diverse rapoarte, pline de asemenea de sfaturi despre vânătoare la antichităţi' totuși, legătura cu Berenson nu a depășit niciodată pragul profesional și a fost poate că tocmai profesia a determinat întreruperea în : în Arhiva Vila i Tatti se păstrează câteva mesaje de la Anet către Berenson din Sankt Petersburg, în care, la mijloc al dramei războiului, despărțit de soția și fiica sa care se află la Nisa, îi cere stinge o datorie reziduală de de franci care ar apărea în conturile contabilului său Nu Vă rugăm să consultați articolul lui Alessandro Nigro din acest număr de "Studi di Memofonte" Vezi NASiRi-MOGHADDAM Notă comercială din octombrie , BMBP Anet către Berenson, noiembrie , BMBP ANET , ANET , ANET Mario Casari Studii de Memofonte avem răspunsurile lui Berenson, dar trebuie să-şi fi apărat bine poziţia, pentru că în ultimul mesaj, de la sfârșitul lunii septembrie a aceluiași an, Anet și-a cerut scuze cel mai sincer pentru greșeala angajatului său Apoi, însă, nimic mai mult Câțiva ani mai târziu, după încheierea războiului, în , Anet și-a publicat traducerea dintr-o mare colecție de catrene ale poetului persan Khayyam, care este considerată și astăzi una dintre cele mai bune versiuni franceze O previzualizare fusese oferită de Anet lui Berenson, într-un carte poștală de la Tiblisi în , susținând că în dificultățile călătoriei, uneori se bucura recitindu-si astfel: O Khayyam, si tu peux t'enivrer de vin, sois content Si tu es assis pres d'un jeune visage, sois content Comme le compte de la vie se reduit a la fin en neant, Să presupunem că tu n'es plus; tu vis, donc sois content volumul din , care conține o versiune reelaborată cu sensibilitate a acestuia catren, de data aceasta si singular absent de pe rafturile Bibliotecii Berenson, care de asemenea lui Khayyam are alte traduceri Poate că relația tocmai se terminase prost Până la urmă, în acest cerc de relații pe care Berenson le țesese în jurul intereselor Perși, mai sunt și alții care lasă întrebări deschise A rolului suedezului Martin în această fază a studiilor și a circulației textelor și miniaturilor persane sunt solide asistăm la diversele sale lucrări despre pictură deja amintite (dar și pe covoare ), toate achizitionat cu grija de Berenson pentru propria sa biblioteca Și nu există nicio îndoială, din ton a mențiunilor numelui lui Martin în scrisorile celorlalți comercianți cu care Berenson a avut de-a face, că autoritatea lui era respectată de toţi Dar Martin, timp de aproximativ două decenii din anii , a avut o bază stabilă chiar la Florenţa în realitate se pare că Villa Martin, construită poate de el însuși, era situată chiar la Settignano Bineînțeles că ne putem imagina că cei doi s-au întâlnit cel puțin în vreo ocazie Cu toate acestea, pare cu adevărat ciudat că a acestei familiarități, potențial douăzeci de ani, nu a rămas, din câte am reușit să găsesc până acum, niciunul mărturie, nici urmă de ea în arhivă într-o scrisoare din Atena din februarie , Teodor Makridy Bey, director adjunct al Muzeului Otoman din Istanbul, pe care îl avea Berenson cunoscut la momentul călătoriei sale din - organizat în mare măsură pentru el, și cu afecțiune respect, de la Meyer-Riefstahl, acum un istoric de artă consacrat - îi prezintă întrebarea de Dr Martin, în vârstă și bolnav, închis într-un scaun cu rotile, care, după ce a plătit niște obiecte cu cecuri rele, ar putea pleca din Atena doar cu o garanție de de lire sterline de la Makridy însuși Martin pretinde că poate acoperi această garanție datorită o vilă și o colecție de artă în Settignano, în Florența Prin urmare, Makridy cere iluminare Berenson, presupusul său vecin Din păcate, nu avem răspunsul lui Berenson și nici cel restul corespondenței dintre cei doi nu spune nimic în această privință Ceea ce știm este că Anet către Berenson, septembrie , BMBP O Khayyam, si tu es ivre de vin, sois heureux Si tu es assis pres d'un adolescent sans rides, sois heureux Comme le compte de ce monde est a la fin neant, suppose que tu n'es plus; tu vis, donc sois heureux (LES QUATRAiNS D'OMAR KHAYYAM , catrenul ) MARTIN Deși nu au fost puține cazurile în care a manifestat o etică profesională dubioasă, până la urmă moneda actuală la vremea respectivă, ca și pentru manuscrisul despre automate menționat mai sus Pentru cazul celebrului Album Bellini, vezi ROXBURGH Deci în ARNE și ARNE În ciuda fotografiilor prezente în ARNE , personal nu sunt încă a reușit să identifice vila Această întrebare va necesita câteva cercetări suplimentare și din această opinie WELCH , dar fără dovezi speciale în susținere Cu privire la această călătorie și la contactele aferente dintre Berenson și Meyer-Riefstahl vezi CASARi , în special pp - Berenson și Persia, prin Paris Studii de Memofonte Martin a reușit de fapt să părăsească Atena de fapt a fost dus la Viena, unde a fost tratat suficient pentru a reveni pe drum, a ajunge în îndrăgitul oraș Cairo și a muri acolo, abia câteva luni mai târziu, pe aprilie Și aici, merită menționat necrologul făcut lui de compatriotul său e coleg arheolog iranian Ture J Arne ( - ): Cu el a mers un tip rar de istoric cultural suedez, un pic oficial de muzeu, cam diplomat, cam dealer de artă, dar mai ales "cunoscător", pasionat și cunoscător de artă de orientare universală, care a fost în același timp și un remarcabil egocentric Poate că ar trebui să bănuim că lui Berenson se temea să se uite prea mult în vecinul său de deal Dar dacă relația directă dintre Martin și Berenson rămâne încă de explorat, suntem siguri că o relație intelectuală intensă pe care Berenson a stabilit-o unul cu altul mare Savant francez care a definit domeniul studiilor picturii persane în primele decenii al secolului al XX-lea, Edgar Blochet Spre deosebire de mulți dintre colegii săi, Blochet nu făcuse niciodată asta negustorul Savant serios, curator al colecțiilor de manuscrise ale Bibliotheque Nationale și autor de eseuri în multe domenii ale studiilor persane și islamice, Blochet a fost un foarte bărbat erudit, dar și un spirit nonconformist, nu de puține ori criticat pentru pozițiile sale științific, și cu siguranță nu favorizat de o anumită rezistență la sociabilitatea academică Corespondența sa cu Berenson, limitată la perioada - și deci mai degrabă târziu și cu puțin timp înainte de moartea sa, manifestă evident aceste aspecte, dar dezvăluie anche dei lati forse ancora piÃ¹ sorprendenti Vale la pena di leggerne degli estratti uno di urma all'altro: Vă mulțumesc foarte mult pentru lucrurile amabile pe care v-ați dat osteneala să mi le spuneți în scrisoarea pe care mi-ai adresat-o; Sunt cu atât mai sensibilă la ea pentru că nu sunt obișnuită, având i s-au opus întotdeauna dealeri și colecționari, cât și orientaliști, sau așa-numiții așa care nu știu multe și doar se copiază între ei fără nicio critică; nici unul, nici celălalt nu înțeleg nimic despre tehnică și, mai mult, despre a lor opinia despre originile picturii persane, precum cea a artei grecești și a artei romane este a încercare îndrăzneață de a falsifica istoria într-un scop pe care l-am indicat în numărul din ianuarie a Revue critique d'histoire et de literature care este publicată de Leroux; acest articol, mai mult, mi-a închis porțile acestei Reviste, pentru că sunt lucruri care nu trebuie spuse, dacă nu se dorește suporta o excomunicare majoră Sunt foarte fericit că sentimentul meu în multe puncte coincide cu al tău, pentru că eu Sunt adesea întrebat, în fața multiplelor atacuri, dacă eu am avut dreptate sau dacă M-am înșelat; această unanimitate de proști pentru că sunt mulți dintre ei în această epocă a "cretinitei" furiosa' despre care Carducci vorbește într-o scrisoare, ajunge să facă impresie; Nu e asta, adevăr, care m-ar împiedica să continui aceste studii dacă găsesc o modalitate de a le tipări, care devine din ce în ce mai dificil, dar cred că am spus destule despre acest subiect Subiectul de care ai de-a face este infinit mai atractiv pentru mine decât pictura orientală; artă oriental, în toate domeniile, este o manifestare secundară a spiritului uman, ca în plus, literatura orientală, cu excepția Bibliei, pentru Asia anterioară, care este o singură carte, și câteva lucrări chinezești; dar arta și literatura Orientului Îndepărtat sunt cu adevărat foarte departe de noi şi corespund unei stilizări cu totul diferite a gândirii de evoluţia lui concept greco-roman; Nu am înțeles niciodată cum se poate opune arta orientală artei greco-romană; dar trebuie spus că aproape toţi oamenii care îşi dau sarcina ARNE , p Blochet către Berenson, decembrie , BMBP mario casari Studiu Memofonte a scrie despre artă sunt filologi sau istorici mediocri și vorbesc despre ea ca un surd- opere tăcute ale lui Wagner Teoriile mele nu sunt la modă; [ ] trebuie spus acum că este vorba de turcii şi de Mongolii care au inventat artele și științele Mulțumesc foarte mult pentru amabilitatea cu care mi-ai trimis articolul tău excelent despre pictura florentină; aceste lucrări sunt ceva cu totul diferit de luminările cărților Musulmani, perși și arabi, în fața cărora cad oameni fără nicio cultură artistică în admiraţie pentru snobism cu o ocazie promises it prossimo invio a Berenson di un suo articolo, da poco utilizare, despre influențele neoplatonice asupra gândirii musulmane; nu as putea spune în această Revista publicată de un ecleziastic, cu grant de la Vatican, pe care o consider Creștinismul ca sectă neoplatonică exploatată de evrei; O am, cred, am sugerat suficient în note și asta a fost tot ce puteam face Con l'avvicinarsi della pensione cresce un tono generale di rimpianto, mentre l'ultimo messaggio e una pietra tombale sugli studi arabi, persiani e turchi in Europa nell'epoca tra le din cauza razboiului: În , un savant persan, care lucra la Paris, a fost obligat de guvernul său să meargă la Congresul Orientaliștilor de la Oxford și să raporteze regelui asupra lucrării acestora domnilor a scris asta, pe cuvânt, în raportul său la care mi l-a arătat ministrul Persiei Paris, cerându-mi părerea, și pe care o traduc: este inutil, de acum înainte, ca Majestatea Sa cheltuiește bani într-un astfel de scop; Pot vorbi doar despre ceea ce pot judeca, fără presupunând din știința sinologilor, indianiștilor, savanților japonezi; dar ce pot afirm că foarte învăţaţi profesori de arabă, persană şi turcă, unde pot controlați, cunoașteți cât mai mult posibil, și nu întotdeauna complet, alfabetul limbilor pe care le au preda i toni sono molto different dal frivolo entuziasm che aveva caratterizzato le comunicările cu prietenii și comercianții în anii de cumpărături mari și este o adevărată rușine că nu putem, în acest moment, să auzim vocea lui Berenson în această corespondenţă, că dar aproape că întrezărim Desigur, aceste note sunt mai presus de toate surprinzătoare pentru ceea ce există se spune despre Blochet însuși, unul dintre definitorii acelui domeniu de studiu și ai mediului savant al studiilor islamice a vremii Dar micile cărți poștale ale lui Blochet sunt și ele epigraful final despre pasiunea estetică a lui Berenson pentru arta islamică Dificultăți de relație experimentat în anii și în călătoriile sale în Orientul Mijlociu și Africa de Nord - unde în realitate mersese mai presus de toate în căutarea rădăcinilor culturii greco-romane - la care da a adăugat calvarul nazismului, al războiului și - împletit cu ele - soarta evreilor în Palestina, au fost cadrul unei deziluzii care într-un anumit sens nu era doar estetică Blochet către Berenson, iulie , BMBP Blochet către Berenson, ianuarie , BMBP Blochet către Berenson, mai , BMBP Blochet către Berenson, decembrie , BMBP Blochet către Berenson, decembrie , BMBP Povestite în scrisorile și jurnalele sale și în jurnalele lui Mary (BERENSON , BERENSON , BERENSON ) și de Nicky Mariano (MARiANO ) Asupra acestui cadru personal și intelectual al dezamăgirii lui Berenson vezi CASARi , în special pp - Berenson și Persia, prin Paris Studii de Memofonte În fresca sa despre istoria universală a artei sunt plasate arta persană și cea arabă în nișa artelor exotice, care nu va mai avea centrul scenei: Problema artelor exotice este mai complicată [ ] Comparativ cu arta noastră din ultimii şaizeci secole cu varietatea sa nesfârșită de subiecte, de materiale, de fel și calitate, toate celelalte arta, inclusiv chineza, este limitată Am avut norocul să fiu unul dintre primii care au simțit frumusețea ale diferitelor arte exotice și să încurajeze colecționarii și dealerii și amatorii să le ofere Atenţie Arta chineză în special m-a fascinat într-o perioadă în care un cunoscător ca Solomon Bing a refuzat să creadă că există deloc în afară de porțelan, lacuri și chinoiserie Chiar Chineză, de departe cea mai valoroasă dintre toate artele de dincolo de paleta noastră, poate oferi studenților de reprezentarea vizuală doar peisajul său, ca o realizare pe care pictorii noștri nu au egalat-o sau depăşit [ ] Artele exotice se obosesc curând [ ] Puțin mai multe se pot spune despre persanul islamitic și toate artele "arabe", în ciuda importanței exagerate acordate recent ambelor Ei trebuie în cele din urmă găsi locul lor Dar nu va fi în centrul scenei și cu adevărat apusul melancolic al unei călătorii care a început cu mulți ani mai devreme, în zori entuziasmul tânărului student care a promis că va studia arabă și persană în Europa În lucrările și scrierile lui Berenson între anii și putem încă pentru a găsi vreo notă referitoare la Iran și cultura persană, menționate în mod special ca o contrapartidă a culturii arabe în cadrul civilizației islamice: De fapt, cu excepția alfabetului, arabii nu au dat nimic Persiei Chiar Mahomedanismul este o religie foarte diferită de ceea ce este în lumea semitică Al lor versurile nu datorează nimic sau simple insulte arabilor și, în ceea ce privește arta persană de orice fel, a fost absurd să vorbim de influență arabă, chiar dacă ar exista artă arabă Arta persană îi datorează foarte mult Asia Centrală, la turci, la reminiscențe ale realizării elenistice în larg Imperiul Ahemenid Desigur, vorbesc ca unul care nu a fost niciodată acolo, dar am văzut nesfârșite reproduceri și tot atâtea originale Uneori găsim în schimb, mai ales în corespondența cu corespondenții săi călători, adnotări referitoare la situația politică contemporană, pe care Berenson îi plăcea să fie la curent În , la cerere, a primit o scrisoare lungă de la prietenul său Hugh Trevor-Roper ( - ) referitor la călătoria sa în Iran, o călătorie care va avea întotdeauna a rămas printre dorinţele neîmplinite ale lui Berenson Scrisoarea și un profil interesant al țării, atât în plan politic, cât și în istoria artistică, deși încă puternic afectat de aceasta Filtrul european de percepție - aici în special britanic - care caracterizase toate secolul precedent Trebuie să presupunem că Berenson a citit-o cu plăcere satisfacţie: Am o scrisoare lungă pentru tine de mult timp, - de când am primit-o pe a ta în Persia Cum infinit de îndepărtată vizita mea în Persia acum pare; și totuși a trecut doar o lună de când m-am întors Și cât de mulțumit mă simt că am fost într-un loc necunoscut pentru tine! Desigur că trebuie merge [ ] Nici măcar în Italia, nici măcar în Grecia, nu am văzut o asemenea dragoste naturală pentru frumos și mai ales de frumusețe în culoare, ca în Persia [ ] Persia, sub o peliculă de stabilitate artificială, părea pentru mine plin de tulpini revoluţionare este o țară a fluturilor și a bălegarului Aceasta desigur face cu atât mai interesant [ ] în multe privințe, țara îmi amintește de Spania Ambele, la urma urmei, sunt țări străvechi asupra cărora arabii și islamul nu au impus decât un aspect superficial, trecător cucerire Ambele sunt înalte, goale și dezbinate Ambele sunt sărace în mod natural Atât în obiceiurile sociale cât și structura socială, sunt incurabil "orientale" [ ] De acel mândru, îmbufnat, rezervat, egalitar BERENSON , p - Diario di Bernard Berenson, decembrie , BMBP Mario Casari Studi di Memofonte încăpățânare care este atât de evidentă în Spania că în Persia nu există nicio urmă: în schimb există un irlandez blarney, o subtilitate italiană, un sofism iezuit Când a apărut această artă, acest farmec, această dragoste pentru frumos și culoare? Când m-am uitat la arta antica a Persiei, nu am gasit nicio urma de asemenea calitati [ ] Și totuși arta persană a târzii Evul Mediu este atât de plin de viață și farmec și întregul caracter persan este acum și are atât de mult timp a fost, colorat, senzual, aproape volatil în strălucirea lui nu poate fi arabii care a adus acest nou personaj unui popor odată plictisitor, maiestuos Presupun că trebuie să fi fost Invadatorii nordici, mongolii, afganii, cazacii din stepă Acum am ascultat de instrucțiunile tale și am scris "o scrisoare lungă despre Persia" Cu toate acestea, cea mai semnificativă moștenire a acelei călătorii, prețioasa colecție de manuscrise și miniaturi, zăceau îngropate într-o comodă, menționate doar sporadic și fragmentar de unii savanţi Cu toate acestea, era unul dintre cele trei care supraviețuiseră intacte din vremea lui mare vogă, în anii dinaintea Marelui Război: celelalte două erau ale lui Goloubew, achiziționat de Muzeul de Arte Frumoase din Boston în și cel înființat de Henri Vever, achiziționat de Muzeul Sackler al institutului Smithsonian în A fost în cele din urmă Richard Ettinghausen ( - ), un elev al lui Kuhnel și Sarre, care la sfârșitul anilor cincizeci, în timp ce curator al Galeriei Freer, l-a contactat pe Berenson după ce a văzut reproduceri dintre miniaturile din colecția sa de la Muzeul Fogg din Harvard Cinci litere ale Ettinghausen către Berenson între și și opt dintre scrisorile sale către Nicky Mariano, mărturisesc abordarea savantului german față de Villa i Tatti și colecția , iar cel publicarea ulterioară a primului catalog al unei selecții a miniaturii sale, vol elegant, tipărit de Officine Grafiche Ricordi din Milano, ceea ce, din păcate, Berenson nu a făcut-o va putea vedea Berenson, însă, trebuie să se fi bucurat să primească, în , acest bilet de la Ettinghausen care însoțește trimiterea unuia dintre articolele sale: este un studiu despre miniaturi persane care a fost scris în principal în "i Tatti", unde am făcut și o bună parte a cercetării pentru aceasta Aceasta poate fi prima dată când acest lucru se întâmplă în biblioteca dvs și ar trebui să demonstreze cât de bun este chiar și în acest domeniu mai neobișnuit bătrânul Berenson, angajat în negocierile obositoare pentru a părăsi Vila ca centru studii la Universitatea Harvard, nu ar fi putut primi o confirmare mai autorizată a calitatea bibliotecii sale tot în acest domeniu, colateral da, dar după cum am văzut de prezenţă constantă în atenţiile sale intelectuale În volumul său, Ettinghausen a clarificat întrebările restante ale atribuțiilor false a Behzad, dar nu a ezitat să spună că "colecția Berenson este de înaltă calitate și cuprinde exemple de aproape toate şcolile cunoscute şi disponibile la acea vreme" La publicarea lui acel volum îi datorăm şi unul dintre numeroasele articole jurnalistice care îl celebrează pe Berenson care a aparut in anii la scurt timp dupa moartea sa, un articol demn de mentionat a închiderea acestei căi de-a lungul oscilațiilor corzilor urmate în studiul de față Articolul a fost scris de Denys Sutton, editor al revistei "Apollo", și a fost publicat în "Financial Times" la august Incipitul a fost o laudă deschisă a vastității orizontului gustului și intelectului Berenson: SCRISORI DIN OXFORD , pp - Vezi SOUCEK , p ; JEAN ; COOMARASWAMY ; LOWRY-NEMAZEE de scrisori toate păstrate în BMBP ETTiNGHAUSEN Ettinghausen către Berenson, august , BMBP ETTiNGHAUSEN , p Berenson și Persia, prin Paris Studi di Memofonte Orice atinge personalitatea și cariera lui Bernard Berenson este perpetuu farmec Se remarcă ca un personaj care marchează o epocă și contribuțiile sale la civilizația este la fel de valabilă acum ca atunci când a trăit Nu în ultimul rând datorită faptului că a privit arta într-un manieră largă; curiozitatea lui era considerabilă și era preocupat și de Arta Orientului Îndepărtat la fel ca la Western L'articolo, una cui copia ritagliata fu inserita da Nicky Mariano in archivio, si intitolava "Descântec persan" SUTTON , p Mario Casari Studii de Memofonte Fig : Sărbătoarea primăverii, de la Al-RasÄ'il, Tratate, cunoscută sub numele de Antologia Prințului Baysunghur, Herat , f r Colecția Berenson, Villa i Tatti, Florența, reprodusă cu permisiunea Â(c) Președinte și Fellows de la Harvard College Berenson și Persia, prin Paris Studii de Memofonte Fig : KayÅ"mars tronat pe munți înzăpeziți, din sÄ hnÄ me, Cartea Regilor, de Ferdowsi, epoca Safavid, atribuită domniei lui Shah Tahmasp I, - , f v Colecția Berenson, Villa i Tatti, Florența, Reproducere cu permisiunea Â(c) Președintelui și Fellows of Harvard College Mario Casari Studii de Memofonte Fig : sirin care călătorește cu o doamnă de serviciu, din FarhÄ do sirin, Farhad și Shirin, de Mulla Vahshi Bafqi, circa secolul al XVII-lea, f v Colecția Berenson, Villa i Tatti, Florența, reprodusă cu permisiunea Â(c) Președinte și colegi ai Colegiului Harvard Berenson și Persia, prin Paris Studii de Memofonte Bibliografie DUPA O SUTA DE ANI După o sută de ani: Expoziția din "Meisterwerke Muhammedanischer Kunst" reconsiderată, curatorială de A Lermer, A Shalem, Leida-Boston ANET C ANET, Trandafirii din Isfahan Persia cu mașina prin Rusia și Caucaz, Paris ANET C ANET, Frunze persane, Paris ANET C ANET, Persia și spiritul persan, Monaco ARNE JT ARNE, În Svensk Orientforskare Dr Fredrik Martin ar, "Ord och Bild", , , p p - ARNE JT ARNE, Frederick Martin, "The Forerunner", , , pp - BAiLEY GA BAiLEY, Colecția Bernard Berenson de Pictură Islamică de la Villa i Tatti: Mameluci, Ilkhanid, și Miniaturi Timurid timpurii Partea I, "Arta orientală", , , pp - BAiLEY GA BAiLEY, Colecția Bernard Berenson de Pictură Islamică la Vila din Tatti: Turkman, Uzbek, și miniaturi safavide Partea a II-a, "Arta orientală", , , pp - BERENSON M BERENSON, A Modern Pilgrimage, New York and London BERENSON M BERENSON, Peste Mediterana, Prato BERENSON M BERENSON, A Vicarious Trip to the Barbary Coast, Londra BERENSON B BERENSON, Aesthetics and History in the Visual Arts, New York BERENSON MARIANO B BERENSON, Sunset and Twilight: From the Diaries of - , a cura di N MARiANO, Londra BERNARD BERENSON: FORMARE ȘI PATRIMONIUL Bernard Berenson: Formare și patrimoniu, a cura de J Connors, LA Waldman, Cambridge (MA) Mario Casari Studiu Memofonte BLAIR-BLOOM SS BLAIR, JM BLOOM, Mirajul artei islamice: reflecții asupra studiului unui câmp greoi, "Arta Buletin", , , p - BLOCHET a E BLOCHET, Miniaturile manuscriselor musulmane i, "Gazette des Beaux-Arts", , , p p - , e , , pp - BLOCHET b E BLOCHET, Miniaturile manuscriselor musulmane ii, "Gazette des Beaux-Arts", , , p p - BLOCHET a E BLOCHET, Originile picturii în Persia, "Gazette des Beaux-Arts", , , pp - BLOCHET b E BLOCHET, Les ecoles de peinture en Perse, "Revue Archeologique", , , p - BOMBARDIER A BOMBARDiER, Arta persană în Franța în anii : Societatea iraniană pentru patrimoniul național și French Connections, în THE SHAPING OF PERSIAN ART , pp - CASARi M CASARi, Bernard Berenson și cultura islamică: gândire și temperament, în BERNARD BERENSON: FORMATIUNEA SI PATRIMONIUL , p - COHEN R COHEN, Bernard Berenson: a Life in the Picture Trade, New Haven-Londra COOMARASWAMY AK COOMARASWAMY, Tratatul lui Al-Jazari despre automate, Cambridge (MA) COOMARASWAMY AK COOMARASWAMY, Les miniatures orientales de la collection Goloubew au Museum of Fine Arts de Boston, Paris EXPOZIȚIA DE CAPOPERE DE ARTĂ MUHAMMEDAN Expoziția de capodopere ale artei mahomedane din Munchen, , Catalogo della mostra o cura de F Sarre, FR Martin, cu colaborarea lui M van Berchem, M Dreger, E Kuhnel, C List, S Schroder, i-iii, Monaco ETTINGHAUSEN R ETTiNGHAUSEN, Miniaturi persane din Colecția Bernard Berenson, Milano GiERLiCHS J GiERLiCHS, Philipp Walter Schulz și Friedrich Sarre: doi pionieri germani în dezvoltarea Studii de artă persană, în THE SHAPING OF PERSIAN ART , pp - Berenson e la Persia, via Parigi Studi di Memofonte GRUBE E GRUBE, Stilul clasic în pictura islamică: școala timpurie din Herat și impactul său asupra islamică Pictura din secolele XV, XVI și XVII, Venezia GRUBER C GRUBER, Chestionarea "clasicului" în pictura persană: modele și probleme de definiție, în islamică Art Historiography, a cura de M Carey, MS Graves, numărul special al "Journal of Art Istoriografie", iunie : https: arthistoriography files wordpress com gruber pdf HERZFELD E HERZFELD, Friedrich Sarre, "Ars islamica", , , p - HiLL DR HiLL, Cartea cunoștințelor dispozitivelor mecanice ingenioase, Dordrecht-Boston HODGSON MGS HODGSON, The Venture of Islam: Conscience and History in a World Civilization, i-iii, Chicago-Londra HORIOKA RHiE DENNY Y HORiOKA, M RHiE, WB DENNY, Arta orientală și islamică în Isabella Stewart Gardner Muzeul, Boston JEAN R JEAN, Une collection d'art asiatique Colecția Victor Goloubew, "Les Arts", , , pp - KRoGER J KRoGER, Friedrich Sarre și arheologia islamică, în The Big Game: Archaeology and Politics ( - ), a cura di C Trumpler, Essen-Koln , p - LABRUSSE R LABRUSSE, islamofilii L'Europe Moderne et les arts de l'islam, Catalogo della mostra Le Genie de l'Orient, Parigi LENTZ T LENTZ, Lumi în schimbare: Behzad și noua pictură, în Maeștri persani: cinci secole de Painting, a cura di S Canby, Bombay , pp - LES QUATRAiNS D'OMAR KHAYYAM Les quatrains d'Omar Khayyam, traduits litteralement par Claude Anet & Mirza Muhammad, Parigi SCRISORI DIN OXFORD Scrisori de la Oxford: Hugh Trevor-Roper către Bernard Berenson, a cura di R Davenport-Hines, Londra Mario Casari Studi di Memofonte LOWRY-NEMAZEE GD LOWRY, S NEMAZEE, Ochiul unui bijutier: artele islamice ale cărții din Colecția Vever, Washington MARIANO N MARiANO, Patruzeci de ani cu Berenson, Londra MARTIN FR MARTiN, O istorie a covoarelor orientale înainte de , Viena MARTIN FR MARTiN, Două portrete ale lui Bihzad, cel mai mare pictor al Persiei, "Burlington Magazine", , aprile , p - MARTiN a FR MARTiN, Les miniatures de Behzad dans un manuscrit persan date , Monaco MARTiN b FR MARTiN, Pictura și pictorii în miniatură ai Persiei, Indiei și Turciei, de la la Century, i-ii, Londra MINIATURES PERSANES Tirees DES COLLECTIONS Anvelope personale in miniatura din colectia MM Henri D'Allemagne, Claude Anet, Henri Aubry, la Comtesse de Bearn, Albert Besnard, Louis Cartier, Jacques Doucet, Victor Goloubew, Calouste Gulbenkian, Edouard Kann, Hagop Kevorkian, Raymond Koechlin, le Duc de Luynes, Georges Marteau, Rudolph Meyer- Riefstahl, Gaston Migeon, Jean Pozzi, R Raoul-Duval, Leonce Rosengerg, Henri Vever expune au Musee des Arts Decoratifs, Catalogul expoziției curatoriate de G Marteau, H Vever, i-ii, Paris MURIT U MORRA, Conversații cu Berenson, Boston NASiRi-MOGHADDAM N NASiRi-MOGHADDAM, Arheologia franceză în Persia și antichitățile naționale ( - ), Paris NASiRi-MOGHADDAM N NASiRi-MOGHADDAM, Marșul artei în Iran la începutul secolului XX prin corespondență Vignier, în Fifth European Conference of Iranian Studies, Atti del convegno (Ravenna ), editat de de A Panaino, R Zipoli, i-ii, Milano , ii, pp - NECiPOÄžLU G NECiPOÄžLU, Conceptul de artă islamică: discursuri moștenite și noi abordări, în arta islamică and the Museum, editat de B Junod, G Khalil, S Weber, G Wolf, Londra , pp - OKUMURA S OKUMURA, Influența culturii turcești asupra covoarelor mameluce, istanbul Berenson și Persia, prin Paris Studii de Memofonte piemontez AM Piemontese, manuscrisele persane ale colecției Berenson, în Studii în onoarea lui Francesco Gabrieli la cei optzeci de ani, editat de R Traini, Roma , pp - PORTER Yves PORTER, Francexi Colecțiile de artă și artă persană din Franța, intrare în Encyclopsdia iranica, X, New York , p - DE Ricci SEYMOUR DE RiCCi, Catalog d'une Collection de miniatures gothic et persanes apartinand lui Leonce Rosenberg, Paris ROBERTS LP ROBERTS, Colecția Bernard Berenson de Artă Orientală de la Villa i Tatti, New York ROCKE M ROCKE, "Un fel de vis de extaz" Bernard Berenson, Orientul și moștenirea Villa i Tatti, în Florența, Japonia și Asia de Est, Proceedings of the Conference (Florența, - martie ), editat de A Boscaro, M Bossi, Florența , pp - ROXBURG D ROXBURGH, Conduita dezordonată? FR Martin și albumul Bahram Mirza, "Muqarnas", ani, , pp - ROXBURG a D ROXBURGH, Au Bonheur des Amateurs: Collecting and Exhibiting Islamic Art, ca - , în Exhibiting the Middle East: Collections and Perceptions of Islamic Art, editat de L Komaroff, nr număr special al "Ars Orientalis", , , pp - ROXBURG b D ROXBURGH, Kamal al-Din Bihzad și autoritatea în pictura persană, "Muqarnas", , , p - SALADIN MIGEON H -J SALADiN, G MiGEON, Manuel de l'art musulman, Paris SAMUELS E SAMUELS, Bernard Berenson: the making of a connoisseur (Cambridge (MA) ) SAMUELS E SAMUELS, Bernard Berenson: The Making of a Legend, Cambridge (MA) SARRE F SARRE, Capodopere ale artei mahomedane la Expoziția de la München Fotografic înregistrări originale nepublicate în marea expoziție a lui Sarre-Martin, Monaco SECRET M SECREST, Fiind Bernard Berenson A Biography, Londra Mario Casari Studi di Memofonte SiMS E SiMS, Zafar-Nameh ilustrat de ibrahim-Sultan din , "Islamic Art", , , p - SOUCEK P SOUCEK, Walter Pater, Bernard Berenson și recepția ilustrației manuscrise persane, "Res Antropologie și estetică", , toamna , p - SPALLANZANi M SPALLANZANi, Oriental Rugs in Renaissance Florence, Firenze STREHLKE CB STREHLKE, Bernard Berenson și arta asiatică, în BERNARD BERENSON: FORMARE ȘI PATRIMONIUL , p - SUTTON D SUTTON, Persian Enchantment, "The Financial Times", august , p VIITORUL TRADIȚIEI Viitorul tradiției - Tradiția viitorului La de ani de la expoziția Capodopere ale Muhammadan Art in Munich, a cura di C Dercon, L Krempel, A Shalem, Monaco-Londra- New York, Scrisorile lui BERNARD BERENSON ȘI ISABELLA STEWART GARDNER Scrisorile lui Bernard Berenson și Isabellei Stewart Gardner - , a cura di R van N Hadley, Boston THE Shaping of Persian ART Modelarea artei persane: Colecții și interpretări ale artei Iranului islamic și Asiei Centrale, a cura di Yuka Kadoi, ivan Szanto, Newcastle upon Tyne Timur și viziunea princiară Timur și viziunea domnească: artă și cultură persană în secolul al XV-lea, Catalogo della mostra a cura de TW Lentz, GD Lowry, Los Angeles-Washington ARTA ȘI CULTURA TimuriD Artă și cultură timuridă: Iran și Asia Centrală în secolul al XV-lea, a cura di L Golombek, M Subtelny, Leida-New York-Colonia TROELBERG E -M TROELENBERG, Încadrarea operei de artă: München și imaginea artei islamice, în AFTER O SUTA DE ANI , p - TROELBERG E -M TROELENBERG, se vizitează o expoziție: Munchner "Expoziția de capodopere Arta mahomedană" într-o perspectivă istorică culturală și științifică, Francoforte Berenson e la Persia, via Parigi Studi di Memofonte TROELENBERG EM TROELENBERG, "Cea mai importantă ramură a artei mahomedane": München și începuturile Imaginea artei persane din secolul al XX-lea, în THE Shaping OF PERSIAN ART , pp - VERNOiT S VERNOiT, Artă și arhitectură islamică: o privire de ansamblu asupra burselor și colecționării, c -c , în Descoperirea artei islamice: savanți, colecționari și colecții, - , a cura di S Vernoit, Londra , p - VERTOVA L VERTOVA, Colecția Berenson de pagini iluminate și manuscrise, "Antichita viva Rassegna d'arte", , , p - WELCH SC WELCH, Colecționari privați și arte islamice ale cărții, în Treasures of Islam, editat de T Falk, Londra , p - Mario Casari Studii de Memofonte ABSTRACT Articolul își propune să evidențieze urmele unui anumit fir al rețea complexă de interese intelectuale urmată de Bernard Berenson în timpul său lung viata, cea a relatiei cu Persia, - Iranul - si cultura si arta persana Daca acest thread da desfășoară din anii săi de tinerețe la Harvard până la lecturile bătrâneții sale la Villa i Tatti, cu toate acestea, a cunoscut o fază de un impuls deosebit în anii care au precedat imediat izbucnirea epidemiei Marele Război, când Berenson a cumpărat piesele valoroase din ceea ce este astăzi micul dar valoroasă secţiune islamică a colecţiei sale de artă: în special unele manuscrise şi miniaturi persane Urmând această cale, Berenson s-a trezit în centrul unei mode și a piaţă, caracterizată prin faţete contradictorii, al cărei centru principal era Parisul Dă-i lucrări din arhiva Berenson din Villa i Tatti, și din alte materiale, un profil al rețelei de relațiile țesute de Bernard Berenson cu comercianții și savanții de artă islamică care locuiesc Parigi Ancora dalla Francia, cu toate acestea, i-au jucat în urma și mesajele de dezacord, che contribuiranno ad allontanarlo dal sincero apprezzamento dell'oggetto di quella breve e intensa passione Acest eseu își propune să scoată la lumină câteva urme ale unui anumit fir din complex ţesătură de interese intelectuale pe care Bernard Berenson le-a urmărit în decursul lungii sale vieţi: a lui relația cu Persia, - Iranul - și cultura și arta persană În timp ce acest fir poate fi urmărit de la tinerii săi la Harvard până la lecturile sale la bătrânețe la Villa i Tatti, it cu toate acestea a trecut printr-o perioadă de intensitate deosebită în anii imediat anteriori izbucnirea Marelui Război În acest timp, Berenson a cumpărat piese valoroase care acum constituie mica, dar prețioasă secțiune islamică a colecției sale de artă: în special, un număr de manuscrise și miniaturi persane urmând această cale, Berenson s-a trezit în centrul unei mode și al unei piețe, caracterizată prin trăsături contradictorii, al căror centru principal era Parisul Din hârtiile lui arhiva Berenson de la Villa i Tatti, iar din alte materiale, reiese un profil al rețeaua de relații pe care Bernard Berenson a țesut-o cu negustorii și savanții artă islamică cu sediul la Paris a fost tot din Franța, totuși, că ulterioară dezamăgirea ar emana, contribuind la îndepărtarea lui de o apreciere sinceră a obiectul acelei pasiuni scurte şi intense Jerome Picon Studiu Memofonte PROUST ȘI BERENSON: "CARLIGUL" FLORENTIN În laudele sale asupra "impresiilor Italiei" de Helene de Caraman-Chimay, plină de "lucruri" care "vor rezista cât capodoperele care le-au inspirat", Marcel Proust rezistă rău tendinţei de hiperbolă şi linguşire pentru care a fost uneori criticat Omul cinci mii de litere, vrăjitor lumesc, este totuși un creator de universuri, un poet ale căror formule trec dincolo de destinatari și împrejurări Când așa el se exprimă în , zguduit de eșecul de a termina Jean Santeuil, romanul celor douăzeci de ani, este studiul critic pe care și-l dedică zilele, cărților lui John Ruskin pe care le adnotă și pe care le comentarii El rămâne în continuare atașat de transpozițiile moștenite din corespondențe Baudelairiennes, primul fundament al esteticii sale "Lucrurile" Prințesei de Caraman-Chimay, "frumoasele pagini" care relatează "călugării pictori și grădinari" în Toscana secolului al XV-lea vor dura pentru totdeauna, pentru că durata lor nu se limitează la aceea a acelor Gozzoli, a acelor Angelicos, aceasta Florenta sau Pisa (daca nu ar fi sa dureze pentru totdeauna) de atunci (daca ar avea in ele punctul de plecare, șansa misterioasă a procreării lor) le depășesc în toate înălțimea unui gând care este judecat Ideea în germen va continua ulterior să fie dezvoltată și din nou în legătură cu Toscana va fi ca scriitorul să exalte gravura, fotografia ilustrativă, ghidurile atractii turistice, toate aceste instrumente intermediare care distanteaza pictura, statuia sau palatul, pentru că stimulează visul, când o vedere directă riscă dimpotrivă paralizează: "la Florența", se îngrijorează Eroul căutării timpului pierdut, "imaginația mea nu nu mi-a putut lua locul ochilor pentru că privesc " Cu alte cuvinte, amatorul prustien cultivă puțină îmbunătățire a vieții dragă lui Bernard Berenson La ce "energie vitală" să te aștepți de la a Lucrați în absență, ce "furcături ale pielii", ce "mișcare a retinei și muşchii ochiului" fără continuitate fizică? O încredere a lui Berenson în , după Citirea Du c´e de chez Swann poate fi confuză Cu admirație, istoricul de artă subliniază "reacții fiziologice" care sunt descrise, atât de comparabile cu cele pe care el însuși le-a experimentat pe plan intern și pe care nu o găsise niciodată exprimată într-o carte Dar asta este evident din sensibilitatea primitivă a Eroului, supus transformării în volumele ulterioare ale cărții - care urmau să apară atunci -, nu ale sensibilității autorului Lipsa celui mai mic schimb scris între Proust și Berenson se confirmă în felul său neînțelegerea, dacă nu chiar neîncrederea, care domină relația dintre cei doi bărbați: întâlnirea lor anecdotică, pe cât de târzie pe cât de fortuită, nu putem decât să ne întoarcem la observație de o deosebire care este, înainte de toate, cea a vocaţiei este o întrebare aici, în principal, a PROUST KOLB - , XXIi, p - ; scrisoare către Principesa Alexandre de Caraman-Chimay, [ iunie ] Vezi și Helene Bassaraba de Brâncovan, Principesa Alexandre de Caraman-Chimay, Impresii italiene, "Renașterea latină", iunie ; PROUST PiCON , p - Fragmentul este preluat din pagina recto din Cahier de brouillon nr din a la recherche du temps perdu, păstrat la Paris la Biblioteca Națională a Franței sub referința de inventar "Noi achiziții franceze " (abreviat în continuare Marcel Proust, Cahier , BnF NaF , fol r) Pentru un citat în text definitivă, vezi PROUST - , ii, Le Côte de Guermantes i, p BERENSON , p Aș dori să îi mulțumesc doamnei Pascale Kummer pentru că mi-a pus biblioteca ei la dispoziție lucrări de Bernard Berenson Scrisoare către Nathalie Barney, februarie , editată de Francois Chapon în Autour de Nathalie Barney, Paris, Bibliotheque Doucet, , și citat (cu o interpretare diferită de a mea) în ROTiLY , p Proust și Berenson: "cârligul" florentin Studiu Memofonte coasta Proustului Din sursele sale, acum mai cunoscute Din proiectele lui acum accesibil Și prin Berenson, printr-o oarecare Italia, a ceea ce autorul și cel Povestitor al Căutării, în armonie unul cu celălalt, repudiant La începutul anului , Bernard Berenson se afla de câteva luni la Paris, unde a contribuit efortul militar aliat prin scrierea de rapoarte pentru serviciile de informații ale armatei Statelor Unite El iese afara mult, a cunoscut politicieni și diplomați, a frecventat jurnaliști, câțiva compatrioţi ca şi scriitoarea Edith Wharton sau Walter Berry, preşedintele Camerei al comertului american Tocmai, la Berry's a luat masa în seara de ianuarie Acolo este Marchiza de Jaucourt, sora ei, Contesa de Cuevas de Vera, Aga Khanul și unul dintre cei din jur femei - Cleope Magliano, redenumită "Cleopatra" la ora unsprezece vine "un om cu păr negru și destul de lung", care este prezentat "ca fiind Marcel Proust" Complimente de utilizare: lui Berenson i se spune că propriile sale cărți au fost "pâinea și mâncarea zilnic" a întârziatului vizitator - și, în plus, nu se arată cu greu surprins, dacă se crede raportează că se adresează două zile mai târziu soției sale, care a rămas în Italia - "Mărturisesc că am întrebat adesea, în timp ce citeam Du Côte de chez Swann, dacă cărțile mele nu o aveau influență" (Fig - ) De fapt, schimbul de plăcere nu va depăși, cu acest om "voce și dicție surprinzător de apropiate de cele ale lui Montesquiou", și se caută în zadar în vreun caiet sau scrisoare Proust cea mai mică pomenire a serii, a gazdelor, a cuvintelor discuții cu Berenson este adevărat că Proust a avut atunci multe alte griji, începând cu finala punctul din prefața sa la Propos de Peintre a lui Jacques-Emile Blanche Analiza critică a Metoda lui Blanche, potrivit lui Proust, se bazează și pe amintiri și trăsături personale biografii, trezește aici doctrina proiectului eseului Împotriva Sainte-Beuve, abandonează spre - în beneficiul a ceea ce a devenit Căutarea timpului pierdut Pentru că cercetarea este, deocamdată, esenţialul: pe de o parte finalizarea manuscrisului curăţeniei romanului - douăzeci de Caiete de la Sodoma la Timp Recuperat, a căror scriere coincide aproximativ cu anii Marelui Război -, pe de altă parte, ediția celui de-al doilea volum, la umbra tinerilor fete în floare, a căror compoziție pune atât de multe probleme încât "vrea neapărat să lase asta redactor (NRF)" În final, vom adăuga, de preferință, la frecventele probleme de sănătate ale scriitorul şi care îl fac să se plângă "mai mult poate decât aş fi spus" , incidentul major al săptămâna precedentă, în noaptea de spre ianuarie, când poliția a preluat hotelul garni de la rue de l'Arcade, în cartierul Madeleine, "loc de întâlnire pentru marii pederaşti şi MARCEL PROUST ET LES ARTS "[ ] o cină la Walter's [ ] Au fost Agha Khan [ ] Cleopatra [ ] Doamna de Jaucourt și sora ei a Mme de C de Vera [ ] La ani a intrat un bărbat întunecat cu părul lung [ ] și a fost prezentat ca Marcel Proust [ ] voce și dicție singular ca Montesquiou Am făcut schimb de complimente și mi-a afirmat că cărțile mele fusese pâine și carne pentru el [ ] Mărturisesc că m-am întrebat adesea în timp ce citeam Du Côte de chez Swann dacă al meu b[oo]ks nu l-au influențat" La lettre citată, adresată de Bernard Berenson a femeii Mary, este conservată în arhivele lui Tatti Elle est date "Jan ", redigee en anglais, et comporte quatre pages a partir d'une feuille a l'en-tete du " , Av du Trocadero Passy - " (adresa apartamentului lui Ralph Curtises, pusă la dispoziția lui Bernard Berenson) pliat în jumătate O fotografie scanner mi-a fost trimisă de doamna Ilaria della Monica, arhivar - pe care am Mulțumiri Pentru o citare și un comentariu la această scrisoare, vezi SAMUELS , pp - ; PROUST KOLB - , XVIi, p , nr ; ROTILY , p - și în special p și p , nr Walter Van Rensselaer Berry ( - ); Aga Khan III ( - ); Cleope Teresa Magliano ( - ), a doua soție a Aga Khan din ; Josefina Secundina de Atucha Lavallol, doamna Pierre Levisse de Montigny, marchiza de Jaucourt (născut în ); Maria de las Mercedes Apolonia de Atucha Lavallol, doamna Carlos Caro Podestad, Contesă de Cuevas de Vera ( - ) PROUST KOLB - , XVIi, p ; scrisoare către Andre Gide, ianuarie ibid, p Jerome Picon Studiu Memofonte minori", să găsească acolo, în mijlocul soldaților în convalescență sau în așteptarea reformei, a anume "Proust, Marcel, ani, renier, , bd Haussmann" Ceva de la Montesquiou? lui Berenson, Proust nu i-a spus nimic despre escapadele sale, despre chiar dacă nu a spus nimic despre viitorul operei sale, din care la această dată mai puțin de o cincime este tipărite În spatele unui moment fără importanță în care cei doi bărbați, de fapt, nu fac decât întâlnirea și holbarea unul la altul este cu cincisprezece sau douăzeci de ani mai devreme decât le poartă amintirile In conformitate după toate probabilitățile, fiecare a auzit de celălalt, Proust din Berenson pentru că era deja celebru, Berenson de Proust pentru că era cunoscut la Paris Clasa de mijloc superioară evreiască a capitala, câteva saloane, cercuri savante și presa savantă au desenat cercuri comune, sau intersecții de fundaluri - fără a ne întoarce la cei mai faimoși dintre nașii Proust în lume, contele Robert de Montesquiou, al cărui Berenson îl cultivă de mult atenţie, mulţumindu-i pentru livrările sale poetice şi adresându-i, măcar o dată, una dintre propriile sale cărți este adevărat că în ciuda unui fel de probabilitate sau chiar dovezi ale posibilităţii de contactul a fost adesea refuzat emile Male, cu care Proust a corespondat din , l-a cunoscut pe Berenson abia în jurul anului Salomon Reinach, traducătorul lui Berenson și al lui introductor al colecționarilor parizieni, este abordat doar de Proust, poate în , strict în , în timp ce Joseph, fratele mai mare al lui Salomon, un înflăcărat Dreyfusard și, ca Proust, un intim al doamnei Straus, nu-l interesează pe Berenson Cu "Gazette des Beaux-Arts" și cu directorul și proprietarul acestuia din urmă, Charles Ephrussi, că ambele știi, apropierea este mai evidentă "Gazeta" și suplimentul său săptămânal, the "Cronica artelor și curiozitatea", sunt printre cele mai importante publicații contemporane recunoscut la nivel internațional în domeniul istoriei artei, în parte datorită îngrijirii în atenția lui Auguste Marguillier, secretar al "Gazetei" și director al "Cronicei", care administrează rue Favart o bibliotecă și o colecție documentară a căror importanță în S-a subliniat formația prustienă Și totuși, niciunul dintre articolele aprofundate publicate aici de Berenson din a doua jumătate a anilor nu este citat nici măcar de Proust indirect prin ilustraţii Astfel a sintezei pe tabelele italiene Muzeele din New York și Boston, publicată în , sau importantul memoriu despre Căsătoria Fecioarei din Muzeul Caen, în Și din nou a "Correspondance d'Italie", despre o expoziție de vechi maeștri la Florența, apărută în iulie , între două numere din aprilie și august care prezintă primul și al doilea articol al lui Proust despre John Ruskin Asa de întotdeauna de contribuția importantă asupra anturajului lui Botticelli, a cărui parte a doua este publicat în numărul din iulie , în timp ce Proust împrumută din numărul din august Vezi MURAT Cităm conform acestui articol raportul de poliție al comisarului Tanguy, păstrat în arhivele Prefecturii de Poliție din Paris Vezi scrisorile lui Berenson către Robert de Montesquiou din septembrie (Paris, BnF, Manuscrits, NaF , f - ), februarie (BnF, Manuscrits, NaF , f - ), noiembrie (Paris, BnF, Manuscrise, NaF , f - ); vezi şi BERTRAND , i, p , nr - Antoine Bertrand anunta trimiterea probabil un Montesquiou, de Berenson, din The Venitian Painters of the Renaissance (ed a treia, ) În afara domeniului particular al istoriei artei, putem aminti anumiți corespondenți comuni la Proust și Berenson - în perioade uneori eșalonate -, în special Jean Cocteau, Abel Bonnard, René Gimpel, Elisabeth Greffulhe, Mary Nordlinger, Abbe Mugnier, Jacques-Emile Blanche, Marthe Bibesco, Natalie Barney Despre Berenson și Jean Cocteau - pe care Prout i-a cunoscut spre sfârșitul anului -, vezi, mai jos, C PiZZORUSSO, Jean Cocteau, un "prieten fidel" al lui Bernard Berenson ROTILY , p - Vezi aici articolul lui Herve Duchene PiCON , p - ; DICTIONNAIRE MARCEL PROUST , aviz "Gazette des Beaux-Arts" (J Picon), p BERENSON , pp - ; BERENSON a, pp - BERENSON , p - ; PROUST a, pp - (PROUST PiCON , p - ); PROUST b, p p - (PROUST PiCON , p - ) Proust și Berenson: "cârligul" florentin Studiu Memofonte dintre cele mai convingătoare modele pentru viitoarea silueta a lui Charles Swann, în detaliul a frescă dată de Pierre Gauthiez pe lângă "Însemnările" sale despre Bernardino Luini același lucru este valabil și cu "Revista Burlington" În , anul în care Berenson a făcut-o acolo publicarea în două părți a mărețului său articol despre Sassetta, lunar britanic i-a oferit lui Proust elemente importante pentru o notă despre "Dante Gabriel Rossetti și elizabeth Siddal", fără totuşi că putem remarca din partea sa cea mai mică marcă de atenţie în favoarea pictorului Sienese, sau vestitorul lui Proust, în Corespondența sa ca în Cercetare se atașează de pictura și arhitectura Veneției mai mult decât de cele din restul Italiei; în în afară de "Gazette des Beaux-Arts", el preferă să frecventeze colecția de imagini a colecția de "Orașe de artă celebre" a editurii Laurens, precum și "Ediția Bibliotecii" a Lucrări de Ruskin Apariția expresă a lui Berenson coincide însă, la Proust, cu a lui retragerea din operele istorice, trecerea lui la literatura cu drepturi depline: atât de mult încât americanul cristalizează în ochii parizianului atât o abordare depășită a artei, cât și începutul unei figuri inedite Prima dată este despre Lucien Henraux Mai bine deși fratele său Albert, viitorul curator al muzeului Chantilly, Lucien Henraux, pictor și viitor curator la Muzeul Luvru, constituie un fel de pivot între cei doi bărbații, care nu numai că o apreciază la rândul lor ca o reflectare a celuilalt, dar care au o experiență similară cu el "Berensonist" după Proust, Lucien Henraux va fi mai târziu pentru Berenson "giovane parigino [ ], însoțitor al școlii și prieten intim al Proust" : în același mod în care participă la excursia cu mașina a lui Proust, în aprilie , în Provins, Saint-Loup-de-Naud și Dammarie-les-Lys, Lucien Henraux a condus Berenson, ani mai târziu, pe drumurile Italiei - un episod a cărui memorie explică poate dedicarea postumă a celor Trei Eseuri în Metodă în , la un an după moarte d'Henraux, și care încă emotionează în Rumor and Reflection , anul accesului lui Henraux la berensonism, marchează în plus o etapă pentru unul cât pentru celălalt Proust are de ani, Berenson Cu câteva luni mai devreme, în timp ce Berenson l-a cumpărat pe Tatti, Proust și-a pierdut mama Două evenimente importante și care se trezesc conectați atunci când Proust, hotărând încheierea doliului său, caută acomodare se mută cu mobilierul moștenit de la părinți "Ai idee despre avere (în sensul cel mai vulgar al cuvântului) al domnului Berenson?" : întrebarea adresată lui Georges de Lauris, unul a anchetatorilor săi dedicați cu intenționii clădirilor unde există apartamente de inchiriat, anunta indirect ruptura cu trecutul familial, dar si cel renașterea care va reprezenta în câteva săptămâni, în ultimele zile ale anului, instalația de la , bulevardul Haussmann - unde de fapt scriitorul își va abandona studiile BERENSON b, pp - ; GAUTHiEZ ("Fragmente din frescele bisericii din Saronno") unpag , ro corespondenta de la p ; vezi PROUST - , i, p ; vezi, de asemenea, PiCON , p BERENSON a (septembrie-octombrie ); BERENSON b (noiembrie ); articolul la care se refera Proust în Dante Gabriel Rossetti și elizabeth Siddal ("La Chronique des arts et de la curiosite", și noiembrie ) est Dante Rossetti și Elizabeth Siddal: Cu facsimile a cinci desene inedite de Dante Rossetti în colecția de Domnul Harold Hartley, "Burlington Magazine", mai PiCON , p , - ("Villes d'art celebres"); RUSKIN COOK WEDDERBURN - Albert Sancholle Henraux ( - ); Lucien Sancholle Henraux ( - ) PROUST KOLB - , Vi, p ; lettre a Georges de Lauris, [ septembrie ] BERENSON , p "Nici el [Carlo Placci] și nici eu nu am deținut o mașină pentru o perioadă de timp după ce a venit automobilul; dar nepotul său francez, Lucien Henraux, a făcut-o De câțiva ani, acest tânăr sensibil, iute și înzestrat - destinat, vai! a fi prematur sfârșitul - a venit, primăvara și toamna, să ne ducă în diferite părți ale Italiei, Piemont, Friuli, Abruzzi, Calabria, Sicilia" (BERENSON , p ) PROUST KOLB - , VI, p ; scrisoare către Georges de Lauris, [la scurt timp după octombrie ] Jerome Picon Studiu Memofonte ruskiniennes și va compune partea principală a operei sale romantice Corespondența copioasă cu doamna Catusse, prietenă a mamei sale și căreia îi rămâne apropiat, ne învață că dificilul alegerea unei locuinţe este însoţită pentru orfan de o independenţă financiară care să sperăm "să cumpăr într-o zi, dacă am descoperit unul pentru lucruri mărunte, pe de o parte a venețian primitiv, pe de altă parte un primitiv toscan, sienez sau roman" Ideea de "trinkling", surprinzător atâta vreme cât Proust "regretă că nu a putut ieși", ascunde în adevăr a proiect, nu de colecție, ci de scris, unde creșterea așteptată nu este cea a mărfurilor materiale "Dacă aș fi bogat nu aș încerca să cumpăr capodopere pe care le-aș lăsa la muzee, ci la acele picturi care păstrează mirosul unui oraș în care umiditatea unei biserici și care ca nişte mărunţişuri conţin la fel de mult vis prin asociere de idei ca în ele însele la fel" Aluzia la Berenson, o aluzie peiorativă, este cu atât mai plauzibilă cu cât, în al treilea rând apariția în doar câteva săptămâni, designul expus de Proust doamnei Catusse respectă linia de demarcație trasată între zeul pe care l-a venerat și care acum declină înainte el, Ruskin și celălalt, istoricul averii misterioase L-am întrebat pe Ruskin (opera lui, nu numai mintea lui, este un citat, nu este un pastiche) ce credea despre domnul Berenson Iată răspunsul lui (Dimineți în Florența VI, ) "[ ] el este un mod de a cunoaște despre pictură care este faptul artiștilor, altul care este faptul negustorii de antichitati si negustorii de arta [ ] vă vor spune dacă un tablou poate fi atribuite cutare sau cutare, dar ce merită pictura în sine nu au idee [ ]" Nu există nicio îndoială că Proust îl plasează pe Berenson de partea anticariaților și a comercianților Nu nici să se îndoiască că, spre deosebire de Berenson, nu ar cumpăra niciodată vreo pictură primitivă, nici nici măcar nu va încerca să cumpere un tablou, și nu mai mult toscan sau sienez decât venețian: pentru achiziții de obiecte destinate visării prin asociere de idei - obiecte de visat într-un fel - sunt de asemenea și în primul rând visuri de cumpărături Rămâne o parte de fascinație Proust nu numai că "ar dori să știe bine Berenson" , dar ar fi "foarte bucuros să afle ce există în franceză sau tradus în francais de M Berenson" - o cerere că la sfârșitul lui și începutul lui a făcut o primă o dată lui Lauris, un mare prieten al familiei Henraux, apoi de două ori lui Auguste Marguillier, până ia în considerare împrumutarea lucrărilor disponibile "din Gazeta" Fortune, palatul din Toscana? În , așa cum se vede deja terminând marea carte a maturității sale - care de fapt este abia începe -, apare o silueta "Odată ce treaba mea este terminată, cred că voi pleca pentru italia [ ], voi cumpăra o căsuță deasupra Florenței" Și din această căsuță, care de-a lungul anilor devine un palat, este lesne de imaginat că vine thebaida lui Berenson uneori dați modelul, chiar dacă referința absolută în acest domeniu este Villa alla Pietra, PROUST KOLB - , VI, p , ; scrisoare către doamna Anatole Catusse, [circa mijlocul lunii decembrie ] PROUST KOLB - , VI, p , ; scrisoare către Georges de Lauris, [cu puțin înainte de octombrie ] Pe libertatea traducerii Dimineților aici propusă de Proust, vezi ibid , n p Observăm că în altă parte Proust nu se abține să-i reproșeze lui Ruskin erorile sale de atribuire: "A varia de la suferințe mai precise starea mea obișnuită tocmai am fost complet bolnav și astfel lipsit de a-ți mulțumi pentru cartea ta fermecătoare Este foarte ironic pentru bietul Ruskin, care într-adevăr nu a scris despre Florența lui capodoperă Cred că, folosindu-i doar diminețile ca ghid în Florența, nu s-ar vedea nimic din asta este de văzut, și cineva s-ar epuiza ajungând în vârful unei scări la ora șapte dimineața pentru a distinge un Giotto a revopsit complet, ceea ce nu a meritat Dacă voi merge vreodată la Florența va fi să "pun pașii mei în pașii lui"" (PROUST KOLB - , Vi, p ; către doamna Catusse, [la scurt timp după mai ]) PROUST KOLB - , VI, p ; scrisoare către Georges de Lauris, [cu puțin înainte de octombrie ] PROUST KOLB - , VI, p ; scrisoare către Georges de Lauris, [la scurt timp după octombrie ] PROUST KOLB - , VII, p ; scrisoare către Auguste Marguillier, [circa ianuarie ] PROUST KOLB - , VIII, p ; scrisoare către Louis d'Albufera, [ iunie ] Proust și Berenson: "cârligul" florentin Studiu Memofonte proprietatea familiei lui Horace Finaly, fost coleg al lui Proust la Lycee Condorcet și prietenul său credincios Respingerea unei istorii a artei atribuționiste personificată în Berenson tinde astfel să confundat cu renunțarea la Florența, sanctuar și oraș-muzeu prin excelență Dintre Metropolă toscană, Proust apreciază substanța prin nume, desprinsă de lucru: the proces, dezvoltat tot cu privire la Balbec Cabourg sau Veneţia, constată aici a o expresie cu atât mai pură cu cât scriitorul și Eroul Căutării Timpului Pierdut merg unde ajung să meargă, uneori chiar să se întoarcă pe plajele din Normandia și lagună, în timp ce nu vor vedea niciodată dealurile din Fiesole sau Settignano în toamna anului , când se gândea la lucruri de "făcut în Italia" și se pregătea pentru călătoria care, peste cateva luni, il va duce la Venetia si Padova, Marcel ii spune mamei sale ca nu este "în momentul de față în "dorința de Florența"" Expresia, mai mult, închisă în interior citate, localizează orașul la îndemână Florența este prea departe, în afara acestui moment și timp Aici Este, de asemenea, prea aproape, și parcă înaintea vizitei ipotetice, pentru că este mai puțin un loc decât un sentiment: dorința pentru Florența este o stare personală și interioară Anul revelației Italiei, , Proust a făcut două călătorii la Veneția și la granițele Veneției, după toate probabilitățile, el își limitează plecările și venirile, odata acolo Propunerea făcută în luna mai prietenului său Leon Yeatman, în timpul primei călătoria, include reticența: Mi se spune - știu atât de puține despre geografia mea și fac descoperiri de acest gen din când în când - că Veneția nu este mai departe de Florența decât este Florența de Milano ți-o fac următoarea propunere Vino și petrece o zi sau două în Veneția [ ] De partea mea, dacă sunt vioi si sanatos, poate te voi urma pana la Florenta (nesigur), poate nu În timpul celei de-a doua călătorii, toamna, se invocă împrejurările climatice, să ajunge la același rezultat În jurul datei de octombrie, cu o zi înainte de plecare, Marcel plănuiește "să meargă și să treacă opt zile în Florența și Veneția" Apoi, foarte repede, "O mie de șanse mi-au întârziat călătoria și alte o mie de șanse o pun înapoi, așa cum spunem noi, "pe apă" Având în vedere avansul sezonului asta ar fi mai mult decât Veneția, Verona și Padova" Același tratament în afară de Florența se observă atunci când este vorba de "orașul de Lys" în Cahier și proiectele lui Contre Sainte-Beuve între sfârșitul anului și începutul anului , mai mult tarziu si de multe ori in Cahier , unde o secventa a ceea ce va deveni Pe partea lui Swann Perifraza, legată de o etimologie sumară fixată în expresie poetică, este veche și constantă: "Florence", purtătoarea ""lys beats" și [ ] irisi [ ] palizi și probabil altoiți "pe un trandafir"" pentru foarte tânărul admirator al PROUST KOLB - , ii, p ; scrisoare către doamna Adrien Proust, [ octombrie ] Conceptul de dorință Florența revine în fruntea unuia dintre Caietele folosite de Proust la începutul anului , considerat ca fiind primul suporturi de schițe cu privire la Contre Sainte-Beuve apoi la Recherche - "Profitați de ocazie pentru a vedea ce dorința de maree, furtuni bretone, Caen Bayeux, Florența, Veneția" (PROUST CALLU COMPANION , p ( , fol r) PROUST KOLB - , ii, p , ; scrisoare către Leon Yeatman, [cu puțin înainte de mai ] Despre articularea Veneția-Florența și despre puținele detalii disponibile referitoare la călătoriile lui Proust în , îmi permit să mă refer la capitolul din cartea mea Proust, Corpul neutru (PiCON ): "A Andromeda masculină" PROUST KOLB - , ii, p ; scrisoare către Douglas Ainslie, [între și (?) octombrie ] PROUST KOLB - , XII, p ; scrisoare către Douglas Ainslie, [circa jumătatea lunii octombrie ] Marcel Proust, Caietul ; BnF NaF fol r Marcel Proust, Caietul ; BnF NaF fol r, r, v, r, v, r, r PROUST KOLB - , i, p ; scrisoare către Robert de Montesquiou, [aprilie (?) ] Jerome Picon Studiu Memofonte Montesquiou, orașul "Câmpurilor parfumate cu crini în suflarea primăverii" pentru treizeci şi ceva de ani, prodigă una dintre acele "zile nemaiauzite" în care cititorul cărţii Doamnei de Noailles - "acea a trandafirilor înfloriți (Florența) unde pământul este ca o corabie" Ea se întoarce în plus, în anii de la începutul secolului, când Proust a dat "Gazette des Beaux- Arts" marile sale pagini critice: Florența, Fiorenza lui Dante, citează flori unde catedrala Santa Maria dei Fiori, Sainte-Marie des Fleurs, este de matrice ruskiniana, ca este și dubla asociere pe care o va dezvolta romancierul, cu un tablou toscan Secolele XIV-XV și cu primele ore ale zilei - scriitorul și filozoful Britanicii având în fața sa și-au propus să reunească numele orașului și pictura lui Giotto, la începutul Dimineţilor în Florenţa În roman, orașul împrumută o armonică deosebită din reședința pe care tatăl lui Heros promite pe acesta, pentru Postul Mare, și care face ca "Săptămâna Paștilor să mi se pară au ceva toscan, Florența de Pascal" Cu Albert Henraux a fost că întreabă scriitorul, astfel încât să-și adapteze motivul la profilul lui Combray de la Recherche și știi "ce flori sunt la începutul primăverii în jurul Florenței, dacă negustorii în vinde în aer liber pe Ponte Vecchio, cum diferă de cele din Paris și provincia franceză (Beauce) și dacă există fresce la Sainte-Marie des Fleurs" stâlp al cărții, pasajul dedicat "Sărbătorilor Paștilor" este unul dintre cele patru alese de Proust pentru o prepublicare a lui Du côte de chez Swann, martie , în Le Figaro Visele pe care le punem în nume rămân închise ermetic, atâta timp cât nu o facem să nu călătorim; dar, de îndată ce le deschidem, oricât de ușor, de îndată ce ajungem în oraş, în ele se repezi primul tramvai, iar amintirea lui rămâne nedespărţită de niciodată de pe faţada Santa Maria Novella Florența, și mai exact "imaginea mea despre Florența", prinde viață în două compartimente, ca acele picturi de Ghirlandajo care reprezintă același lucru personajul are două momente de acțiune; într-una, sub un baldachin arhitectural, am privit o printr-o perdea oblică, progresivă și suprapusă de lumină solară, picturile Sainte-Marie des flori; în cealaltă traversam, ca să mă întorc la prânz, Ponte-Vecchio aglomerat narcise, narcise și anemone Că Florența, astfel compusă, scapă testului cunoașterii concrete este o necesitate O "durere mare în gât" și o febră "tenace" compromit călătoria de Paște a Eroilor , atât de mult încât "dorința pentru Florența" din este justificată a posteriori, și mai precis dorința veșnică, adică non-dorința, recurentă din - în Caietele și , PROUST KOLB - , iii, p ; scrisoare către Georges Goyau, [decembrie ] PROUST KOLB - , V, p ; scrisoare către doamna de Noailles, [ sau iunie ] Proust se referă la The Dominație, romanul destinatarului (Paris, Calmann-Levy, ) Vezi DICTIONNAiRE MARCEL PROUST , nota "Florence" (A Beretta Anguissola), p În ce referitor la textul Mornings in Florence ( - ), vezi RUSKiN COOK WEDDERBURN - , XXIii Marcel Proust, Caiet , BnF NaF , f r Vezi și PROUST - , ii, Le Côte de Guermantes i, p PROUST KOLB - , Xi, p ; scrisoare către Albert Henraux [începutul lunii ianuarie ] Marcel Proust, "Sărbătorile de Paște", Le Figaro, martie , reprodus aici în PROUST , p , The textul a fost compus din elemente găsite în principal în partea a treia din Du côte de chez Swann, "Numele țărilor: numele" - vezi PROUST - , i, pp - Nb: Proust abandonează referirea la Ghirlandajo și revine la Giotto în versiunea definitivă a acestui pasaj, "soarele oblic, progresiv și suprapus" transformându-se în "soare de dimineață, prăfuit, oblic și progresiv" (subliniere adăugată) (PROUST - , i, Pe partea lui Swann, p , ) PROUST - , i, Pe partea Swann, p Proust și Berenson: "cârligul" florentin Studiu Memofonte fixate în depărtare și rutina sub forma "amintirii dorinței Florenței" și când "renăscut în mine dorința pentru Florența" Exaltarea paralelă a Săptămânii Sfinte și a decorului atribuită lui, cea a orașului picturilor și florilor, îi permite Eroului să recunoască "dubla dorinţă", temerile sale "de a fi jocul unei duble iluzii" Dar transferul de substanta readuce pe neasteptate autorului, in curand istoria artei Anul , capital pentru lucrare, deoarece apare la mijlocul lunii noiembrie, la Grasset, Du côte de chez Swann, vede de asemenea o răsturnare în viaţa scriitorului la o dată necunoscută între ianuarie și iunie, am reușit să-l situăm spre sfârșitul lunii martie, Proust îl primește în casă pe tânărul Alfred Agostinelli, pe care l-a avut angajat ca mecanic cu șase ani mai devreme și de care s-a îndrăgostit "Dorința irezistibilă pentru a vedea Florence" arsă din nou, pe care Proust îi prinde pe rând pe doamna de Noailles și pe René Blum , în sfârșit doamna Straus căreia în aceeași zi îi conferă "necazurile pe care le am", care "ar fi poate fii puțin mai puțin crud dacă ți le-am spus" O călătorie scurtă la Cabourg, plină de viață tensiunile de pe bulevardul Haussmann marchează următoarele luni: atâtea evenimente inclusiv cele apropierea de apariția personajului Albertinei, capitală în redistribuirea Cercetările din , au fost subliniate de multe ori, și care necesită o interpretare în ambele direcții, de la viața trăită până la roman, și înapoi A fost în a doua jumătate a lunii noiembrie, între lansarea lui Swann în librării și plecare grăbită, zborul lui Agostinelli - probabil în decembrie - care renaște principiul călătoriei, al "casei liniștite, izolate, în italia, oriunde" , una și alta date ca răspunsuri la criza sentimentală Într-o scrisoare lungă către doamna Hugo Finaly, Proust are în vedere silueta vilei alla Pietra, sarcina de a-și recompune viața în jur esențialul, al sănătății, al iubirii, al artei: Aproape că am devenit vecinul tău, pentru că nu știu dacă știai că starea mea s-a înrăutățit mult anul acesta am slabit foarte mult, ba mai mult am avut si mai am mari necazuri si tristete și voiam să închiriez o casă lângă [de] Florența și să mă stabilesc acolo în așa fel încât să văd fără prea multă oboseală toate aceste lucruri frumoase, dar am renunțat la ele, măcar temporar Nenumărate cereri, imposibil de satisfăcut, "nevoia de a închiria un foarte cameră în care personalul meu poate face zgomot fără să mă trezească, foarte uscată și situată de preferință pe un platou ușor înălțat, nu în ceață, nu într-o mică adâncime" , arată acest lucru pe care proiectul se datorează fanteziei pure, urmând să se rezolve în ianuarie odată cu trimiterea unui Marcel Proust, Caiet , BnF NaF , fol v Marcel Proust, Caiet , BnF NaF , fol r Marcel Proust, Caiet , BnF NaF , fol r A se vedea mai sus lucrarea lui Jean-Marc Quaranta și în special contribuția sa la colocviul Proust et ses amis, Fundația Singer-Polignac, Paris, martie PROUST KOLB - , XII, p ; scrisoare către Rene Blum, [ martie ] Vezi și "Mi-ar plăcea foarte mult că te duci la Florenţa unde vreau cu adevărat să merg" (PROUST KOLB - , Xii, p ; scrisoare către doamna de Noailles, [după februarie ]) PROUST KOLB - , XII, p ; scrisoare către doamna Straus, [circa mijlocul lunii martie ] Vezi și PAINTER , p Mă refer la referința bibliografică esențială cu privire la problema datarii f r din Caietul (BnF NaF ) unde apare numele Albertinei: primăvară-vară (YOSHiKAWA ; YOSHiKAWA ) THE diverși editori ai Cercetării "Pleiadei" diverg (primăvara-vara sau - pentru Antoine Companion (PROUST - , iii, p - ); primele luni ale anului pentru Paul-Edmond Robert (PROUST - , iii, p - ); între martie și vara pentru Pierre-Louis Rey (PROUST - , ii, p - ) Pentru o transcriere completă a paginii de rezumat a Cahierului , vezi Schița XLiV, "Al doilea an la Balbec", PROUST - , ii, p TADiE , p PROUST KOLB - , XII, p ; scrisoare către Jean-Louis Vaudoyer, [în jurul datei de noiembrie ] PROUST KOLB - , XII, p ; scrisoare către doamna Hugo Finaly, [în jurul datei de noiembrie ] ibid , p Jerome Picon Studiu Memofonte Copia lui Swann are o rudă a doamnei Finaly, doamna de Barbarin, pe care o va aștepta "gând" a la Pietra Dar este în schițele din restul romanului, așa cum Albertine și pasiunea geloasă a Eroului, că motivul zborului iubitului vine să spună prețul de aceasta inaccesibil în altă parte - și italiană: Despărțirea avusese efectul brusc de a mă pune într-o stare despre care știam că este o stare dragoste, regret și, în același mod, deși invers, de când știam deja Albertine dar în ordinea sentimentului pe care visele de a călători când nu știam din nou Balbec sau Parma Florence, pentru a face dintr-o dată ceva din Albertine într-o persoană care nu exista, pe care imaginația mea le putea forma după bunul plac În fața unei astfel de calibrari în care se măsoară dorința Florenței și dorința tinerei fete, pare să se repete o eroare: cea a lui Charles Swann care, îndrăgostit de Odette, descifrează zâmbetul tinerei și semnificația aspectului ei "mai multă pasiune decât cosmeticianul care interoghează documentele supraviețuitoare ale Florenței secolului al XV-lea pentru a le păta a intra mai departe în sufletul Primăverii, al frumoasei Vanne, sau al Venusului, al Botticelli" De fapt, dacă ar fi trebuit să-l comparăm pe Berenson cu un personaj din Research, singurul care s-ar potrivi vag, pentru că este un pic istoric de artă, ar fi Charles Swann A istoric de artă care de altfel lucrează mai mult la Vermeer din Delft decât la italieni şi care, când găsește în pictura lui Botticelli - maestru florentin și subiect de studiu al Berenson - un echivalent pictural al femeii de care este îndrăgostit, își face mai degrabă descoperirea în afara Toscanei: există Venus și figura centrală a Izvorului din Muzeul Uffizi, cu siguranță, dar și "frumoasa Vanna", figură a frescei Tornabuoni depusă la Luvru, și mai ales Zephora, una dintre fiicele lui Jethro din Capela Sixtină și despre care Proust cunoaște exemplarul mare executată de Ruskin în , una dintre rarele ilustrații care apar color în "Biblioteca Ediţia" Un istoric de artă căruia, în sfârşit, când i se oferă o nouă călătorie în italia, anunță că nu mai are "[ ] mai mult de trei sau patru luni de trăit" - și se pregătește într-adevăr să moară Astfel Florence se află în pragul Cercetării, identificată cu erorile lui Swann și eșecul lui chemarea lui În Cahier au proliferat, până în , elemente destinate ultimului volum, Proust notează din nou: important Când îmi vine să plec la Florența, azi dimineață la prințesă, eu spune asta: mi-am spus ezitând că ar fi bine să merg la Florența dintr-o dată trăiesc - sau mai bine zis această priveliște a fost ca un cârlig pentru mine - Giotto din Santa Croce luminat de soare în timp ce Ponte Vecchio era acoperit cu flori și imediat mi-am spus: nu, nu ezita, asta Trebuie să plec, îmi aduc aminte de acest Paradis lângă care am trăit de două ori ore întregi de extaz; iar eu am rămas în pragul lui Imaginile lui ca bandaje divine au de ani de zile săptămâni închid ochii la realitățile care m-au înconjurat, dar acest Paradis, această lume extrem de diferit de tot ceea ce cunosc, ceea ce mi-a dat singura mare dorinta care putea fă-mi viața pentru câteva zile o intoxicare, n-aș intra în ea, n-aș avea "Nu știu dacă ai plecat de la Antibes În cazul în care îți trimit cartea mea la Florența va aștepta și vă va spune gândurile mele mereu prietenoase" (PROUST KOLB - , Xiii, p ; scrisoare către doamna de Barbarin, [ianuarie ]) Mary Finaly, doamna Roger de Barbarin ( - ) Marcel Proust, Caiet ; BnF NaF , fol v PROUST - , i, Pe partea lui Swann, p Despre "frumoasa Vanna" (Giovanna Tornabuoni şi cele Trei Haruri), vezi EPHRUSSi ; vezi și PROUST - , eu, p Despre Zephora (Procesele lui Moise), vezi RUSKiN COOK WEDDERBURN - , XXiii (frontispiciu); vezi, de asemenea, MARCEL PROUST AND THE ARTS , p , și PROUST - , i, p PROUST - , ii, Coasta de Guermantes ii, p Proust și Berenson: "cârligul" florentin Studiu Memofonte știut, aș muri fără să fi cunoscut Paradisul, acest Paradis care poate exista doar în timpul vieții Să mergem! Sterilitatea evidentă a acestei proiecții finale va exploda însă: Eroul, fuzionarea în cele din urmă cu Naratorul, nu va fi un călător, nici un istoric de artă, ci un scriitor - și fragmentul reprodus aici nu va fi inclus în carte În martie , la câteva săptămâni după seara de la Walter Berry, Proust a avut a experimentat una dintre aceste inversări trecătoare și a stăpânit-o "Trebuie să mă resemnez, eu nu cunoaște niciodată Florența" Poate că l-ar revedea pe Berenson, în luna mai a anului Următorul; în orice caz, ar fi ultima dată Mai târziu, Berenson va afirma asta de-a lungul lungii sale asocieri cu Robert de Montesquiou, nu-l văzuse niciodată "din coasta care l-a făcut celebru pe Charlus, Sodoma" Dacă Proust, după aceea, a rămas în ochii lui de partea lui Comte, din cauza vocii și manierelor sale, sau mai degrabă era asemănător cu Charlus, herald privilegiat a uranismului în Recherche, istoricul nu spune asta După moartea lui Proust la vârsta de În vârstă de cincizeci și unu de ani, la sfârșitul anului , Berenson și-a exprimat regretul că fratele său mai mic nu a trăit suficient pentru a "simți, analiza și înregistra testul bătrâneții" - o observație care nu nu rezista complet citirii Time Regained, publicat postum în Ultimul Cuvântul despre întâlnirea dificilă a fost să se întoarcă la scriitor când Philip Kolb și-a editat Scrisorile Imposibilitatea Florenței, pentru un Proust alergic la polen, a fost lecția supremă cuprinse în nume "Încă sper să am sănătatea necesară la care să merg Florence, de unde mi se pare că un automobil m-ar duce cu ușurință să te vizitez Pietra Dar acolo te duci doar când totul este în floare și în acel moment nu aș îndrăzni să mă apropii Italia" Marcel Proust, Caiet ; BnF NaF f v Pentru o transcriere a acestei pagini, vezi și PROUST - , IV, p , "Schiță XL, [schițe abandonate în memorie]" (variante) PROUST KOLB - , XVIi, p ; scrisoare către Walter Berry, [ sau martie ] Philip Kolb arată o scrisoare a lui Berenson în care se menționează prezența lui Proust la doamna Hennessy pe mai , dintre care, totuși, doamna ilaria della Monica nu găsește nicio urmă în arhivele lui i Tatti (PROUST KOLB - , XVIII, p ) SAMUELS , p SAMUELS , p PROUST KOLB - , Xi, p ; scrisoare către doamna Hugo Finaly, [la scurt timp după august ] (sublinierea adăugată) Jerôme Picon Studi di Memofonte Fig : Lettre adressee par Bernard Berenson a sa femme Mary, datee " Jan " (recto) Bernard și Mary Berenson Papers Corespondenta Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Centrul Universității Harvard pentru studii renascentiste italiene Fig : Lettre adressee par Bernard Berenson a sa femme Mary, datee " Jan " (verso) Bernard și Mary Berenson Papers Corespondenta Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Centrul Universității Harvard pentru studii renascentiste italiene Proust și Berenson: "cârligul" florentin Studiu Memofonte Bibliografie BERENSON B BERENSON, Picturi italiene din New York și Boston, "Gazette des Beaux-Arts", martie , p - BERENSON a B BERENSON, "Sposalizio" al Muzeului Caen, "Gazette des Beaux-Arts", aprilie , p p - BERENSON b B BERENSON, Amico di Sandro (al doilea și ultimul articol), "Gazette des Beaux-Arts", iulie , p p - BERENSON B BERENSON, Corespondență din Italia O expoziție de vechi maeștri la Florența, "Gazette des Beaux-Arts", iulie , p - BERENSON a B BERENSON, Un pictor sienez al legendei franciscane, "The Burlington Magazine", septembrie- octombrie , pp - BERENSON b B BERENSON, Un pictor sienez al legendei franciscane, "The Burlington Magazine", noiembrie , p - BERENSON B BERENSON, Rumor and Reflection - , Londra-New York BERENSON B BERENSON, Estetica și istoria artelor vizuale, traducere de J Alazard, Paris, BERENSON B BERENSON, în Sicilia, Milano (prima ediție Roma ) BERTRAND A BERTRAND, Curiozitățile estetice ale lui Robert de Montesquiou, i-ii, Geneva DICTIONAR MARCEL PROUST Dicţionar Marcel Proust, colectiv, sub conducerea lui A BOUiLLAGUET şi BG ROGERS, Paris EPHRUS Si C EPHRUSSi, Cele două fresce ale Muzeului Luvru atribuite lui Sandro Botticelli, "Gazette des Beaux- Arts", mai , p - GAUTHIEZ P GAUTHiEZ, Note despre Bernardino Luini (articolul I), "Gazette des Beaux-Arts", august , p p - Jerome Picon Studiu Memofonte MURAT L MURAT, Proust, Marcel, ani, renier, "La Revue litteraire", n , PICTOR GD PAINTER, Marcel Proust ( - ), "Texto", Paris (Londra ; Paris ) PiCON J PiCON, Un alt grad de artă, în MARCEL PROUST AND THE ARTS , pp - PiCON J PiCON, Proust, Corpul neutru, Paris, PROUST a M PROUST, John Ruskin (articolul I), "Gazette des Beaux-Arts", aprilie , pp - PROUST b M PROUST, John Ruskin (al doilea și ultimul articol), "Gazette des Beaux-Arts", august , p p - PROUST M PROUST, Cronici, Paris PROUST - M PROUST, în căutarea timpului pierdut, i-iv, Paris - PROUST CALLU COMPANION M PROUST, Caiete, ediţie de F CALLU şi A COMPAGNON, - , Paris MARCEL PROUST AND THE ARTS Marcel Proust și artele, colectiv, sub conducerea lui J -Y Tadie, expoziție la Paris, Bibliotecă cetăţean al Franţei, - , Paris PROUST KOLB - M PROUST, Correspondenţa de Marcel Proust, ediţie de P KOLB, i-XXi, Paris - PROUST PiCON M PROUST, scrieri despre artă, ediție de J PiCON, Paris PROUST PiCON M PROUST, Corespondență, ediție de J PiCON, Paris ROTILY J ROTiLY, Bernard Berenson și istoricii de artă francezi din anii - , în "Melanges de Școala Franceză din Roma Evul Mediu, Epoca Modernă", , , ROTILY J ROTiLY, Bernard Berenson și Marcel Proust, "Gazette des Beaux-Arts", anul , livrare, Paris Proust și Berenson: "cârligul" florentin Studiu Memofonte RUSKIN COOK WEDDERBURN - J RUSKiN, The Works of John Ruskin, editat de ET COOK și A WEDDERBURN, i-XXXiX, Londra - SAMUELS E SAMUELS, Bernard Berenson: The Making of a Connoisseur, Cambridge (MA)-Londra SAMUELS E SAMUELS, Bernard Berenson: The Making of a Legend, Cambridge (MA)-Londra TADiE J -Y TADiE, Marcel Proust, Paris YOSHiKAWA K YOSHiKAWA, etude sur la genese de La Prisonniere d'apres des brouillons inedits, These de doctorat, Universite de Paris IV, YOSHiKAWA K YOSHiKAWA, Observații asupra transformărilor suferite de Cercetare în jurul anilor - din caiete inedite, "Bulletin d'information proustiennes", , Jerome Picon Studiu Memofonte ABSTRACT Marcel Proust sa interesat de Bernard Berenson și de opera sa în , în timp ce conturează pentru amândoi o nouă perioadă: scriitorul tocmai și-a pierdut mama, istoricul isi consolideaza instalarea in vila i Tatti Pe lângă unele relaţii comune (Montesquiou, Lucien Henraux), cei doi bărbați au frecventat același mijloc de presă savant ("Gazette des Beaux-Arts") Dar parizianul vede în american, un florentin de adopție, un expert ocupat cu atribuirea picturilor, mai înclinat spre comerț decât spre dragostea de artă Gustul colecției și pasiunea Florenței fac obiectul unei duble renunțări din partea lui Proust, care alimentează doctrina dezvoltată în La Recherche du temps perdu de a În afară de asta, scriitorul nu poate căuta să posede opere de artă Pe de altă parte, ca confirmă Corespondența și numeroase pasaje din schițele romanului, descoperirea a Florenţei nu poate fi decât veşnic amânată Întâlnirea propriu-zisă a celor doi bărbați este târzie ( ) și nu prea lămuritoare In timp ce Proust îngheață în romanul său un personaj al unui iubitor de artă într-un impas (Charles Swann) și o Italia renascută redusă la o stare de vis ("cârligul" florentin), crede Berenson descoperă în Swann o cheie a propriei sale sensibilități Marcel Proust a început să fie interesat de lucrările lui Bernard Berenson în , la un moment dat când pentru amândoi se deschidea o nouă perioadă: mama lui Proust murise de curând şi Berenson alegea ca reședință Villa i Tatti Pe lângă faptul că ai câțiva prieteni comuni (Montesquiou, Lucien Henraux), ei frecventaseră aceleași cercuri ale "savantului presei" ("Gazette des Beaux-Arts") Cu toate acestea, Proust l-a considerat pe americanul Berenson, florentin prin adopție, ca un simplu expert interesat doar să atribuie picturi și mult mai predispus la comertul cu arta decat catre dragostea de arta Pentru Proust, gustul pentru colecționare și dragostea pentru Florența sunt obiectul unei duble părți renuntarea care alimenteaza teoria pe care a dezvoltat-o in Recherche du temps perdu Pe de o parte, nu se așteaptă ca scriitorul să colecteze opere de artă, pe de altă parte descoperirea Florenței nu poate decât să fie amânat vreodată, așa cum este confirmat atât în corespondența sa, cât și în mai multe pasaje a neprețuirii romanului său Întâlnirea efectivă a celor doi bărbați a avut loc în ultimii ani ( ) și a fost dezamăgitor În timp ce Proust a plasat în romanul său personajul unui amator de artă într-o fundătură (Charles Swann) și a limitat imaginea Italiei reemergente la o visare cu ochii deschiși (florentinul "hamecon"), Berenson credea că a descoperit în Swann un aspect cheie al său sensibilitate Mauro Minardi Studi di Memofonte MORELLi, BERENSON, PROUST "ARTA CUNOSTICĂRII" "Avez-vous une idee de la fortune (dans le sens le plus vulgaire du mot) de M Berenson?" Marcel Proust către Georges de Lauris, La cei optzeci și patru de ani, Bernard Berenson a scris despre sine referindu-se acel "lucru echivoc, un "expert""; în ochii publicului "am descoperit în curând pălăria pe care am clasat-o cu ghicitori, chiromantiști, astrologi" Din aceste cuvinte reiese, ca și din întreaga carte din care sunt luate, Sketch for a Self- Portret ( ), o încredere diminuată în figura cunoscătorului, care nu este doar cea a public, dar al unui om care nu fără regrete se împacă cu lunga lui poveste de intelectual La sfârșitul secolului precedent tonul nu putea fi diferit În Berenson a făcut-o a fost hotărât să publice un eseu destinat inițial să deschidă o carte la care nu a fost niciodată adusă termen titlul Rudimente de cunoscător oferă ideea de consistență așa cum tocmai a fost schițată un material totuși esențial pentru el, un fel de zid portant al acelei clădiri ambițioase că acea carte "despre metodele criticii constructive de artă" ar fi fost ignorată intentii eseul, datând din jurul anului , s-a născut aproape fierbinte pe valul de publicarea, cu doar patru ani mai devreme, a Kunstkritische Studien despre galeriile Borghese și Doria Pamphilj de Giovanni Morelli, "marele inventator", precizează Berenson, a unui nou mod de a face cunoscători (o știință, adaugă el, totuși veche de mii de ani) , omul care mai mult decât alţii a avut o greutate în formarea sa de cunoscător Cu secțiunea "Concept și Metodă fundamentală" cartea de Morelli din Asemenea botanistului, geologului și zoologului, cunoscătorul modern a fost cel care poate stăpâni natura materială a operelor de artă Intuiția, adică "cel simț înnăscut pentru artă" sau "impresia generală" pe imaginea care vine "la prima vedere" reclamă "ghici autorul unei opere de artă" , a fost înlocuită de o cunoaştere analitică lentă întemeiată, ca și celelalte științe, pe observație, experiență și studiu Doar după tine a secretat în detaliu caracteristicile fiecărui artist, pe baza analizei tablouri împrăștiate în galeriile și colecțiile Europei, bunul cunoscător s-ar putea spune că este priceput atribuire, capabilă să distingă textele autografate de cele apocrife, originalele de copii, imitatii, replici de atelier în această lucrare, după cum se știe, examinarea Caracteristicile morfologice și fizionomice ale figurii umane: permiteţi-mi aici în Tribuna să vă atrag atenţia asupra formelor proprii lui Titian în ureche şi în mână în acest excelent portret al lui de către prelatul Beccadelli (N ) Acolo te rog nu te nerăbdător dacă te țin atât de mult cu lucruri la care te poți gândi CORESPONDENŢĂ - , Vi, p BERENSON , p , BERENSON , p Tu din acesta, p Vii BERENSON , p ; BERENSON MARIANO , p Despre relația dintre cele două personalități, vezi BROWN Pe lângă MORELLI ANDERSON , vezi și ediția separată a acestei părți a volumului: MORELLI D'ANGELO (în special introducerea de P D'Angelo) Mai jos se va face întotdeauna referire la cea mai recentă ediție italiană a lucrării, publicată pentru prima dată în ; MORELLI ANDERSON , pp , (italicele și ale autorului) Morelli, Berenson, Proust "Arta cunoscătorilor" Studii de Memofonte acum foarte neînsemnat și chiar ridicol; Trebuie în primul rând să mă obișnuiesc să țin cont, în observarea unei opere de artă, a tuturor, chiar și a celor mai mici în sine, pentru că în timp vei învăța că cele mai simple fleacuri vă pot ajuta să vă puneți pe drumul cel bun Când vine vorba de a-și nota observațiile metodologice, Berenson va pune mai multe unele aspecte sunt clare Dorinţa lui de a face sistematică o metodă care fusese expusă într-o manieră nesistematică și pentru a o salva de la ridicol , cu intenția de a legitimarea, la vremea încă în curs, a statutului de cunoscător Berenson știa bine să avem multe, prea multe în comun, în ochii lumii, cu Morelli, din relații cu piata de antichitati la pasiunea pentru pictura din nordul Italiei intre secolele XV si XVI secol De aici și un alt motiv pentru sensul eseului său Împărtășind opinia stăpânului său cu privire la caracterul relativ al izvoarelor și al zeilor documente în scopul atribuirii, Berenson explică motivele cu elucidări absente în Kunstkritische Studien Importanța lor nu este negata în mod categoric, ci este abordată cu criterii de screening care pot fi încă partajate, pentru a ajunge la un punct crucial: a declarat Morelli că "singurul document adevărat [ ] constă în cele din urmă în lucrarea însăși" ; Berenson parafrazează, cu alte cuvinte, că "într-un anumit sens, temele operelor de artă sunt singurele materiale ale studenţi ai istoriei artei" "Opera de artă însăşi este evenimentul" Un alt element asupra căruia al doilea subliniază valoarea analogiei ca factor determinant (în limbaj chimic am putea spune liant sau reactiv), în munca de agregare și distincție, într-unul cuvânt de clasificare, realizat de cunoscător: documentele și informațiile transmise artiștilor dobândesc valoare probantă "numai atunci când este confirmată de cunoscători - ceea ce putem definite aproximativ deodată ca compararea operelor de artă în scopul determinării lor relație reciprocă" ; și de fapt această știință "se bazează pe presupunerea că perfect identitatea caracteristicilor indică identitatea de origine - o presupunere, la rândul ei, bazată pe definirea caracteristicilor ca acele trăsături care disting un artist de altul" Berenson continuă apoi pe urmele lui Morelli în a considera personajele esențiale fizionomice traduse de artist, care devin distinctive, adică individuale, cu cât apar mai mult repetitiv, "mai puțin conștient [ ] executat", stereotipat În încheierea clasificării sale dintre aceste elemente, de la nas la urechi și mâini, de la păr la gură, de la craniu la mișcarea corpului, savantul arată că examinarea lor nu duce la a grad absolut de veridicitate Importanța acestor teste este supusă unei legi a relativității: se schimbă în funcție de artiști, iar analiza prezintă rezultate în cadrul poveștii prin care au călătorit diferită în funcție de segmentul de timp căruia i se aplică; în cele din urmă, așa cum a făcut deja Morelli a declarat pe scurt, "valoarea acelor teste care se apropie cel mai mult de a fi mecanice este invers ca greaty-ul artistului Cu cât artistul este mai mare, cu atât mai multă importanță cade pe problema calității în considerare a unei lucrări care i se atribuie" Calitatea și acesta este un cuvânt cheie care curge încet ca un firicel peste tot Textul lui Berenson să se umfle apoi și să cadă în ultimele pagini Pozand ca parametru central de evaluare, care depășește orice altceva, "Sențul calității este din acesta, p (italice ale mele) Pare enervat și dezamăgit de unele dintre declarațiile lui Morelli, care ar fi cerut judecata lui să mai multe explicații ("Rezultatul acestei atitudini susținute în mod constant a fost că metoda lui s-a propus ridicul și, ceea ce este mai rău, neînțelegerea"; BERENSON , p viii) MORELLI ANDERSON , p BERENSON , pp - , pentru ambele citate din acesta, p , p , p din acesta, p (italicele și ale autorului) din acesta, pp , , , , Mauro Minardi Studii de Memofonte fără îndoială cel mai esențial echipament al unui aspirant cunoscător" Să nu mai raționăm la nivel de știință, atent la "trucuri, manierisme și teste mecanice" ("discuția al Calității aparține unei alte regiuni decât cea a științei" ), ci mai degrabă raționamentul în sine să-și dezvăluie granițele, dincolo de care se întinde o câmpie al cărei acces necesită altele talente, alte chei interpretative "Sarcina noastră, în prezent, s-a limitat la luarea în considerare a elementelor formale și mai mult sau mai puțin măsurabile în imagini cu care cele Știința cunoscătorilor trebuie să ia în calcul Nu ne-am atins de Arta cunoscătorului" Cu aceste cuvinte lapidare eseul lui Berenson se închide, ca brațul unui pod suspendat deasupra unui abis Un eseu de succes și mult discutat de Carlo Ginzburg de acum aproximativ treizeci și cinci de ani are a investigat evoluția unei paradigme epistemologice de-a lungul secolelor, concentrându-se pe decenii dintre secolele al XIX-lea și al XX-lea, care au văzut pentru prima dată afirmarea metodei morlliano, deci difuzarea tezelor lui Sigmund Freud; iar între cele două fenomene este succesul a literaturii detective Cu o vedere de pasăre asupra istoriei culturii pe care o face ameţit specialistului contemporan, savantul a evidenţiat rolul de Morelli în codificarea, în contextul studiilor istorico-artistice, a acelei paradigme circumstanţiale a cărei origini mai îndepărtate revin la începutul istoriei omului, vânător în lupta lui pentru supravieţuire Un sistem cognitiv non-științific în sensul galilean al termenului, dar calitativ, experiential, cufundat in concret si in cazul particular, bazat pe descifrând indicii, simptome, urme, chiar și ale acelor "rămășițe" de observație pe care Morelli și Berenson intrase în câmpul investigației lor și pe cine aveau să-i atragă apoi Interesul lui Freud: "auch diese [die Psychoanalyse] ist gewohnt, aus gering geschatzten oder nicht beachteten Zugen, aus dem Abhub - dem "refuse" der Beobachtung, Geheimes und Verborgenes zu erraten" este o metodă care are în spate dezvoltarea diferitelor discipline, de la ştiinţa criminalistică la semiotica medicală (să rămână în secolul al XIX-lea), care permite diagnosticați boala pe baza unor simptome aparent lipsite de importanță; și și la fel s-a deschis, la începutul secolului al XX-lea, pentru a fertiliza atât psihanaliza cât și literatura: "Se poate demonstrează cu ușurință - concluzionează Ginzburg - că cel mai mare roman al timpului nostru - la Recherche - și construită după o paradigmă probatorie riguroasă" Abia recent savantul a explicat cum respectă legile fundamentale ale acestei metode ajuns tocmai prin lectura lui Proust şi înţelegerea modalităţilor interpretative cu care scriitorul se plasează în faţa realităţii Între timp, într-un eseu dedicat centralitatea dechiffrerii în procesul de distilare a adevărurilor cuprinse în roman, Mariolina Bongiovanni Bertini a dedicat câteva note importante privind aplicarea paradigmă circumstanţială în literatura prustică Pornind de la definiţia cunoscătorului dată de Morelli şi Berenson, felul în care aici intenționăm să urmăm etapele inițiale ale acestei căi cu perspective suplimentare, , p , p , p , p eseul (Spie Radici di un paradigma evidentiari), publicat inițial în , iar apoi a fost republicat în plus altora de acelaşi autor: GiNZBURG , pp - În ceea ce privește relația dintre Morelli, Freud și medicină, vezi cel observații de J Anderson, în MORELLI ANDERSON , pp - "Și aceasta [psihanaliza] este obișnuită să pătrundă lucruri secrete și ascunse pe baza unor elemente puțin apreciate sau neobservate, spre detritusul sau "risipa" observației noastre" (FREUD - , X, p , citat, în traducere, de GiNZBURG , p ) GiNZBURG , p GiNZBURG BONGiOVANNi BERTiNi , pp - , în special pp , - , - (eseul în cauză, Răscumpărarea și metafora, fuseseră publicate pentru prima dată în ) Morelli, Berenson, Proust "Arta cunoscătorilor" Studii de Memofonte în identificarea elementelor distinctive ale metodologiei probatorii prezente în a la recherche du temps perdu, a canalelor și mai ales a motivelor care l-au determinat pe Proust să favorizeze acest lucru adresa epistemologică specifică Forma care strălucește cel mai mult la suprafață în această cercetare este figura lui Swann, the colecționar și fin cunoscător al vechilor maeștri care, iubitor de Vermeer, urmează preceptul morlliano să călătorească de la un muzeu la altul: o scăldat Diana fusese cumpărat de către Mauritshuis ca opera lui Nicolas Maes, dar el crede că este o pictură autografă de Vermeer; şi deci necesară "studiul tabloului la faţa locului" Dar asta și alte călătorii rămân imaginar și Swann nu va fi mai mult decât un cunoscător amator, ale cărui talente în domeniul pictura ("fin cunoscător al tablourilor") sunt plasate ironic de Proust la același nivel a sferei lumești ("cunoașterea adreselor corecte") Dar nu fără sens, pentru că doar cei care sunt conștienți de legile și utilizările mai specifice ale acelui trib complex care este universul social al faubourgului Saint-Germain se poate mișca, chiar înainte cu dezinvolt, cu discernământ, distingând adevăratul și falsul calibru al aristocrației, dincolo aspectul: "avec le coup d'Å"il exact et desabuse du connaisseur a qui on montre un bijou faux" Doamna de Guermantes nu a întârziat să demaste o ducesă ieftină ; iar ducele soțul ei poate spune ceva asemănător despre domnișoara din Stermaria, "d'un air de cunoscător" Acesta din urmă este însă un cunoscător lumesc mai bun decât al tablourilor, când Swann recunoaște pânza din colecția sa, atribuită mai întâi lui Velazquez, ca una crusta Aceeași știință analitică, crescută în obicei, ca și în sfera socială vă permite să faceți aprecieri similare, în domeniul artistic, la distincțiile dintre originale și imitații, autografe și lucrări de atelier, pot fi aplicate sectorului auxiliar al modei: baronul de Charlus poseda într-un fel anume le don d'observer minutieusement, de distinguisher les details also bien d'une toilette que d'une "toile" [ ] il reconnaissait imediat ce a quoi personne n'ett jamais fait attention, et asta aussi bien dans les Å"uvres d'art que dans les mets d'un diner (et de la peinture a la cuisine tout l'entre-deux etait compren) Intuiția fulgerătoare nu este atât de mult, în acest exemplu, un dar înnăscut, cât fructul de experiență combinată cu un talent individual Cele expuse acum sunt referiri la cunoscători care nu coboară dincolo de una aplicarea generică a metodei și care poate apărea izolat, dar într-o etapă mai mare Proust demonstrează că este bine familiarizat cu natura concretă, materială a muncii expertului (mai ales în sensul iconografului, în acest caz), în viziunea Sfântului Loup care explică Naratorului câteva legi ale științei militare: Incidente aparent nesemnificative, greșit înțelese la acea vreme, vă vor explica că inamicul, bazându-se pe un ajutor de care aceste incidente trădează că a fost lipsit, nu a executat efectiv doar o parte a acțiunii sale strategice Deci, dacă știi să citești istoria militară, care este povestea confuză pentru cititorul obișnuit este pentru tine o secvență la fel de rațională ca a pictură pentru amatorul care știe să privească ceea ce personajul poartă asupra lui, ține în mâini, PROUST - , i, p (Alături de Swann) vi, ii, pp , (Sodoma și Gomora) Cfr reed PROUST TADie - , i, p PROUST TADie - , iii, pp - (Sodome și Gomora) ibid, ii, p (Le côte de Guermantes) , p ibid, iii, p (La Prisonniere); Charlus poseda "darul de a observa atent, de a distinge detaliile a unei toalete nu mai puțin decât a unei "pânze" [ ] El a recunoscut imediat lucruri pe care nimeni nu le-ar fi făcut vreodată îngrijit, și asta atât în opere de artă, cât și în cursurile unui prânz (și în tot ceea ce este între pictură și bucătăria" (PROUST - , iii, pp - ) Mauro Minardi Studii de Memofonte în timp ce vizitatorul nedumerit al muzeului se lasă uluit și migrenat de culori vagi Dar, ca și în cazul anumitor picturi în care nu este suficient să observi că personajul ține în mână a potir, dar unde este necesar să se știe de ce pictorul i-a pus un potir în mâini, ce el simbolizate prin aceasta, aceste operaţiuni militare, în afară de scopul lor imediat, sunt de obicei, în mintea generalului care conduce campania, modelat mai mult după bătălii care sunt, dacă vrei, ca trecutul, ca biblioteca, ca o bursă, ca etimologia, ca aristocrația noilor bătălii il brano e rilevante anche per il chiaro valore conferito agli "incident apparentemente nesemnificativ, greșit înțeles la acea vreme", comparabil cu detaliile minore ale picturilor, de observație, așteaptă să fie interpretată în acest context Proustian are o sens să luăm în considerare acești factori în relație cu studiile lui Charles Darwin despre originea speciilor, deja evidenţiate de studii ca precedente ale atenţiei acordate de Morelli aparentului "fleecuri" : Importanța, pentru clasificare, a personajelor mărunte, depinde în principal de ființa lor corelat cu multe alte personaje de mai mult sau mai puţină importanţă [ ] dacă mai multe fleacuri personajele se găsesc întotdeauna în combinație, deși nu poate exista nicio legătură aparentă descoperite între ele, li se pune o valoare deosebită în sensul şi în interesul cunoscut manifestat de Proust pentru Darwin, în mod expres mentionat de mai multe ori in roman, mai ales in legatura cu botanica si fertilizare niște flori Analogiile sunt, atât pentru expertul în artă (gândiți-vă la definiția cunoscătorului dat de Berenson) ca pentru om de ştiinţă instrumentul principal al oricărei clasificări Proust a avut acest concept foarte clar și l-a subliniat în primele rânduri ale sale introducere, publicată în , la Biblia din Amiens a lui John Ruskin: când ne uităm la diferite portretele lui Rembrandt adunate în aceeași încăpere suntem frapați de elementele comune pe care le au împărtășirea și scopul fiecărei operațiuni critice ar trebui să fie într-adevăr "de discernere, printr-un fel de experiment, trăsăturile permanente ale personajului, adică varietatea "operelor", ajutând "cititorul să fie impresionat de aceste trăsături singulare", punând "în fața ochilor săi pe trăsături similare care îi permit să le considere trăsăturile esențiale ale geniului unui scriitor" ca un artist sau un compozitor Revenind la discursul Sfântului Loup, acesta adaugă parcă în fața unei decizii să-i ia pe marii generali, ca niște chirurgi, să depășească lectura în filigran a lor PROUST TADie - , ii, p (Le côte de Guermantes); "incidente aparent nesemnificative, ale lui timp înțeles greșit, ei vă vor putea explica că inamicul, care conta pe un ajutor din care, după cum dezvăluie accidente, și a rămas fără, a efectuat de fapt doar o parte a acțiunii sale strategice Și așa, dacă poți citi istoria militară, ceea ce pentru un cititor obișnuit nu este o poveste confuză devine pentru tine una concatenare rațională, așa cum poate fi un tablou pentru cunoscător capabil să vadă ceea ce poartă sau ține personajul portretizat în mâinile lui, în timp ce vizitatorul neexperimentat al muzeului se lasă uluit și năucit de un vag amestec de culori Dar, în ceea ce privește unele tablouri, nu este suficient să rețineți că personajul ține un pahar, dar trebuie să știi de ce pictorul a pus-o în mână, ce simbolizează, precum operațiunile militare, chiar și indiferent de scopul lor imediat, ei sunt de obicei, în mintea generalului care conduce campania, trasate pe bătălii străvechi care constituie, dacă vreți, trecutul, biblioteca, erudiția, etimologia, aristocrația noilor bătălii" (PROUST - , ii, pp - ) ANDERSON , p ; PAU , p - DARWiN , pp , M Proust, în RUSKiN , pp - ; criticul ar trebui să "observe, ca într-un fel de experiment, semnele caracter imuabil și varietate de lucrări [ ]; ajuta cititorul să detecteze aceste semne singulare, prezentate mai jos ochii lui modurile analoge care îi permit să le considere semne esențiale ale geniului unui scriitor" (M Proust, în RUSKiN , pp , ) Ediția originală a Bibliei d'Amiens a lui J Ruskin, tradusă și adnotată de M Proust, și disponibil online: http: gallica bnf fr ark: bpt k w Morelli, Berenson, Proust "Arta cunoscătorilor" Studii de Memofonte bătălii antice asupra celor moderne: "Tu verras Napoleon ne pas attaquer quand toutes les regles voulaient qu'il ttaquat, mais une obscure divination le lui deconseillait", adaugă Saint Loup Pe de o parte deci experiența, pe de altă parte "nasul, divinația" care îl inspiră strateg Aceștia sunt termeni pe care Berenson îi folosise deja pentru a defini zestrea un geniu: "Perspicacitatea unui Morelli, puterea de divinație dată unui Furtwangler, sunt înalte daruri, dar pentru exercitarea lor corectă necesită fapte adecvate" Morelli era absolvent de medicină, Conan Doyle și Freud erau medici și Adrien la fel Proust, tatăl scriitorului, specialist în igienă Proust, așa cum este cunoscut, a trăit cea mai mare parte a viața lui ca persoană bolnavă cronic Loc privilegiat, în Recherche, pentru exercitarea metodei circumstanţiale şi de fapt medicină, dintre care s-ar putea cita diverse exemple La ochi rafinat de experiența clinică a doctorului Du Boulbon, o privire este suficientă pentru a înțelege o întreagă linie de succesiune familială, de la bunica la Povestitor, când vine vorba de hipersensibilitate nervozitate și ipohondrie, cu mult dincolo de boala fizică: "Croyez-vous, madame, qu'il ne m'a pas suffi de voir vos yeux, d'entendre seulement la facon dont vous vous exprimez, que dis-je? De voir madame votre fille et votre petit-fils qui vous ressemblent tant, pour connaitre a qui j'avais afaceri?" termenii expunerii metodei sunt analogi științei militare: "nasul", cel "privire" lui Cottard, ei recunosc repede cauza sufocării de Povestitor Sau cel puțin ei cred, ca în cazul lui Du Boulbon, să recunoască Cunoaștem opinia lui Proust despre infailibilitatea medicinei Dar aici nu este înăuntru pune la îndoială veridicitatea răspunsului diagnostic, similar atribuirii, corect sau eronat, al cunoscătorului, ci aplicarea unei metode Din aceste exemple ne dăm seama și de modul în care paradigma circumstanțială, în diferit domeniile de investigație în care practică, folosește percepția senzorială ca mediu fundamentul procesului cognitiv: ochiul lui Du Boulbon și Cottard, apoi urechea LA cu privire la acest ultim organ de simț, se aplică din nou Du Boulbon ("a simți calea te exprimi"), dar și Naratorul, care, depășind prima ingeniozitate și ajuns la cunoaşterea diferitelor feţe pe care le poate lua lumea plăcerii, poate spune că "je n'aurais pas eu besoin, pour donner un diagnostic, de a poser des questions, d'ausculter"; "a mon oreille exercee, comme le diapason d'un accordeur" tonul vocii este suficient pentru a identifica preferințele sexuale ale baronului de Charlus și ale domnului de Vaugoubert "Un clinician nu meme pas besoin que le malade en observation souleve sa chemise ni d'ecouter la respiration, la voix suffit" Ochiul este, de asemenea, un instrument de investigare în slujba dorinței erotice, precum Charlus demonstrează din nou: "il se contentait seulement, detournant par moments le regard PROUST TADie - , ii, p (Le côte de Guermantes); "Napoleon nu atacă dacă o divinație întunecată sfătuiește împotriva ei" (PROUST - , ii, p ) PROUST - , ii, p BERENSON , p PROUST TADie - , ii, p (Le côte de Guermantes); "Gândiți-vă, doamnă, că nu mi-a fost suficient să vă privesc în ochi, auzind felul în care te exprimi, ce spun?, văzându-ți fiica și nepotul, că acolo atât de asemănător, să înțeleg cu cine aveam de-a face?" (PROUST - , ii, p ) PROUST - , i, p (a l'hombre des jeunes filles en fleurs) PROUST TADie - , iii, pp , (Sodome et Gomorrhe); "Nu mi-ar fi trebuit, să emit a diagnostic, a pune întrebări, a asculta"; "la urechea mea antrenată ca un diapazon"; "A clinicianul nu are nevoie ca pacientul sub observație să-și ridice cămașa și nici să-i asculte respirația; chiar acolo voce" (PROUST - , ii, pp - ) Mauro Minardi Studii de Memofonte investigate his eyes penetrants, de l'attacher sur ma figure, avec le meme serieux, le meme air de preocupation, que si elle ett ete un manuscrit difficile a dechiffrer" Știința de a ști să ascultați și să observați este ca un susan deschis, deschide a mondo inaccessible ai sordi e ai ciechi, fa dell'oggetto dell'analisi un libro aperto allo sguardo inițiatul: Și totuși, chiar și sub straturile diferitelor expresii, machiaj și ipocrizie, care alcătuită atât de prost, chipul domnului de Charlus a continuat să ascundă de aproape toată lumea secret că mi se părea că strig Aproape că eram stânjenită de ochii lui unde îmi era teamă că o va face surprins să o citesc carte deschisă, de vocea lui care mi s-a părut că o repetă pe toate tastele, cu un neobosit indecenta Dar secretele sunt bine păstrate de aceste ființe, pentru că toți cei care abordare sunt surzi și orbi Cu aceste cazuri vedem cum și natura intimă a ființei (hipersensibilitatea familiei al Naratorului, homosexualitatea lui Charlus) care urmează să fie dezvăluite de ancheta expertului Acolo suprafața aparenței este înșelătoare, scria Morelli , și un instrument care reușește instalarea unui nivel mai profund de adevăr apare după cum este necesar În sferă mai mult decât erotismul Examinarea indiciilor și a metodei în slujba acelei dorințe nesățios și mereu frustrat de adevăr care este gelozia; metoda care, ca vânătorul pe urme de pradă, îi permite iubitului să cerceteze pânza densă de minciuni cu care este învelit a fi iubit ("a fi pe fugă", de fapt): Este bine cunoscut faptul că fiecare asasin, în special, își imaginează că are totul atât de bine combinat încât nu o face nu vor fi prinși, pe scurt asasinii sunt aproape întotdeauna prinși Dimpotrivă, mincinoșii sunt rar luate și, printre mincinoși, mai ales femeile pe care le iubim "urechea mea puțin muzicală simte că nu este asta, ca pentru un vers fals, sau un cuvânt citit cu voce tare pentru altul" e in tal senso singolare che il nome del detective Sherlock Holmes compaia nella Recherche una sola volta, în relație cu menzogne tra il Narratore e Albertine, associata alla finzione poliziesca L'amante cerca di smascherare le menzogne dell'amata vine il conoscitore di quadri copia și imitațiile unui original Con experiența anilor săi vârstnicul Berenson nu avea să uite, la fel, "a lui pricepere de detectiv în arătarea fraudelor" În dragoste, ca și în alte domenii, este vorba de o căutare care nu duce la nicio concluzie definitivă, dar care duce la adevăr În obsesia celui care iubește pe viață misterul iubitului, această cercetare se hrănește cu totul, chiar și cu acele detalii nesemnificative ale căror PROUST TADie - , ii, p (a l'hombre des jeunes filles en fleurs); "S-a limitat să o întoarcă din când în când privirea cercetătoare a ochilor lui pătrunzători, uitându-se în fața mea cu aceeași seriozitate, aceeași expresie îngrijorat cu care ar fi considerat un manuscris greu de descifrat" (PROUST - , i, p ) PROUST TADie - , iii, p (La Prisonniere); "Și totuși, chiar și sub acele straturi de expresie diferite culori de roșu și ipocrizie care îl faceau atât de rău, chipul domnului de Charlus a continuat să să tacă aproape tuturor secretul care îmi dădea impresia că strig Eram aproape jenat din cauza ochilor lui în care mă temeam că mă va prinde citind ca pe o carte deschisă, a vocii lui care mi se părea repetă-l pe toate tonurile, cu neobosit indecență Dar oamenii sunt ușor să-și păstreze secretele, pentru că toţi cei care se apropie de ei sunt surzi şi orbi" (PROUST - , iii, p ) MORELLI ANDERSON , p PROUST TADie - , iii, pp , (La Prisonniere); "Se știe că fiecare ucigaș, în special, își imaginează el însuși de a avea totul atât de bine combinat încât nimeni nu va afla vreodată; dar, până la urmă, ucigașii aproape că vin mereu descoperite Dimpotrivă, mincinoșii sunt rar prinși și, mai ales, printre ei, femeile din de care suntem îndrăgostiți"; dar "urechea expertă muzical simte că nu este așa, ca pentru un vers fals sau un cuvânt citit cu voce tare pentru altul" (PROUST - , iii, pp - ) PROUST TADie - , iV, p (Albertine disparate) BERENSON , p Morelli, Berenson, Proust "Arta cunoscătorilor" Studii de Memofonte valoare evidențiată mai sus: Naratorul cerne comunicarea cu Albertine, fiecare cuvânt al lui sub lupă și este forțat să se țină de unii "imprudențe ale limbajului" pentru a ajunge măcar la niște "concluzii incerte" Asa de făcând, a revenit pe pașii lui Swann, pentru care să spioneze, să mituiască servitorii, ascultă la uşă nu lui semblait plus, aussi bien que le dechiffrement des textes, la comparaison des temoignages et l'interpretation des monuments, que des methodes d'investigation scientifique d'une veritable valeur intellectuelle et appropriees a la recherche de la verite Multe dintre cazurile examinate până acum raportează experiența cunoscătorului cu una mai amplă Știți: doctorii, Naratorul, Swann, Charlus sunt și ei oameni de cultură și se poate gândi că ochiul lor nu este separat de acest bagaj și de un proces de distilare intelectual, care este într-adevăr influențat de acesta lumea "primitivă" și atavică a servitoarei Francoise și de Combray ne dezvăluie contrariul Francoise "ne savait rien, dans ce sens total oÃ¹ ne rien savoir equivaut a ne rien comprendre, sauf les rares verites que le cÅ"ur est capable d'atteindre direct Le monde immense des idees n'existait pas pour elle" A different one distincția dintre intuiție și inteligență fusese clarificată cu privire la Cottard: "Ce don mysterieux n'implique pas de superiorite dans les autres parties de l'intelligence et un etre d'une grande vulgarite, aimant la plus mauvaise peinture, la plus mauvaise musique, n'ayant aucune curiosite d'esprit, peut parfaitement le posseder" Ignoranţa celui inteligent domestice, lipsite de orice suprastructură conceptuală, de influența obscurătoare a Kultur, de ex premisa necesară a talentului său de cunoscător, cel evidențiat cu mai mare proeminent în întregul roman, cel mai pur și mai misterios talent, model pentru însuși Naratorul Spionând din nou, ascultând cu urechea în spatele ușilor, ea ar fi putut disprețui să constate din ochii ei că instinctul ei trebuie să fi adulmecit suficient, căci puterea de a trăi cu mine și cu părinții mei, frica, precauția, atenția și viclenia se terminaseră oferindu-i acel fel de cunoștințe instinctive și aproape divinatorii despre mare pe care le are marinarul, a vânătorului vânatul, iar a bolii, dacă nu medicul, cel puțin adesea pacientul Tot ce s-a întâmplat ea a cunoaște ar fi putut stupefia cu tot atâta drept ca starea avansată a anumitor cunoștințe în bătrânii, având în vedere mijloacele de informare aproape nule pe care le posedau (ale lui nu erau mai numeroase: au fost câteva replici, formând cu greu a douăzecea din conversația noastră de la diner, recueillis a la volee par le maitre d'hôtel et inexactement transmisis a l'office) PROUST - , iii, p (La Prisonniere) PROUST TADie - , i, p (Du cÃ´te de chez Swann; italic mine); "Acum, asezat pe acelasi plan pentru descifrarea textelor, compararea diferitelor mărturii și interpretarea monumentelor, nu-i mai apăreau ca atâtea metode de investigaţie ştiinţifică, de neîndoielnic valoare intelectuală şi potrivită pentru căutarea adevărului" (PROUST - , i, p ) PROUST TADie - , i, p (a l'hombre des jeunes filles en fleurs); Francoise "nu știa nimic, în sensul acesta total în care nimic nu este echivalent cu a nu înțelege nimic, în afară de rarele adevăruri pe care inima este capabilă să le folosească direct lumea nemărginită a ideilor nu a existat pentru ea" (PROUST - , i, p ) PROUST TADie - , ii, pp - (a l'hombre des jeunes filles en fleurs); "Acest dar misterios nu nu implică nicio superioritate în alte domenii ale inteligenței și un individ extrem de vulgar, care iubește cea mai proastă pictură și cea mai proastă muzică și nu are nici cea mai mică curiozitate intelectuală, s-ar putea foarte bine să fie înzestrat cu asta" (PROUST - , i, p ) PROUST TADie - , ii, pp - (Le côte de Guermantes; italice mine); "Ar putea fi acea Francoise nu avea niciun interes să constate cu privirea ce simţise cu siguranţă instinctul său, deoarece, prin forţă de a trăi cu mine și cu ai mei, frica, prudența, atenția și viclenia ajunseseră să-i dea ei, dintre noi, că un fel de cunoștințe instinctive și aproape divinatorii pe care marinarul le are despre mare, despre vânatul vânătorului și despre boala, daca nu medicul, cel putin, adesea bolnavii Cantitatea de lucruri pe care le putea ști era cu adevărat uimitor, ca și nivelul înalt al anumitor cunoștințe în rândul strămoșilor, având în vedere aproape nulitatea mijloacelor de informații aflate în posesia lor (ale lui Françoise nu mai erau numeroase: puține discursuri, abia cea de-a douăzecea parte a conversației noastre de la masă, preluată din zbor de majordom și raportată incorect în bucătărie)" Mauro Minardi Studii de Memofonte În această descriere există toate elementele morelliene și berensoniene ale cunoscătorului: experiența dobândită în timp, intuiția naturală, relația cu știința medicală, descifrarea metodică a detaliilor fragmentare surprinse din mers Dacă nu ar fi de ajuns, Francoise, ca și amanta ei, mătușa Leonie, excelează și în analiza fizionomică, un alt domeniu în care este cunoscător și tradițional legate: En tous cas Francoise attachait de plus en plus aux moindres paroles, aux moindres gestes de mătușa mea o atenție extraordinară [ ] Și când și-a făcut cererea, ea a observat mătuşa mea pe furiş, încercând să ghicească din privirea feţei ei ce gândise şi ar decide Quanto a zia Leonie, Treptat, mintea lui nu avea altă ocupație decât să încerce să ghicească ce la fiecare moment ar putea face și să încerce să o ascundă pe Francoise de el Ea a observat cele mai furtive mișcări chip, o contradicție în cuvintele ei, o dorință pe care părea să ascundă Și ea el a arătat că a demascat-o, cu un singur cuvânt care a făcut-o palidă pe Francoise și că mătușa mea semblait trouver, a enfoncer au cÅ"ur de la malheureuse, un divertissement cruel Finche "peu a peu Francoise et ma tanti, comme la bete et le chasseur, ne cessaient plus de tacher de prevent les ruses l'une de l'autre" Ca fiara și vânătorul Războiul tăcut, construit pe suspiciuni reciproce, pe analiza nemiloasă a celor mai mici gesturi, urmează aceleași legi ale strategiei militare - altceva domeniul de aplicare, după cum se vede, al paradigmei probaționale - și precede începutul roman (pasajul este preluat din Combray) mecanica crunta a relatiilor amoroase, cu instrumente analoge - după cum am observat deja - celor ale spionajului, ale anchetei roman polițist La rădăcinile metodologiei circumstanțiale "se întrezărește poate cel mai vechi gest al istoria intelectuală a omenirii: cea a vânătorului ghemuit în noroi care se uită la urme de pradă" Pe de altă parte, Francoise miroase a minciună sau a ceea ce îi este ascuns cu instinctul unui câine: "Ses narines se dilataient, elle flairait la brouille, elle devait la sentir depuis longtemps" nivelul diagnosticelor sale și mai mult decât cel al chirurgului, al cunoscătorului de artă sau al strategului: acesta din urmă ajung la rezultate care pot fi chiar greșit, în timp ce în servitoarea lui Combray nu există nicio marjă de eroare Proust pune mereu în relief deplina acuratețe a deducțiilor sale, care aproape par să se bazeze pe una (PROUST - , ii, p - ) Importanţa acestui pasaj, precum şi "ignoranţa" lui Francoise care model pentru realizările cognitive ale Naratorului și a fost evidențiat de BONGiOVANNi BERTiNi , pp - PROUST TADie - , i, p (Du côte de chez Swann); "în orice caz, Francoise a împrumutat din ce în ce mai mult cuvinte minime, atenție extraordinară la gesturile minimale ale mătușii mele [ ] Și odată ce ați depus cererea, a privit-o pe furiș pe mătușa mea, încercând să ghicească din expresia feței ei la ce se gândise și ce ar fi hotărât" (PROUST - , i, p ) PROUST TADie - , i, p (Du cÃ´te de chez Swann; italic mine); "Treptat, mintea lui cedează avea mai multe alte ocupaţii decât încercarea de a ghici ce putea face şi încerca continuu Francoise ascunde-le A surprins cele mai furtive mișcări ale fizionomiei sale, o contradicție în cuvintele sale, a dorinţa pe care părea că o ascunde Și a făcut-o să înțeleagă că a demascat-o cu un singur cuvânt pe care l-a spus o păliște pe Francoise și pe care mătușa mea părea să-l împingă cu amuzament crud în inima nefericitei femei (PROUST - , i, p - ) PROUST TADie - , i p (Du cÃ´te de chez Swann; italic mine); "Deocamdată, Francoise și mătușa mea nu ei nu au mai încetat, ca fiara și vânătorul, să încerce să se împiedice unul altuia viclenia" (PROUST - , i, p ) GiNZBURG , p PROUST TADie - , iV, p (Albertine disparate); "I s-au fulgerat nările, a simțit mirosul de ceartă, probabil că a simțit-o mult timp" (PROUST - , iV, p ) Morelli, Berenson, Proust "Arta cunoscătorilor" Studii de Memofonte sferă suprasensibilă în ea, exercitarea metodei se bazează pe o intuiție profetică fără egal și, date suplimentare, despre utilizarea instrumentală a rezultatelor dobândite, instinctiv crude: Și totuși, de gelozia mea, de supravegherea pe care o exercitam asupra Albertinei și pe care o aveam și-a dorit atât de mult, încât Francoise nu s-a îndoit de asta, nu a întârziat să ghicească realitatea, ghidată, ca spiritistă care, legată la ochi, găsește un obiect, prin această intuiție că avea lucruri care ar putea fi dureros pentru mine și care nu s-a lăsat abătut de la scop prin minciunile pe care eu aş putea spune să-l inducă în eroare cazul Francoise readuce discuția despre Berenson, la sensul nerezolvat al Arte della cunoscător procesul care duce la recunoașterea calității unei opere de artă, în cadrul particularităților materiale și formale ale lucrării în sine, ea nu poate fi explicată Se poate să fie demonstrat prin rezultate, verdictul, nu analizat metodologic The metoda expusă de Morelli şi Berenson poate ilustra modul de clasificare a diferitelor tipuri de urechi şi de nasuri în imagini, dar nu cum să înțelegeți calitatea înaltă sau scăzută a urechii sau a nasului pictat într-un anumit fel într-un anumit tablou În expunerea sa de metodă, Berenson s-a oprit așadar în pragul Artei cunoscătorului și a recunoscut că a preferat să scrie cartea despre Lorenzo Lotto mai degrabă decât să-și încheie cartea de critică de artă A ales să vorbiți despre calitatea lucrărilor pictorului venețian, mai degrabă decât să explicați cum intelege acea calitate Proust nu explică prin ce mijloace Francoise, ca spiritualistă decât prin ochi legat la ochi, găsește un obiect ascuns, ghicește fiecare predicție, fiecare "expertiză" (așa este termen adoptat de Proust), dincolo de "sa curiosite de domestique attisee par la haine et habituee a noter des details avec une effrayante precision" El prezintă efectele și dovezi la Francoise, ca și la doctorul și strateg de geniu, două sunt de fapt amestecate aspecte ale metodei circumstanțiale: analiza detaliată a datelor concrete și divinația fructelor a experienței Întreaga Recherche narează, după cum se știe, un eveniment cognitiv nefondat pe aplicarea formulelor abstracte, ci pe "secreția" de legi bazate pe experiența de protagonist, descifrat în mod corespunzător de-a lungul unei călătorii inițiatice axate pe deziluzii și despre învățăturile durerii La fel ca Elstir care pictează o marina în fața viziunii "obiectiv" al acestuia, adică bazat pe ceea ce vede și nu pe ceea ce știe, deci Les idees formees par l'intelligence pure n'ont qu'une verite logique, une verite possible, leur election est arbitraire Le livre aux caracteres figures, non traces par nous, est notre seul livre Nu că les ideile pe care le formăm s-ar putea să nu fie corecte din punct de vedere logic, dar nu știm dacă ele sunt adevărate Doar impresia, oricât de slabă pare materialul, oricât de improbabilă ar fi urma un criteriu al adevărului și numai din cauza asta merită să fie cuprins de minte, pentru că este capabil numai, dacă știe să extragă din el acest adevăr, să-l aducă la o mai mare perfecțiune și de dă bucurie pură Impresia este pentru scriitor ceea ce este experimentarea pentru om de știință, cu asta deosebire că la om de știință lucrarea inteligenței precede și la scriitor vine după PROUST TADie - , iii, p (La Prisonniere; cursive ale mele); "Asta doar îmi înlătură gelozia, la supravegherea pe care am exercitat-o asupra Albertinei, pe care mi-am dorit atât de mult ca Francoise să nu o observe, nu o avea întârziat în a le ghici, ghidat, ca spiritistul care găsește un obiect legat la ochi, de intuiția lui pentru lucruri capabilă să mă facă să sufăr, o intuiție care nu s-ar lăsa deraiată de la scopul său de minciunile pe care le-aș putea spune să-l inducă în eroare" (PROUST - , iii, p ) BERENSON , p Vi ("am crezut că este mai înțelept să exemplific metoda într-un caz concret și am scris meu "Lot"") PROUST TADie - , iV, p (Albertine disparate); "la curiozitatea ei de servitoare, aprinsă de ură și obișnuit să noteze detaliile cu o precizie înspăimântătoare" (PROUST - , iV, p ) PROUST TADie - , iV, pp - (Le temps retrouve; italice mine); "S-au format idei din inteligență pură au un singur adevăr logic, un adevăr posibil, alegerea lor este arbitrară hai cartea personaje figurative, nedesenate de noi, și numai cartea noastră Nu că ideile formate de noi nu pot fi Mauro Minardi Studii de Memofonte Importanţa cunoaşterii circumstanţiale pentru Proust constă în această lucrare de descifrarea personajelor figurative plasate în realitate și o parte din aceasta într-o relație mai mare ampia tra l'essere umano e ciÃ² che lo circumda "Această carte, cea mai greu de descifrat dintre toate, este, de asemenea, singurul dictat nouă de realitate, singurul a cărui "impresie" a fost făcută în noi de realitatea însăși" il connoisseur indaga il quadro anonimo alla ricerca del suo autore, come l'amante il segreto celato dall'essere amato o il detective il crimine, sulle tracce del colpevole tradito slab sue impronte digitali : "Adevărul nu trebuie spus pentru a fi manifest și [ ] se poate poate să-l culege mai strict, fără să aștepte cuvinte și fără să țină măcar vreunul cont de ele, într-o mie de semne exterioare" il segreto del processo conoscitivo e celato în însuşi obiectul căutării: "numele maestrului [şi] scris în lucrarea însăşi", avea a condamnat Morelli ; trebuie doar descifrat Acesta este un prim nivel În Cercetare sensul fragmentelor aparent marginale, zgură de observație, depășește descoperirea unui mister ascuns în spatele unui chip, al unei vieți, al unui eveniment Ele sunt semnele minute ale o experiență de viață constituind susanul deschis pentru a accesa resursele îngropate ale timp recâștigat ("cele mai simple fleacuri [care] vă pot ajuta să vă puneți pe calea cea bună", după cum scrisese Morelli): madeleine, o țiglă deconectată, un zgomot, o batistă Dar nu sunt de căutat, ei scapă, în viziunea lui Proust, memoriei voluntare, sunt în antiteza oricărei metodologii de cercetare științifică; cat despre detaliile marginale, in aceasta nivelul cel mai profund nu analiza intelectuală le dă cuvântul, ci îi face un instrument Epifanie relaţia dintre Proust şi orizontul metodologic al cunoscătorilor europeni ar putea par neconcentrate sau încărcate de o influență generală a gândirii contactele dintre scriitor şi Berenson au fost deja subiect de discuție și se bazează pe două scrisori din toamna anului , trimis de Proust prietenului său Georges de Lauris: în prima autorul imaginați-vă răspunsul iubitului John Ruskin (luat din Mornings in Florence) la greșelile lui atribuire reproșată de "experti în bons" precum Berenson Acesta din urmă, spre deosebire de artiștii și cei care judecă arta prin mijloace estetice sunt specialiști în calități materialele operelor de artă ("une connaissance precise de la toile et des habitudes de ferme") iar în verdictul atribuirii Dar, concluzionează Proust, "Tout cela n'empeche que j'aimerais bien connaitre Berenson", un om care pentru scriitor urma să reprezinte un model de abordare a artei opusă celei a lui Ruskin Mi se pare neobișnuit ca sistemul de dovezi Morelli și Berensonian, adică provenind din sectorul istorico-artistic, precum și din medicina și literatura polițistă, corect din punct de vedere logic; dar nu știm dacă sunt adevărate Doar impresia, oricât de săracă pare materie și evazivă urma și un criteriu al adevărului, și numai pentru aceasta ea merită să fie cuprinsă de intelect, pentru că ea singură este capabilă - cu condiția să știe să extragă acel adevăr din el - să-l conducă la o perfecțiune mai mare și pentru a-i oferi bucurie curată Impresia este pentru scriitor ceea ce este experimentarea pentru om de știință, singur diferență că în om de știință munca inteligenței este pe primul loc, în scriitor după" (PROUST - , IV, p ) Despre relieful acestui pasaj din Recherche, vezi și GiNZBURG , p PROUST TADie - , iV, p (Le temps retrouve); "Cartea aceea, mai greu decât oricare alta de descifrat, de ex chiar singurul pe care ni l-a dictat realitatea, singurul care ne este "întipărit" de realitatea însăși" (PROUST - , IV, p ) Legătura dintre metoda lui Morelli și criminologie este deja în WiND , p PROUST TADie - , ii, p (Le côte de Guermantes); "Pentru a manifesta adevărul, nu este necesar să-l exprimăm în cuvinte, și [ ] este poate posibil să o înțelegem cu mai multă certitudine, fără a aștepta cuvintele și fără a păstra niciun cont, într-o mie de semne exterioare" (PROUST - , ii, p ) MORELLI ANDERSON , p ROTILY , și eseul lui Jerôme Picon în acest număr CORESPONDENŢĂ - , Vi, pp - Morelli, Berenson, Proust "Arta cunoscătorilor" Studii de Memofonte este implementat sistematic pornind de la Recherche și nu în lucrările anterioare ale lui Proust până în Unele aplicații embrionare ale investigației circumstanțiale sunt vizibile la Jean Santeuil, compus între și ; nu este surprinzător, având în vedere admiraţia scriitorului pentru Balzac, cel pe care-l construise schela mai multor situaţii fictive ale cărţilor sale pe a sistem de "semne marginale ale adevărului care nu sunt imediat vizibile", care, atunci când sunt interpretate, ar fi dezvăluit secrete de nepotrivit Balzac reprezintă un precedent esenţial pentru extinderea paradigmei probaționale în Recherche Dar ce lipsește din scrierile lui Proust de la sfârșitul secolului al XIX-lea și relația dintre această metodologie și cunoscător, precum și, după cum am menționat, utilizarea sistematică a parametrilor epistemologici aferenti primul deceniu al secolului al XX-lea constituie un moment focal al atenţiei scriitor pentru istoria artei, catalizat mai ales de Ruskin și Evul Mediu, dar deschis către noi exponenți ai modernului, "acum popular, chiar la modă [ ] cunoscător" În scrisoarea citată mai sus, Proust i-a cerut prietenului său informații despre existența traducerilor franceze din scrierile lui Berenson, un prieten apropiat al mentorului său Robert de Montesquiou și atât de acasă în saloanele pariziene cei doi, după cum se știe, aveau să se întâlnească mai târziu este inutil să insisti asupra celor mulţi legăturile dintre unul și celălalt, despre prieteniile reciproce etc Nu știm însă dacă Proust avusese acces la publicațiile lui Morelli, al căror nume probabil (chiar și numai graţie notorietăţii şi medierii textelor lui Berenson) nu i-ar fi putut fi necunoscută Nu și o coincidență fascinantă, cu siguranță întâmplătoare, că numele de familie Morelli este italianizarea din Morel original, numele pe care Proust l-ar fi dat unuia dintre personajele din Recherche? succesul obținut la începutul secolului al XX-lea de către cunoscători și unul dintre cei mai buni specialişti carismatici, Bernard Berenson, iar printre aspectele acelui studiu asupra instrumente și lecturi exegetice ale istoriei artei pe care, așa cum am menționat, Proust le-a condus mai precis în acei ani metoda de interpretare vizuală a cunoscătorilor trebuia să îl fascinează, întărind "știința" dobândită datorită lui Balzac, confirmând fundamentele acesteia sincer Influențe din mai multe surse s-au revărsat, cu bogăția de perspective adunate în aceste note, în stratificarea romanului În anii în care Proust își încheia opera, o nouă generație de cunoscători, printre care Osvald Siren, Richard Offner, intraseră deja în domeniul de studiu a picturilor primitive într-una dintre ultimele secțiuni din Le temps retrouve, în care Naratorul desenează sume ale destinelor încrucișate ale personajelor din roman și ale vocației sale pentru literatură, găsim, în transparență, figura morelliană și berensoniană a cărturarului care își bazează cunoștințele și profesionalismul pe opere de artă precum artefacte, înainte de asta ca niște lucruri frumoase recompuse în unitatea lor: BONGiOVANNi BERTiNi , pp - În acest sens, citez un pasaj specific: "Les mouvements divers de l'esprit se marquant souvent de la repetition uniform et en apparence tout a fait materielle d'un acte, [ ] les inconscients et involontaires mouvements qui suivent instinctivement les mouvements de la pensee et de la voluntar, et les expriment ainsi bien plus fidelement que si c'etaient elles qui les directaient" (PROUST CLARAC , p ); "diferitele mișcări ale spiritului sunt adesea subliniate prin repetare uniformă și, aparent, deloc materialul unui gest, [ ] mișcări voluntare și inconștiente care urmează instinctiv mișcările gândirii și voinței, și astfel le exprimă mult mai fidel decât dacă le-ar fi direcționat" (PROUST , pp - ) BONGiOVANNi BERTiNi , pp , Deja înainte de Recherche, adică în introducerea menționată mai sus la La Biblia Amiens a lui John Ruskin, Proust evidențiază acest aspect al romanelor lui Balzac, pe care trebuie să-l fi avut foarte interesat: "La toilette de Mme de Cadignan este une ravissante invention de Balzac deoarece acele femei une idee de l'art de Mme de Cadignan, qu'elle nous fait connaitre l'impression que stelle-ci veut produce sur d'Arthez et quelques-uns des ses "secrets"" (M Proust, în RUSKiN , p ); "Rochia doamnei de Cadignan este o invenție fermecătoare a lui Balzac, deoarece această rochie ne oferă o idee despre arta doamnei din Cadignan, ne dă impresia pe care vrea să o producă asupra lui d'Arthez şi a unora dintre "secretele" sale" (M Proust, în RUSKiN , p ) BERENSON , p Vii Cfr TA Die , pp , , Mauro Minardi Studiu Memofonte Astfel un iubitor de artă căruia i se arată oblonul unui altar își amintește în ce biserică, în care care muzeu, în ce anume colecție, celelalte sunt dispersate (precum și următoarele cataloage de vânzări sau vizitând anticarii, a ajuns să găsească obiectul geamăn al cea pe care o deține și care face perechea cu el); poate reconstrui în capul său predela, altarul întreg il senso di questo paragone con i fremmenti dispersi ma legati delle opere smembrate e în "fils mysterieux" și aparent disjuns din povestea expusă până acum, "nu la conjonction avait concouru a fost une circonstance, si bien qu'il me semblait que la circumstance etait l'unite complete et le personnage seulement une partie composante" PROUST TADie - , iV, p (Le temps retrouve); "La fel, un iubitor de artă căruia i se arată ușa unui retablo ne amintește în ce biserică, în ce muzee, în ce colecție privată sunt împrăștiate celelalte (astfel de parcă urmând cataloagele de licitație sau frecventând anticariații se ajunge să găsească geamănul obiectului care deține și cu cine este asociat); în propriul său cap el poate reconstrui predela, altarul dintr-o singură bucată" (PROUST - , IV, p ) PROUST TADie - , iV, p din acesta, pp - ; "a cărui conjuncție contribuise la formarea unei împrejurări, atât de mult încât împrejurarea mi părea a fi unitatea de ansamblu și personajul doar o componentă" (PROUST - , iV, p ) Morelli, Berenson, Proust "Arta cunoscătorilor" Studii de Memofonte Bibliografie ANDERSON J ANDERSON, Giovanni Morelli and His Definition of the "Scienza dell'arte", "Review of Art", , , ; pp - - BERENSON B BERENSON, Studiul și critica artei italiene Seria a doua, Londra BERENSON B BERENSON, Studiul și critica artei italiene Seria a treia, Londra BERENSON B BERENSON, Schiță pentru un autoportret, Londra BERENSON MARIANO B BERENSON, Sunset and Twilight: From the Diaries of - , curatorie de N MARIANO, Londra BONGiOVANNi BERTiNi M BONGiOVANNi BERTiNi, Proust și teoria romanului, Torino MARO DA BROWN, Giovanni Morelli și Bernard Berenson, în GioVANNi MORELLI , or ii, pp - Corespondenta - Corespondenta de Marcel Proust, texte etabli, presente et annote par P Kolb, i-XXi, Paris - DARWiN C DARWiN, The origin of species, New York (ediția originală Londra ) FREUD - S FREUD, Gesammelte Werke, i-XVIII, Frankfurt - GiNZBURG C GiNZBURG, Mituri, embleme, spioni Morfologie și istorie, Torino GiNZBURG C GiNZBURG, Ce pot învăța istoricii dintr-o narațiune sui generis precum Recherche, "Indexul", XXX, , , pp - Giovanni MORELLI Giovanni Morelli și cultura cunoscătorilor, Proceedings of the International Conference (Bergamo - iunie) ), editat de G Agosti, ME Manca et alii, i-iii, Bergamo Mauro Minardi Studii de Memofonte MORELLI ANDERSON G MORELLI, A picturii italiene Studii istorico-critice Galeriile Borghese și Doria-Pamphili din Roma, editat de J ANDERSON, Milano (ediție originală Kunstkritische Studien uber italienische Malterei Die Galerien Borghese und Doria Panfili in Rom, Leipzig ) MORELLI D'ANGELO G MORELLI, cunoscătorul de artă, editat de P D'ANGELO, Palermo (ediție originală inclus în Kunstkritische Studien uber italienische Malterei Die Galerien Borghese und Doria Panfili in Rom, Leipzig ) PAU R PAU, Originile științifice ale metodei Morelli, în GiOVANNi MORELLI , or ii, pp - PROUST M PROUST, Jean Santeuil, Torino PROUST CLARAC M PROUST, Jean Santeuil, precede Les plaisirs et les jours, editat de P CLARAC cu colaborarea lui Y Sandre, Paris PROUST - M PROUST, În căutarea timpului pierdut, ediție regizată de L De Maria și adnotată de A Beretta Anguissola și D Galateria, traducere de G Raboni, i-iV, Milano - PROUST TADie - M PROUST, în căutarea timpului pierdut, editat de J -Y TADie, i-iV, Paris - (ediția original Paris - ) ROTILY J ROTiLY, Bernard Berenson și Marcel Proust, "Gazette des Beaux-Arts", Vi Per , CXV, , pp - Ruskin J RUSKiN, La Bible d'Amiens, traduction, note et preface par M Proust, Paris RUSKIN J RUSKiN, The Amiens Bible, comentariu și note de M Proust, Milano (ediție originală Paris ) TADie JY TADie, Viața lui Marcel Proust, Milano (ediția originală Marcel Proust Biografie, Paris ) Vântul E WIND, Arte e anarchia, Milano (ediția originală Art and anarchy, Londra ) Morelli, Berenson, Proust "Arta cunoscătorilor" Studii de Memofonte ABSTRACT Pornind de la analiza conceptului de cunoscător în scrierile lui Bernard Berenson ( ) și Giovanni Morelli ( ), această contribuție investighează în mod specific studiul metoda cunoscătorului, și în termeni mai largi ai așa-numitei paradigme circumstanțiale, într-o recherche du temps perdu Am examinat apoi modul în care acest sistem epistemologic este plasat la centrul sistemului cognitiv al realității vizibile și al adevărurilor ascunse în țesătura de narațiune, după o organizare sistematică care poate fi citită în filigran pe tot parcursul roman Examinarea "detaliilor nesemnificative", cu o metodologie care amintește de studii Darwinienii și literatura polițistă, acoperă diverse sectoare ale lumii descrise în Recherche, din boala la știința militară la snobism, să se concentreze pe erotism La originea acestei aplicații conștiente de către scriitor există, printre altele factori, averea bine stabilită a cunoscătorilor și figura unui specialist precum Berenson, față de care Proust a manifestat un interes deosebit Plecând de la analiza conceptului de cunoscător în lucrarea lui Bernard Berenson şi Scrierile lui Giovanni Morelli ( și respectiv ), acest eseu se concentrează în mod special pe relevanța metodologiei cunoscătorului și într-un sens mai larg al așa-numitului indiciu metodologie (în italiană â€˜metodo indiziario'), în a la recherche du temps perdu Această paradigmă este examinat în relaţie cu sistemul cognitiv al realităţii vizibile şi al adevărurilor ascunse în narațiune după o structură sistematică putem citi în transparență în ansamblu roman Analiza "detaliilor nesemnificative", grație unei metodologii care amintește de cele ale lui Darwin studii și povești polițiste, include mai multe părți ale lumii descrise în cea a lui Proust Recherche, de la boală la știință militară și snobism, și se concentrează pe erotism La baza acestei operațiuni efectuate de scriitor se află, printre alți factori, și consolida importanța atinsă la începutul secolului al XX-lea de către cunoscători și a figura unui specialist precum Bernard Berenson, care a atras profund interesele lui Proust Claudio Pizzorusso Studi di Memofonte BERENSON, COCTEAU iNCONTRi A bordo di una vistosa Delahaye gialla, Jean Cocteau (Fig ), Francine Weisweiller e edouard Dermithe giungevano a Firenze provenienti da Venezia, dove il iulie , după o vizită la vila palladiană Foscari La Malcontenta, participaseră la petrecerea de Răscumpărător iulie următoare a fost ultima zi a șederii lor la hotel Pensiunea Aurora, "petite auberge charmante" care încă are vedere la piața Fiesole ea terase de vale pe bazinul orasului torid (Fig ) Apoi, pe două părți ale unui mediu antet al hotelului, Cocteau a aranjat să-i trimită lui Bernard Berenson un mesaj de salut, justificându-și vizita ratată la Tattis cu vestea pe care a primit-o despre o indispoziție a savantului (Fig - ) După o deschidere caldă ("Tres cher et lointain ami"), iată scriitorul s-a răsfățat pe un ton ceremonios abia reținut , care uneori s-a mărginit de un ironic lingușire ("vous etes le vrai Prince de Florence", "votre politesse royale"), evident permisă de o relație de confidențialitate între cei doi interlocutori, la care s-a referit și el sigiliul de închidere ermetic ("je vous embrasse comme le ferait un des poetes de votre ville") de fapt, Berenson, întorcându-se dintr-o vizită recentă la Matisse în Nisa , fusese singur la Tattis până pe iulie, pentru că în zilele următoare călătorea între Coltibuono, Siena și Arezzo, să se oprească în Vallombrosa pe După această dată, așadar, a trebuit să răspundă la Cocteau, negăduind poate indispoziţia lui fantomă care ar fi fost cauza rata de întâlnire a acestora Jean de fapt, din Saint-Jean-Cap-Ferrat, oaspete la vila Santo Sospir dei Weisweiller, i-a scris din nou pe august explicând ce s-a întâmplat și mai ales regretând că am ratat ocazia, evident că am ratat de mult, unul conversaţie cu el ("Nous avions tant de valises a vider ensemble") Ar fi schimbat cuvinte şi gânduri asupra unei lumi acum scufundate în hipertrofia contemporană nemărginită, care Scrisul imaginativ al lui Cocteau s-a cizelat ca secvența unui plongee Jacques Cousteau ("Nous avions [ ] tant de villes sous-marines a explorer avec nos lunettes") Dar întâlnirea s-a încheiat și Jean și-a luat rămas bun de la Berenson, maestru al "văzului", un bărbat cu "the Nu aș fi putut finaliza această scriere fără rezistența stoică a Ilariei Della Monica și a lui Giovanni Pagliarulo în fața cererilor mele constante: recunoștința mea se îndreaptă către ei lucrarea a fost efectuată cu a finanțare pentru proiecte de cercetare (ex-cota %) ale Departamentului de Predare și Cercetare Universitară al Universității pentru Străini din Siena Din această primă și poate singura prezență a lui Cocteau la Florența, în compania lui Francine Worms Weisweiller și edouard Dermithe (sau Dermit), cunoscut sub numele de "Doudou", precum și detalii despre șederea lor anterioară la Veneția, vezi reconstrucția și informațiile bibliografice din ZEMiGNAN , pp - Pentru mărturia lui vizita la Malcontenta (unde Doudou semnează cartea de oaspeți cu scrisul de mână "Dermithe") cf pagină http: www lamalcontenta com index php en life-in-villa in-villa- - jean-maurice-cocteau (cons il ) Cocteau menționează și hotelul Aurora într-o scrisoare către James Lord din iunie (COCTEAU , p ) Mai general despre relația dintre Cocteau și Italia, vezi COCTEAU ET L'iTALiE și COCTEAU L'ITALiEN Scrisoarea este transcrisă în anexa În mijlocul scrisorii Cocteau alege să lustruiască expresia "vous rendre mon hommage" cu un "vous" mai subtil face vizite" La iulie , Berenson, trecând prin Nisa, se oprise pe lângă Matisse (The Bernard and Mary Berenson hârtii Agenda , ad diem, Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Centrul pentru limba italiană a Universității Harvard Studii Renașterii (de acum înainte BMBP); BERENSON MARIANO , p ), iar întâlnirea rămâne amintirea în scurte întâlniri de eseu cu Matisse din , publicate în aprilie-iunie în revista "La Biennale di Venezia" iar apoi adunat în BERENSON LOiRA , pp - Berenson se întorcea de la Paris unde stătuse în lunile mai și iunie și unde "L-a găsit pe Jean Cocteau înflorind ca poet-dramatur și regizor, ale cărui Enfants Terribles și Orphee tocmai fuseseră ecranizate" (SAMUELS , p ) BMBP, Agendă , anunț moare Scrisoarea este transcrisă în Anexa Berenson, Cocteau întâlnire Studii de Memofonte șase în ochi" care, spre deosebire de arhitecții contemporani, are "le sens des proportions", pentru că poartă în sine "un équilibre de l'ame" Cine știe dacă în aceste cuvinte făcea scriitorul reapar amintirea unei judecăţi asupra Parisului pe care a avut-o cu ceva timp în urmă acelaşi Berenson a exprimat: "Deși este marele oraș care este, nu dă niciodată sentimentul de măreție pură spațiile, clădirile sunt, așa cum i-am spus lui Cocteau acum treizeci de ani, o măsură de l'homme" cu toate acestea intenționa să evoce acea valoare umanistă a gândirii lui Berenson pe care a găsit-o o expresie clară în definiția sa a arhitecturii: Arhitectura de exemplu, oricât de nereprezentativă, corespunde unui anumit sens al simetria si proportia care apare in corpul nostru si o nevoie psihologica de "agitați" spațiul Spațiul imens, cu opera arhitectului, devine armonios Câteva zile mai târziu, pe august, probabil în urma unei noi scrisori de la Berenson, Cocteau a scris din nou din Cap-Ferrat corespondentului său Tatti pentru pune-l la curent cu ultima sa ispravă picturală tocmai realizată, decorul - "tatuajul", după cum spunea el - a ușilor și a pereților vilei Santo Sospir, pe care poate o constituie moștenirea sa artistică cea mai autentică Scrisoarea se deschide cu o afirmație ("Nous nous acharnons a aimer et a faire ce que les gens detestent et s'acharnent a distrugre") care exprimă același concept, plin de amărăciune și speranță, cu care Cocteau, cu vocea afară câmp, ar fi închis documentarul în mm Kodachrome de casă pe vilă, de el el însuși scris, regizat și interpretat în : Picasso, Matisse, Chagall, moi-meme, sur cette cÃ´te oÃ¹ vivait Renoir, nous avons essaye de vaincre l'esprit de destruction qui domine l'epoque Noi am onne des surfaces que les men revent demolir Peut-etre que l'amour de notre travail les protejează contre les bombe Dar pentru a-i transmite lui Berenson sensul muncii lui acerbe despre improvizat schelele vilei, Cocteau a recurs la un paradox care a evocat un moment puternic al excursie florentină trecută: "J'eusse prefer sculpter une caves comme stelle, etonnante, de Palais Pitti" Vizita în Grădinile Boboli este documentată de o fotografie realizată de Francine Weisweiller înfățișând scriitorul și "Doudou" aproape îmbrățișat, mai turistic, la Nano Morgante de Valerio Cioli care, în imitația sa parodistică a lui Marcus Aurelius capitolin, avertizeaza vizitatorul la intrarea in aleea care duce chiar la pestera Buontalenti (Fig ) "etonnante", acesta din urmă Se pare că a fost locul din Florența care a rămas cel mai mult gravat în memoria lui Cocteau, altfel lipsit să mai aprecieze aura convenția orașului: "Florence est une ville qui n'existe que dans l'esprit de certains esteti" Un estet însuși foarte exact, un dandy, dar cu o lumeștină modernă, la jumătatea drumului Scrisoare a lui Bernard Berenson către Clotilde Marghieri, din Paris, la iunie , în BERENSON-MARGHiERi , pp - Bernard Berenson, iunie , în MORRA , p Cea mai articulată expunere a propriei idei de umanismul Berenson îl oferă în Aesthetics and History in the Visual Arts (New York ), explicându-l, semnificativ, cu o imagine arhitecturală, "Casa Vieții" (citez din ediția franceză editată de Jean Alazard, pe care poate să-l fi citit Cocteau în ): "L'humanisme, comme je voudrais qu'on le concoive, c'est la volonte de construire, d'orner un monde oÃ¹ nous putem juca le rÃ´le d'instruments, pour notre plus grand bien et pour celui de l'universelle Maison de Vie a l'edification et a la consolidation de laquelle nous travaillons", BERENSON , p Despre acest aspect al gândirii lui Berenson, vezi CALO , pp și următoarele Scrisoarea este transcrisă în Anexa Fraza însoțește ultima secvență a scurtmetrajului lui Cocteau La Villa Santo Sospir, Les Film du Cap, Despre această lucrare de amator vezi comentariul excelent al lui TOUVENEL Fotografia este reprodusă și comentată cu o oarecare aproximare în WEiSWEILLER , p Scrisoarea lui Jean Cocteau către James Lord din iunie , cf COCTEAU , p Claudio Pizzorusso Studii de Memofonte între Robert de Montesquiou și Andy Warhol, a simțit acest oraș ancorat într-o sensibilitate sfârșitul secolului al XIX-lea, până la acea amprentă a secolului al XV-lea anglo-saxon cu care a fost marcat, de la Ruskin către Berenson, de fapt Pestera Boboli in schimb, o capodopera extrema a culturii de "maniera", a satisfăcut pe deplin gustul celor care, ca și el, se maturizaseră cu forme personale, ca sa zic asa, in camera de langa cea a suprarealistilor Pe acei pereți metamorfici cel mai tipic repertoriu iconografic coctal părea să se desfășoare: divinități, satiri, nimfe, capre și capre, o întreagă lume mitologică a somnului și a viselor în care este cufundată contemporaneitatea Impactul asupra lui Cocteau fusese atât de profund încât de două ori mai avea a durat mult timp pentru a evoca acel loc Prima dată imediat aproape de vizită, scriind la iubitul Jean Marais, pe iulie : Ce regret că nu ai văzut grota Palatului Pitti Este plin de păstori, capre, capre și zei adormiți sunt făcute ca din noroi, stalactite și pietricele roșii Arată ca capra lui Picasso mi se pare că această peșteră este disprețuită care schimbă "capodopere" La seconda volta quando, tre anni dopo, egli si gaseste a scrivere la prefazione alla guida Nagel dell'Italia: deodată, în altă parte, [ne găsim] în grota grădinii Boboli, unde punctele cardinale lui Michelangelo veghează păstorii și caprele, împietrite de scutul Minervei, sub stalactite de noroi Cocteau a fost așadar impresionat de un aspect dublu al peșterii, cel metamorfoză și pietrificare Acele concrețiuni de stalactite zoomorfe și roci umede antropomorfii au materializat imagini pe care le urmărise de mult, cel puțin de la Le modele des traverse din : Somnul este o fântână pietrificatoare Dormitorul întinde-te pe mâna lui îndepărtată este o piatră colorată sau din nou în Opium în : "expunând fantomele noastre la jetul unei fântâni pietrificate, nu Învață să te chinuiești cu obiecte ingenioase, dar să împietrești în treacăt orice lucru lipsit de formă care iese din noi" în lumea aceea așezată, ca o clepsidră, între ea și inversul ei, naturalismul aparent al peșterii și cufundat într-un climat în care totul depinde de relații irațional, rod al unei magii necunoscute, ca în vis: "Composer un poeme avec le mecanismul unui reve Une figure qui en devient une autre Un mot qui change en cours de traseu Voler et volo" Iar asupra acestui proces de transsubstanţiere - Cocteau nu omite observă-l - Prizonierii veghează, acum modele paradigmatice ale unei arte care nu mai există reprezentare, ci re-creare Astfel la pestera si numele lui Michelangelo scriitorul, cu HEiKAMP , p COCTEAU , p - , unde scrisoarea este publicată cu data " iulie ", ceea ce este evident, ca a dovedit Zemignan și, așa cum este confirmat de documentele noastre epistolare, trebuie interpretat și corectat la iulie (cf ZEMIGNAN , pp - ) COCTEAU , p Vii COCTEAU , p Berenson, Cocteau întâlnire Studii de Memofonte o intuiție uluitoare, o asociază pe cea a lui Picasso, a foarte recentului Picasso al lui Chevre, magician care transmută fără formă în formă Toate acestea, desigur, cu greu ar fi putut găsi o înțelegere cu Berenson, cu excepția poate în ipoteza de bază, și aceasta este, în ultimă instanță, în sfera reprezentării arta și viața sunt plasate pe niveluri distincte "La vie des formes n'a rien a voir avec les formes de la vie" : la acest aforism stabilit de Cocteau în Berenson a putut să răspundă în întocmind gânduri atinse de aproape jumătate de secol: "L'art, il est vrai, n'est pas la vie presente, mais c'est une vie imaginaire, qui est peut-etre aussi importante" Cu toate acestea, acordul dintre cei doi ar fi fost mai mult aparent decât substanțial, având în vedere că formula lui Cocteau dacă ceva a precedat cu doi ani faimosul titlu al lui Henri Focillon, La Vie des formes, al cărui aspect teoretic, foarte departe de reflecțiile dispersate ale lui Berenson, era totuși deja conturat în termeni largi din cu L'Art des sculpteurs romans Ar fi mai degrabă să luăm în considerare relația între cei doi francezi, care cu siguranță s-ar fi întâlnit măcar pe "lauda mâinii" - leitmotiv tot al cinematografiei coctaliene -, așa cum l-a conceput Focillon răsturnând perspectiva lui "Valori tactile" berensoniene, de la "mâna observatorului" la "mâna creatorului": La technique n'est pas seulement matiere, tool et main, ce qui est deja immense (car une forme qui se passerait de la main, de l'outil et de la matiere n'existe pas), mais elle est esprit en tant que speculation sur l'espace Pe acest Berenson, care și el apreciase în mod deschis acea piatră de temelie a celor noi studii asupra artei medievale , ca răspuns el ar fi citat gluma pictorului Conti în Scena a IV-a a actului I al Emilia Galotti de Lessing: "Sur la longue route qui va de l'Å"il a travers le bras jusqu'au pinceau, que de choses se perdent!" După cele trei scrisori din prezentate acum, singurele păstrate în arhiva Tatti, nr mult mai multe episoade sunt înregistrate în relaţiile directe dintre Cocteau şi Berenson Acesta din urmă, în timpul șederii sale obișnuite de vară la Vallombrosa, la august a notat în sa jurnal visul nopții tocmai trecute: Am fost plasat într-o sufragerie lângă Cocteau, care m-a îmbrățișat, strălucit de bucurie să mă vadă, și a început să-și amintească cu voce tare tot ce își amintea despre primele noastre întâlniri dacă ar trebui să se dovedească că a murit noaptea, ar fi materie pentru ocultiști În afară de umorul noir al închiderii - la care nedecedatul ar fi putut să răspundă, recurgând la unul dintre faimoșii lui cuvinte despre superstiție, că făcuse pași "en regle avec les coincidences" - nota relevă că în memoria lui Berenson, profil tipic al unui Cocteau afectuos și expansiv, legat de amintirea întâlnirilor îndepărtate convivial, așa cum fusese într-adevăr Este greu de stabilit cu certitudine data primei lor întâlniri În octombrie avocatul american Walter Berry a povestit lui Berenson despre o cină pariziană cu ocazia Acest ansamblu de sculptură, care se află în Muzeul Picasso din Paris și din care derivă diverse fuziuni bronz, datează din Despre interesul lui Cocteau pentru Michelangelo cf TOUZOT COCTEAU , p BERENSON , p (introducerea în volum este datată decembrie ) Distincția dintre "obiect natural" și "obiect pictural" a fost deja supus întregii elaborări a Pictorilor Florentini (BERENSON , p , și următoarele) Despre Berenson et Focillon, vezi articolul lui Anna Maria Ducci din acest volum FOCiLLON [ ] , pp - ROTILY , p BERENSON , p BERENSON MARiANO , p Claudio Pizzorusso Studii de Memofonte pe care o făcuse cunoștință cu soprana spaniolă Maria Barrientos, în compania lui Alice Garrett, Leon Bakst și Cocteau, aparent numindu-l pe acesta din urmă ca persoană deja cunoscut lui Berenson Cu toate acestea, primele contacte verificabile datează de la sfârșitul anului și se pare să fi avut loc prin intermediul lui Walter Berry însuși și al prietenului lor apropiat Edith Wharton Scrisorile pe care Bernard le scria zilnic de la Paris sunt o sursă prețioasă soției sale, Mary, și jurnalele în care își consemna numirile Deci pe noiembrie a relatat despre întâlnirea pe care a avut-o cu o zi înainte: Draga Maria, [ ] cred că ți-am scris despre acel tânăr fascinant și frumos Jean Cocteau cu care [ich] i întâlnit la Walters' Wall A venit la prânz cu mine și am avut ore vorbi Era foarte obscur, desigur, la fel de înflăcărată, ambițioasă, disprețuitoare, dar rugătoare, pe cât de aptă să fie în fața pupii bătrâni Se crede că este șeful unei noi școli și, ca toate școlile noi, la aceasta ultimul este de a atinge simplitatea, candoarea și sinceritatea perfectă Inutil să spun că el are o mie de ori mai interesant decât programul sau doctrina lui El este, de exemplu, foarte amuzant El a descris o întâlnire la Gustave Le Bon cu [Aristide] Briand, prințesa [Marthe] Bibesco și prințesa George al Greciei [Marie Bonaparte] care a fost demnă de Remy de Gourmont profilul lui Cocteau pe care l-a trasat Berenson aici va rămâne practic neschimbat în timp Cu trăsăturile sale de mare farmec lumesc, ca un om "strălucit și sclipitor" , bârfitor, personajul nu putea decât să-l încânte pe Berenson, care, în afară de diferite atracții sexuale, pe el se simțea într-un fel aproape de sine, după cum s-a observat: "El [Berenson] avea aceeași ușurință capacitatea de a improviza Asemenea lui Jean Cocteau, i se dăduse don de la replique și, ca și poet, uneori nu a rezistat unei idei amuzante pentru a descoperi la ce s-a gândit it" Cocteau este deci în esenţă un maestru sublim al conversaţiei, ca Berenson i-a spus mai târziu, în , anticarului Rene Gimpel: Scrisoare de la Walter Berry către Bernard Berenson, din Paris, rue Saint-Guillaume, octombrie, niciun an (dar , după cum se deduce clar din context): "Din fericire, Alice Garrett este aici, plină de drum Ea este pictată de Zuloaga (a doua incercare) si de Bakst in acelasi timp Faut-il etre cossu et autre chose encore! Noi am avut un cea mai veselă cină chez moi zilele trecute, profitând de o răceală urâtă pe pieptul domnului Garrett: Bakst, Cocteau și o frumusețe spaniolă, Madame Barrientos, care urmează să-și facă debutul la Metropolitan Opera iarna" (BMBP, Corespondenta) Pentru relatiile dintre Alice Garrett, ignacio Zuloaga si Leon Bakst vezi QUERCi , ABBOTT Walter Berry, celebru avocat american, parizian naturalizat, președinte al Camerei Commerce American din Paris, era în acei ani un prieten apropiat al lui Berenson și partenerul său în flirturi în lumea Ritzului, după cum se poate deduce dintr-o notă din jurnalele ghidului spiritual al platoului parizian și "mărturisitor al ducesă", abate Arthur Mugnier: " februarie [ ] Berry mi-a spus că Berenson suferă din cauza faptului că nu are succes cu femeile Și în acest sens mi-a mai spus că la începutul războiului, Ritz era un "lupanar" Și a adăugat că nu înțelege că copulația a fost făcută infracțiune el găseşte lucrul firesc ca de mănâncă" (MUGNiER , p ) într-o scrisoare către Mary din Paris din sau octombrie (în lipsa primei foi de antet a Hotelului Ritz din Paris, data poate fi dedusă din succesiunea de litere adiacente) Berenson notează despre Berry: "El pare să trăiască împreună cu Gladys [Diacon], Proust și Cocteau" (BMBP, Corespondență) Scrisoare de la Bernard Berenson către Mary Berenson, de la Paris, noiembrie , pe hârtie cu antet "HÃ´tel Ritz Place VendÃ´me, Paris" (BMBP, Corespondenţă) Întâlnirea pentru prânz cu Cocteau este marcată în jurnal din până la noiembrie (BMBP, Agende) Scrisoare de la Bernard Berenson către Mary Berenson, din Paris, decembrie : "La prânz m-am simțit lamentabil bolnav din nou, dar cei trei oaspeți ai mei s-au distrat Cocteau a fost strălucitor și sclipitor și a vorbit W [alter] B [erry] sus" (BMBP, Corespondență) Din jurnalul din , din decembrie, aflăm că al treilea invitat a fost mai Prințesa Ephrussi de Faucigny-Lucinge (BMBP, Agende) Opinia lui Berenson coincide pe deplin cu cea a prietenului său de o viață Carlo Placci, care la Roma, în aprilie , întâlnise "trupa" de Parade, remarcându-l pe Cocteau, "tânărul francez de litere a cărui conversație este de o strălucire fenomenală, plină plin de ingeniozitate" (CAMBiERi TOSi , p ) SECRET , p într-o ocazie lui Berenson i s-a părut că este chiar un "precursor" al repertoriului de Cocteau: "Prânz la doamna [Jeanne Meyer] Muhlfeld, personajele principale Abel Hermant, [Jacques-emile] Berenson, Cocteau întâlnire Studii de Memofonte Cet enfant merveilleux n'est qu'un brillant causeur, je l'adore; Oh! pas comme lui te adori Des qu'il ouvre la bouche il vous transport au paradis [ ] Le paradis de Cocteau [ ] est artificiel, et c'est pourquoi il est si beau; et la plus grande beaute de sa conversation c'est qu'il ne dit rien în adevăr, această opinie despre golul lui Cocteau a fost larg răspândită, ba chiar a circulat printre Cunoașterea lui Berenson, poate nu fără a-i condiționa judecata, ca în cazul lui comentarii acide de Andre Gide Cu toate acestea, îi era imposibil să nu simtă simpatie pentru aspectul îndrăzneț și performant al lui Cocteau și pentru cultul său al aforismului și calembour, care era o tehnică de exprimare și comunicare pe care el însuși, Berenson, a preferat, după cum, în noiembrie , ar fi remarcat: "îmi place epigramatica și scriere aforistică" Prin urmare, el trebuie să fi apreciat, cel puțin în formă, Le Coq et l'Arlequin, volumul mic pe care Cocteau l-a oferit ca tribut "lui Berenson et a Madame Berenson Souvenir d'amitie fidele Jean C Mars " (Fig ) Și într-adevăr Maria, împreună cu Bernard, pe lângă declarațiile evident împărtășite de antigermanism și comentarii strict legate de muzică (Wagner, Strauss, Debussy, Satie), evidenţiate în marjă unele dintre cele mai orbitoare aforisme, devenite mai târziu celebre, ale acelui text: "La source desapprouve presque toujours l'itineraire du fleuve", "La verite est trop nue; elle n'excite pas les hommes" (cu a semn de exclamare), "Le pire drame pour un artiste, c'est d'etre adore par malentendu", "Prenez garde a la peinture, disent certaines pancartes J'ajoute: Prenez garde a la musique" (cu un semn dublu), "oreilles myopes" (cu subliniere) Dar chiar mai mult decât în scris, afinitatea dintre Berenson și Cocteau stătea în a lor natura instinctivă a cauzelor: "M-am născut să vorbesc și nu să scriu; și ce este mai rău, mai mult a conversa decât a vorbi [ ] Ar fi trebuit să trăiesc în secolul al XVIII-lea când conversaţia a fost ţinută cu mare stimă " Deşi Berenson este probabil să ia în considerare Cocteau moștenitorul "soliștilor cuvântului" ai măsurii lui Wilde, Montesquiou sau D'Annunzio, i e a solipsiștilor virtuozi, de fapt ambii au convergit - sau au avut tendința de a converge - spre forme alternative la "centrismul textului": franceza printr-un mod constant, obsesiv, experimentarea cu diferite limbi ; americanul prin evitarea unei scrieri care necesita caracterul sistematic al unui cadru conceptual solid , crezând, după cum scria el Blanche și Coctot [sic] Dar Cocteau a ținut cuvântul și a jucat Mă laud că frazele lui stoc sunau ca cuvinte uzate și re-vopsite ale vârstei mele îndelungate" (scrisoare de la Bernard Berenson către Mary Berenson, din Paris, mai , pe antet " , Av du Trocadero Passy - " BMBP, Corespondență) GiMPEL , p pasajul este raportat, într-o traducere ușor "ajustată", tot de SAMUELS , p "[Cocteau] este incapabil de gravitație și toate gândurile sale, duhurile, senzațiile, toate acestea brioul extraordinar al discursului său obișnuit m-a șocat ca un articol de lux vândut în vremuri de foamete și doliu" (GiDE , p [ august ]) THE BERNARD BERENSON , p COCTEAU , în ordin, pp , , (două citate), volumul se păstrează la Biblioteca din Villa i Tatti sub semnătura Casa ML C Aproape de acest omagiu, Cocteau i-a dedicat lui Berenson de asemenea o copie a Le Cap de Bonne-Esperance Poeme (Paris, editions de la Sirene, , exemplarul din ): "a Berenson son ami fidele Jean Cocteau " (Semnătura casei PQ O C ) (Fig ): în volum nu există adnotări citite; apare doar, în secțiunea Pilde ale Enfant prodigue (pag nr numerotate), corectarea autografă a lui Cocteau a "le goemon ichtyophage" la "le goeland ichtyophage" mai tarziu, în , Berenson va primi și volumul Picasso (Paris, ) ca tribut cu dedicație BERENSON , p , Din perspectiva noastră, a se vedea HERON Deși cu o notă sensibilă de falsă modestie, Berenson a subliniat această limitare a lui: "Acolo unde nu eșuez complet și în dând ordine și dezvoltare gândului pe care doresc să-l comunic nu am reusit sa ma impun o disciplină, nici să-mi desfășoare argumentele în cel mai eficient, persuasiv și memorabil mod" (BERENSON , p ); iar mai târziu, în februarie , a recunoscut: "lipsa mea de interes pentru gândirea continuă" Claudio Pizzorusso Studii de Memofonte o celebră notă de subsol, că "cuvintele sunt incapabile să trezească în mintea cititorului imagine vizuală precisă în cea a scriitorului" Predilecția pentru "notițele scurte ale caietului" de amator", îl asigurase pe Berenson epitetul lui Adolfo de "gurmand" Venturi : care era un adevăr pe jumătate deghizat în insultă mestesugul cunoscatorului, pentru cum conceput și practicat de Berenson, nu ar putea avea loc fără "mulți ani de ardu antrenament", fără dobândirea unei "științe" Totuși, în același timp, nu a ascuns pe atractia lui pentru "amator", pentru "cel care nu suporta plictiseala": "amatorul nu merge pe o cale obișnuită, dar sare de la un lucru la altul" , adică are un gând "saltător", după cum a spus Berenson despre sine Și aici poate a fost un punct de întâlnire cu Cocteau: în dorința comună de a întruchipa o figură oximoronică, cea a "amatorului profesionist" în deschiderea scurtmetrajului despre Vila Santo Sospir, vocea off a lui Jean a declamat a program: "tant un professionnel, j'ai voulu faire un film d'amateur, sans m'encombrer d'aucune regle" cineastul Coctalian în multe privinţe şi cunoscătorul berensonian: la fel ca primul se predă și revine la Kodachrome dupe care "perturbe les couleurs a sa guise et de la maniere la plus inattendue il cree, en quelque sorte" , deci al doilea, când are trebuie să scrie, el nu poate decât "prelua [ ] multe idei din elementul mediumistic care se găsește în condei, care de multe ori știe mai bine decât oricine îl mânuiește [ ] Pixul și multe altele puterea gândirii" Un aforism, acesta de Berenson, demn de Spruche und Widerspruche de Kraus, dar care, spre deosebire de dezamăgirea sa față de ideea că mijloacele și materialele pot a constitui, "par leur propre volition" , scopul operei de artă dezvăluie unul dintre multe contradicții care fac din el un "contemporan eșuat" în sfârșit, "amatorul profesionist" aduce cu el și teoria și practica jocului Astfel, dacă Cocteau a văzut jocul ca fiind sufletul creației, fie că este vorba de scris sau de conversație , Berenson tânjea după o etică modernă către care energia umană să se poată îndrepta spre forme neproductive, precum jocurile, cântatul, dansul, sportul în diferitele sale faze, întotdeauna în raport cu influenţa acestor activităţi asupra educaţiei minţii, formării corpului, e umanizarea individului și a grupului său Astfel, dincolo de nenumăratele argumente care i-au despărțit - asupra cărora vom reveni într-una următoarea ocazie -, cei doi cauze ai noștri ar putea fi de acord asupra măreției exemplare a grecii antici, pentru care "Viața însăși a devenit un sport" (BERENSON MARiANO , p ) Despre Berenson ca scriitor vezi, printre altele, CALO , pp - , - , nota În fragmentul Rudiments of Connoisseurship publicat în BERENSON , p VENTURI , p Pentru relaţia dintre cei doi critici cf iAMURRi BERENSON [ ] , pp VIII-iX Această "știință a cunoscătorilor", a adăugat Berenson, dar nu ar putea fi separată de "Arta cunoscătorului", care însă este în esență un "dar al lui Dumnezeu" Această definiție a "amatorului" este remarcată într-o conversație cu Berenson din noiembrie în MORRA , p "Gândirea mea este saltatoare, inspirată, nu logică" (BERENSON MARiANO , p ) J Cocteau, La Villa Santo Sospir, Les Film du Cap, ibid BERENSON , p , BERENSON , p Heron , p BERENSON , p ibid Berenson, Cocteau întâlnire Studii de Memofonte APENDICE ) Scrisoare de la Jean Cocteau către Bernard Berenson, din Fiesole, iulie , pe hârtie de fildeș, intestata a stampa in inchiostro verde: "Albergo Pensione Aurora Fiesole Fiesole, (Firenze) li Telefono " Lucrări Bernard şi Mary Berenson Corespondenţă Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Centrul de Studii ale Renașterii Italiene a Universității Harvard iulie Prieten foarte drag și îndepărtat Am petrecut zile la Fiesole și, tu ești adevăratul prinț al Florenței, primul meu gest trebuia să te vizitez [omagiuul meu (anulat)] Dar managerul hostelului Aurore îmi spune că ești bolnav N-am îndrăznit să te deranjez Îți cunosc politețea regal Ai riscat să faci un efort Dă-mi voie să te îmbrățișez ca pe un poeți din orașul tău Jean Cocteau ) Scrisoare de la Jean Cocteau către Bernard Berenson, da Saint-Jean-Cap-Ferrat, august , su card azurra Lucrări Bernard și Mary Berenson Corespondenţă Biblioteca Berenson, Vila eu Tatti Centrul de Studii ale Renașterii Italiene a Universității Harvard august St Jean Cap Ferrat Dragul meu Berenson [sic] Proprietarul Aurorei a pretins că are același medic ca și tine Îmi cer scuze pentru mine timiditate stupidă Aveam atât de multe valize de golit împreună, atât de multe orașe subacvatice explorează cu ochelarii noștri Lumea pare să-și fi pierdut simțul proporției, adică dovedit de munca arhitectilor Mi-ar fi plăcut să văd omul cu ochiul drept, ceva care nu este în regulă fără echilibru al sufletului Sper ca "vespasele" să nu vă strice tăcerea - și, dacă vă permiteți, eu pup Jean Cocteau ) Scrisoare de la Jean Cocteau către Bernard Berenson, din Saint-Jean-Cap-Ferrat, august Lucrări Bernard și Mary Berenson Corespondenţă Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Centrul de Studii ale Renașterii Italiene a Universității Harvard august St Jean Cap Ferrat Dragul meu Berenson La ce ritm l-a învățat pe Alberto Capecchi, medico condotto di Fiesole (ringrazio ilaria Della Monica per Identificare) Claudio Pizzorusso Studiu Memofonte Ne străduim să iubim și să facem ceea ce oamenii urăsc și ne străduim să distrugem Aceasta este o luptă foarte curioasă aici, am decorat toți pereții vilei în care locuiesc am trait patru luni pe scări şi pe scânduri Aș fi preferat să sculpt o peșteră ca aceea, uimitoare, a Palazzo Pitti Dar mi-e dor de peșteră și de [parola illeggibile] Soarele vopsește și ne mănâncă forțele Am respirat mai bine în teatrul antic din Fiesole unde erau copacii au un asemenea aer de inteligență, unde gesturile lor vorbesc În septembrie mă întorc la Milly-S și Oise Aceasta este adresa casei mele de la țară unde am repara-ma Orașele m-au plictisit Te sărut Jean Cocteau Berenson, Cocteau necontroversat Studiu Memofonte Fig : Pablo Picasso, Jean Cocteau, în J Cocteau, Le Coq et l'Arlequin Note autour de la musique, Paris, editions de la Sirene, Fig : Fiesole, Hotel și Pensiune Aurora Claudio Pizzorusso Studii de Memofonte Fig : Scrisoare de la Jean Cocteau către Bernard Berenson, din Fiesole, iulie (recto) Bernard și Lucrările Mary Berenson Corespondenţă Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Centrul Universității Harvard pentru studii renascentiste italiene Fig : Scrisoare de la Jean Cocteau către Bernard Berenson, din Fiesole, iulie (verso) Bernard și Lucrările Mary Berenson Corespondenţă Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Centrul Universității Harvard pentru studii renascentiste italiene Berenson, Cocteau întâlnire Studii de Memofonte Fig : Jean Cocteau și Edouard Dermithe în Florența, în Grădinile Boboli, iulie Claudio Pizzorusso Studiu Memofonte Smochin : Jean Cocteau, Cocoșul și Arlechinul Note despre muzică, Paris, editions de la Sirene, , cu dedicație lui Bernard și Mary Berenson Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Centrul Universității Harvard pentru studii renascentiste italiene Smochin : Jean Cocteau, Capul Bunei Speranțe Poem, Paris, ediții ale Sirenei, , cu dedicație la Bernard Berenson Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Centrul pentru limba italiană a Universității Harvard Studii Renașterii Berenson, Cocteau incontri Studi di Memofonte BIBLiOGRAFiA ABBOTT JA ABBOTT, Artă și design rusesc în Muzeul și Biblioteca Evergreen, "Slava și Europa de Est information Resources", , , - , pp - , consultabile all'indirizzo: http: www tandfonline com doi pdf BERENSON B BERENSON, Pictorii florentini ai Renașterii cu un index la lucrările lor, New York- Londra BERENSON [ ] B BERENSON, The Study and Criticism of Italian Art, Londra [ ] BERENSON B BERENSON, The Study and Criticism of Italian Art Second Series, Londra BERENSON B BERENSON, Esthetique et Histoire des Arts Visuels, traducere și prefață de J Alazard, Paris (ediția originală Aesthetics and History in the Visual Arts, New York ) BERENSON B BERENSON, Schiță pentru un autoportret, traducere de A Loria, Florența BERENSON LOIRE B BERENSON, Evaluări - , editat de A LORiA, Milano MARIAN BERENSON B BERENSON, Apus și amurg Din Jurnalele anilor - , editat de N MARiANO, Nou York BERENSON-MARGHiERI B BERENSON, C MARGHiERi, Oglinda dublă Corespondenta - , traducere de M Guidacci şi C Marghieri, Milano CALO MA CALO, Bernard Berenson și secolul al XX-lea, Philadelphia SCHIMBĂTOR TOSi M -J CAMBiERi TOSi, Carlo Placci maestru al Cosmopoli din Florența între secolele al XIX-lea și al XX-lea, Florența COCTEAU J COCTEAU, Le Coq et l'Arlequin Note în jurul muzicii Cu un portret de autor și doi Monograme de P Picasso, Paris COCKTAIL J COCTEAU, Essai de critique indirecte, Paris Claudio Pizzorusso Studii Memofonte COCKTAIL J COCTEAU, Prefaţă, în Les Guides Nagel Italia, text de G Spaventa Filippi, Paris-Geneva- Karlsruhe-New York , pp V-Viii COCKTAIL J COCTEAU, Scrisori către Jean Marais, Paris COCKTAIL J COCTEAU, Lettres de l'Oiseleur, Monaco COCTEAU SI ITALIA Cocteau și Italia - Abordarea unui poet, editat de D Gullentops, "Cahiers Jean Cocteau", , Paris COCTEAU L'iTALiEN Cocteau l'italien, Acte ale conferinţei internaţionale în onoarea lui Pierre Caizergues (Napoli, - mai ), editat de G Dotoli și C Diglio, Fasano FOCILLON [ ] H FOCILLON, Arta sculptorilor romani Researches sur l'histoire des formes, [ ], Paris GIDE A GiDE, Jurnal - , Paris GIMPEL R GiMPEL, Jurnalul unui colecționar și dealer de tablouri, Paris HEiKAMP D HEiKAMP, Interiorul Grottei Grande del Giardino di Boboli, în Palazzo Pitti Palatul a dezvăluit, Catalogul expoziției, Florența-Milano , pp - HERON P M HERON, Cocteau Între scris și conversație, Rennes iAMURRi L iAMURRi, Berenson, pictura modernă și noua critică italiană, "Prospettiva", - , , pp - MURIT U MORRA, Conversații cu Berenson, Milano MUGNIER A MUGNiER, Journal de l'Abbe Mugnier ( - ), editat de M Billot, Paris QUERCi E QUERCi, Un pictor și mecena între Franța, Italia și Spania Corespondența Zuloaga-Garrett, "Rolsa Revista online de istorie a artei", , : https: books google it books?id= OHe yfnaMiC&pg=PR -iA &lpg=PR - iA &dq=zuloaga+garrett&source=bl&ots= JxwiiMuKR&sig=dZ lXuBc PqHfmMuaN i Berenson, Cocteau întâlniri Studii Memofonte wZHynUg&hl=it&sa=X&ei=q XVVKejCsP avnegKgF&ved= CD Q AEwBw#v=onepag e&q=zuloaga% garrett&f=false ROTILY J ROTiLY, Bernard Berenson et les historiens d'art francais des annees - , "Melanges de l'ecole francaise de Rome Evul Mediu, Temps Modernes", , , p - SAMUELS E SAMUELS, Bernard Berenson The Making of a Legend, Cambridge (MA)-Londra SECRET M SECREST, Fiind Bernard Berenson A Biography, Londra THE BERNARD BERENSON The Bernard Berenson Treasury - , editat de H Kiel, New York TOUVENEL e THOUVENEL, La Villa Santo Sospir: Cocteau, portret falsificator, în Le Court Metrage francais del până în ( ) Documentar, ficțiune: înainte și înapoi, curatoriat de A Fiant și R Hamery, Rennes , p p - J TOUZOT, De la Leonard la Michel-Ange, în COCTEAU L'iTALiEN , pp - VENTURi A VENTURi, recenzie a Pictorii venețieni ai Renașterii, "Nuova Antologia", CXXXV, , , pp - WEISWEILLER C WEISWEILLER, Jean Cocteau Anii francine - , Paris ZEMIGNAN R ZEMiGNAN, Jean Cocteau et l'italie: regards cinematographiques croises, teză de doctorat, Universite Paul Valery, Montpellier iii, noiembrie , disponibil la: https: tel archives- ouvertes fr tel- document Claudio Pizzorusso Studii de Memofonte ABSTRACT Examinarea a trei scrisori inedite ale lui Jean Cocteau către Bernard Berenson ne permite să reconstituim relația lor puțin cunoscută și controversată Aceste misive, scrise în vara anului , sunt în relaţie cu şederea la Florenţa scriitorului francez, care, substanţial indiferent la imaginea stereotipă a orașului, el a făcut totuși descoperirea orbitoare a Grotei Mare din Grădinile Boboli De asemenea, ei dezvăluie o veche cunoștință între cei doi corespondenți: prin examinarea altor documente conservate la Villa i Tatti, e posibilă datarea primelor lor întâlniri în , care a avut loc la Paris, probabil prin avocatul american Walter Berry și scriitoarea Edith Wharton În timpul Primului Război La nivel mondial, Berenson și Cocteau au avut contacte frecvente, care ulterior s-au diminuat treptat, dar fără a se opri niciodată complet Deși incompatibil în multe privințe (pe care da va reveni într-un eseu viitor), aceste două personalități aveau trăsături care le uneau: o măiestrie extraordinară a artei conversaţiei, care pentru amândoi a constituit o alternativă la expresia "centrată pe text"; în consecință, pe frontul scrisului, a predilecție pentru aforism; în sfârșit, aspirația de a întruchipa o figură ideală a unui "profesionist amator', reafirmând astfel rolul jocului în activitatea intelectuală Examinarea a trei scrisori inedite ale lui Jean Cocteau către Bernard Berenson permite reconstruirea relației lor puțin cunoscute și controversate Aceste misive, scrise în vara anului , se referă la șederea florentină a francezilor scriitor, care, deși în mare parte nu răspunde la imaginea stereotipă a orașului, a fost uimit de Grotta Grande din grădinile Boboli Scrisorile dezvăluie, de asemenea, un termen lung cunoștință dintre cei doi corespondenți Prin alte documente păstrate la Vila i Tatti, este posibil să datați primele lor întâlniri în la Paris, unde probabil se aflau s-au prezentat unul altuia prin avocatul american Walter Berry și scriitorul american Edith Wharton În timpul Primului Război Mondial, Berenson și Cocteau s-au bucurat de contacte frecvente care diminuat ulterior, fără a fi niciodată terminat complet Deși incompatibil în multe privințe (așa cum va fi discutat într-un eseu viitor), aceste două personalități aveau anumite trăsături comune: o măiestrie extraordinară în arta conversaţiei, care a constituit pt ambele o alternativă la scris; în consecinţă, o predilecţie pentru aforisme în lor lucrare scrisă; și, în sfârșit, aspirația de a întrupa figura ideală a "profesionistului" amator', reafirmând astfel rolul ludus-ului în activitatea intelectuală Antonella Trotta Studi di Memofonte BERNARD BERENSON E L'EXPOSITION DE L'ART iTALiEN DE CiMABUE a TiePOLO AL PETiT PALAIS, Un manual ilustrat de artă italiană În vara anului , Parisul a oferit un spectacol extraordinar: cu sute de tablouri, sculpturi, desene și obiecte, a fost prezentată Expoziția de artă italiană de Cimabue a Tiepolo la Petit Palais publicului o colecție care, a scris Charles Sterling în "Bulletin des musees de France", a depăşit în măreţie şi deplinătate orice colecţie princiară a trecutului sau muzeul prezentului Deși nu se poate spune că o asemenea expoziție nu a avut loc niciodată vedere - expoziția a replicat intențiile programatice și în mare măsură selecția lucrărilor de Arta italiană: - , la Academia Regală din Londra cu doar cinci ani mai devreme - nu acolo îndoiesc că arta italiană a fost expusă la Paris "dans son ensemble, par la peinture, la sculpture et les arts mineurs, et dans leurs sommets" De fapt, au fost expuse cinci Giotto (inclusiv Crucifixul Capelei Scrovegni) și tot atâtea Piero della Francesca și Caravaggio, șase Leonardo (cu Madonele Ermitaj), Tizian și Correggio (cu Ganymede din Viena), nouă Mantegna și Raffaello (cu nunta Brera), zece Tiepolo și paisprezece Tintoretto (inclusiv Susanna și bătrânii Vienei), la care s-au adăugat trei Arnolfo di Cambio, cinci Nicola Pisano, panourile cu Jertfa lui Avraam de Brunelleschi și Ghiberti, șase Donatello, cinci Mino da Fiesole și Desiderio da Settignano, plăcile corului Catedralei din Florența de Luca della Robbia, Doamna cu buchet de Verrocchio și Tondo Doni, Madona Pitti și prizonierii Luvru de Michelangelo Dacă expoziţia de la Londra ar fi documentat dezvoltarea picturii italiene pentru a public de specialiști, la Paris - unde Petit Palais era deja "dans le plus beau site de Paris et peut-etre du monde, un souvenir d'italie" - cele mai celebre capodopere de pictură și sculptură, eliberați de procesiunea lucrărilor artiștilor "de second plan", au vorbit "grand public et les artişti" Istoricului de artă, expoziţia a oferit plăcerea de a compara lucrări vii care toate împreună locuiesc doar memoria vizuală și stimulul întrebărilor "tres simples et primordiales" pe "grande hierarchie de valeurs, stelle des artistes et des ecoles" și "definiții devenues usees, et toutes les idees nouvelles" De Cimabue a Tiepolo, de fapt, era organizat de școli și cronologii și era dominat - Îi sunt recunoscător Ilaria Della Monica, arhivar al Bibliotecii Berenson, Villa i Tatti Centrul Universității Harvard pentru Studii Renașterii, pentru disponibilitatea și competența cu care m-a urmat în cercetarea materialelor, ea Monica Preti pentru acceptarea textului Ilaria Andreoli şi Francois Depuigrenet Deroussilles le datorez prietenie şi cea mai recentă revizuire STERLING , p EXPOZIȚIA DE ARTĂ ITALIANĂ și HASKELL , pp - Dacă Nașterea lui Venus și furtuna lui Giorgione fusese deja la Londra, la Paris au văzut pentru prima dată Venusul lui Tizian din Urbino, Buna Vestire a lui Leonardo, Căsătoria lui Rafael și Tondo Doni a lui Michelangelo Cu oarecare dificultate, the organizatorii obţinuseră disponibilitatea mai multor instituţii străine, precum Schitul San Petersburg, Kusthistorisches din Viena, Muzeul Metropolitan și Biblioteca Morgan din New York muzee Germanii și englezii, pe de altă parte, le respingeseră lucrările: Academia Regală, de exemplu, a negat Tondo Taddei Pentru reconstituirea pregătirii, amenajarea și succesul imediat al expoziției prin recunoașterea materialelor de arhivă, parțial italiene și parțial franceze, cf DEi și ANNADEA - STERLING , p ESCHOLiER a, p Tu Construită de Charles Girault pentru Expoziția Universală din , clădirea fusese concepute pentru a aminti atmosfera palatelor de la Veneția STERLING , p Bernard Berenson și Exposition de l'art italien de Cimabue lui Tiepolo la Petit Palais, Studii de Memofonte ca deja expoziția de la Londra - dintr-o viziune bine definită asupra istoriei artei italiene și, în în special, a Renașterii Ambele expoziții au purtat amprenta personalităților și a zeilor studii de Bernard Berenson : nu a existat o atribuire recentă că, în cataloage, nu ar fi trebuit să facă conturi cu cea propusă de savantul american, mai mulți creditori figurau în a lui rapoartele despre piața de artă și viziunea generală aminteau în mod clar planta (și ierarhia valorilor) pictorilor italieni ai Renaşterii La Paris ca si la Londra, de exemplu, a fost bine reprezentat Vittore Carpaccio, al carui norocul fusese consolidat, în gust și studii, de către pictorii venețieni, prima evanghelie despre Pictura renascentista italiana publicata de Berenson in Definitia caracterului a picturii lui Carpaccio ca o reducere a poveștii sacre la interpretarea subiectului în termeni de "capacităţi picturale", de lumină şi culoare , pe care savantul le propusese prin intermediul citind scrierile lui Walter Pater, în Franţa găsiseră deja adeziunea lui Teodor de Wyzewa, eminenta grisă a simbolismului și cititorul său timpuriu În , pentru Louis Gillet Carpaccio ar fi fost tot "gentil", un pictor-poet pe drumul interpretării pictarea faptului sacru într-o dimensiune radical umană care, ca și la Pictorii Venețieni, duce până la Tintoretto Berenson a fost, de asemenea, responsabil pentru unele ajustări aduse catalogului lui Carpaccio și, deci, înscrierea dreptului pictorului în istoria artei: pentru Cipriano Efisio Oppo, care din Italia revizuind "picturi celebre și necunoscute" la Paris, Carpaccio a instruit temele și mijloacele de toate picturile renascentiste venețiane, de la Giorgione la Tintoretto și Adorarea magilor a colecţiei Calouste Gulbenkian expusă fusese datată corect doar de savant american Datorită medierii lui Joseph Duveen, în Petit Palais au existat lucrări de la unele colecții americane, cum ar fi cea a lui Jules Bache, de care Berenson - un coleg abil Duveen timp de patruzeci de ani - a ajutat la înființare De Duveen, pe de altă parte, a fost Tripticul cu Binecuvântarea lui Hristos între Sfântul Petru și Sfântul Iacob care, cumpărat de Contesa de Brousillon ca Margheritone d'Arezzo, în a trecut la întreprinzătorul avocat newyorkez Carl Hamilton ca Cimabue și, din nou ca Cimabue și împreună cu aproape toate picturile din nefericita colecție Hamilton, revenise în proprietatea comerciantului Atribuirea la Cimabue era din Berenson, care publicase panourile într-un articol lung ilustrat despre "Arta în America" și a fost susținută de Osvald Siren, Lionello Venturi, Wilhelm Valentiner În ciuda intervenției lui Mario Salmi, pe care o propusese pentru expoziția de la Paris pentru a aduce tripticul înapoi la o cronologie inferioară și la o mână de atelier , Raymond Escholier, comisar general al expoziției și curator al Petit Palais, a avut a păstrat atribuirea Berenson în catalog Dar, mai ales, expoziția a datorat viziunii lui Berenson despre Renaștere ca pe un lanț flux neîntrerupt de fenomene artistice omogene, care se încheie cu moartea lui Michelangelo şi a înviat pentru scurt timp la Veneția în secolul al XVIII-lea și a condensat-o în Sala d'Honneur: dacă HASKELL , p Pentru o analiză aprofundată a viziunii lui Berenson asupra Renașterii și a metodei critice în care aceasta este educată și transformă, îmi permit să mă refer la TROTTA și BERENSON , p DE WYZEWA și BOUYER , p GILLET , p și BERENSON , pp și OPPO Cât despre Madona din Caen, tot expusă, considerată de Berenson din Carpaccio doar în "gp", adică în mare măsură - cf BERENSON -, pentru Oppo a fost complet autentic Despre colecția lui Carl Hamilton, un revers pentru Duveen și o dezamăgire pentru Berenson, cf BROWN , p ; SiMPSON , pp și următoarele; și SECREST , pp și urm BERENSON , p - eseul tocmai fusese republicat în BERENSON PSALMII , pp - Este util să ne amintim că Salmi a fost printre membrii specialiști ai Comitetului italian de organizare a expoziţiei Antonella Trotta Studii de Memofonte expoziție "citește" ca un manual ilustrat al istoriei artei italiene din secolul al XII-lea până în secolul al XVIII-lea secolului, realizată în capitole inegale ca lungime și precizie de detaliu, dar corespunzătoare "a la reelle importance historique" de obiecte și epoci , în centrul Galleries du Petit Sala de onoare a Palaisului a instruit una dintre acele "grandes syntheses qui satisfont l'esprit par leur clarte", necesar în manualele "oÃ¹ tout est preferable a la simple juxtaposition des noms et des "Uvres sans effort intellectuel de coordination" Renașterea, scrisese Berenson în Pictorii venețieni, era epoca a emancipării individului, convins că "universul nu avea alt scop decât al lui fericire" Pentru că "atunci când ideile sunt proaspete și puternice, aproape sigur vor găsi artistice întruchiparea" , Renașterea - l-ar fi rezumat pe Berenson în același interval de ani d Hr Umberto Morra - "a fost o perioadă esențial antropomorfă" în toate domeniile a activității spiritului și "în special în artă": de la începutul secolului al XV-lea până la sfârșitul al XVI-lea, artiștii au lucrat pentru a înțelege în mod inteligent figura umană, ducându-și la perfecțiune reprezentarea prin mijloacele specifice artei Pentru Berenson, Renașterea și "timpul glorios" pentru tot ceea ce este uman , iar la Paris "tribune de gloire" înființată de Escholier a pus-o în scenă Aici, Piero della Francesca, Giovanni Bellini, Andrea Mantegna, Pollaiolo, Leonardo, Raphael, Correggio, Giorgione, Titian, Sebastiano del Piombo, Tintoretto și Michelangelo (care, împreună cu Doni Tondo înrămat dai Prigioni au închis poteca, iar, în mod ideal, Renașterea) au fost reprezentate "par quelques-uns des leurs ouvrages les plus parfaits" și s-au lăudat reciproc Privind la unul unul lângă altul Furtuna Academiei și concertul Field de la Luvru, de exemplu, nu mi s-a părut o idee prostească să-ți imaginezi că Giorgione le pictase pe ambele , precum și văzând împreună pe Fecioara stâncilor, pe Fecioara, pe Sfânta Ana și pe Pruncul, Buna Vestire a Uffizi și a celor două Madone ale Ermitaj de Leonardo, autograful acestuia din urmă părea mai puţin evident În aceeași cameră, Venus din Urbino de Titian și Susanna și bătrânii de lângă Tintoretto a stimulat să aprofundeze acea comparație între cei doi artiști decât la Pictorii Venețieni Berenson nu reușise decât să sugereze in concluzie, sala oferea privitorului o experienta unitara si multipla aceeași oră, diferită în funcție de momentul zilei sau starea de spirit În această dimineață, scriva Paul Alfassa, ceea ce mă atinge este prospețimea tinerească a Sposalizio-ului Rafael [ ] În această seară, va fi muzica bogată și visătoare a șampatrei Concert, inexplicabilul Poezie de furtună? Sau Fecioara pe genunchii Sfintei Ana, cu chipul ei zâmbitor aplecat spre Copilul, în timp ce în spatele ei vârfurile înalte albastre se ridică în etaje la infinit? Va fi Sfântul familie în care Michelangelo amestecă frumusețea platoniciană cu Evanghelia? Mâine, Susanna lui Tintoretto, Venus lungă a lui Titian, umerii plini ai Femeii din oglindă? Poate fi casa lui în cele din urmă ne vom opri din cauza "plinătăţii sale, echilibrului său, ei STERLING , p ALFASSA , p BERENSON , p MORRA , convorbire din ianuarie , p , p ESCHOLiER b, p ALFASSA , p Deci pentru Berenson, care a repetat atribuirea lui Giorgione din nou în BERENSON Pentru Titian (dar nu pentru Sebastiano del Piombo!) a fost, în schimb, HOURTiCQ , pp - Hourticq a fost membru al Comitetului General pentru organizarea expozitiei ALFASSA , p TARCHIANi , pp a fost de aceeași părere cu privire la Madonna Litta - În și , Berenson a clasificat tabloul drept "nf (?)", adică neterminat și de autenticitate îndoielnică, cf BERENSON Pentru Madonna Benois, cu siguranță autografată și "G ", tânără, Berenson a anunțat posibilitatea ca acesta să fi fost achiziționat de Andrew Mellon, în a cărui colecție, după cum știm, între și , a intrat un nucleu semnificativ de lucrări de la muzeul din Sankt Petersburg Dar evident că nu Benois Madonna ALFASSA , p și BERENSON , p Bernard Berenson și Exposition de l'art italien de Cimabue lui Tiepolo la Petit Palais, Studii de Memofonte harmonie', qu'admirait Delacroix Uite, uite și uite, Berenson ar fi scris în prefața ultimei ediție de eseuri despre pictura italiană: dacă opera este într-adevăr ceea ce promite, experiența se impaca cu viata si ne face mai umani Citiți în schimb opera de artă și timp risipit, aproape inutil să le înțeleg, să le apreciem și cu atât mai puțin să ne bucurăm de ele Tot ce trebuie să știți despre o operă și un artist poate fi cuprins într-un etichetă An minunat la iunie , "Times" londonez a sărbătorit cea de-a șaptezeci de ani de naștere a lui Bernard Berenson publicând scrisoarea lui CF Bell, Laurence Binyon, Kenneth Clark, WG Constable, Herbert Cook, DS MacColl, Eric Maclagan, Campbell Dogdson și Eugenie Sellers Strong, care pentru ocazie și-au declarat datoria intelectuală față de cel care, cu patruzeci de ani mai devreme, el dezvăluise Renașterea italiană pentru a studia și a experienței estetice cel patru eseuri mici, seci și concise, fuseseră la acea vreme "predecesorii subțiri" ai volume monumentale despre desenele pictorilor florentini, pe care savantul se pregătea să le revizuiască pentru o nouă ediție Pentru Berenson, care a fost într-adevăr cufundat în "otrava zilnică" a lucrului la desene lui Michelangelo , omagiul și recunoștința "admiratorilor englezi" , fiecare dintre ei frecventase Tattis de multă vreme și era acum un punct de referință pentru studii și pentru unele dintre ele cele mai prestigioase instituții de artă din Marea Britanie, de la universități la muzee, au fost cu atât mai mult binevenit deoarece revizuirea Desenelor îl pusese în fața celui determinarea, talentul și interesele unei noi generații de savanți care, din a deceniul, părea să fi dominat orice aspect al istoriei artei în ultimii câțiva ani cinci secole în plus, primirea pe care instituţiile americane o rezervaseră coloniilor din Savanți evrei germani care fugeau de nazism, pentru că Berenson îi redusese disciplina el însuşi ajutase la întemeierea unui bouillon de culture Dacă pentru Panofsky diaspora Americana își dăduse seama de distanța culturală și geografică pentru a rezolva limitele "depreciate Metodele "teutonice" în focalizarea corectă a fenomenelor artistice europene într-un singur panorama și, deci, să rescrie lexicul conceptual al istoriei artei, din Europa Berenson a văzut Princeton și Columbia ca "universități germane pentru refugiați", studiile despre Renașterea ca tărâm al "limitătorilor de vrăji și al nerelevanței", iar germanii sunt gata să o facă invadează Harvard, Alma Mater Obsesia interpretativă omniprezentă a germanilor, pe de altă parte, aproape dăduse roade imposibil de lucrat cu seninătate la catalogul lui Michelangelo, acum domeniul studiilor lui "Panofsky și tribul lui": mai degrabă, neliniștea în fața "singurei forțe, mereu aceeași" pe care o face mută artistul "la șaptesprezece ani și timp de șaizeci de ani îl împinge la o bătrânețe extremă", ALFASSA , p BERENSON , p XII BELL-BiNYON ET ALii MORRA , convorbire din august , p BELL-BiNYON ET ALii Bernard Berenson către Charles Henry Coster, octombrie , Lucrări Bernard și Mary Berenson, seria a IV-a, Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Centrul de Studii ale Renașterii Italiene a Universității Harvard Vezi si, SCRISOARELE BERENSON ȘI COSTER PANOFSKY , p Bernard Berenson către Daniel V Thompson, septembrie , Archives of American Art, Washington, D C, citat în SAMUELS , pp - Antonella Trotta Studii de Memofonte acea "forță dezlănțuită, imensă turgescență a formei, dorință exagerată", a solicitat a nou loc de muncă În Pictorii Florentini, Berenson îl prezentase pe Michelangelo ca fiind "logic punctul culminant" al tuturor energiilor tradiției în care s-au antrenat Giotto și Masaccio valori tactile precum "calitățile specific artistice în pictura de figuri" Spre puterea expresivă, că în percepția privitorului se transformă într-o experiență de intensă vitalitate, Michelangelo a unit "viziunea unei omeniri glorioase, dar posibile" și a creat "tipul de om cel mai potrivit supune și controlează pământul și cine știe! poate mai mult decât pământul": figurile lui Sistina afectează imaginația tactilă așa cum se întâmplă rar în istoria picturii După Sixtina însă, Michelangelo pare să-și piardă treptat interesul pentru reprezentare, valorile tactile, din exprimarea sensului constructiv al lucrurilor devin "fapte de modelare" e brutalitatea forţei În cele din urmă, trăise mult "pentru a se distinge cu greu de Marcello Venusti", cu efectul de a reduce calitățile picturii la "simple modele" fără viață pentru generațiile ulterioare de artiști din "puterea de reacție relativ diminuată", precum Manierişti, eclectici, realişti şi tenebrişti În , i-a repetat lui Umberto Morra că "Michelangelo ar fi trebuit să moară la patruzeci de ani, finalizată capela Sixtină": cultura figurativă modernă ar fi câștigat de a nu avea de-a face cu "retorica muşchiului, a efortului, a enormului" în care, în lucrări târzii, transformaseră imaginația musculară a studiilor despre figura umană a Renaştere Dimpotrivă, influența lui a fost la fel de devastatoare ca și cea a lui Wagner Ultimul Michelangelo "a atras atenția mediocrului", care din "partea sa irațională, titatica" au obținut modelele pentru a exprima "ceea ce este exagerat, agresiv, de petulant, supraîncărcat" : Mussolini, de exemplu, l-a copiat La fel, Wagner și teologia și eshatologia hitlerismului : "dacă n-ar fi "cântat" Nibelungii și ar fi forțat un popor întreg acea legendă, azi nu am putut vorbi despre Odin" Nici despre Hitler Pe de altă parte, înainte de Marele Război, care n'a pas vu alors l'envahisseur germain sous l'aspect d'un heros de Wagner, d'une sorte de Siegfried debordant de force creator? C'etait le temps oÃ¹ l'oeuvre de Wagner se revelant a nous peu a peu, transfigurait la Barbarie, lui donnait un sens Ruinele Reims și Soissons, scrisese Emile Male în , dovediseră că ne-am înșelat tragic Astfel, pentru Berenson era timpul să reia reflecțiile care, cu treizeci de ani mai devreme, livrase câteva paragrafe în partea de jos pictorilor nord-italieni și să scrie o nouă carte privind "Declinul și recuperarea artelor" în care să revizuim premisele, estetice și etice, ale discurs istoriografic, din antichitate târzie până în Renaștere MORRA , conversație din august și conversație din iunie , pp și BERENSON , pp - din acesta, p din acesta, p BERENSON , pp - MORRA , convorbire din august , pp - , conversația din noiembrie , p Bernard Berenson către Louis Gillet, octombrie , lucrări Bernard și Mary Berenson, seria a IV-a, bibliotecă Berenson, Villa i Tatti - Centrul Universității Harvard pentru Studii Renașterii Italiene și ROTiLY , p MORRA , convorbire din aprilie , p BĂRBAȚI , p și PASSiNi , p MORRA , convorbire din iunie , p "noua lucrare" trebuia "să demonstreze că unui Perioada de mare maturitate artistică urmează unei perioade de sărăcire, barbarie, decadență, întotdeauna repetând aceleași forme de involuție", și urma să fie dedicată perioadei de la împăratul Hadrian până la Bernard Berenson și Exposition de l'art italien de Cimabue lui Tiepolo la Petit Palais, Studii de Memofonte valorile tactile (simțul formei) sunt esențiale pentru artele vizuale Alte calități, foarte "Spirituale, nu se pot descurca fără ea Dacă linia comunică un sentiment de rafinament, de delicatețe, se dorește totuși să fie o linie funcțională, nu caligrafică, care include și indică plasticitate, cu aceeași vigoare ca și modelarea [ ] În arta bizantină, în aceea Sienez, există parcă o confuzie a celor două valori, sau o trecere de la cea mai mică la cea mai mare, fără niciodată primul nu dispare Dar unde "valorile spirituale" sunt mai bine afirmate (la Duccio, la Simone Martini) cu siguranță nu există o negare a funcționalității Oricât de dătătoare de viață ar fi, valorile tactile funcționează doar în slujba idealurilor umane în acei ani, tema a fost sensibilă în Franța și a solicitat dezbateri politice și culturale Înrădăcinată în contradicțiile de la sfârșitul secolului al XIX-lea și criza celei de-a treia republici, tema decadenței a reaprins angajamentul intelectualilor care, în fața devastării al Primului Război Mondial - primul război "industrial" - la cel economic, politic şi socială, la afirmarea culturală a materialismului și la ceea ce părea a fi triumful lui "mecanismul" și tehnocrația științei, au denunțat "la criză de l'esprit" și prezent ca "le monde sans ame" A fost un discurs pe diferite planuri, care a investit atât națiunea franceză, cât și instituțiile sale și, în general, însăși noțiunea de cultură Uniunea Europeană și, inevitabil, a vizat și istoria artei care, de la sfârșitul secolului al XIX-lea, a contribuit la producţia simbolică în care s-a articulat construcţia (transnaţională) a identităţii naţionale şi europene Nu era nou, în Franța, de exemplu, ideea de decadența artei după Michelangelo, decăzută în jocul oglinzilor dintre trecut și prezent din Hyppolite Taine și de Romain Rolland Pentru Rolland, care, în , îi dedicase Decadence de la peinture italienne au XVie siecle teza finală de doctorat la ecole superieure normală, Michelangelo fusese fatal pentru arta italiană: puterea ei, scria el în anii , el aruncase în criză echilibrul Renașterii și artiștii de talent mediu la fel cum soţii Carracci nu şi-a amânat decât, şi doar puţin, declinul Astfel, când în a apărut prima traducere franceză a eseurilor despre pictură Renașterea italiană în Bibliotheque de la Pleiade, pentru cultura franceză Berenson trebuia să fie un "esprit novateur" : viziunea sa asupra istoriei artei a oferit ocazia să instruiți unele teme - decadența artei, de exemplu, sau relația dintre artă și știință - în Concretitatea analizei stilului, pentru a constitui relația dintre lucrări și artiști într-una singură perspectiva istorică ci, mai general, relaţia dintre fenomenele artistice şi om în a perspectiva teoretică Francezilor, Berenson le-a prezentat în cele din urmă "un corps a corps entre l'homme et l'oeuvre, une prize direct sur l'art" "Par les exigences de sa these", scria Gillet în , avea Berenson recunoaște "primul sunet" între școlile Renașterii italiene și cea florentină în o sută de ani, Florența a creat limbajul artei, a definit noțiunea de stil drept "idee precocious et nette de l'independance de l'art", și a cucerit toată Europa cu lecția sa Giotto, deși ar fi fost posibil să se găsească "indicații ale aceleiași decăderi în afara civilizației eurasiatice, printre producția africană, oceanică, central-americană" Neterminat niciodată, studiul a apărut parțial în BERENSON și BERENSON MORRA , convorbire din decembrie , p BERENSON , p VIII VALERIE DANiEL-ROPS ; mai general, cf intrarea "Decadență", în DiCtiONNAiRE , p RELiRE TAiNE și JOLLET , pp - CASSOU Rolland, după cum știm, a publicat pe larg despre Michelangelo, din primul studiu monografic al , până la mai multe versiuni ale "vieții lui Michelangelo", inclusiv o revizuire publicată în engleză, cu completări, în , cf ROLLLAND ROTILY , p FiERENS , p Antonella Trotta Studii de Memofonte Florența, însă, demonstrase și limitele și complexitatea relației dintre artă și știință: din Masaccio lui Michelangelo, Florența elaborase categoriile formei picturii, dar cel artiștii le implementaseră adesea fără imaginație Astfel, "l'on ne peut s'empecher de songer que Florence este la mare responsable de l'art academique, et que le mal qu'elle a fait a l'art par cette maladie funeste compense les services" Dar mai ales, Berenson a propus o teorie a artei, care aspira să fie "une formule de critique universelle" aplicabil tuturor produselor spiritului uman, începând cu definirea elementelor sistem de reprezentare Pentru Gillet, Berenson lucrează în primul rând pe natură și pe funcția artei: omul este un "artist animal" care structurează seturi de "signes plastiques" și universuri de imagini, al căror sens este activat în experiența estetică a privitorului, care "de moitie dans l'ouvrage du peintre, the devient en quelque mesure son collaboratour" Răspunzând la calitatea valorilor formei, participăm pe deplin la viața lui spiritul uman Pentru Paul Fierens, dacă Philosophie de l'art a lui Taine ar fi considerat opera "comme un fait social", Berenson a redat istoriei artei autonomia sa - prin urmare, a făcut ca "metacritica" - și a fondat un nou lexic, ale cărui leme se ridică "aux considerations les plus generales, voire les plus abstraites", fără a pierde din concretetatea faptului artistic E întrucât "une theorie de l'art n'est pas sans rassembler a un systeme philosophique", Concluziile lui Berenson trebuiau supuse ceea ce numea Paul Valery "eprouve de fonctionnement": este posibil, a întrebat Paul Alfassa, ca categoriile de formă Sunt ele o condiție necesară, dar și suficientă? Ca orice sistem filozofic, de ex nesatisfăcător, dar "il fait penser" şi hrăneşte spiritul Berenson putea atunci, pe bună dreptate, să considere că, cu privire la subiectele care îi erau aproape de inimă, în Franța era mai înțeleasă și apreciată decât oriunde , că Parisul era o nouă patrie culturală și anul mirabilis al carierei sale francaise: cu doar câteva zile la "Times" datorită periodicității revistei, "Beaux-Arts" de Georges Wildenstein își sărbătorește a șaptezeci de ani și aducea un omagiu memoriei sale infailibile viziunea și profunzimea inteligenței sale estetice cu un articol semnat de Henri Focillon, Louis Gillet, Louis Hautecoeur, Julien Cain, David David-Weil, Paul Jamot, Seymour de Ricci, Rene Schneider, Henri Verne și însuși Wildenstein În afara Petit Palais, noua ediție broșată a traducerii în franceză a eseurilor despre Pictura renascentista tocmai publicata de Gallimard cu o intuitie fericita intr-un solo volum și cu multe ilustrații, "like hot-cakes" s-au vândut: "la forme meme de ce livre, a recitat un reportaj în "Gazette des Beaux-Arts", qui veut etre un breviaire, lui trace Son program" Sistematic, nu întotdeauna ușor de citit, dar foarte bine tradus de Louis Gillet, cartea a fost, fără îndoială, un rar "chefs-d'oeuvre de la critique d'art contemporaine" GiLLET , pp - FiERENS , p ALFASSA , pp - Scrisoare de la Bernard Berenson către Louis Gillet, august , Lucrări Bernard și Mary Berenson, seria a IV-a, Biblioteca Berenson, Villa i Tatti Centrul Universității Harvard pentru Studii Renașterii Italiene și ROTiLY , p GiLLET-HAUTECOEUR ET ALii , pi SAMUELS , p JB , p Bernard Berenson și Exposition de l'art italien de Cimabue lui Tiepolo la Petit Palais, Studii de Memofonte Medalia unui revers La zece ani de la prima ediție, Les peintres italiens de la Renaissance a fost un "text familier" , iar în noua formă editorială s-a prezentat ca un "petit manuel", un ghid pentru înfruntă călătoria în Italia , reală sau fantastică: "un tel livre, sur un tel sujet, a scris el Gillet, c'est une grande aventure", și povestea adevărată a "toute une histoire imaginaire" , a cărei putere de sugestie și comparabilă cu Histoire de la peinture en italie de Stendhal sau Voyage du Lider Andre Suares Per Suares, care a publicat versiunea definitivă în (ex într-un singur volum!) a relatărilor imaginative ale călătoriei sale terestre și cerești în Italia, "voir n'est point commun": "le voyager est anchor ce qui importe dans un voyage [ ] Viziunea spre est the conquete de la vie" Peintres, deci, erau un breviar pentru vizitatorii Petit Palais Pentru Alfassa, noţiunea de valorile tactile a fost cheia care a deschis sălile picturii renascentiste florentine, având în vedere că "o ce moment de l'histoire", capacitatea artiștilor de a "faire sentir" volumele și "vraiment une primordial conquete"; "ritmul exquis qui touche comme une musique" a fost personajul două Botticelli expuse; inteligenţa corpului uman şi a mişcărilor sale era calitatea de Andrea Pollaiolo; "sentiment de l'espace" era stilul pictorilor umbri Şi dacă, în carte, mai mult de o pagină părea să anticipeze într-un mod uluitor "des analyses de Valery" , în catalogul expoziției a fost Valery care părea să preia și să amplifice unele concluzii de Berenson Cât despre Berenson, pentru Valery calitatea parabolei artistice a Renașterea și supraviețuirea ei în Veneția secolului al XVIII-lea și universal și etern, a în ciuda efemerității materialului căruia îi este încredințată, cum ar fi valorile spirituale pe care le pune în formă materiale plastice Reducerea acestor forme la ușurința formulelor goale cu respirația scurtă a uneia generație, contemporanii - pentru a urmări inovația sau popularitatea - sunt responsabil pentru decăderea experienței artei ca echilibru între om și natură, alcătuirea individului în adeziunea universală şi existenţială la lumea spiritului Din acest motiv, scria Camille Mauclair, "il n'y a point seulment ici une peremptoire lecon estetica", dar expoziția a fost un exemplu de "confiante fierte humaine" și a acestuia consecinţe morale: a exercitat o presiune directă şi puternică asupra acelor artişti care au au sacrificat "au demon du nouveau et de l'original" și publicului lor și au invocat "retablissement triomphal des valeurs platiques et spirituelles" Cu toate acestea, Berenson cu siguranță nu și-a putut sărbători triumful După cum devenise clar Gillet, pentru Berenson, pictura renascentist italiană era un mod de înțeles, unul formă dintre cele mai complete dintre cele care au structurat identitatea culturală europeană în valori a umanismului, precum Atena în secolul al V-lea și Parisul în secolul al XIX-lea Doar ceea ce părea acolo corespondența perfectă între expresie și perioada istorică motivase alegerea subiectului de studiu pe vremea pictorilor italieni, și nu o evaluare absolută a unui record național, sau chiar mai rău, eenico: din punctul de vedere al picturii pure, unele lucrări italiene ale Renașterea nu ar avea loc lângă Rembrandt, Vermeer, Velasquez sau Goya Manet Și acum că interesele lui se extinseseră până în Evul Mediu și Antichitatea Târzie, până la art covoare orientale şi persane, nu numai că ar fi recunoscut fără dificultate că rădăcinile aceleia ibid GILLET , p GiLLET , p SUARES , p Combinația fusese sugerată de mai mulți recenzenți francezi, inclusiv Paul Fierens ALFASSA , pp - GiLLET , p VALERY , p și MAUCLAiR , p MAUCLAiR , p în general, despre viziunea lui Mauclair, cu câteva sugestii cu privire la relațiile sale cu viziunea lui Berenson, LOMBARDi BERENSON , p Antonella Trotta Studii de Memofonte mișcări omogene erau la Chartres , dar era gata să se îndoiască de această perspectivă Eurocentric care și-a dezvăluit acum aspectul întunecat al violenței și opresiunii Expoziția de la Paris, pe de altă parte, care și-a tras motivele mult mai mult din propaganda politică care din raţiunile artei, a propus imaginea mitică a unei Europe romane, a cărei cultură este s-a dezvoltat de la Roma la Paris, în semnul comun al latinității ca prim personaj eic chiar şi cea a împărtăşirii valorilor în această perspectivă, arta Renașterii a fost a capital de schimb simbolic în numele unității spirituale a Italiei și Franței, două națiuni Femei latine destinate să apere principiile civilizatoare niciodată atât de ambigue ale umanismului împotriva barbariei Germaniei naziste şi a Rusiei sovietice În ajunul a ocupației Etiopiei, expoziția de la Petit Palais și "un geste d'une grandeur toute romaine" , mărturia supremă "du Genie Latin", și justificarea firescului aspirația imperialistă a Italiei lui Mussolini, noul Cezar și Lorenzo cel Magnificul renăscut , al cărui bust ieșea în evidență - "oÃ¹ il etait juste" - în camera de sculptură din fața lupei capitoline și alături de Michelangelo, Donatello, Pisano, Verrocchio, Giambologna și Bernini În același mod, Ugo Ojetti, curatorul expoziției și organizatorul efectiv al propaganda culturală a Italiei fasciste, aranjase ca imaginea ducelui să circule cu cărțile poștale ilustrate și publicațiile însoțitoare despre arta italiană expoziţia "L'italie est devenue une grande puissance Europea", a scris Waldemar George, e "l'art italien redevient a son tour ce nu il n'eut du cesse d'etre: un art European, au meilleur sens du mot, un art qui atteint l'universalite, sans aliener son caractere ethnique, sans rompre avec l'histoire" Astfel, la Cvadriena de la Roma, inaugurată în acelaşi an, ca şi la expoziție de artă contemporană care a completat programul "italian" al lui Petit la Jeu de Paume Palais, artiștii și-au exprimat optimismul, încrederea și bucuria de a trăi ale omului din centru ale universului, în formele gravitas și humanitas care alcătuiesc calitatea artei romane La Paris, așadar, în jocul obișnuit al oglinzilor dintre trecut și prezent, Renașterea a acționat ca substitut programatic al artei romane - din care și Comitetul de organizare French ceruse, fără succes, să expună un nucleu semnificativ - și a fost prezentat ca clișeu al unui discurs unificator cultural și politic, scăzut din adevăr istoriografice Istoria artei Renașterii, a scris Mauclair, și cu siguranță istoria a dezvoltării personajelor școlilor regionale de artă, dar din moment ce "tous furent fideles au genie de la race", fiecare scoala "fut l'expression d'une tendance nationale" si marturia lui o forţă irezistibilă de coeziune Aceeași coeziune pe care o avea, în , Franța căutat în jurul noțiunii istoriografice forțate, dar substanțial cultural și eic de peintres de la realite și la expoziția de pictură franceză din secolul al XVII-lea organizată de Paul Jamot și Charles Sterling la Orangerie Negarea geniei de la race, pe de altă parte, a condus GiLLET , pp - luminând analiza BRAUN , pp - STERLING , p Același lucru este valabil și pentru detractori, cf SELDES La Londra, Mussolini a fost portretizat de Bernad Partridge ca Mussolini Magnificul, în "Punch", decembrie MUCLAIR , p Pentru a citi corespondența din presa italiană, imaginile Duce au avut același succes ca și cele ale fotografii ale lucrărilor expuse, vezi ANNADEA - , p - Despre strategiile de propagandă pentru construirea consensului prin intervenții bine gândite de politică culturală și în atenția fascismului publicului de artă, din Italia și din străinătate, cel puțin STONE și, recent, SNODi Di CRiTiCA GEORGE a, p Waldemar George tocmai elaborase un mic volum despre artă pe aceleași teme Italiana prezentului, cf GEORGE b DEi , p - MAUCLAiR , p ORANGERiE Expoziţia a fost inaugurată într-o perioadă de puternică instabilitate politică şi după revoltele din februarie, care a dus la înființarea Frontului popular Pentru că în primul rând acțiuni de propagandă politică, Bernard Berenson și Exposition de l'art italien de Cimabue lui Tiepolo la Petit Palais, Studii de Memofonte la sterila "anarhie picturală a Ecole internationale dite de Paris" Pentru Berenson, însă, un lucru, într-adevăr doi, îi lipsea Imperiului Roman, să cucerească Germania și să cucerească Arabia Eșecul de a cuceri nu a lipsit o parte a lumii de valori inexistente romanit, dar a limitat pătrunderea elenismului și în acele regiuni Esential Civilizația greacă, care este atunci a noastră, s-ar putea răspândi pe o ecumenă mai vastă fără a pierde vitalitate şi fără a permite acele întoarceri şi acele violenţe care au obosit-o şi uneori au mutilat-o şi îngropat Civilizația europeană s-a format "ca fumul unei locomotive, frumoasă și aurie sub razele oblice ale soarelui; dar în vremurile ploioase doar ceva murdar și urât mirositor" , care înțelege greșit valorile, construiește mitologii periculoase și trădează dezvoltarea pozitivă a posibilitatea activităţii umane: "dacă Hitler ar fi avut mai mult succes ca pictor de case " nu există nicio îndoială că expozițiile europene și de peste mări din anii au împărtășit teme și culoare lexicală, BRAUN , p - MAUCLAiR , p MORRA , p , conversație din decembrie , p , conversație din ianuarie , p Antonella Trotta Studii de Memofonte Fig : Maurice Denis, ilustrație pentru invitația la evenimentul inaugural al Exposition de l'art italien de Cimabue to Tiepolo, Paris, Petit Palais Fig : Bernard Berenson, Le peintres italiens de la Renaissance, traducere de Louis Gillet, a doua editie, Paris, Gallimard , coperta Bernard Berenson și Exposition de l'art italien de Cimabue lui Tiepolo la Petit Palais, Studii de Memofonte Bibliografie ALFASSA P ALFASSA, Les peintres italiens de la Renaissance par M Berenson, "L'amour de l'art", martie , pp - ALFASSA P ALFASSA, L'art italien in Paris, "La revue de Paris", iunie , pp - ANNADEA - S ANNADEA, Exposition de l'Art italien de Cimabue a Tiepolo, Paris, Petit Palais , Thesis of dr , Şcoala Doctorală Interuniversitară de Istoria Artelor, Universitatea din Veneţia Ca' Foscari, iUAV, Universitatea din Verona, anul universitar - BELL-BiNYON ET ALii CF BELL, P BiNYON ET ALii, Scrisoare către redactor, "Times", iunie BERENSON B BERENSON, Pictori venețieni ai Renașterii, cu un index al lucrărilor lor, New York BERENSON B BERENSON, Pictorii florentini ai Renașterii, New York-Londra BERENSON B BERENSON, Pictori nord-italiani ai Renașterii, New York-Londra BERENSON B BERENSON, Un Cimabue nou descoperit, "Arta în America", VIII, , pp - BERENSON B BERENSON, Studii în pictura medievală, New Haven-Londra BERENSON B BERENSON, Picturi italiene ale Renașterii, Milano BERENSON B BERENSON, Estetică, etică și istorie în artele reprezentării vizuale, traducere în italiană de M Praz, Milano (ediția originală Aesthetics and History in the Visual Arts, New York ) BERENSON B BERENSON, Arcul lui Constantin sau declinul formei, Londra BERENSON B BERENSON, Pictori italieni ai Renașterii, New York BOUYER R BOUYER, Review of B Berenson, The Italian Renaissance Painters, traducere de M Louis Gillet și a M me la Comtesse de Rohan-Chabot, i-iV, Parisgi , "La revue de l'art ancien et modern", Li, , p Antonella Trotta Studii Memofonte BRAUN E BRAUN, zâmbetul lui Leonardo, în Donatello printre cămăși negre: cultura vizuală a Italiei fasciste, o cura di C Lazzaro și R Crum, Cornell MARO DA BROWN, Berenson and the connoisseurship of italian art, Catalogo della mostra, Washington CASSOU J CASSOU, Prefață, în R Rolland, De la decadence de la peinture italienne au xvieme siecle, "Cahiers Romain Rolland", , Paris DANIEL-ROPS H DANiEL-ROPS, Le monde sans ame, Parigi DEi M DEi, Ojetti și expoziția de artă italiană de la Cimabue la Tiepolo la Paris, "Studi di Memofonte", , pp - DE WYZEWA TH DE WYZEWA, Maeștrii italieni de altădată Ecoles du Nord, Paris DICȚIONARE intrarea Decadență, în Dictionnaire des notions philosophiques, editat de A Jacob și S Auroux, Paris , p ESCHOLiER a R ESCHOLiER, introducere, în EXPOZIȚIA DE ARTĂ ITALIENĂ , p Vi ESCHOLiER b R ESCHOLiER, itineraire, în EXPOSITION DE L'ART ITALiEN , p EXPOZIȚIA DE ARTĂ ITALIANĂ Expoziție de artă italiană, - , Catalogo della mostra, Londra EXPOZITIE DE ARTA ITALIANA Expoziție de artă italiană de la Cimabue la Tiepolo, Catalogo della mostra, Paris FIERENS P FiERENS, A Philosophy of Italian Art: The Ideas of M Bernard Berenson, "Journal des Debats", martie , p VEST L GiLLET, Bernard Berenson, o estetică americană a picturii în Italia, "Library universal și Revue de Geneve", septembrie , p - VEST L GiLLET, Cuvânt înainte, în B Berenson, Pictori italieni ai Renașterii, traducere de L Gillet și Mme la Comtesse de Rohan-Chabot, Paris , pp - Bernard Berenson și expoziția de artă italiană Cimabue a Tiepolo la Petit Palais, Studii Memofonte GILLETT L GiLLET, Istoria artistică a ordinelor mendicante, Paris GILLET-HAUTECOEUR ET ALii L GiLLET, L HAUTECOEUR ET ALii, Omagiu lui Bernard Berenson, "Beaux-Arts", iulie GEORGE a W GEORGE, Cvadriena Romei, "Artă și artiști", , , pp - GEORGE b W GEORGE, Pictura italiană și destinul unei arte, Paris HASKELL F HASKELL, Muzeul efemer Vechii maeștri și ascensiunea expoziției de artă, New Haven Londra HOURTiCQ L HOURTiCQ, Arta italiană la Paris, "La Revue de l'Art", iunie , pp - J B JB, Recensione a B Berenson, The Italian Painters of the Renaissance, traducere de L Gillet e Mme la Comtesse de Rohan-Chabot, Paris , "Gazette des Beaux-Arts", , , p JOLLET E JOLLET, Istoria artei între istorie și estetică: cazul Taine, în Histoire de l'Histoire de l'art en France au XiXe siecle, editat de R Recht et alii, Paris , pp - LOMBARDi L LOMBARDi, Camille Mauclair Artă în tăcere, în Critică și literatură în scrieri despre artă Contribuții pentru o tipologie, Proceedings of the Conference of Studies, editată de D Pegazzano și M Rossi, "Annals of Critica de artă", Xi, , în presă RĂU E MALE, Arta germană și arta franceză a Evului Mediu, Paris MAUCLAiR C MAUCLAiR, L'art italien au Petit Palais, "Art et les artistes", , , pp - MURIT U MORRA, Conversații cu Berenson, Milano OPPO CE OPPO, Picturi celebre și necunoscute la Petit Palais din Paris, "Circoli", iunie PORTOCALA Orangerie Les peintres de la reality, Catalogul expoziţiei, editat de P Georgel, Paris Antonella Trotta Studii Memofonte Panofsky E PANOFSKY, Trei decenii de istorie a artei în Statele Unite, în sensul artelor vizuale, Torino , pp - (ediția originală Istoria artei în Migrația culturală Europeanul savant în America, Philadelphia ) PASSiNi M PASSiNi, Fabrica de artă naţională Naționalismul și originile istoriei artei în Franța și în Germania ( - ), Paris RELIRE TAiNE Relire Taine, editat de A Compagnon et alii, Paris ROLAND R ROLLAND, Michelangelo, New York ROTILY J ROTiLY, Bernard Berenson et les historiens d'art francais des annees - , "Melanges de l'Ecole francaise de Rome Evul Mediu, Temps modernes", , , p - SALMi M SalMi, Per il completamento di un politico cimabuesco, "Rivista d'Arte", XV, , pp - SAMUELS E SAMUELS, Bernard Berenson Crearea unei legende, Boston SECRET M SECREST, Duveen O viață în artă, New York RAR G SELDES, Sawdust Caesar: the untold history of Mussolini and Fascism, New York SIMPSON C SiMPSON, Pariners artful Bernard Berenson și Joseph Duveen, New York CRITICA articulații Puncte de critică Muzee, expoziții, restaurare și diagnosticare artistică în Italia - , editat de Mi Catalano, Roma STERLING C STERLING, L'Exposition de l'arte italien au Petit Palais, în "Bulletin de musees de France", , , p - STONE M STONE, Statul patron Cultura și politica în Italia fascistă, Princeton SUARES A SUARES, Le voyage du Condottiere, Paris TARCHIANi N TARCHiANi, Arta italiană la Petit Palais: pictură, "Emporium", iulie , pp - Bernard Berenson și Exposition de l'art italien de Cimabue lui Tiepolo la Petit Palais, Studii de Memofonte SCRISOARELE BERENSON ȘI COSTER Scrisorile dintre Bernard Berenson și Charles Henry Coster, editate de G Constable cu EH Beatson și L Dainelli, Florența TROTTA A TROTTA, Renașterea americană Bernard Berenson și Isabella Stewart Gardner - , Napoli TROTTA A TROTTA, Berenson și Lotto Probleme de metodă și istoria artei, Napoli VALERIE P VALERY, Preambule, în EXPOSITION DE L'ART iTALiEN , p VALERIE P VALERY, La crise de l'esprit, în Oeuvres, i, Paris , pp - Antonella Trotta Studii de Memofonte ABSTRACT Între anii douăzeci și patruzeci ai secolului XX, în Franța Bernard Berenson și â€˜un esprit novator' În , publicația Les peintres italiens de la Renaissance, tradusă pentru prima timp de Louis Gillet, confirmă istoricilor de artă ai noii generații oportunitatea de a instrui în analiza științifică a stilului nu numai relația dintre lucrări și artiști într-una perspectivă istorică ci, în general, între fenomenele artistice și om În , Expoziția de l'art italien de Cimabue lui Tiepolo la Petit Palais multiplică averea savantului american: expoziția repetă, depășind-o, expoziția de la Londra din și, asemenea ei, pare dominată din personalitatea lui Dacă italienii discută o atribuire, francezii o sărbătoresc; la Petit Palais, Sala de onoare își condensează cronologia Renașterii, de la Bellini la Michelangelo; afară, Peintres italiens se vând "ca prăjiturile calde"; în catalog, Paul Valery ne reamintește viziunea Renașterii italiene ca un loc pentru realizarea valorilor umane e întemeierea, cu Atena și Parisul, a civilizației europene ca "societate de l'esprit" motivele și obiectivele expoziției contrazic însă în mod hotărât modelul: expresie a propagandei guvernului fascist şi a noii cordialităţi între Italia şi Franța, expoziția trebuie să strângă rândurile comunității latine și să stabilească limitele dialogului geopolitic între două națiuni surori contribuţia intenţionează să măsoare această contradicţie, şi să reflecteze asupra puterii politice şi istoria culturală a artei ca sistem de valori și interpretări ale identității colective Între anii și , Bernard Berenson a fost considerat în Franța ca un "esprit" novator' Traducerea franceză a pictorilor italieni ai Renașterii de Louis Gillet, publicată în , a introdus noua generație de istorici de artă la o analiză științifică a stilului nu numai asupra relației dintre lucrări și artiști într-o perspectivă istorică, ci, mai general vorbind, între fenomenele artistice și existența umană Anul Expoziția de artă italiană de Cimabue a Tiepolo la Petit Palais din Paris a fost îmbunătățită și mai mult Reputația lui Berenson ca această expoziție, mult mai mult decât cea originală din Londra din , părea dominat de personalitatea lui Pe când unele dintre atribuțiile sale au fost dezbătute în italia, francezii l-au sărbătorit La expoziţia Petit Palais, Salle d'honneur a exemplificat viziunea sa asupra unei cronologii renascentiste care a mers de la Bellini la Michelangelo; în afara acestuia cel Peintres italiens vindeau "ca prăjiturile calde", în timp ce în catalog Paul Valery a acceptat viziunea Renașterii italiene ca o realizare a valorilor umane și, împreună cu Atena și Paris, ca unul dintre fundamentele unei civilizații europene concepute ca "societe de l'esprit" Dar expoziția a fost în același timp motivată politic Un instrument recunoscut al fascistului propagandă din partea guvernului italian, făcea și parte din partea diplomatică apropierea dintre Franța și Italia, "soeurs latines", care a urmat călătoriei lui Pierre Laval la Roma în primăvara anului și, ca atare, a fixat granițele unui dialog geo-politic între cele două națiuni aliate Lucrarea mea va evidenția caracterul contradictoriu al obiectivelor artistice și politice din spatele și își propune să reflecteze asupra puterii politice și culturale a istoriei artei ca sistem a valorilor și interpretarea identităților colective cel" Educaţie Din SURSA MEMO Revista online bianuala FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi comitet științific Paola Barocchi, Francesco Caglioti, Flavio Fergonzi, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Barbara Cinelli, Tiziana Serena Grija editorială Elena Miraglio, Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența iSSN - index Arta si fotografia in era gravurului Teme și metode ale unei noi tipologii a surselor pentru istoria vizuală contemporană B Cinelli, T Serena, Editorial p A Tori, "Generația X": istorie și transformări prin revistele de un fototext cu mai multe mâini p C Fabi, Diseminarea sculpturii după al doilea război mondial: lucrări și artiști pe şi în afara paginilor revistelor p M Camilli, Scoop on the bandit Giuliano by ivo Meldolesi: negatives, imagini fotomecanice și legende în reviste p L D'Angelo, Reconstruirea Italiei prin imaginea artiştilor: il cazul lui Giacomo Manzù p L Valente, Biografia politică a obiectului fotografic Revista ilustrată a CGiL "Lavoro" şi arhiva acesteia str C Brandani, Transformarea modelelor auctoriale în reviste fotografie în anii p L iamurri, pensula din ochi Pop art pe reviste, înainte și după Bienala din str V Russo, Artă grafică și multiplicată prin paginile "L'Espresso" - str E Salza, Vertijul citatului în "Reprodusări înmulțite" Umberto Eco despre "L'Espresso" în anii șaptezeci str M Binazzi, Lamentatrice de Franco Pinna, de la lovitura la transformări în imagini fotomecanice: biografia socială a unui obiect fotografic, - str E Bellini, "Living with art": casele artiștilor ca model pentru colecție din interioarele fotografiate ale "Casa Vogue", - str ARTĂ & LIMBAJ B Fanini, De la inventie la carton Note asupra lexicului artistic al Leonardo str Barbara Cinelli, Tiziana Serena Studii de Memofonte Editorial În perioada de doi ani - , universitățile din Florența, Milano, Roma Tre și Udine a coordonat un grup de de tineri savanți pentru a efectua o cercetare sistematică despre ilustrarea operei de artă contemporană în periodice nespecializate; cele consistente arhiva de aproximativ de imagini digitizate, ne-a permis să verificăm cât și cum reproducerea şi multiplicarea fotografică a artei, nu mai dorite şi controlate de artist ci diseminat și transformat de industria gravurului pentru divertismentul unui public mediu, ajuta la trasarea hărții unei povești alternative la cea canonică LA Noi ipoteze de cercetare cu privire la rezultatele deja obținute, acum adunate în volumul recent Arte Multiplicata ( ), sunt rezultatul includerii unitatii in proiectul initial a Florenței, a istoriei revistelor de fotografie; această expansiune, dacă pe de o parte deja are permis să contureze primul start pentru un istoric disciplinar niciodată încercat, capabil de luminează gradul de contaminare și intertextualitate cu alte practici figurative, el apoi a determinat la un nivel mai general conștientizarea că documentarea vizuală a reviste, alcătuite din imagini fotomecanice, impune o intersecție cu istoria de fotografia și cultura sa materială, în caz contrar informațiile se vor pierde sau se vor denatura LA Ipoteza centrală era să depășească simpla observare a importanței numărul de imagini de artă în paginile revistelor, adesea transportate aici de la interpretări fotografice autorizate după periodicele analizate, pentru a-și țese propriile istoria într-o perspectivă longue duree, având în vedere, din când în când, prezentarea în altele publicaţiile periodice, modalităţile de tiraj, transformarea cu tăieturi pe imaginea fotomecanica, operatiile de mise en page in raport cu texte si legenda; toate procedurile să fie supuse unui control general, ca elemente care concurează pentru conotația fotografiei obiectului artistic: pentru că în cele din urmă ne aflăm unul față de celălalt nu mai la o simplă operă de artă reprodusă dintr-un mediu neutru, ci la o fotografie "a remediat" opera, fie că este vorba de pictură, sculptură sau fotografia în sine la imaginea fotografică, atât a operei artistice cât și a autorului fotografie, un statut al autonomie, de a-i reconstrui filologic istoria, din momentul în care este inserat în procesele de diseminare pentru publicul larg, până la utilizările și reutilizările ulterioare ale acestuia, conturând astfel noi povești de lucrări artistice și fotografice Ele sunt înmulțite cu un caleidoscop de imagini fotomecanice care constituie un fel de "interferență" proactiv' cu potenţial mare, capabil să dezvăluie unele mecanisme legate de gust şi recepție și artă și fotografie LA Prin urmare, în centrul atenției noastre critice se află imaginile fotomecanice ale lucrări, în factualitatea lor, verificate cu instrumentele pe care filologia le rezervă izvoarelor școlile primare, cu scopul de a dezvolta un modus operandi critic, să îi solicite pe cei care studiază opera, adesea înghețată în momentul nașterii și creării ei, în comparație cu i probleme ale consumului său vizual, ale "biografiei sale sociale" conform lecției a antropologiei, care poate deveni o "biografie politică" de la utilizarea imaginii fotografice, cu sarcina ei de adevăr documentar și transferul aparent inofensiv al semnificații și o parte dintr-un câmp de forțe care nu sunt niciodată neutre în raport cu istoria care le determină Acest atenția la imaginile fotomecanice devine un vehicul pentru o lectură neprejudiciabilă de asemenea a unor articole din reviste, unde profesionalismul fals al autorilor determină, în comparație cu textele insiderurilor, un aspect care reflectă mai bine motivele a evenimentelor actuale, și poate contribui la recuperarea profunzimii istorice și semantice a mărturie vizuală Â Tineri cercetători și studenți de la Universitățile din Florența și Roma Tre au fost implicat într-o activitate extinsă de cercetare care şi-a găsit repercusiuni fructuoase şi în predare Editorial LA Studii de Memofonte în clasă, și contribuțiile lor, au găsit primele exemple de verificare a noilor ipoteze recepție în "Studiile lui Memofonte"; arcul cronologic de-a lungul căruia sunt aranjate textele merge din anii cincizeci până în anii optzeci ai secolului XX: începutul coincide cu boom-ul în tipărirea rotogravură, care impune o întoarcere pe piața editorială și implică în paralel construirea unei arhive vizuale și reconstrucția și vulgarizarea unei imagini despre arta și fotografia secolului XX; închiderea apare atunci când acele practici nu numai ca se stabilizeaza, dar isi schimba semnul, dezvoltand potentialul unei piete medii cu texte și montaje de critică de artă capabile să converseze chiar și la un nivel "înalt" LA Allegra Tori analizează încrucișat trei versiuni diferite ale aceluiași serviciu fotografie publicată simultan în Italia, Statele Unite și Marea Britanie; Clare Fabi verifică repercusiunile la nivelul dezvăluirii cultivate a crizei sculpturii înregistrate de critica industriei începând imediat după război; Michela Camilli clarifică câteva pasaje istorici ai povestirii referitoare la scoop banditului Giuliano prin dovezile de fotografii, comparând imprimeurile de cerneală fotomecanică de pe paginile de reviste și negative care au supraviețuit resturilor; Laura D'Angelo demonstrează cum se întâmplă textuale și vizuale despre Manzü răspund unei strategii editoriale paralele cu istoria politică; Lucia Valente abordează tema montajului pornind de la complexa arhivă fotografică al revistei CGIL "Lavoro" și discută fotografiile ca surse polivalente; Clara Brandani verifică modurile de transmitere și circulație a modelelor de top ale fotografiei din reviste de specialitate din anii cincizeci; Laura iamurri analizează cazul Pop-Art într-o deconectare interesantă între cenzura textuală și lucrările fotogenice; Valentina Russo identifică în spațiile publicitare ale "L'Espresso" noi surse de colecție de artă serial și multiplicat în anii șaptezeci; și mereu pentru acel deceniu Elena Salza reconstruiește un episod de noroc al citaționismului, demonstrând legăturile sale cu practicile de multiplicare; Marta Binazzi lucrează la corpul material al unei cunoscute fotografii de Franco Pinna, și demonstrează elocvența tăcută a tăierilor editoriale făcute în acea zonă aparent lipsit de sens care este marginea imaginii; Eva Bellini ilustrează, prin documentația unei reviste de interior și mobilier, cazul operelor de artă expuse în casele artiştilor Â în acest fel ne propunem, pe de o parte, să iniţiem o reflecţie neconvenţională asupra posibilului priviri încrucișate între două domenii cărora le recunoaștem propriile statute disciplinare dar care, de asemenea, a din anii cincizeci ai secolului trecut, au arătat atenție reciprocă, în moduri care sunt treptat mai dense cu implicații calificative; și în paralel utilizați surse noi, supuse acestei interpretări analitice, prin sistematizarea lor cu istoriografia tradiţională, verificând gradul de punere în valoare faţă de panorama cele mai acreditate, pentru a identifica relațiile care urmează Speranța este că dosarul găzduit cu generozitate de "Studi di Memofonte" poate fi mărit pentru a compune o panorama semnificativa atat din punct de vedere al metodologiei cat si al achizitiilor istorice Â LA LA Vesela Tori Studii de Memofonte GENERAȚIA X: ISTORIE ŞI TRANSFORMĂRI PRIN GALERIE A UNUI FOTOTEXT LA MULTE MINI Un foto eseu inovator despre universul tineretului, propus de Magnum cu titlul Generația X a circulat în prima jumătate a anului pe paginile a trei reviste: revista American "Holiday", englezul "Picture Post" și italianul "Epoca" Creatorul proiectului a fost fotograful Robert Capa, care împreună cu viitorul regizor John Morris au încercat să afirme agenția la nivel internațional, satisfacând cererea de povești noi și ușor de adaptat contexte editoriale diferite Din acest motiv, alegerea subiectului a ținut cont de faptul că conținutul ar fi putut facilita o lectură alternativă în funcție de public, fie că era engleză, american sau italian în mod ideal s-a legat de marile servicii publicate, din , de revista "Ladies' Home Jurnal": Cum trăiește America și oamenii sunt oameni, lumea peste , care, desprinzându-se de rapoartele războiul deschisese o nouă fereastră asupra lumii, concepută pe ideea de egalitate De sine Cum America Lives prezenta lunar o familie care reprezenta unul dintre cei modele ale stilului de viață american, People are People, care a fost și prima lucrare în întregime încredințată lui Magnum, a arătat grupuri familiale de diferite naționalități, toate intenționate să rezolve probleme probleme comune omenirii Morris și Capa s-au inspirat din aceste precedente pentru structura de Generația X și, de asemenea, pentru echipa de lucru, formată din zece fotografi importanți: ai fondatorii istorici ai Magnum, Robert Capa, Henri Cartier-Bresson, George Rodger, David S-au adăugat Seymour, Ernst Haas și Werner Bischof, iar în final colaboratorii, destinați ulterior să pentru a deveni membri, Fenno Jacobs, Homer Page, Eve Arnold, Herbert List și Erich Lessing proiectul a inclus douăzeci și patru de povești cu băieți și fete, selectați din Europa spre Japonia, trecând prin Africa, fără motive geografice specifice, denotații de clasă statut social, economic, religie sau gândire politică Cu fotografiile făcute a fost a livrat un text întocmit pe baza unui chestionar pe care fotografi înșiși l-au avut depus la subiectele alese; întrebări variind de la finanțe la educație, de la relația cu părinții la educația lor sentimentală, de la istoria internațională la urări pentru viitor portretele au fost executate cu o atenţie deosebită fiecărei nuanţe narative şi fațetă socială, dar există cu siguranță două elemente capabile să înglobeze esența Generația X: contrastul generațional și frica de război Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Creat de Robert Capa, a fost reînviat pentru prima dată în într-un studiu al lui Jane Deverson despre tineret Britanic care a conturat o generație de adolescenți care "dorm împreună înainte de căsătorie, nu credeți în Dumnezeu, dispreţuiţi-o pe Regina şi nu-i respectaţi părinţii" Folosirea literei "X" a fost menită să indice ambiguitatea, aleatorietatea si contradictiile in felul de a fi si de a trai al tinerilor pe care nu i-am dorit sau motivele nu erau cunoscute termenul a fost folosit frecvent în anii frământărilor tinereții dintre şaizeci şi şaptezeci Vezi HARRiS-ULRiCH MORRIS Seria How American Lives, care a continuat timp de douăzeci de ani din , a inclus o echipă de lucru compusă de către un cercetător pentru interviu, un editor pentru articol și un fotograf primul fotograf responsabil de Serviciul a fost Martin Munkacsi, care în șase ani a documentat peste de familii, câștigând de dolari pe fiecare lună Mulți alți fotografi au preluat de la el, inclusiv Robert Capa și Ernst Haas, care apoi au creat Generația X Cf MORRiS , pp - Seria a fost publicată inițial de revista "Ladies' Home Journal" în cele douăsprezece numere din , iar apoi a fost reluată din periodicul german "Heute" John Morris a stabilit riguros o listă de situații de fotografiat, din viață în câmpurile la relaxare domestică, pe lângă familiile să aleagă cine trebuia să documenteze douăsprezece țări, trei rase și cinci religii La scurt timp după aceea, în , seria a inspirat The Family of man, expoziția lui Edward Steichen la Muzeul de Arta modernă din New York Vezi MORRiS , pp - Generația X: istorie și transformări prin revistele unui fototext cu mai multe mâini Studii de Memofonte primul, sau mai degrabă curajul de a-și afirma identitatea în fața schimbărilor din societate modernitatea este semnificativ reprezentată în fotografia reporterului german Kryn Taconis îl arată pe Louis Pasquier în contrast, datorită poziției sale în cadrul compoziție fotografică și pentru îmbrăcăminte, părintelui și parohului satului Chouzy-sur- Cisse, în Valea Loarei (Fig ) tânărul francez dornic de asemenea să aplice noi tehnologii agricole și să se îmbrace conform modei orașului, nu se abate de la spiritul și dorințele lui George Brown - the sef de trib al unui sat din Africa, documentat de Homer Pagina - nici de studentul sirian Burham Jabri, fotografiat de reporterul George Rodger este interesant de subliniat, pentru stabiliți stereotipuri vizuale recurente între diferitele fotografii, cum ar fi în portretele masculine întotdeauna exaltat automobilul, simbol al progresului și al schimbării: dacă imaginea de Louis, surprins în parcul de distracții cu mașini de protecție, amintește de modernitatea orașului, cea din Burham, prin combinația dintre jeep-ul mare cu decorul deșertului își întoarce privirea spre Occidentul ca civilizaţie model (Fig ) al doilea personaj, adică frica de război, atât din trecut, cât și din viitor viitor, și mai ales subliniat de Capa care include o poză în cele patru povești ale sale complet cu această incertitudine Dacă, pe de o parte, Capa surprinde atitudinea pozitivă a lui Uni David-Andersen și Guinnar Moe care duc o viață fericită în Norvegia, departe de criză al restului Europei, pe de altă parte, povestește neliniștea atât a lui Rudolph, a tânărului german, cât și a al cărui prezent nu este mai bun decât cel al anilor de război, atât al Parisianei Colette cât şi în spatele vieţii sale lumeşti ascunde o profundă resemnare în faţa viitorului Acest juxtapusă și redată vizual prin imagini fotografice care îi înfățișează pe băieți Norvegienii în timpul liber în contact cu natura sau înconjurați de familie și prieteni, unde privirea lor senină și responsabilă radiază în restul compoziției ; în timp ce Rudolf e inserată ca o mică siluetă într-un spațiu gol marcat de dărâmăturile războiului, sau în spații înguste în care, din cauza dificultăților economice, trăiește în promiscuitate cu restul familiei familie (fig ) în Rudolf, care nu întâmplător a fost ales ca protagonist al primului interviu de fotograful însuși, și ca martor al deschiderii serviciului din revistele "Epoca" și "Picture Post", par să se manifeste toate bolile Europei: dezamăgire, anxietate, aspirații fără speranţă" Capa a scris că a experimentat un sentiment de curiozitate în legătură cu ce ar fi fost "a treia" cunoștință a unui tânăr german, de când observase Proud Boys în floarea experienței naziste și îi documentase mai târziu în Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â K Taconis, membru Magnum din și cel mai bine amintit pentru serialul Generation Children care a urmat la succesul sondajului asupra tinerilor După colaborarea sa cu Magnum, marcată de un documentar privind activitatea Frontului de Eliberare Națională din Algeria care a fost cenzurată pentru importanța sa politică, desfășurată documentare ca freelancer în Canada Vezi MILLER , pp - Cu un stil format pe fotografiile Dorotei Lange, H Page a creat servicii de călătorie în America America Latină, India, Indonezia și Africa, de asemenea, pentru OMS și UNiCEF Unele dintre fotografiile sale au fost expuse de Edward Steichen în expoziția Familia omului, în Vezi Pagina Homer: ( ) George Rodger, care a plecat în Siria după ce a finalizat raportarea color pentru Standard Oil în Kuweit în , nu a nu a iubit niciodată în mod deosebit proiectele colective solicitate de agenție, așa cum îi scrie John Morris lui Jinx Witherspoon, în martie (cf NAGGAR , p ) Pentru această ostilitate față de tipul de muncă, Carole Naggar observă o anumită trivialitate în a reprezenta băiatul arab care nu corespunde, dacă nu pentru competență tehnică solidă, părinților săi cele mai bune fotografii, adică cele despre populațiile africane, care duc reportajul "la limita veșmintelor sale expresiv" (CLARKE , p ) R Capa: "Am vrut să prezentăm problema unei generații care are ca principală problemă "mersul în război sau nu"", în WHELAN , p Pentru o altă reflecție a lui Robert Capa asupra Generației X a se vedea MILLER , pp - CAPA , pp - Citatul este introdus în revista "Epoca" între ghilimele, de parcă ar fi cuvintele lui Robert Capa; Acolo același lucru a fost parafrazat în engleză în paginile "Picture Post" Vezi respectiv CAPA-LiST , p RUSSELL , p Vesela Tori Studii de Memofonte drama de război Rudolf participase la ambele momente, primise o educație nazistă și la numai cincisprezece ani luase parte la război ca soldat, de ex cu toate acestea, prezentul nu a fost mai bun decât trecutul Chiar și într-o situație socială și economică diferită, această melancolie dureroasă se unește Rudolf către Colette, care ca model pentru haute couture reprezintă cea mai sofisticată fată a seriei și lui Andrew, tânărul aristocrat englez fotografiat de Henri Cartier-Bresson Tinerețea lui Andrew, care putea curge la fel de lipsită de griji ca și copilăria lui auriu, și tradus într-o fotografie metaforică a dezorientării sale: silueta lui apare pe fundalul terenurilor sale, învăluit în ceață, și vastitatea spațiului, extins de tăietură înaltă pe imaginea fotografică a liniei orizontului și absența altor elemente în compoziție și emblema singurătății și fragilității sale progresul ei și elegant, așa cum se cuvine unei persoane încrezătoare în sine, dar privirea lui încruntă și evazivă trădează conștientizarea deplină a izolării față de semeni (Fig ) Cartier-Bresson, ca interpret priceput al unei arte fotografice dedicate omului și vieții viața de zi cu zi, rezusese el în acea fotografie, care va fi aleasă pentru publicare de "Epoca" și "Picture Post", profilul psihologic al lui Andrew Dar americanul "Holiday" a preferat acel reportaj, care cuprindea numeroase cadre, o serie de fotografii în care a apărut mai mult stereotipul tânărului englez legat de tradiţiile clasei sale: cel vânătoare și curse de cai ; și reproducerea culorilor, complet absentă în "Poza Post" și "Epoca" , au contribuit la construirea acestui portret antitetic alb-negru, o metaforă a contradicțiilor generației X și a corectat într-o direcție pozitivă acea lectură analogică a un viitor incert (Fig ) Portretul lui Bishof lui della intră în aceeași direcție Dansator indian, și mereu publicat în "Vacanță": în acesta din urmă culorile calde și strălucitoare să întărească imaginea unei țări fără legătură cu războiul recent încheiat și a căruia da dezvăluie practici de viață care sunt imaginate imune, în exotismul care le distinge, din sărăcie și traume (Fig ) Bischof a fost singurul, împreună cu Capa, care a lucrat pe patru subiecte: în India dansatorul Anjali Hora și comerciantul Ushakant Ladiwala, Japonia, aspirantul designer de modă Michiko Jinuma și studentul socialist Goro Suma de fapt Bischof împărtăşea premisele că au dus la proiectul Generația X chiar înainte de realizarea foto-eseuului; în a scris: Care sunt motivațiile care îi împing pe editorii lumii să caute imagini de actualitate dramatic și cu o puternică prindere emoțională? [ ] Cred că de fapt avem datoria de a ne adresa i Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Richard Whelan, identificând un sentiment de ambiguitate în seria "tineret și lume", ca și în alte lucrări ale quel periodo, risalÃ¬ ad una crisis personale del fondatore della Magnum che, indagando la vita di questi ragazzi, si sarebbe trovato ad analizzare le sue stesse experiențe: "Sub umor, era un distinct de oboseală, căci Capa a obosit rapid să fie nevoit să mențină constant iluzia succesului Incapabil sau nu dorește să-și exprime nemulțumirea directă, a exprimat-o oblic într-o poveste pe care a făcut-o în primăvara anului pentru "Generația X" proiect" WHELAN , p H Cartier-Bresson, Past Generation, în RUSSELL , p ; H Cartier-Bresson, Quando attraverso la mia terra, in CARTIER-BRESSON , p H Cartier-Bresson, Sensitive, intelligent, Britisher Andrew, în ANGELL a, p Începând cu anii , Cartier-Bresson, în timp ce se raporta critic la acest tip de fotografie, a început să realizeze câteva reportaje color pentru uz exclusiv al revistelor MONTiER , p - Pentru mai multe informații despre rapoartele sale, a se vedea HENRi CARTiER-BRESSON H Cartier-Bresson, în Winchester, în ANGELL a, p Acest concept este subliniat de legenda fetei indiane: "Anjali Hora îi place să-și exprime starea de spirit prin culoarea sariului ei; ea poartă rimel și kum-kum, pata capului femeii hinduse" W Bischof, Anjali Hora, în ANGELL a, p W Bischof, Michiko și Goro Suma, în ANGELL b, pp - ; W Bischof, Anjali Hora și Ushakant Ladiwala, în ANGELL a, pp - Generația X: istorie și transformări prin revistele unui fototext cu mai multe mâini Studii de Memofonte probleme din punctul nostru de vedere, cu mare concentrare și simț critic și să-l antrenăm pe cadrul generației noastre Chiar și portretul israelianului Carmel Abramson a fost legat de o geografie nepublicată, imbunatatita de culorile stralucitoare alese de David 'Chim' Seymour; reprezentând-o în dublu rol de mamă și lucrătoare la kibbutz, fotograful părea că vrea să stabilească o comparație între abordarea senină a tinerei fete față de rolul său în familie și optimismul ei comunitate nouă (Fig ) De origine evreiască, "Chim" era foarte sensibil la problemele conexe la nașterea noului stat israelian și cu această ocazie raportul său documentat mai jos multe aspecte ale dezvoltării țării, de la problema imigrației și apărării frontierei, la organizarea resurselor naturale și a industriilor, extinzându-se eventual la reprezentare a omului modern, surprins în diferitele momente ale vieții: naștere, muncă și moartea caracterul internațional al generației X se potrivea perfect cu periodicul "Vacanță" care, ca revistă originală de călătorie, a fost prima care a cumpărat materialul Vanzarea de a avut loc serviciul pentru suma de de dolari - conform relatării lui John Morris, Eve Arnold și Herbert List - în timpul unui joc de poker la Club , unde Capa și Ted Patrick au "stabilit o complicitate alcoolică" Pentru agenție, acesta s-a dovedit a fi "un eveniment providențial": de fapt, fotografi se treziseră în fața cheltuielilor călătoriei singure după aceea că Capa nu ezitase să retragă primul acord cu revista "McCall's", contestând-o cu curaj tăietura prea superficială pe care aceasta intenționa să o dea materialului "Vacanța" a publicat, în , raportul cu titlul Tineretul și lumea , împărțind imaginile fotografice, aranjate elegant, în trei numere, din ianuarie până în martie de în același an, pentru un total de treizeci și șase de pagini; pentru a scoate în evidență internaționalitatea serviciului, a introdus în deschidere un desen stilizat al globului pământesc peste care trecea o panglică serie de portrete color (Fig ) textul, încredinţat jurnalistului Roger Angell, a subliniat caracter extraordinar al poveștii care în încercarea de a vizualiza viitorul viitorului cincizeci de ani, îşi îndreptase pentru prima dată privirea către tineri normali, a căror nevoile, temerile și așteptările s-ar dovedi "teribil de importante" în istoria viitoare Entuziast în paginile "Vacanță", s-a precizat cum a fost acest proiect realizat în colaborare cu Magnum, datorită marii afinități și competențe pe care unite Pe de altă parte, decorul "Picture Post" englezesc a fost de o cu totul altă natură, ceea ce într-un mod evident manevră editorială, a recitit articolul în lumina iminentei încoronări a tinerei Elisabeta a II-a a Angliei, căreia numărul de deschidere din i-a fost dedicat în întregime Acolo generației căreia i-a aparținut viitoarea regină nu i se putea prezenta cu siguranță a titlu care să evidențieze aspectele problematice: deci titlul a fost preferat Generației X Tinerii în schimbarea civilizației, sporindu-și proiecția către viitor În premisă editorial, fără referire la Magnum, a inserat și poezia lui John Donne, nr omul este o insulă, care a calificat o documentare la un nivel de universalitate atemporală Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Scrisoare de la W Bishof către Rosaline, Calcutta iunie (cf BiSCHOF-MAGNAGUAGNO , p ) D Seymour, Girl who happy, în RUSSELL , p BONDi ; Ne-am întors în MORRiS , p termenul Generația X a apărut în revistă abia în numărul din decembrie , în scurta avanpremieră a Serviciul Tineretul și Lumea Vezi GENERAȚIA X , p Această bandă de portrete constituie elementul grafic care leagă primul număr de celelalte două, revenind mereu la prima pagină a serviciului, poziționată vertical pe partea stângă Vezi ANGELL a, pp - ; ANGELL b, p ; ANGELL c, p Â "Ambele organizații sunt probabil calificate în mod semnificativ pentru a asuma o misiune atât de extraordinară, deoarece ambele sunt acoperind un ritm mondial, ambii sunt intens interesați de oameni ca mijloc de interpretare și înțelegere a lume, și ambele au colaborat înainte în multe părți ale lumii" ANGELL a, p Â Vesela Tori Studii de Memofonte particular istoric, și a abordat gândirea filozofică a lui Bertrand Russell, aleasă nu întâmplător să scrie textul serviciului Primirea celor şaizeci şi cinci de fotografii selectate este puternic penalizată de alegerea periodicului englez de a concentra materialul într-un singur număr de douăzeci și patru pagini și pentru a adăuga titluri textelor care însoțesc imaginile fotomecanice predetermina identificarea subiectului, de profesie "Designer-Rochie", pt naţionalitate "fată israeliană" sau conform unei hotărâri "Fată într-un turn de fildeş" , limitând una lectură mai complexă Mai mult, la nivel narativ, "Picture Post" a organizat portretele într-o strânsă non-confruntare lipsită de stereotipuri generale și de o puternică înclinație moralizatoare Pentru a fi supus relucării editoriale, în special, erau figurile feminine pe care le-ar oferi cititorului aspecte fără precedent legate de tema emancipării Maria Luisa a fost aleasă de fotograful Fenno Jacobs pentru a reprezenta Brazilia, împreună cu tânăr carioca Pedro "Picture Post", la începutul serviciului și-a așezat portretul lângă el fotografie fără griji, consecință a unei situații economice bogate, la sărăcia de German Rudolf: "Viața Mariei Luisa Figueired este îndepărtată de lumea lui Rudolf Kesslau umbre de rău augur într-un mod care nu poate fi măsurat în mile" Grafic a condus și el simpatia cititorului față de băiat, inserând pe pagină o imagine mare a acestuia fotomecanic în care apare cu fața înnegrită, semn al sacrificiilor sale în mină, în aer liber contrast cu tonurile clare și liniștea pe care o comunică imaginea unică, de format mic, a tânărului brazilian, etichetat doar ca o fată superficială (Fig ) în schimb în "Epoca", cele zece imagini fotografice ale Mariei Luisa dezvăluie un alla tânăr moda dar cu siguranta nu fara contradictii, care in graba de a creste si de a se adapta la vietile de semenii ei "aparțin generației X cu mentalitatea "family girl"" Această atmosferă aurie poate fi comparată cu viața Gretei Eva în Africa de Sud care curge calm și senin în ciuda climatului politic furtunos al țării sale Homer Pagina pune în valoare în fotografiile, alese de "Epoca", simplitatea rochiilor ei lejere, cea chip zâmbitor și aer romantic Chiar și scenariile se referă la siguranța lui existență care nu se teme de consecințele ciocnirilor politice și de contextul rafinat a mediului de lucru a cărui compoziție oferă o metaforă formală, este legată de vise calităţi de film declarate de tânără în timpul interviului (Fig ) Chiar mai strict decât cel al fetei braziliene și citind, pe "Picture Post" a parizianului Colette, a cărei frumusețe, inteligență și inteligență Capa o exaltase în fotografiile sale independenţă În imaginea aleasă, care ocupă o jumătate de pagină, cealaltă față a este privilegiată medalie': Colette este surprinsă ca prin surprindere în afara mediului lumesc și la modă în timp ce încearcă să apuce o pisică; oboseala fetei accentuata de umbre si par ciudat de dezordonat sunt elemente care îi caracterizează stilul de viață ca model Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â În , B Russell a scris lucrarea Educație și ordine socială, în care a formulat importanța educației și a mediul cultural şi social în formarea tinerilor Vezi RUSSELL Această rezonanță a titlurilor este mai mică în "Vărbătoare": la nivel lingvistic asistăm la un lexic mai simplu decât folosește nume de tineri, precum "Sylvia of London", "Michiko", "Gora Suma" și doar de câteva ori mai multe titluri emfatice, precum "German în întuneric", "Sub vulcan" și "Burham vs the Past" în "Epoca" în schimb au o rol marginal, jignesc o singură idee, a cărei explicație apare clară după citire: pentru băiat American apare "El: el nu este un om ars" JACOBS , pp - RUSSELL , p R Capa, Chipul și mintea unui tânăr european, în RUSSELL , p Semnificativ și prezența acestora fotografia in revista "Vacanta", unde imaginea fotomecanica este decupata la margini, atat pentru adaptarea formatului la pagină, și pentru a sublinia chipul murdar al lui Rudolf, în strânsă corelație cu alegerea titlului "Germană în Întuneric" Vezi ANGELL b, p JACOBS , p STR a, pp - Generația X: istorie și transformări prin revistele unui fototext cu mai multe mâini Studii de Memofonte negativ pentru noua generație: o critică implicită în legenda și subliniată aspru în textul pereche (fig ) Totuși, așa cum se poate vedea din hainele purtate este secvența fotografică obișnuită din care "Vacanța" extrasese un portret sofisticat ed intens , plasat pe prima pagină sub toba "Mademoiselle De Paris": a o soluție captivantă din punct de vedere editorial, care, pe de o parte, satisface imaginația colectivă legat de Paris, iar pe de altă parte declară o lectură psihologică subtilă La prima vedere, model admirat și invidiat care deține cele mai scumpe și căutate haine din anii modei Cincizeci, amintit de mănușa, gulerul și cercelul de perle, dar fața, întoarsă neobișnuit față de cameră, arată nu atât de mult atitudine sfidătoare, care ar putea fi legată de un caracter puternic și independent, dar de o melancolie subtilă (Fig ) opinia negativă a serviciului englez este confirmată de aspectul care o compară pe Colette Nada Zivkovic, fata iugoslavă, într-o comparație care subliniază cât de moral și formal unul este inversul celuilalt Erich Lessing a exaltat puterea în Nada masculin, în special în fotografia care o face cu o armă în mână, paginată de "Picture Post" lângă o altă imagine fotomecanică care o înfățișează în laborator științific Fotografierea de jos în sus accentuează forța fizică, opusă fragilitatea lui Colette, în timp ce iluminarea deplină a feței traduce luciditatea și fermitatea alegerile sale de viață, menite să contribuie la bunăstarea țării sale, într-o opoziție moralist la golul alegerilor lui Colette De la serviciul lui Erich Lessing, "Postarea foto" nu am aventurat o fotografie remarcabilă aleasă în schimb de "Holiday" pentru o reproducere a pagină întreagă, unde profilul statuier al Nadei este comparat cu busturile lui Lenin și Tito (Fig ) Herbert List este autorul raportului despre Gerda germană Ca în portretele celebrului Jean Cocteau, Picasso și De Chirico, capacitatea lui List de a-și dezvălui întreaga personalitate este confirmată aici a subiectului într-o compoziţie pătrunsă de o atmosferă magică, niciodată dramatică: în a lui fotografie aleasă de "Epoca" la începutul foto-eseuului să iasă și un protagonist emblematic al Generației X, cu trăsături faciale dure, concentrat și aproape înstrăinat de lumea când este la serviciu (Fig ); dar apoi vesel și fericit cu independența ei trăită în principal în compania prietenilor şi în timpul sportului (Fig ) Tema timpului liber ca simbol al acelui proces lent de trecere de la vârstă de la minor la adult are mult spațiu în "Vacanță" unde Gerda devine simbolul "femeie de acțiune" care își petrece o existență energică în deplină libertate (Fig ); in timp ce "Picture Post" puritan se limitează la o singură imagine, peste care textul câștigă acompaniament, critic puternic la adresa promiscuității timpului liber al fetei germane În lumina descrierii acestor figuri feminine, nu este surprinzător să găsim asta ca ultim portret, "Picture Post" o propune pe vesela și muncitoarea Sylvia: simbolul Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â În profilul Colettei se subliniază cum în eleganța ei lumească și neliniștea adorabilă ea anticipează Figura de film a lui Holly Golightly care joacă în filmul regizorului Blake Edwards Breakfast's at Tiffany's, lansat în Vezi R Capa, Colette cu pisică, în RUSSELL, p Această reprezentare intenționează aluziv să înțeleagă posibilitatea de a arăta fotografului adevărul Colette Vezi R Capa, Colette Laurents, în ANGELL b, p Din , Erich Lessing a documentat reconstrucția postbelică a Iugoslaviei, producând un raport privind Fabrica Duro Dakovic din Slowenski Brod, la vizita lui Nikita Hruștchev care a marcat împăcarea dintre Uniunea Sovietică și Iugoslavia și din nou despre Biserica Ortodoxă Pentru Generația X a făcut portrete Nadei Zivkovic și Milosav Obradovic Vezi MAURO E Lessing, Fata cu un scop în viață, în RUSSELL , p ; E Lessing, eroul de partid Lenin și eroul național Tito, în ANGELL c, p Â H List a fost asociat Magnum din până în , acceptând rar misiuni de la agenție în pentru călătorii lungi, mai ales în Italia, și shooting-uri de modă pentru revistele "Vogue" și "Harper's Bazaar" Vezi SCHELER-HARDER "Femeie de acțiune: O fată germană, înzestrată cu libertate și idealuri, își umple zilele cu o viață energică", ANGELL b, p Vesela Tori Studii de Memofonte nouă generație Prin ea, revista laudă acea Anglia care este mândră și demnitatea reacționează la dificultățile prezentului, cu aceleași trăsături de caracter pe care le aveau a permis, cu un deceniu mai devreme, să reziste atacului german, permițându-i acestuia să învingă Acea Țară modernă care se bazează pe clasa muncitoare pentru a-și consolida economia și ai tineri îndrăgostiți să creeze viitorul Cele patru fotografii de Cartier-Bresson, care în "Epoca" ajunge la intensitatea celor ale lui Andrei, aici chiar dacă reproduse și sufocate a din cauza inserturilor publicitare, se referă la realitatea engleză: drumul larg și umed, uniformele de controlori de transport și locuri de evadare precum Brightonul cu interiorul exoticului Pavilionul Regal și debarcaderul său (Fig ) Necesitatea de a încheia recenzia cu un model pozitiv care să se regăsească în propriul Națiunea se regăsește și ca strategie editorială în seria "Tineretul și lumea" Revista americană "Holiday": Nancy Arnold și Tad Kostrubalas, fotografiați de Eve Arnold ed Ernst Haas, sunt modelul perfect al tinerei generații și par a constitui unul contrast subtil cu tinerii englezi cu care s-a deschis sondajul în problema ianuarie, parcă ar sugera o comparație între vechea putere și noua, între trecut și cea viitor În mod semnificativ, Eve Arnold , care a fost atât prima femeie care s-a alăturat Magnum, este fotograful cel mai apreciat de divele și personalitățile de la Hollywood cel mai influent din istoria ultimilor cincizeci de ani, el a fost responsabil pentru portretizarea unei femei moderne Cu sensibilitatea sa de a surprinde personalitatea complexă a subiecților fotografiați, a alternat cu fotografii cu Nancy în mediul masculin al sălilor de clasă universitare, cele care o înfățișau a acasă într-o viață de zi cu zi numai feminină, ocupată cu spălarea rufelor sau probarea hainelor În structura de layout a "Vacanza" imaginile fotomecanice care introduc povestea de Nancy și Tad, introduceți unul pe jumătatea paginii din stânga și celălalt între o pagină dublă, respectiv și-a evidențiat haina albă, semn al carierei medicale, și ea uniforma sa militară, ca dovadă a angajamentului său față de patria sa (Fig ) Pentru aceste scene de viața militară, Ernst Haas s-a bazat pe culoare pentru a se potrivi mai bine cu imaginea victorioasă a Americii postbelice, desprinzându-se definitiv de stilul lui Robert Capa che în schimb îl remarcase în prima sa lucrare pentru Oamenii sunt oameni "Epoca" a publicat ultima investigație, începând cu martie , poate ținând cont deține numărul american și cu curaj a fost singurul care a adoptat titlul Generația X pentru a sublinia modul în care aceasta a fost mărturia societăţii contemporane că începea să se schimbe într-un ritm amețitor Calitatea materialului fotografic a fost exaltată, recunoscându-i valoarea artistică specifică şi în creditele fotografice: "cei mai pricepuţi fotocronişti disponibile pieței jurnalistice actuale au parcurs de kilometri, investigați în națiuni, au chestionat de tineri, au selectat de fotografii" Cele nouă părți în care revista împarte materialul sunt organizate ca povești indivizi ai unei călătorii care se desfășoară liniar din Europa în America Datorită alegerilor Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Între cele două secvențe de la Brighton, se creează un contrast prin legendele: "Lumea ireala a Regency Brighton" versus "The real world of Brighton pier" RUSSELL , p Trebuie remarcat că în cartea retrospectivă, fotograful nu își amintește niciodată opera pentru Generația X, spre deosebire de referiri la serii ulterioare Vezi ARNOLD , p E Arnold, intenționată ca întotdeauna asupra lucrării ei, în ANGELL c, p ; E Haas, a absolvit clasa Northwestern Universitatea, în ANGELL c, p Un an mai târziu, E Haas a publicat raportul New York în "Life": imagini ale unui oraș magic, care pentru Magnum a stabilit un record economic, fiind vândut de J Morris cu de dolari pe pagină Vezi MORRiS , pp - De menționat că titlul de a fost folosit pe pagina primului număr al raportului, dedicat Germaniei Generația X, în timp ce numele națiunii tratate a fost folosit pentru următoarele, cum ar fi Anglia, Franța, Siria, Brazilia și Africa de Sud Doar în rezumat reapare titlul Generația X pentru a da sensul continuitate între cele nouă numere Â CAPA-LiST , p Â Generația X: istorie și transformări prin revistele unui fototext cu mai multe mâini Studii de Memofonte grafică corectă, sondajul ar putea beneficia de o pagină mare și armonioasă, fără reclame publicitate, unde imaginile fotomecanice erau inserate urmând un ritm în special narativ Această senzație a fost facilitată de o operațiune de conversie în formă de legende ale răspunsurilor la chestionarul care a fost transmis tinerilor Din acea alegere apare percepția că a existat contact între subiect și fotografiile produse, sau că tinerii au avut ocazia să comenteze propriul portret fotografic; si un exemplu dintre multe, cel al baiatului american care se refera la imaginea lui căsătoria spune: "Această fotografie aparține acum albumului de familie" Realitatea italiană, bazată pe imaginea romantică a Bel Paese, fusese documentată de Seymour cu povestea lui Ubaldo Luciano Angelo Orsini și Antonia Archidiacono , care împreună reprezentau o ţară suspendată între tradiţia istorică încă profund simţită şi cea dorinta de modernitate bazata pe mitul american; contrastul că în compoziţiile de Seymour apare în nuanțele uneori tragice ale zonei rurale din Umbria din jurul Gubbio, opusă vitalităţii şi dorinţei de evadare exprimate de strălucirea care străluceşte monumente ale Romei antice În portretul Antoniei, care visează să fie actriță, este interesant observați cum cinematograful, care la ceilalți băieți era mereu amintit ca o nouă distracție, este un aspect central în așteptările tinerei, conform imaginației de la Hollywood vehiculată de aceleaşi reviste ilustrate ale perioadei În mod curios, "Epoca" nu numai că se abține din prezentarea vieții cuplului de băieți italieni ca pe un model de imitat, dar chiar omite materialul în întregime La acest decalaj se adaugă nepublicarea portretului despre fata israeliană a lui Seymour, despre cele patru rapoarte ale lui Bischof în India și Japonia ed în sfârşit al tinerilor din republica iugoslavă, realizat de Lessing Motivele acestei absențe nu par să stea într-o alegere editorială dictată de obiecții estetice împotriva limbajelor unor fotografi: David Seymour a fost un fotograf estimat de "Epoca" care, de exemplu, va însoți cu o imagine a lui Carmel Abramson un articol de Andrea Gentile despre nașterea statului Israel , publicat în aceeași ediție cu cea de-a doua ediție a seriei, cea dedicată operei lui Cartier-Bresson Acest detaliu sugerează, de asemenea, că redacția a cumpărat întregul serviciu de la Magnum, dar intenționat să folosească materialul în mai multe ocazii și se pare că aceeași soartă să fie atribuite subiecţilor lui Werner Bischof şi celor ai lui Erich Lessing și mai degrabă să observăm că "Epoca" nu pare să fi avut o structură de proiect clar, nefiind inclusă o introducere sau o concluzie care să rezuma imaginea general al anchetei așa cum făcuse "Holiday" Pe parcursul celor nouă numere el a schimbat structura portretelor dedicate Africii de Sud, Liberiei și Siriei; a suspendat regula de două ori lansare: coincide cu un număr dedicat Reginei Angliei și înainte de ultimul pariu, poate din cauza unei scăderi a dobânzii De asemenea, trebuie subliniat faptul că pe toată durata serviciului nu a fost niciodată referire la Generația X pe coperta, unde au găsit în schimb, spațiează marile portrete fotografice color ale Clarei Boothe, Soraya, Ava Gardner, Picasso, Marylin Monroe, Barbara Laarge și Alcide De Gaspari, mereu însoțiți de tamburine dedicate temelor politice, precum ancheta alegerilor italiene și dezamăgirile Charles de Gaulle Totuși, așa cum sa menționat deja, "Epoca" a fost capabil să recunoască paternitatea fotografului, precum și rolul fotojurnalistului în societate Cu cele o sută douăzeci și cinci de imagini fotomecanice Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â E Haas, căsătoria lui Tad Kostrubala, în ARNOLD-HAAS , p Â RUSSELL , p ; ANGELL b, p - din acesta, p ; acolo, pp - GENTILE , pp - ; RUSSELL , p ; ANGELL a, p Remarcăm un articol despre Iugoslavia alcătuit dintr-o succesiune de patru imagini fotografice, atribuite în credite foto cu probabile greșeli de scriere la "Erich Sessions" Vezi STEPiNAC Pentru mai multe informaţii despre relaţiile cu fotojurnaliştii şi modelele internaţionale de referinţă ale revistei "Epoca" vezi SERENA , pp - Vesela Tori Studii de Memofonte publicată în formate medii, a fost revista care a acordat cea mai mare importanță Generația X, care însă, între și , a fost ultimul serviciu internațional important cumparat de fapt, acest moment coincide cu o schimbare a redacției italiene care, poate din motive economice, începe să investească în proprii săi trimiși speciali: acesta este un exemplu Mario De Biasi al cărui raport L'isola di Toscanini l-a publicat în acelaşi an Agenția Magnum a continuat evident pe linia serviciilor internaționale majore, ambalarea următoarei generații de femei și generații de copii, demonstrând succesul a seriei dedicate temei tinerilor Importanța generației X și datează ambele din privire de ansamblu asupra acelor copii născuți între mijlocul anilor douăzeci și treizeci, care din ce în ce mai mult şi-au manifestat nerăbdarea faţă de lumea construită de părinţii lor şi distrusă iremediabil de cel de-al Doilea Război Mondial, atât de încercarea lui fotografi să-și exercite controlul asupra muncii lor, chiar dacă aceste așteptări cu greu ar putea fi pe deplin satisfăcut fotografiile făcuseră cu bună știință fotografii capabile să se adapteze la diferite lecturi, dar analiza serviciilor pe cele trei reviste realizate aici examinat relevă modul în care Cartier-Bresson observa în general că în presa periodică "unitatea a paginii primează și de multe ori rezultă compoziția concepută de fotograf distrus " Retrogradarea în acordul încheiat cu revista "McCall's", pe care o avea inițial a cumpărat proiectul înainte de "Vacanță" și procesarea unui text însoțitor ai portrete, depunem mărturie că agenția Magnum încercase să mențină controlul asupra Proiect Generația X, dar părea clar că fotografiile nu erau altceva, în cele din urmă analiză, acea materie primă în mâinile editorilor și editorilor lor Dupa livrare a ședinței foto, "o ultimă neliniște îl așteaptă pe fotograf, când răsfoiește revista și îşi descoperă reportajul " : acelor puncte de suspendare Cartier-Bresson a încredinţat-o recunoașterea faptului că mai mult decât cântărește fotograful, pentru mesajul pe gravură, "arta cui paginates", care "constă în a putea alege dintr-o gamă de fotografii imaginea care merită pagină întreagă sau dublă și știind să introducă în poveste micul document de legătură" Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â DE BiASi , pp - Cf MORRiS Cu toate acestea, nu este încă posibil să se stabilească cu precizie câți editori au cumpărat fotografii ale Generației X, deoarece arhiva Magnum nu are înregistrări de vânzări Revistele "Vacanza" și "Picture Post" sunt uneori indicate în monografiile fotografilor individuali, în timp ce reportajul din "Epoca" și a fost identificat în timpul citirii numerelor din Semnificativ pentru a confirma interesul față de tineri, stârnit de documentația Magnum, cât și repropunerea în "Viața", după un an, a unui foto-eseu de Nina Leen cu titlul The Lukiest generation, atât lansarea filmului Rebel Without a cause, care în , a impus-o pe Jane Dean ca o legendă a unei generații H Cartier-Bresson, L'instantdecif, în MONTiER , p ibid Â ibid Â Generația X: istorie și transformări prin revistele unui fototext cu mai multe mâini Studii de Memofonte Fig : Tatăl meu vorbește cu preotul, imagine fotografică K Taconis R Capa-K Taconis, Generația X: Franța, "Epoca", iV, , mai , p Fig : Pagină dublă cu imagini fotomecanice de G Rodger înfățișând Burham Jabri g Rodger, Generația X: Siria, "Epoca", iV, , iulie , pp - Vesela Tori Studii de Memofonte Fig : Pagină dublă cu imagini fotomecanice de R Capa și H Listă înfățișând pe Gerda și Rudolf R Capa-H Listă, Generația X, "Epoca", iV, , mai , pp - Fig : Andrew, imagine fotomecanică a H Cartier-Bresson H Cartier-Bresson, Generația X: Anglia, "Epoca", iV, , mai , p Generația X: istorie și transformări prin revistele unui fototext cu mai multe mâini Studii de Memofonte Fig : Anjali Hora, imagine fotografică de W Bischof R Angell, Tineretul și lumea, partea I, "Sărbătoare", VII, , ianuarie , p Fig : Carmel: fată fericită, imagine fotografică de D Seymour B Russell, Tinerii în schimbare civilizație, "Picture Post", XVI, , ianuarie , p Vesela Tori Studii de Memofonte Fig : Pagina dublă de prezentare a serviciului Tineretul și lumea R Angell, Tineretul și lumea, partea I, "Sărbătoare", VII, , ianuarie , pp - Fig : Pagină dublă cu imagini fotomecanice de R Capa și F Jacobs înfățișând pe Rudolf și Maria Luisa B Russell, Tinerii într-o civilizație în schimbare, "Picture Post", XVI, , ianuarie , pp - Generația X: istorie și transformări prin revistele unui fototext cu mai multe mâini Studii de Memofonte Fig : Greta: "Locuiesc, în birou, în o atmosferă de cinema, imagine fotografie de H Page, în H Page, Generația X: Africa de Sud, "Epoca", iV, , iunie , p Fig : Pagină dublă cu imagini fotomecanice de R Capa și E Lessing înfățișând-o pe Colette și Nada B Russell, Tinerii într-o civilizație în schimbare, în "Picture Post", XVI, , ianuarie , pp - Vesela Tori Studii de Memofonte Fig : Colette: "Mademoiselle De Paris", imagine fotomecanica de R Capa R Angell, Tineretul și lumea, partea a II-a, "Sărbătoare", VII, , februarie , p Fig : Nada, imagine fotomecanica a E Lessing Reproduce alb-negru în R Angell, Tineretul și lumea, partea a III-a, "Sărbătoare", VII, , martie , p Generația X: istorie și transformări prin revistele unui fototext cu mai multe mâini Studii de Memofonte Fig : Gerda, imagine fotomecanica a H Lista R Capa, H List, Generația X, "Epoca", iV, , mai , p Fig : Gerda, imagini fotomecanice de H List R Angell, Tineretul și lumea, Partea a II-a, "Sărbătoare", VII, , februarie , p Vesela Tori Studii de Memofonte Fig : Sylvia: "Cockney independent", imagini fotomecanice de H Cartier-Bresson B Russell, Tineri într-o civilizație în schimbare, "Picture Post", XVI, , ianuarie , p Generația X: istorie și transformări prin revistele unui fototext cu mai multe mâini Studii de Memofonte Fig : Pagină dublă cu imagini fotomecanice de E Haas înfățișând Tad Kostrubala R Angell, Tineretul și lumea, Partea a III-a, "Sărbătoarea", Vii, , martie , pp - Vesela Tori Studii de Memofonte Bibliografie AJELLO N AJELLO, săptămânalul de actualitate, în ISTORIA PRESEI ITALIANE , V, pp - ANGELL a R ANGELL, Tineretul și lumea, Partea I, "Sărbătoarea", Vii, , ianuarie , pp - Foto-eseu a unui total de de imagini fotomecanice, dintre care de H Cartier-Bresson, de D Seymour, de G Rodger, de W Bischof, de E Arnold, de R Capa, de E Lessing, de K Taconis și H Pagina ÎNGER b R ANGELL, Tineretul și lumea, Partea a II-a, "Sărbătoarea", Vii, , februarie , pp - Foto-eseu (revista consultată și fără două pagini) de minim de imagini fotomecanice, dintre care de D Seymour, de W Bischof, de K Taconis, de R Capa și de H List ANGELL c R ANGELL, Tineretul și lumea, Partea a III-a, "Sărbătoarea", Vii, , martie , pp - Foto-eseu [revista consultată și fără două pagini] de cel puțin de imagini fotomecanice, dintre care de H Page, de R Capa, cel puțin de F Jacobs, cel puțin de E Lessing, de E Arnold și de E Haas ARNOLD E ARNOLD, în Retrospect, New York ARNOLD-HAAS E ARNOLD, E HAAS, Generația X: America, "Epoca", iV, , mai , pp - investigarea unui total de imagini fotomecanice, dintre care de E Arnold și de E Haas ARTĂ MULTIPLICĂ Arta s-a înmulțit Imaginea italianului ' în oglinda revistelor, editată de B Cinelli, F Fergonzi et alii, Milano BiSCHOF-MAGNAGUAGNO M BiSCHOF, G MAGNAGUAGNO, Werner Bischof: - , Milano BONDi cel BONDi, Chim: fotografiile lui David Seymour, Milano CAPA R CAPA, Generația X: Norvegia, "Epoca", iV, , mai , pp - investigarea a imagini fotomecanice de către R Capa CAPA-LIST R CAPA, H LiST, Generația X, "Epoca", iV, , mai , pp - investigarea unui total de imagini fotomecanice, dintre care de R Capa si de H List CAPA-TACONiS R CAPA, K TACONiS, Generația X: Franța, "Epoca", iV, , mai , pp - investigarea unui total de imagini fotomecanice, dintre care de R Capa si de K Taconis CARTIER-BRESSON H CARTiER-BRESSON, Generația X: Anglia, "Epoca", iV, , mai , pp - investigarea a imagini fotomecanice de H Cartier-Bresson Generația X: istorie și transformări prin revistele unui fototext cu mai multe mâini Studii de Memofonte HENRi CARTIER-BRESSON Henri Cartier-Bresson: The Modern Century, Catalogul expoziției, editat de P Galassi, New York (Ediția italiană Henri Cartier-Bresson: secolul modern, ) Clarke G CLARKE, Fotografia: o istorie culturală și vizuală, Torino (ediția originală Fotografia, Noua York ) COLOMBO C COLOMBO, Privirea critică: cultură și fotografie în Italia, - , Torino DE BiASi M DE BiASi, L'isola di Toscanini, "Epoca", iV, , septembrie , pp - GENERAȚIA X Generația X, "Sărbătoare", Vi, , decembrie , p KIND A GENTILE, S-au întors în pământul făgăduinței din șaptezeci și patru de națiuni diferite, "Epoca", iV, , mai , p - HARRiS-ULRiCH AL HARRiS, JM ULRiCH, GenXegesis: eseuri despre (sub)cultură alternativă pentru tineret, Londra JACOBS J JACOBS, Generația X: Brazilia, "Epoca", iV, , iunie , pp - investigarea a imagini fotomecanice de către J Jacobs MAURO A MAURO, Erich Lessing, Milano Miller R MILLER, Magnum: Fifty Years at the Front Line of History, New York MONTIER J MONTiER, Henri Cartier-Bresson: Zen și fotografia, Milano (ediția originală L'art sans art d'Henri Cartier-Bresson, Paris ) MORRIS JG MORRiS, Looks on the â€˜ : fifty years of photojurnalism, Roma (ediția originală Get the Picture: O istorie personală a fotojurnalismului, Chicago ) NAGGAR C NAGGAR, George Rodger o aventură în fotografie - , New York STR a H PAGE, Generația X: Africa de Sud, "Epoca", iV, , iunie , pp - investigarea a imagini fotomecanice de H Page STR b H PAGE, Generația X: Liberia, "Epoca", iV, , iunie , pp - investigarea a imagini fotomecanice de H Page Vesela Tori Studii de Memofonte RODGER G RODGER, Generația X: Siria, "Epoca", iV, , iulie , pp - investigarea a imagini fotomecanice de către G Rodger) RUSSELL B RUSSELL, Tinerii într-o civilizație în schimbare, "Picture Post", XVI, , ianuarie , pp - Foto-eseu a unui total de de imagini fotomecanice, dintre care de R Capa, de F Jacobs, de W Bischof, de D Seymour, de E Lessing, de K Taconis, de H Cartier-Bresson, de H Page, de E Haas, de E Arnold, de H List și de G Rodger RUSSELL B RUSSELL, Educația și ordinea socială, Florența RUSĂ A RUSSO, Istoria culturală a fotografiei italiene, de la neorealism la postmodernism, Torino SAVAGE J SAVAGE, Invenția tinerilor, Milano SCHELER HARDER M SCHELER, M HARDER et alii, Herbert List, Florența SERENA T SERENA, comoara piraților Fotografie cu cerneală între reviste și reviste fotografice, - , în ARTE MULTIPLiCATA , pp - STEPiNAC A STEPiNAC, Vom lupta până la moarte pentru drepturile Bisericii Catolice, "Epoca", iV, , martie pp - ISTORIA PRESEI ITALIENE Istoria presei italiene, editat de V Castronovo, N Tranfaglia, i-Vi, Bari TEBBELL-ZUCKERMAN J TEBBELL, M ZUCKERMAN, Revista în America - , New York Ne-am întors în We Went Back: fotografii din Europa - de Chim, Catalogul expoziției, editat de C Young, NYC WHELAN R WHELAN, Robert Capa: o biografie, New York Â Generația X: istorie și transformări prin revistele unui fototext cu mai multe mâini Studii de Memofonte ABSTRACT Generația X, care în documentează realitatea tinerilor născuți între anii mijlocii Douăzeci și jumătate din Treizeci, a fost unul dintre marile reportaje ale agenției fotografice Magnum Exemplificată pe anterioare Oamenii sunt oameni, lumea peste, a fost creat pentru a afirma rolul agentiei pe piata internationala de reviste, impreuna cu seria ulterioara Generation Woman și Generation Children care și-au confirmat succesul la edituri în acest context analiza imaginilor fotografice - reproduse de "Epoca", "Holiday" și "Picture Post" - își propune să identifice unele personaje recurente în descrierea acestei tinerețe neliniștite și emblematic modern Particularul atenția îndreptată către aspectul conținuturilor se dorește investigat, prin comparație dintre diferitele reviste, posibilitatea ca imaginea fotografică să capete interpretări diferite a seconda del contesto nel quale e inserita e commentata Eseul foto din , intitulat Generația X, care documentează viețile tinerilor născuți între mijlocul anilor și mijlocul anilor , este unul dintre cele mai importante reportaje realizate de cea mai importantă agenție foto Magnum Modelat după precedentul Oamenii sunt oameni, lumea peste, eseul a fost menit să promovarea agentiei pe piata internationala a revistelor Împreună cu cele ulterioare seria, Generația Femeie și Generația Copii, a fost extrem de bine primită în industria editorială Acest studiu oferă o analiză a fotografiilor care cuprind Generația X - retipărite în reviste precum Epoca, Holiday și Picture Post - și identifică unele dintre personajele recurente în descrierea vizuală a unei tinereţi atât de agitate şi emblematic modern Acordând o atenție specială aspectului grafic și comparării între diferite reviste, acest studiu își propune să investigheze ipoteza că aceleași fotografii au fost supuse unor interpretări diferite în funcție de contextul în care au fost publicate și subtitrată Chiara Fabi Studi di Memofonte DiVULGAZIONE DELLA SCULTURA NEL SECONDO DOPOGUERRA: LUCRĂRI ȘI ARTIȚI ÎN ȘI ÎN AFARA PAGINILOR GALERIEI* impopularitatea sculpturii În climatul dezbaterilor aprinse care au caracterizat anii aproape de sfârșitul primului război întrebarea care a văzut slăbirea controverselor în elaborarea unei reflecţii comune a fost cea certitudinea crizei istorice a sculpturii Fiți martor la eseul cu titlul nepopular al sculpturii pe care Agnoldomenico Pica publicat în "Domus" în , însoțit de o succesiune de ilustrații menite să sugereze simetrii vizuale fără precedent în continuitatea lingvistică dintre exemplele antice de sculptură indiană, Lucrări egiptene, grecești și moderne, cum ar fi Amplexul în marmură de Arturo Martini sau o sculptură în Arama lui Max Bill Dar aceeași întrebare despre soarta sculpturii a întâlnit un ecou larg, a începând din , în reviste de diferite înclinații, de la ziarul "il Tempo" până la săptămânal "Ilustrație italiană" , până la broșurile austere din "L'immagine" unde Cesare Brandi a aventurat raționamentul estetic sinuos al Periplusului sculpturii moderne La un similar panorama Bienala de la Veneția de Rodolfo Pallucchini nu a rămas străin care în , cu expoziţia Scultori d'oggi a declarat o poziţie simptomatică Criza sculpturii era de netăgăduit, a subliniat Giulio Carlo Argan între paginile catalogului, reelaborând consideraţii deja avansate cu privire la "Literatura" , iar cauza trebuia identificată în faptul că a fost "răzbunător și campion" al valorilor tradiționale Din acest motiv, cu scopul de a emancipa plasticul Italiană din idealurile învechite ale anilor regimului, a fost necesar să se indice calea cea bună din urmează, redeschiderea către contexte internaționale care, prin exemplele bine testate ale artiștilor precum Jean Arp, Henri Laurens și Ossip Zadkine, au introdus modurile unei sculpturi "care a a renuntat la reprezentativitate pentru constructivitatea formei" La originea acestei convergențe larg răspândite de atenție către problemele sculpturii da a plasat, fără îndoială, propoziţiile enigmatice din Sculptura limba moartă a lui Martini Broșura, a scris Pica în "Domus", a fost rezultatul unui "moment de meditație ingenioasă" și conștientizare rară demonstrată mai târziu de Argan în manipularea conceptelor plastice ale materiei, spaţiul, forma, golul şi plinătatea au trădat împingerea în libretul lui Martin textul lui Martini cu toate acestea, nu sa redus la un simplu atac asupra retoricii monumentale; nu era limitat să condamne statuarul absolvind "sculptura", în cuvintele lui experimentele piețele internaționale au ocupat un punct de referință pozitiv, așa cum era cazul dimpotrivă Argan Pentru Martini, chiar fundamentele sculpturii au fost puse sub semnul întrebării: de la aservirea la repetarea figurii umane la esența tridimensională și tactilă a obiectului Astfel, în timp ce pentru Argan negaţia subiectului obţinută prin exaltare a materiei, ca la Constantin Brancusi, sau prin grefa spatiala a miscarii, ca in Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â * acest eseu folosește analiza ilustrațiilor de subiecte artistice publicate în reviste cu o gamă largă diseminarea "Epoca", "L'Espresso", "L'Europeo", realizată cu ocazia proiectului PRiN Înmulțirea a artei și a imaginilor ei Cultura vizuală în Italia în era reproductibilității tehnice: din revistele ilustrate ale acesteia din urmă Reviste și ziare din secolul al XIX-lea ale epocii contemporane PiCA în special GUZZi ; VERGANi BRANDi a; BRANDi b; BRANDi c Vă rugăm să consultați și ANDALORO-CATALANO ARGAN a ARGAN b ARGAN a, p Vezi PIESA - , p - MARTiNi Deja în Argan îi dedicase lui Martini o reflecție interesantă: ARGAN Popularizarea sculpturii după al Doilea Război Mondial: lucrări și artiști în interiorul și în afara paginilor revistelor LA Studii de Memofonte Nikolaus Pevsner, ar putea reprezenta o soluție valabilă, pentru Martini a fost încercări viclene de a ocoli problema Niciunul dintre aceste dispozitive nu a scăzut din sculptură la imposibilitatea cuceririi autonomiei expresive a picturii La mică distanță de publicarea în a Sculpturii limba moartă, foarte puțin din Se poate spune că luciditatea dramatică a lui Martini a pătruns cu adevărat în contextul italian În citind Pica termenii întrebării puse de Martini trebuiau revizuiți dincolo de asta interpretare care părea "filologică și letală", pe de o parte privind sculptura figurativă "în afară de contingențele cronice și de sensibilitățile zadarnice ale modei", pe de altă parte regândind lumea plasticului pur și abstract ca o "aventura curajoasă a spiritului creativ superb însetat de libertate" A fost aici, în ipoteza întrepătrunderii dintre acestea două lumi în care s-a rezolvat cel mai important test postbelic: topește plasticul haide limitele sale corporale pentru a o îmbogăți cu valorile afirmate ale experiențelor abstracte pure unu scenariu confirmat, în , de publicarea volumului de Francesco Sapori Scultura italianul modern ale cărui tabele ilustrate, de la Canova la moderni, susțineau inevitabilul și adio nostalgic de la tradiţia figurativă Câțiva ani mai târziu, în , Giuseppe Marchiori va fi cel care s-a confruntat cu aceeași temă, dar cu rezultate complet diferite A votat pentru contemporaneitate și cu a încadrare orientată spre neglijarea episoadelor din istoria sculpturii italiene considerate prea mult conservatori, textul lui Marchiori a fost introdus elocvent printr-o copertă dedicată un Nud în ipsos expus de Alberto Viani cu ocazia Bienalei din o lucrare destinată să se bucure de o avere vizuală considerabilă, derivată din faptul că s-a regăsit la centru de dezbateri intense, după cum a consemnat revista "La Biennale di Venezia" ca răspuns la un articol apărut în "Domenica del Corriere" în noiembrie După cum se știe, ipsos fusese achiziționat de Ministerul Educației pentru Galeria Națională de Artă Modernă cu ocazia acordării premiului lui Viani și Luciano Minguzzi supliment pentru sculptura comandată de Municipalitatea de la Veneția Evenimentul îi trezise pe unii dezamăgire, fie şi numai cu privire la o operaţiune care implicase doar un artist din puțini considerați un exponent de frunte al artei italiene Cu toate acestea, întrebarea că "La Biennale al Veneţiei" îi reproşa "Domenica del Corriere" într-un articol muşcător intitulat Obiectivitatea critică nu se referea la acele polemici care fuseseră cele mai răspândite în presă O neînțelegere survenise în aparatul ilustrativ al "Domenica del Corriere" care redactorilor "La Biennale di Venezia" nu li se părea lipsit de intenții polemice, o cel puțin de critică subtilă: la lucrarea "de inspirație naturalistă", reelaborare evidentă din formele umane ale torsului gol achiziționate de Minister fuseseră înlocuite cu un nud "de inspirație abstractă", substituție pe care diferența cu adevărat subtilă ar putea justifica ca una incompetență editorială, dar care solicitase nevoia, resimțită de "La Biennale di Veneția", pentru a justifica achiziția de către Minister, și a reitera intrarea acesteia în colecțiile publice a operei corect figurative Episodul a denunțat relația conflictuală dintre Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Vezi ce susţine Martini: ARTURO MARTiNi , p ARTURO MARTiNi , p neînțelegerea scrisului lui Martini a decurs concomitent cu nenorocirea progresivă a artistului pe acest subiect: FERGONZi Vezi și BAROCCHi , pp - Vezi PiCA , pp - în acest sens, vezi articolul Lisei Ponti publicat în "Domus" în : PONTi AROMURI MARCI Despre textul lui Marchiori vezi recenzia publicată de Guido Perocco în : PEROCCO Pe Raport Viani-Marchiori, vezi DEL PUPPO OBIECTIVITATE CRITICĂ GALERIA NAȚIONALĂ , p , nr Cf OBIECTIVITATEA CRITICĂ Clare Fabi Studii de Memofonte public și sculptură, o artă pe care Pica, în , o calificase drept "nepopulară", considerat în mod tradițional a completa pictura, și pentru care neafectiunea de publicul a găsit manifestări concrete în perioada postbelică, printre care cel strategia revistei Experiența lui "Epoca" și Raffaele Carrieri Sarcina grea de a descrie sculptura neexpertilor i-a revenit "Epoca", pacatul de la naștere , la Raffaele Carrieri, criticul care contribuise, în anii dintre cei doi războaie, pentru a construi un limbaj popular pentru faptele de artă În Carrieri dăduse Antologia Pictură și sculptură de avangardă în Italia este tipărită pentru edițiile Conchiglia, - și nu este surprinzător acordul strâns dintre autorii propuși în "Epoca" și medalioane pe sculptura prezentă în cadrul prețiosului volum Dar mai ales primul referire la sculptura apărută pe https://neculaifantanaru com/en/leadership-on-off html